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      Nevada, 1868. Als de uitzonderlijk mooie Elyssa Sutton na de burgeroorlog terugkeert naar haar ranch in Nevada, blijkt alles te zijn leeggeroofd. Om zichzelf en haar ranch te beschermen tegen de wrede misdadigers, neemt ze de afstandelijke, maar zeer aantrekkelijke oorlogsveteraan Hunter Maxwell in dienst.


      Elyssa weet niet dat Maxwell zijn eigen redenen heeft om voor haar te willen werken - hij heeft nog een oude rekening te vereffenen met de moordzuchtige bendeleden die nu Elyssa's ranch bedreigen.


      De zwijgzame, onverstoorbare Hunter maakt de jonge vrouw duidelijk dat hij zich weliswaar tot haar aangetrokken voelt, maar verder niet in haar geïnteresseerd is. Toch wordt Elyssa verliefd op deze raadselachtige man. Ze heeft er alles voor over om hem voor zich te winnen.
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      Nevada


      Herfst 1868


      


      ‘Ik heb gehoord dat u een voorman nodig hebt die met een geweer kan omgaan.'

    


    
      Elyssa Sutton schrok van de stem uit het duister. Ze hoopte dat de angst die haar overviel niet van haar gezicht was af te lezen.


      De vreemdeling was uit het niets gekomen. Zonder waarschuwing. Geruisloos als een schaduw.


      Ze keek naar de man die aan de rand van de veranda stond. Een donker silhouet achter het gouden lantaamlicht dat door de ramen scheen. Zijn ogen onder zijn breedgerande hoed waren als helder, zwart kristal, en even emotieloos als zijn gelaatsuitdrukking.


      Vergeleken bij de ogen van deze man lijkt een winterstorm warm, dacht Elyssa. Ze voelde zich onbehaaglijk en beet op haar onderlip.


      Meteen daarna volgde een andere gedachte.


      Toch is hij fascinerend, op de een of andere gevaarlijke manier. Bijna knap.


      Naast hem leken andere mannen jongens.


      Elyssa fronste haar wenkbrauwen. Ze had nooit zo op mannen gelet. Ze waren gewoon bandeloze zonen van adellijke Britten, zeelieden, soldaten, cowboys of koks.


      Of rovers.


      Sinds Elyssa een maand daarvoor - tegen de wil van haar oom - naar Amerika was teruggekeerd, had ze vrij veel blanke vogelvrijverklaarden ontmoet. Ladder S was een afgelegen ranch in de Ruby Mountains. Trekpleister voor goudzoekers, Spaanse schatgravers, treinladingen hoopvolle kolonisten op weg naar Oregon. En de vogelvrijverklaarden die het op al die mensen voorzien hadden.


      De Culpeppers waren de beruchtste rovers.


      Als iemand het hoofd kan bieden aan de Culpepper-bende, is het deze man wel, dacht Elyssa. Maar hoe raken we de voorman weer kwijt nadat hij de Culpeppers uit de weg heeft geruimd? Dat is de vraag.


      'Miss Sutton?' vroeg de vreemdeling met een lage stem.


      Toen ging hij in het licht van de lantaarn staan, alsof hij voelde dat Elyssa zich ongemakkelijk voelde omdat ze hem niet goed kon zien.


      'Ik denk na,' zei ze.


      Elyssa nam de vreemdeling zwijgend op, zich afvragend of ze de uitdaging durfde aan te nemen.


      Haar mond werd droog bij het idee. Ze streek met haar tong langs haar lippen en haalde diep adem. Daarna concentreerde ze zich op de man die plotseling was komen opdagen, in plaats van zich te verwonderen over haar roekeloze opwelling een gesprek met deze man te voeren terwijl het donker was.


      Zijn dikke, steile, zwarte haren reikten tot aan zijn kraag. Zijn gezicht was gebruind door de zon. Rond zijn ogen waren vage lijntjes te zien. De donkere snor boven zijn fraai gevormde mond was goed verzorgd.


      Zijn zwarte maatkostuum was schoon en nogal afgedragen. Dat gold ook voor het lichtgrijze overhemd dat om zijn brede schouders en smalle middel sloot. Een verbleekte, zwarte bandana was losjes om zijn hals geknoopt.


      Achter de vreemdeling stond een paard. Het stampte en brieste. Zonder zijn ogen van Elyssa af te wenden reikte de man naar achteren en streelde de paardenhals met lange, kalmerende bewegingen van zijn gehandschoende linkerhand.


      Zijn - onbedekte - rechterhand bleef waar hij was. Vlak bij de revolver op zijn heup. Net als zijn kleren was het wapen van de vreemdeling zowel schoon als half versleten.


      Net als de man zelf had het een meedogenloze uitstraling.


      De vreemdeling had weliswaar harde ogen en een nors uiterlijk, maar Elyssa merkte dat hij vriendelijk en zacht was voor zijn paard. Dat beviel haar. Te veel mannen in het Westen behandelden hun dieren alsof die geen pijn voelden van een spoor of een zweep.


      Zoals Mickey, dacht Elyssa. Als ik niet elke knecht nodig had, zou ik die opschepperige dwaas de laan uit sturen. Ook al had Mac een hoge dunk van hem. Maar ik heb elke knecht nodig.


      Nu meer dan ooit.


      Het paard van de vreemdeling stapte naar voren, waarna het zadel door het licht werd beschenen. In het ene foedraal zat een karabijn. In het andere een jachtgeweer.


      De wapens en het zadel hadden geen zilveren beslag. Niets wat zonlicht kon weerspiegelen en de aanwezigheid van de man verraden.


      Achter het zadel, boven op een slaapzak, lag iets dat leek op de officiersjas van de Confederatie - de Zuidelijke staten tijdens de Amerikaanse Burgeroorlog. Er was niet te zien welke rang de vreemdeling had gehad. De insignes waren van de jas gescheurd, even hardhandig als de glimmende versierselen op het zadel.


      Het paard was groot en slank, een krachtige, voskleurige hengst die de gemiddelde cowboy driemaal een jaarloon zou hebben gekost.


      Het was duidelijk dat de vreemdeling geen doorsnee cowboy was. Hij wachtte op haar antwoord met de ingehouden stilte van een roofdier dat zijn prooi beloert.


      De stilte was zenuwslopend. Vooral voor iemand die zo impulsief was als Elyssa.


      'Heeft u een naam?' vroeg ze abrupt.


      'Hunter.'


      'Hunter,' herhaalde Elyssa langzaam. 'Is dat uw naam of uw beroep?'


      'Maakt het wat uit?'


      Met moeite slikte Elyssa het antwoord in dat op het puntje van haar tong lag. Men had haar vaak genoeg verteld dat ze op haar overleden moeder leek. Impulsief en intelligent. Eigenschappen die soms strijdig met elkaar waren.


      De intense rust van deze man wekte bij haar de roekeloze wens op te onderzoeken welk vuur er onder zijn kalme buitenkant woedde.


      Maar het leven had haar geleerd dat roekeloosheid erg duur kon zijn.


      Bedachtzaam taxeerde ze de kille reserve in Hunters ogen. Ze vroeg zich af waar hij was geweest en wat die ijzige afstandelijkheid had veroorzaakt. En de echo van smart, die door haar ziel sneed.


      Maar waarom zou het verleden van deze man me moeten interesseren? dacht ze. Hij is ontsnapt aan de Culpepper die op wacht stond in de pas. Dat is meer dan Mac met al zijn jagerstalenten is gelukt.


      Hunters bekwaamheden... Eigenlijk is dat het enige wat me moet interesseren.


      Maar er was nog méér dat Elyssa verontrustte. Ze was te intelligent om dat niet te weten. Geen man had haar ooit zo aangetrokken als deze vreemdeling.


      Nerveus likte ze haar lippen en haalde opnieuw diep adem.


      Ze moest hem bevelen te vertrekken!


      'Wilt u de baan?' vroeg Elyssa, voor haar gezond verstand haar van mening kon doen veranderen.


      Hunter trok zijn zwarte wenkbrauwen op. 'Zo snel? Geen vragen over mijn kwalificaties?'


      'U heeft de enige kwalificaties die van belang zijn.'


      'Wapens?' vroeg Hunter met een grijnslach.


      'Hersens.'


      Hunter keek Elyssa zwijgend aan, wachtend op een betere verklaring.


      'Ik heb geen schoten gehoord,' zei Elyssa, 'dus bent u veilig langs de Culpepper gekomen die bij de opening naar de vallei zat. Of in de pas zelf, klaar om zadels leeg te roven.'


      Hunter haalde zijn schouders op, Elyssa's woorden bevestigend noch ontkennend.


      'Hoe is het u gelukt de honden onopgemerkt te passeren?'


      Elyssa speurde in het rond, op zoek naar de zwart-witte Schotse herdershonden die gewoonlijk onmiddellijk waarschuwden wanneer er een vreemdeling in de buurt van het huis was.


      'Ik had wind achter,' antwoordde Hunter.


      'Dan bofte u!'


      'O ja? De wind komt al dagen uit de richting van de canyon achter het huis.'


      In stilte gaf Elyssa toe dat Hunter gelijk had. De herfstwind was meestal matig geweest. De afgelopen week had het gestormd in de vele canyons van de Ruby Mountains. De koude wind had naar pijnbomen en rotsen geroken.


      Ineens besefte Elyssa dat Hunter haar even aandachtig bekeek als zij hem.


      'Waarom denkt u dat ik geen lid van de Culpepper-bende ben?' vroeg hij kalm.


      'Te schoon.'


      Hunters ooghoeken gingen een beetje omhoog.


      Elyssa had het idee dat dit zijn beste poging tot een glimlach was. Dus glimlachte ze terug.


      Al besefte Elyssa het niet, de glimlach veranderde haar. Haar gezicht werd er verbazingwekkend levendig door.


      In plaats van een tamelijk aantrekkelijke blondine met grote ogen en een prettige stem, was ze nu een verleidster met haar dat de kleur van maanlicht had, blauwgroene ogen die straalden van sensuele mogelijkheden, en een lichaam dat een man zich deed afvragen hoe het zou zijn het warme vlees onder de knoopjes en de zijden stof te voelen.


      Abrupt wendde Hunter zijn blik af.


      'Missy, waarom vertel je me niet meer over de baan? Dan besluit ik of ik hem wil.'


      Zijn stem was afgemeten, bijna rauw. Terwijl hij sprak gaf hij een ruk aan de teugels. Een gebaar van een man die ter zake wilde komen zonder verdere onderbrekingen.


      Missy! Alsof ik een kind ben, dacht Elyssa verontwaardigd. Het woord deed haar denken aan haar Engelse neven. Die hadden zich hooghartig en afwijzend gedragen ten opzichte van het laaggeboren Amerikaanse meisje dat toevallig een bloedverwante was.


      Maar niet het juiste soort bloed. Niet helemaal.


      In de ogen van haar neven was haar vader, een prairiebewoner, weinig meer dan een wilde geweest.


      'Ik ben geen kleine miss,' zei Elyssa. Haar glimlach was verdwenen.


      Hunter haalde zijn schouders op. 'Hiervandaan lijk je klein.'


      Elyssa besloot de man te tutoyeren. 'Je zult bij ons in het huis slapen,' zei ze kortaf.


      Hij knikte. Volstrekt onverschillig.


      Elyssa vroeg zich af wat Hunter had gedaan als ze had gezegd dat hij in haar bed zou slapen. Toen keek ze naar zijn afstandelijke, waakzame ogen en betwijfelde of hij dan anders had gereageerd.


      Kleine miss!


      Haar ergernis vergrootte de roekeloze verleiding Hunter te provoceren tot iets anders dan mannelijke terughoudendheid.


      Tijdens haar jaren in Engeland was ze vrij goed in dat soort zaken geworden. Het was haar wraak geweest omdat ze min of meer behandeld werd als een dienstmeid met een bekoorlijke glimlach.


      'Ik ben evenmin een klein meisje als jij een kleine jongen bent, Hunter. Ik ben twintig,' zei Elyssa bits.


      'Je lijkt vijftien.'


      'De laatste voorman die ik inhuurde, werd drie weken geleden in de slaapbarak doodgeschoten,' voegde Elyssa er zachtjes aan toe.


      Hunter toonde geen reactie.


      'Toen ging Mac hulp halen...'


      'En? Heeft hij hulp gekregen?'


      'We hoorden een heleboel schoten. Mac kwam niet terug. Zijn paard wel. Er zat bloed op het zadel. Wil je de baan nog steeds?'


      Hunter knikte, alsof hij niets te maken had met het lot van andere mannen.


      'Ik neem terug wat ik over hersens heb gezegd,' zei Elyssa.


      Hunter wierp haar een koele blik toe.


      'Misschien is het huis even onveilig voor jou als de barak voor de laatste voorman is geweest.' Elyssa sprak langzaam, alsof ze het tegen een imbeciel had.


      'Dat begrijp ik.'


      'O ja? Je ziet er niet uit als een man die verwacht te sterven.'


      'Dat verwacht ik ook niet.'


      Toen pas vingen de honden de vreemde geur op. Ze begonnen te blaffen. Drie van hen kwamen van de achterkant van het huis aangestormd. Twee anderen renden weg uit de donkere rij wilgen die de beek achter de stal omzoomde.


      'Dancer, Prancer, Vixen. Koest!' beval Elyssa. 'Cornet en Donner. Dat geldt ook voor jullie!'


      De vijf honden hielden op met blaffen.


      Hunter keek naar de slanke, langharige, zwart-witte dieren die stonden te hijgen.


      'Ik vind niet dat ze op rendieren lijken,' zei hij.


      'Wat? O.' Elyssa glimlachte. 'Een paar jaar geleden, vlak voor Kerstmis, werden hier jongen geboren.'


      'Waar zijn Dasher en Cupido?'


      'Dasher is door een havik verslonden toen hij amper vijf weken oud was. We hadden al een kat die Cupido heette, dus stapten we over op Vixen.'


      De honden liepen snuffelend om Hunter en zijn paard heen. Toen keken ze naar Elyssa. Ze maakte een handgebaar. Daarna dropen de honden af in de richting waar ze vandaan waren gekomen.


      'Het kan zijn dat ze nog een paar keer tegen je blaffen,' zei Elyssa, 'maar ze vallen alleen viervoetige roofdieren aan. Het zijn drijvers, geen waakhonden.'


      'Naar wat ik heb gehoord, kunnen ze niet veel werk meer te doen hebben op Ladder S,' zei Hunter droogjes.


      Elyssa sprak hem niet tegen. De rovers hadden haar ranch systematisch van vee beroofd.


      Over een maand zou ze bankroet zijn.


      Hunter heeft gelijk, dacht ze somber. Ik heb een voorman nodig die met een geweer kan omgaan.


      'Heb je iets anders dan hooi voor mijn paard?' vroeg Hunter. 'Bugle Boy leeft al een tijd op gras.'


      'Natuurlijk. Volg me.'


      Elyssa stapte van de veranda.


      'Dat is niet nodig. Ik ben goed in het opvolgen van bevelen.'


      'Op de een of andere manier denk ik dat je veel beter bevelen geeft dan ze opvolgt.'


      'Ben je altijd zo brutaal?' vroeg Hunter, met opgetrokken wenkbrauwen.


      'Natuurlijk. Oom Bill heeft me Sassy - brutaaltje - genoemd sinds ik oud genoeg was om op zijn schoot te kruipen en aan zijn baard te trekken.'


      Hunter keek toe terwijl Elyssa langs hem liep, de duisternis in. Ze bleef even staan om iets tegen zijn paard te fluisteren. Haar schone, vrouwelijke geur streelde Hunters neusgaten en benam hem de adem.


      Als zonlicht op een wei, dacht hij vol verlangen. Schoon en zoet en heet.


      Vooral heet!


      Met samengeknepen ogen keek hij naar het meisje dat van hem wegliep.


      Elyssa's heupen zwaaiden zacht tegen de zijden onderrokken van een jurk die twee jaar eerder in Engeland in de mode was geweest. Al bij de kleinste windvlaag werden de lagen stof opgetild en Elyssa's glanzende kousen onthuld.


      Hunter dwong zichzelf diep adem te halen, al verstarde zijn lichaam bij de aanblik van haar slanke kuiten.


      Kalm, soldaat, zei hij tegen zichzelf. Ze is maar een oppervlakkige jonge flirt. Net als Belinda. Grote ogen, meisjesachtige zuchten en een zachte, roze tong die over haar volle onderlip strijkt.


      Ik had beter moeten weten toen ik in het aas beet dat Belinda me voorhield.


      Nu weet ik verdomme wél beter!


      En mijn kinderen hebben de prijs voor mijn lessen betaald!


      Somber schoof Hunter de wrede waarheid ter zijde dat hij met het verkeerde meisje was getrouwd. Dat was verleden tijd. Onherroepelijk!


      Zoals de oorlog die hem alles had ontnomen. Op zijn leven en dat van zijn broer na.


      Dood en begraven, dacht hij. Allemaal. Belinda, Ted en Em. Er is niets wat ik kan doen behalve wat ik al doe. De Culpeppers opsporen en ze dan laten berechten.


      Hoe zou het met Case gaan? Ik hoop dat hij niet méér Culpeppers heeft gevonden dan hij aankan.


      Maar Hunter maakte zich niet écht zorgen om zijn jongere broer. Case was als jongen de Burgeroorlog ingegaan en er als een spijkerharde, wraakzuchtige man uitgekomen.


      'Hunter?'


      De zachte, hese stem fluisterde door het duister, als een streling. Onwillekeurig ging Hunters bloed sneller stromen.


      'Rustig maar,' antwoordde hij.


      Een geweldig advies, zei hij spottend tegen zichzelf. Zorg dat je het zélf ter harte neemt!


      Zacht vloekend volgde hij het meisje dat hem zo opwond.


      Met de teugel van Bugle Boy in zijn linkerhand liep Hunter achter Elyssa aan. Er stond een matige, koude wind. Elyssa bleef pas staan toen ze de stoffige binnenplaats waren overgestoken.


      Vóór hen doemde de omheining van een paddock op. En tien meter daarachter een stal met een schilddak.


      Hunter kwam tot de conclusie dat Ladder S, de ranch van de Suttons, degelijk en met veel zorg was gebouwd. Door een man die zich ook om de toekomst had bekommerd. Het solide, twee verdiepingen tellende huis was opgetrokken van hout. Verder was er een stevig gebouwde, houten slaapbarak, een stal met diverse paddocks, een grote kraal, een kleine boomgaard, een rookhok en een grote moestuin.


      In de kraal en de paddocks klonk het constante geluid van water dat via buizen in de drinkbakken van de dieren drupte. Uit de tuin kwam de geur van aarde, water en kruiden. Hunter vond het veel verleidelijker ruiken dan de weeë lucht van magnolia's, Belinda's lievelingsgeur.


      Hunter keek gespannen om zich heen, speurend naar gevaar en de bevestiging van wat hij over Ladder S had gehoord.


      Tot dan klopte alles met zijn broers verslagen en de informatie die Hunter zelf had verzameld. De ranch voldeed precies aan de beschrijving die een van de soldaten van Camp Halleck Hunter de week ervoor had gegeven. De man had gezegd: 'Ladder S is even onverwacht en mooi in deze barre woestenij als een meisje wier moeder afstamt van aristocraten en de vader van rusteloze prairiebewoners. Maar het leger zal een tijdje niet langs de ranch rijden. De majoor is vastbesloten passen in kaart te brengen en een paar roodhuiden in handen te krijgen. In deze tijd van het jaar mijden de indianen het moeras.'


      Hunter wist ook wat de soldaat - tactvol - had verzwegen. De majoor in kwestie was een pure alcoholist. Verbitterd omdat hij was toegewezen aan het primitieve Westen in plaats van het beschaafde Oosten of het verslagen, uitgeputte Zuiden.


      De Ruby Mountains van de onlangs gestichte staat Nevada waren een absolute wildernis. Elyssa's ouders hadden niet verkozen in de buurt van het noordelijke eind van de hoge bergen te gaan wonen waar treinen naar Oregon passeerden, de veranderlijke loop van Humboldt River volgend. De Suttons hadden zich gevestigd in het midden van de wilde, verlaten schoonheid van de oostkant van de Ruby Mountains. Achter het huis verhieven zich steile, woeste bergpieken.


      Ver naar het zuiden lag de enige pas waar wagens doorheen konden rijden.


      De twee andere passen door de Rubies waren alleen geschikt voor ruiters. Er vee doorheen drijven, vooral als men onder vuur lag van mensen als de Culpeppers, was onmogelijk.


      Passen, wagens, vee, vogelvrijverklaarden...


      Hunter had ze allemaal bestudeerd, toen hij wist dat de Culpeppers van plan waren de Rubies onveilig te maken. De oorlog en een slecht huwelijk hadden Hunter geleerd zijn diepe gevoelens onder controle te houden. Hij was een voorzichtige man geworden. Een gedisciplineerde man.


      Een dodelijke man...


      Nu bestudeerde hij het silhouet van de Ruby Mountains, dat zich aftekende tegen de fonkelende sterrenhemel. Hij sloeg het in zijn geheugen op, zodat hij zich te allen tijde aan de hand van de bergketen kon oriënteren. Een truc van nachtjagers en verkenners.


      Hunter was beide geweest.


      Water is tenminste geen probleem, dacht hij. Deze plek is een afgelegen oase temidden van een woestijn.


      Geen wonder dat de Suttons hem hebben uitgekozen.


      En geen wonder dat de Culpeppers de plek willen veroveren nu iemand anders zich kapot heeft gewerkt om er een ranch op te bouwen.


      Hoewel de Ruby Mountains omgeven waren door een woestijn, waren de bergen zélf niet droog. Hun hoge toppen verzamelden vocht uit de winterwolken en lieten dat in de lente en de zomer wegstromen. Alle beekjes en riviertjes aan de oostkant stroomden naar Ruby Marsh. Ze voorzagen het moeras van water en leven.


      Wanneer het smeltwater ophield, droogde het moeras grotendeels op. Ten slotte was er weinig meer van over dan kilometers geelbruin riet en kleine, verborgen open plekken rond heldere poelen.


      De meeste open plekken werden beschermd door modderplassen die te diep waren om doorheen te waden. Op een aantal open plekken kon vee grazen. Maar de paden door het riet veranderden bij elke regenbui. Van de ene op de andere dag werd een begaanbaar pad een dodelijk moeras.


      Zelfs de Culpeppers waren niet brutaal genoeg geweest het op te nemen tegen het mysterie van Ruby Marsh.


      Het moeras fungeerde als een gracht die de oostkant van het Ladder S-land beschermde. De bergen boden bescherming aan de westzijde. Het zuiden en het noorden waren vrij toegankelijk voor ieder die bereid was een lange, dorstige rit rond de bergen te maken.


      De Culpeppers waren niet alleen bereid de rit te maken, ze lieten een van hun mannen op een helling van de dichtstbijzijnde bergtop posten om Ladder S in de gaten te houden.


      Het vee had de ranch niet kunnen verlaten. Nieuwe cowboys hadden niet naar de ranch toe kunnen komen, waar men ze hard nodig had.


      Toen Hunter werd opgeschrikt door een geluid, draaide hij zich razendsnel om, trok zijn revolver en spande de haan.


      Het is maar een paard dat zijn hals tegen de omheining van de paddock wrijft, zei hij tegen zichzelf.


      Met een soepel gebaar stopte hij het wapen terug in de holster. Elyssa draaide zich naar hem om en vroeg: 'Is er iets?'


      'Ik ben bezig me vertrouwd te maken met de omgeving.'


      'En met de geluiden?' vroeg Elyssa droogjes.


      Hunter mompelde wat.


      'Als je vragen hebt, stel ze dan. Het geluid dat je hoorde was Leopard die tegen een losse spijl van het hek stootte. Hij heeft jou en je paard geroken.'


      Toen ze dichterbij kwamen, begon Leopard te hinniken en te steigeren. Hij had de vreemde hengst achter de omheining in het oog gekregen.


      Hunters rechterhand ging nogmaals naar zijn revolver. Niets wat hij over Elyssa Suttons paard had gehoord was geruststellend. Hunter wilde niet dat zijn goed getrainde, goed opgevoede hengst uitgeput raakte door een gevecht met een slecht getrainde, valse fokhengst.


      'Leopard, hé?' zei Hunter, met afkeer in zijn stem. 'Is hij de gevlekte duivel over wie iedereen in Camp Halleck praat?'


      'Die verzameling slecht timmerhout en kromme houtblokken kun je nauwelijks een kamp noemen,' antwoordde Elyssa. 'Ja, ik denk dat mijn hengst het onderwerp van gesprek is.'


      'Gevlekte paarden zijn anders niet zo zeldzaam!'


      'Leopard wél. De soldaten waren behoorlijk onder de indruk toen hun commandant Leopard besteeg.'


      'Een zware rit?' vroeg Hunter, hoewel hij dondersgoed wist wat er gebeurd was.


      'De man heeft het overleefd. Meer dan de pompeuze dwaas verdiende. Ik heb de kapitein verteld dat Leopard geen deel uitmaakte van de paarden die we aan het leger wilden verkopen.'


      Zwijgend keek Hunter naar de hengst.


      'De gentleman,' vervolgde Elyssa minachtend, 'zei tegen me dat hij Leopard simpelweg in beslag zou nemen tegen een ontvangstbewijs en dat ik moest verdwijnen, zodat mannen mannenwerk konden doen.'


      De verachting en de woede in Elyssa's stem deed Hunter vermoeden dat de kapitein het niet alleen zwaar te verduren had gehad van de gevlekte hengst.


      Elyssa is net als Belinda, dacht hij. Door en door verwend. Geen aandacht voor wat andere mensen nodig hebben. Zelfs niet voor het leger dat haar beschermt.


      'De Paiutes en de Shoshones zijn op zoek naar scalpen,' vertelde Hunter. 'Het leger heeft alle mannen en paarden nodig dat het kan krijgen om de kolonisten die langs de Humboldt River naar het westen gaan te beschermen.'


      'Dat zei de kapitein ook. Ik denk dat mensen beter beschermd zijn als iemand zijn dranktoevoer stopzet. Dat geldt ook voor zijn meerdere.'


      Opnieuw keek Hunter naar de hengst. Als hij de soldaten in Camp Halleck moest geloven, had Leopard de kapitein niet alleen uit het zadel gegooid. Het beest had ook geprobeerd de man plat te trappen.


      Bugle Boy blies door zijn neusgaten en trok aan de teugels. Hij rook haver in de grote stal.


      Hunter werd nerveus. Hij verwachtte dat Leopard Bugle Boy als een uitdaging beschouwde en zich tegen de omheining zou gooien.


      Maar Leopard bleef staan waar hij was. Hij snoof hoorbaar de onbekende geuren op. Toen blies hij zijn adem uit en richtte zijn aandacht weer op Elyssa.


      'Ik heb gehoord dat hij een moordenaar is,' zei Hunter.


      'De kapitein? Dat betwijfel ik. Waarschijnlijk weet de dwaas het verschil niet tussen de voor- en achterkant van een wapen.'


      'Ik bedoelde de hengst.'


      'Bij mij is Leopard zo mak als een lammetje.'


      Elyssa's stem was zacht en vol liefde voor de reusachtige hengst.


      Het paard duwde zijn hoofd tussen de houten spijlen. Daarna hinnikte hij tegen Eylssa. Ze boog zich voorover en blies haar adem in Leopards neusgaten. Het beest zette zijn oren overeind, streek met zijn neus over Elyssa's wang en kin en ademde haar geur in.


      Elyssa lachte zachtjes.


      Het geluid ging door Hunter heen als de bliksem door het donker. Hij vroeg zich af hoe het zou zijn zo teder door haar te worden gestreeld en dan hun lichamen te laten samensmelten tot tederheid in vuur veranderde.


      Hij mompelde een vloek. Vervolgens dwong hij zich zijn aandacht weer op de grote, zwart-wit gevlekte hengst te richten.


      Leopards ogen, die Hunter over de omheining aankeken, waren groot, zwart en onbewogen. Hunter had het gevoel dat het paard hem taxeerde, zoals omgekeerd het geval was.


      'Honderdzestig centimeter?' vroeg Hunter.


      'Je kunt goed schatten.'


      'Gebruik je hem als fokhengst?'


      'Natuurlijk.'


      Hunter gromde. 'Riskant.'


      'Wat?'


      'Een moordenaar als fokhengst gebruiken. Waarschijnlijk brengt hij colts voort, gewelddadig als hij is.'


      'Leopard is niet gewelddadig!'


      'Dat moet je tegen de soldaten zeggen!'


      'Ze hadden niet het recht Leopard met een lasso te vangen en te blinddoeken, zodat...'


      'Hij de ruiter niet kon doden die hij in het stof had geworpen,' vulde Hunter aan. 'Vermoedelijk de enige slimme zet van die dwaze kapitein.'


      Na die woorden keek hij opzij. Elyssa stond in het maanlicht. De wind speelde met haar rokken. Ze was zichtbaar ongeduldig.


      'In elk geval,' vervolgde Hunter, 'heeft het leger alle recht geschikte paarden in te lijven, wiens paard het ook is. De Paiutes zijn op rooftocht geweest langs de Oregon Trail.'


      'Of Culpeppers, verkleed als indianen.'


      'Hoe dan ook, het leger heeft zijn handen vol!'


      'Wij hebben geen problemen met indianen gehad.'


      'Nog niet.'


      Hunters stelligheid irriteerde Elyssa. Ze keek de gevaarlijke vreemdeling boos aan.


      'Het verbaast me te horen dat je aan de kant van het leger staat.'


      'Hoezo?'


      'Niet zo lang geleden waren ze je vijand. Of heb je die overjas achter je zadel van een gesneuvelde officier van de Confederatie?'


      'Ik steel niet van de doden.'


      Hunters stem was kalm en zacht. En des te gevaarlijker.


      'Dat bedoelde ik niet.'


      'Wat bedoelde je dan?'


      'Dat je de overjas hebt gekocht, zoals moeder en vader meubilair en fokdieren kochten van kolonisten die op weg waren naar het westen.'


      Hunter reageerde niet.


      'Dat gebeurt vaak, weet je. De meeste mensen die naar het westen gaan kunnen zich niet voorstellen hoe Nevada is. Mijn Engelse neven dachten dat ik loog toen ik sprak over rivieren die opdrogen lang voor ze de zee bereiken, en meren die elke zomer tot zoutkristallen verdampen.'


      Eindelijk gaf Hunter een kort knikje, aanvaardend dat Elyssa niet had willen insinueren dat hij graven plunderde.


      Toch verborg hij met moeite de woede die hij had gevoeld op het moment dat Elyssa hem leek te beschrijven als een zwarte kraai die na een veldslag in de lijken pikte.


      Zoals de Culpeppers, dacht Hunter. Gemener dan slangen en twee keer zo laaghartig.


      Nauwelijks menselijk.


      Nee. Zelfs niet nauwelijks. Duivelskinderen. Verdorven tot in het diepst van hun zwarte zielen.


      Welk ander soort schepsels kon doen wat zij hulpeloze vrouwen aandeden om vervolgens hun doodsbange kinderen aan Comancheros te verkopen voor de prijs van een fraai hemd?


      Er was geen antwoord op Hunters onuitgesproken vraag.


      Er was geen antwoord geweest sinds het moment dat hij terugkeerde uit de oorlog en ontdekte dat alles waarvoor hij had gevochten onteerd en vermoord was, vernietigd door rebellenrovers – voormalige soldaten van de Confederatie die leefden als bandieten.


      Culpeppers.


      Zuiderlingen, als Hunter. Dat was het ergste. Verraad op verraad.


      Langzaam, geluidloos, liet Hunter zijn adem ontsnappen. Sinds hij het lot van zijn kinderen had vernomen, had hij zich niet zo kwaad gevoeld. Maar eraan denken hielp niet. Het was alleen maar een obstakel bij datgene wat hij moest doen.


      De Culpeppers voor het gerecht brengen.


      Dood of levend.


      Daarbij mocht hij door niets gehinderd worden. Door helemaal niets! Niet door herinneringen. Niet door woede. Niet door spijt.


      En zeker niet door een verwend, brutaal meisje, zoals zij die nu voor hem stond. Een tweede Belinda, die slechts haar eigen behoeftes kent en zich geen donder interesseert voor iemand anders.


      'Oké, miss Elyssa Sutton,' zei Hunter, 'jij hebt geen problemen met de Paiutes of de Shoshones. Nog niet. Waar heb je dan wél problemen mee?'


      'Culpeppers.'


      'Culpeppers,' teemde Hunter. 'Ik heb van ze gehoord. Ze schijnen meer vrienden en verwanten te hebben dan de Russische tsaren.'


      Elyssa trok een grimas.


      'Tsaren!' Ze snoof verachtelijk. 'Ze zijn van lager komaf dan luizen!'


      'Zelfs de hel kent een hiërarchie. Welke duivel heeft de leiding in deze streek?'


      'De oudste, volgens Mac. Abner.'


      Hunter verstijfde.


      Hij had het spoor van Ab Culpepper en zijn moordzuchtige familie gevolgd. Meer dan twee jaar en een paar duizend kilometer. Maar telkens wanneer Hunter Ab op de hielen zat, was deze hem ontglipt.


      En Ab was daarna doorgegaan met roven, verkrachten en het vermoorden van nog meer argeloze kolonisten.


      Hier, in Ruby Valley, zal het eindigen, zwoer Hunter plechtig. Spoedig!


      Hunter liet Bugle Boy's teugels door zijn handen glijden in een poging te kalmeren. Hij werd overweldigd door een wild verlangen, nu hij besefte dat de kans om Abner te pakken te krijgen dichtbij was. De man die Ted en kleine Em een te vroege dood had doen sterven door ze aan de Comancheros te verkopen.


      'Miss Sutton,' zei Hunter zacht, 'je hebt zojuist je voorman ingehuurd.'
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      Even had Elyssa het gevoel dat Hunter een bevel gaf in plaats van haar aanbod om voorman bij haar te worden te accepteren.

    


    
      Onzin, sprak ze zichzelf toe. Het is gewoon zijn manier van doen. Het gevolg van jarenlang bevelen geven.


      Het zal hem goeddoen er een paar op te volgen.


      'Zo snel?' vroeg ze schalks, Hunters eerdere woorden herhalend.


      Hunter haalde zijn schouders op.


      'En je salaris?' zei Elyssa.


      'Is dat een probleem?'


      Elyssa wierp hem een geërgerde blik toe en zei: 'Je weet niet eens wat ik wil dat je doet.'


      'Culpeppers doden.'


      Elyssa hapte naar adem. 'Ik ben geen... eh...'


      'Koppensneller?'


      Bugle Boy trok opnieuw aan de teugels. Hij wilde water en voedsel. En drooggewreven worden!


      'Rustig maar, jongen,' zei Hunter terwijl hij het paard streelde. 'Het zal niet lang meer duren. Voor de maan ondergaat zal de kleine miss een besluit hebben genomen.'


      'Mr. Hunter...'


      'Gewoon Hunter,' onderbrak hij. 'De oorlog heeft alle formaliteiten in me weggevaagd. Hunter is de naam die ik nu draag. De voornaam, de achternaam en de tweede voornaam.'


      Onwillekeurig vroeg Elyssa zich af wat er tijdens de oorlog nog meer in Hunter was weggevaagd. Tederheid...


      Maar niet álle tederheid.


      Hij is zacht voor zijn paard, bracht ze zich in herinnering. Dat getuigt van een innerlijke tederheid.


      Ik lijk wel gek om dat te denken! Voor me staat een harde man!


      Maar dat was juist wat ze nodig had.


      Een harde man.


      'Mr. Hunter... ik bedoel... Hunter...'


      Elyssa zuchtte en begon opnieuw.


      'Ik neem je in dienst om vee met het brandmerk van Ladder S bijeen te drijven en de dieren over de bergen naar het leger in Camp Halleck te brengen. Bovendien moet je een drijfjacht houden op tachtig mustangs, die ook bij het leger moeten worden afgeleverd.'


      'Wanneer?'


      'Over zevenendertig dagen.'


      'Zevenendertig dagen.' Hunter floot zachtjes. 'Dat is kort dag, meisje.'


      'Ik heet miss Sutton,' siste ze. 'Als je dat niet kunt onthouden, noem je me maar Elyssa. Ik luister niet naar "missy" of "meisje". Begrepen?'


      'Je bent een overgevoelig ding, hé?'


      Elyssa werd woest, maar ze beheerste zich. Haar Engelse neven hadden haar met wrede precisie geleerd hoe haar tomeloze temperament tegen haar gebruikt kon worden.


      'Ik vind het niet prettig als vreemde mannen familiaar met me zijn.'


      'Over een paar dagen ben ik geen vreemde meer.'


      'Je bent lomp.'


      'Ik ben recht door zee, Sassy. Ik heb geen geduld voor kleine meisjes die denken dat grote ogen en wiegende heupen het enige is wat een man van een vrouwspersoon wil.'


      'Jij arrogante, aanmatigende...'


      'Ongetwijfeld,' onderbrak Hunter ongeduldig. 'Goed, wil je dat deze klus wordt geklaard, of wil je de komende zevenendertig dagen biddend doorbrengen? Smekend om een gentleman-scherpschutter die ook weet hoe hij mannen ten strijde kan voeren en vee kan samendrijven tussen het redetwisten door.'


      Het kostte Elyssa alle mogelijke moeite, maar ze slaagde erin voor zich te houden wat ze dolgraag wilde zeggen: Loop naar de hel, Hunter. Ik heb je niet nodig.


      Maar Elyssa had Hunter wél nodig! En dat wist ze.


      Hij ook, blijkbaar!


      'Ik wil dat de klus wordt geklaard,' zei ze ten slotte, 'en dat je daarna op je paard klimt en voorgoed verdwijnt.'


      'Geen probleem. Ik heb iets beters te doen dan vee drijven voor een verwend kind.'


      'Ik hoop dat je beter mannen leiding kunt geven dan je vrouwen beoordeelt,' antwoordde Elyssa bits.


      Bugle Boy gaf Hunter zo'n harde duw, dat een kleinere man zou zijn omgevallen.


      Hunter bewoog amper.


      'Volg me,' zei Elyssa kortaf. 'Je paard heeft lang genoeg op water en voedsel gewacht.'


      Hunter volgde Elyssa's zwierende, geurige zijden rokken langs de omheining. Leopard liep - in de paddock - met hen op. Ondanks de geduchte reputatie van de hengst, deed hij geen poging tot een gevecht met Hunters hengst. Net als de Schotse herders was Leopard nieuwsgierig naar de onbekende geuren van man en paard.


      De duivel heeft tenminste nog énige manieren, dacht Hunter. Ik wou dat ik dat ook van zijn bazin kon zeggen.


      Brutaal nest!


      Hunter keek naar het impulsieve meisje dat hem eerst bang had aangekeken en daarna met openlijke vrouwelijke goedkeuring. Hij deed zijn uiterste best die te veranderen in afkeer.


      Het ziet ernaar uit dat ik daarin slaag, zei Hunter tegen zichzelf. Het laatste wat ik nodig heb is een meisje als Belinda, dat zich net zo lang tegen me aan wrijft tot ik niet meer kan nadenken door de hitte in mijn bloed.


      Ik ben hier om Culpeppers in handen te krijgen. Dood of levend.


      Daarvoor moet ik zo alert mogelijk zijn. Anders ben ik dood voor ik klaar ben.


      Het geknars van een zware staldeur haalde Hunter uit zijn sombere gedachten. Elyssa duwde uit alle macht, in een poging de deur opzij te schuiven.


      Hunters linkerhand reikte langs haar wang. Hij duwde één keer. Toen schoof de deur gehoorzaam opzij.


      'Die metalen richels hebben een beetje vet nodig,' bromde Hunter.


      Elyssa was niet in staat te antwoorden. Hunters pure mannelijke kracht had haar van haar stuk gebracht. Nog steeds kon ze de warmte en de kracht van zijn lichaam vlak bij het hare voelen. Hij had de deur opzij geduwd of hij niet meer woog dan haar zijden rokken.


      'Het vet is op. Ik wilde niet het risico nemen naar de nederzetting te gaan,' zei ze met schorre stem.


      'Probeer het eens met die geurige zeep waarmee je je hebt gewassen. Die is voor meer dingen goed dan om mannen het hoofd op hol te brengen wanneer je ze passeert.'


      Elyssa draaide zich om.


      Hunter was dichtbij. Zo dichtbij dat ze de weerkaatsing van het maanlicht in zijn donkere pupillen zag, en de subtiele beweging van zijn neus, die haar geur opsnoof.


      Toen wendde Hunter zich abrupt af, Elyssa bevrijdend van zijn intense, sensuele belangstelling.


      Zonder een woord te zeggen leidde Hunter Bugle Boy door de staldeur. Daarna wachtte hij, terwijl Elyssa een lucifer aanstak om de kleine lantaarn aan te steken die naast de deur hing.


      De zachte geur van hooi en paarden vermengde zich met de doordringende stank van zwavel.


      'Voorlopig kan Bugle Boy ondergebracht worden in de grote box aan het eind,' zei Elyssa. Haar stem trilde. 'Er zijn losse spijlen in de omheining van de oostelijke paddock. Nadat ik de omheining heb gerepareerd, kun je je hengst daarheen brengen. Tenzij je liever wilt dat hij op stal staat.'


      'Ik zal zorgen dat de omheining in orde komt.'


      Elyssa liep naar de bak met haver. Even later keerde ze met een boordevolle emmer terug naar Bugle Boy's box en vulde de ene kant van de trog.


      Toen ze haar hand naar de hooivork uitstak, duwde Hunter haar weg en greep de zware, houten steel beet.


      'Laat dat aan mij over. De kans is groot dat je in mij of jezelf prikt in plaats van in het hooi. Want telkens wanneer je je beweegt, zwieren die lange rokken van je om je enkels, als hongerige katten.'


      'Bedankt.' Elyssa glimlachte spontaan. 'Denk ik.'


      Hunter slikte in wat hij wilde zeggen. Namelijk dat een meisje met een glimlach als die van Elyssa niet het recht had 's avonds laat in een stal te zijn, alleen met een vreemde man. Laat staan dat ze voor zijn paard zorgde.


      Dat was wat Hunter in werkelijkheid verwarde. Hij had verwacht dat Elyssa slechts zou toekijken, er verleidelijk uitziend, terwijl hij deed wat noodzakelijk was voor zijn paard.


      Het eerste had ze niet gedaan. Ze was aan het werk gegaan, alsof ze daaraan gewend was.


      Maar ze had er wél verleidelijk uitgezien, verdomme, dacht Hunter. Zelfs Belinda zou het niet zijn gelukt Sassy te overtreffen. Dat kwam vooral door die glimlach.


      Zacht vloekend stak hij de vork in een berg hooi die onder het valluik van de hooizolder lag. Het duurde niet lang of de trog was vol.


      Toen zette Hunter Bugle Boy in de grote box en verwijderde het zadel en het hoofdstel. Daarna roskamde hij de hengst met stevige, ritmische halen.


      De avondlucht was koud. Elyssa trok haar zijden sjaal om haar schouders. Ze wist dat ze terug moest gaan naar het huis. Maar kijkend naar Hunter die zijn paard borstelde, was er iets dat haar in de stilte van de stal hield. Ze genoot van de natuurlijke gratie en de efficiëntie van zijn bewegingen.


      En de kracht...


      God, ik dacht nog wel dat Mickey sterk was. Hij is veel zwaarder gebouwd dan Hunter, maar hij weet zijn spieren niet optimaal te gebruiken.


      'Voor je aan de gang gaat met het vee of de mustangs vangt, moet je een paar Ladder S-paarden bijeendrijven,' zei Elyssa na een tijdje. Ze dacht hardop.


      'Zijn ze getemd?'


      'Sommige. Maar de meeste zijn niet bereden sinds de mannen begonnen te vertrekken.'


      'Waarschijnlijk rennen je paarden nu met de mustangs rond.'


      Elyssa slaakte een zucht. 'Ja, dat vrees ik ook.'


      'Wanneer besloten je knechten ervandoor te gaan?'


      'Tijdens het opdrijven in de lente.'


      'Vóór het brandmerken?'


      'Hoe weet jij dat?'


      'Het roven van kalveren die niet gebrandmerkt zijn, is minder riskant. '


      Elyssa kreunde.


      'Weet je zeker dat Ab Culpepper deze streek onveilig maakt?' vroeg Hunter.


      'Mac heeft zijn naam diverse keren genoemd.'


      Elyssa keek triest bij de gedachte aan Mac, hoewel ze nooit een hechte band had gehad met de humeurige, oude vrouwenhater. Toch had hij deel van haar jeugd uitgemaakt.


      Eerst moeder, dacht ze. Toen vader. Nu Mac.


      Goddank schijnt Penny te herstellen van de malariakoorts die haar zo heeft uitgeput. Ik kan Ladder S niet in mijn eentje runnen.


      'Zijn er nog meer?' vroeg Hunter.


      'Waarvan?'


      'Culpeppers.'


      'O.' Elyssa fronste haar wenkbrauwen. 'Uit Macs woorden kon ikniet opmaken of Abner hier is of dat hij spoedig arriveert. De man komt en gaat zonder dat iemand het merkt.'


      Inderdaad, dacht Hunter. De man is even ongrijpbaar als moerasgas.


      'Horace en Gaylord,' zei Elyssa langzaam. 'Mac vertelde me dat ze hier de hele tijd waren. Men verwacht dat er binnenkort meer Culpeppers komen. Het gerucht gaat dat ze ergens in de Rocky Mountains zijn.'


      Hunter grijnsde vals. 'Misschien,'zei hij. 'En misschien zijn er een paar van die Culpeppers in Colorado begraven.'


      Elyssa kreeg kippenvel.


      'Door jouw toedoen?' vroeg ze.


      'Nee. Ik kwam te laat om nuttig te zijn. Een man genaamd Whip had dat voorrecht, samen met zijn vrouw.'


      Bij de herinnering verzachtte de harde lijn om Hunters mond. Zijn borstel streek langzamer over Bugie Boy's glanzende huid.


      'Wat een vrouw!' vervolgde Hunter. 'Ogen als saffieren en een manier van lopen waar een man naar kan blijven kijken!'


      'Is dat zo?' antwoordde Elyssa vinnig. 'Ik heb uit betrouwbare bron vernomen dat mannen meer van een vrouwspersoon willen dan grote ogen en wiegende heupen.'


      Hunter wierp Elyssa een scherpe blik toe, die onmiddellijk door Elyssa werd beantwoord. Ze wist niet waarom Hunters bewondering voor een andere vrouw haar stak.


      Maar het stak haar wél!


      'Wat voor hulp zal het leger me geven?' vroeg Hunter, zijn paard weer stevig roskammend. 'Uiteindelijk is het hun toekomstige rundvlees.'


      'Precies wat ik tegen die onuitstaanbare kapitein heb gezegd!'


      'Was dat vóór of na Leopards poging hem plat te trappen?'


      'Erna,' zei Elyssa schoorvoetend.


      Hunter gromde. 'Logisch!'


      'Wat?'


      'Je kon zelfs niet je mond houden om je ranch te redden.'


      'Dat ben ik niet met je eens,' siste Elyssa. 'Op dit moment hou ik me ook in. En dat is meer dan bewonderenswaardig. Ik ga zo snel mogelijk een heiligverklaring aanvragen!'


      Hunter maakte een geluid dat een kuch of een gesmoorde lach kon zijn. Het was moeilijk te zeggen, want hij streek juist over zijn snor.


      'Dus we krijgen geen hulp van het leger,' zei Hunter na enkele ogenblikken.


      'Nee. Zoals de kapitein me uitvoerig onder de aandacht heeft gebracht, zal de veestapel er later ook nog zijn. Het leger zal het alleen van een andere eigenaar kopen.'


      'Een echte officier en gentleman,' zei Hunter ironisch.


      'Wat dat betreft ga ik af op jouw voortreffelijk oordeel.'


      'Dat is tenminste een begin.'


      Elyssa beet op haar tong.


      'Hoeveel runderen dragen het brandmerk van Ladder S?' vroeg Hunter.


      'Voor mijn vertrek naar Engeland zei vader dat het er bijna duizend waren.'


      'En nu?'


      Elyssa knipperde met de ogen. Een ongewilde reactie op het weeë gevoel in haar maag. Dat kreeg ze altijd wanneer ze bedacht hoe dicht ze bij de ondergang stond.


      'Dat weet ik niet,' zei ze grimmig.


      'Schat eens.'


      'Dat kan ik niet.'


      'Hoezo?'


      'Mac heeft het me nooit verteld.'


      'Probeer ze dan zélf te tellen.'


      'Dat heb ik geprobeerd!'


      'Teveel werk?'


      'Te veel Ab.'


      'Wat?'


      'In de lente, net na het bijeendrijven van het vee, kreeg hij me in de gaten, toen ik het huis had verlaten en met Leopard rondreed. Sindsdien heb ik dat niet meer gedurfd!'


      Hunters maag kromp samen. Hij wist precies wat voor kwaad Ab kon aanrichten op het zachte lichaam van een meisje.


      'Heeft hij je pijn gedaan?' vroeg Hunter.


      Elyssa was geschokt door de ongekende woede in zijn stem. Ze hapte naar adem. Het duurde lang voor ze iets durfde zeggen.


      'N... nee,'fluisterde ze. 'Leopard is pijlsnel.'


      'Dat zijn de muilezels van de Culpeppers ook!' Hunters stem klonk weer kalm.


      Elyssa slaakte een zucht van verlichting toen Hunter verderging met het borstelen van een van Bugle Boy's flanken. Even had hij eruitgezien als een man die op het punt staat geweld te plegen.


      'De muilezel was niet goed in hindernissen,' zei ze.


      'Hoezo?'


      'Ik sprong met Leopard over ravijnen, omgewaaide bomen, bergen keistenen en beken. Abs paard kon het niet tot het einde volhouden.'


      Bij het idee dat Elyssa door het ruige landschap stormde, stond Hunters hart bijna stil. Daarna begon het twee keer zo snel te kloppen. Waarom de gedachte dat ze in gevaar was hem zo aangreep, wist hij niet. Maar hij kon niet ontkennen dat het zo was.


      'Dwaas van je,' zei Hunter bars. 'Leopard had zijn benen kunnen breken.'


      Elyssa ging niet met hem in discussie. Telkens als ze terugdacht aan die wilde rit, liepen de koude rillingen over haar rug.


      Maar toch had ze het dan nog niet zo koud als wanneer ze zich afvroeg wat haar lot zou zijn geweest wanneer ze niet ontsnapt was aan Ab Culpepper.


      'Verdomme,' mompelde Hunter. 'Je bent nog dommer dan een gans! Om te beginnen had je nooit in je eentje op stap moeten gaan!'


      Na die woorden liep Hunter om Bugle Boy heen en ging aan de slag met de andere kant van zijn hengst.


      'Iemand moest toch de beesten tellen?' zei Elyssa.


      'En je cowboys dan?'


      'Die zijn 'm gesmeerd.'


      'Hoeveel heb je er nu?'


      'O... drie, bij de laatste telling. Afhankelijk van de hoeveelheid alcohol die ze drinken,' voegde Elyssa er bitter aan toe.


      'Drie maar? Een ranch van deze afmeting zou vier keer zo veel cowboys kunnen gebruiken.'


      'Eindelijk zijn we het ergens over eens,' mompelde Elyssa zacht. 'Ik zal het moment koesteren.'


      Hunter keek haar over Bugle Boy's rug aan.


      'Zei je iets?' vroeg hij vriendelijk.


      Elyssa schraapte haar keel en besloot dat het verleidelijk maar niet erg verstandig was om Hunter te provoceren.


      'Ook ik vind dat Ladder S meer mannen kan gebruiken,' zei ze. 'Toen moeder en vader nog leefden, hadden we dertig cowboys voor de drukste tijd van het jaar. 's Winters hadden we er natuurlijk minder. Naar gelang het aantal runderen dat we overhielden.'


      Hunter zweeg even. Toen keken zijn donkere ogen Elyssa doordringend aan.


      'Heb je voldoende geld om minstens zeven mannen in te huren tegen het loon van scherpschutters?' vroeg hij.


      Opnieuw kreeg Elyssa een naar gevoel in haar maag. Geld zou geen probleem zijn als de runderen en de paarden op tijd bij het leger werden afgeleverd.


      Zo niet, dan ging ze failliet.


      'Ik kan betalen,' zei ze stijfjes. 'Maar de mannen zullen óók vee moeten drijven.'


      Hunter knikte. De borstel streek met lange halen over Bugle Boy's bloedrode vacht.


      'Het soort mannen dat ik zoek zal daar geen bezwaar tegen hebben.'


      'Er is één probleem.'


      'Eentje maar?'


      'Als dat niet wordt opgelost, is er ook geen oplossing voor de rest.'


      'Ik luister.'


      'Nóg een moment om te koesteren,' mompelde Elyssa.


      Hunters hoofd ging met een ruk omhoog.


      Toen begon Elyssa te praten. Vlug.


      'De mannen die hier gewoonlijk willen komen werken, worden door de Culpeppers afgeschrikt.'


      'Dat heb ik gehoord, ja.'


      'Zelfs de familie Turner in het zuiden blijft weg, terwijl er jarenlang Turners op Ladder S hebben gewerkt. Hoofdzakelijk in het voor- en najaar, wanneer het vee samengedreven wordt.'


      Hunter knikte.


      'Laat jou dat koud?' vroeg Elyssa vinnig.


      Hij haalde zijn schouders op.


      Toen zei Elyssa: 'Hoe moeten de mannen langs de Culpepper-bende komen om door Ladder S te worden ingehuurd?'


      'Net zoals ik. Door hun hersens te gebruiken. Of hun wapens, als ze met een groep zijn. In beide gevallen zullen ze hier komen.'


      'Je klinkt erg zeker.'


      'Contant betaald werk is hier moeilijk te vinden. Tegen het loon van een scherpschutter kan een man in één maand meer geld verdienen dan wanneer hij één seizoen vee drijft.'


      Elyssa zuchtte en wreef over haar armen. De kou drong door de dure, zware, zijden sjaal heen. Kon ze zich maar een eenvoudige, handgeweven wollen sjaal permitteren...


      Maar dat kon ze niet. Ze had geen geld voor praktischer kleren. Ook niet voor verf om het huis te schilderen of voor iets anders dat niet noodzakelijk voor het voortbestaan van Ladder S was. Ladder S was alles wat ze had!


      En ze was heel erg bang dat ze haar ranch al had verloren.


      'Ik wou dat Mac hier nog was,' zei Elyssa somber. 'Hij hield nog minder van vrouwen dan jij, maar...'


      'Wijze man.'


      '...niemand kende de ranch zoals hij,' vervolgde Elyssa, Hunters onderbreking negerend. 'Elk ravijn, elke bron, zelfs het moeras. Hij wist waar het gras goed was en in welk seizoen. Hij wist er werkelijk alles van!'


      'Dat heeft hem weinig geholpen tegen de Culpeppers, niet?'


      Hunter tilde een van Bugle Boy's grote hoeven op en begon die met snelle bewegingen van een hoefkrabber schoon te maken.


      Elyssa schudde langzaam haar hoofd terwijl ze vocht tegen haar tranen.


      'Ik heb geprobeerd Mac te vinden,' zei ze met schorre stem. 'Zodra ik hoorde schieten, pakte ik het jachtgeweer, rende naar Leopard en stoof weg.'


      'Je moet je niet schuldig voelen,' zei Hunter. 'Waarschijnlijk was alles al voorbij voor je Leopards buikriem vastmaakte.'


      'Ik deed geen moeite.'


      'Pardon?'


      'Voor een zadel of een hoofdstel,' legde Elyssa uit.


      'Meisje, alleen een dwaas zou...'


      'Ik heb zelfs de plek niet gevonden waar Mac was gevallen,' zei Elyssa, alleen bezig met haar eigen gedachten. 'Ik zocht tot er een onweersbui losbrak en de sporen uitwiste. Daarna stroopte ik het land af tot het te donker was om bomen van rotsen te kunnen onderscheiden.'


      'Je bent inderdaad een dwaas! Stel dat de Culpeppers je hadden gevonden?'


      'Ik was bang dat Mac op de koude, natte grond lag. Gewond of misschien zelfs stervende.' Elyssa klonk gespannen. 'Ik kon gewoon niet rechtsomkeert maken en hem aan de stortregen overlaten.'


      'Het zou Mac geen donder hebben geholpen als je door de Culpeppers was gegrepen! Maar daar dacht je niet aan, hé? Het enige waaraan je dacht was rondjakkeren in de regen, als de heldin van een stomme keukenmeidenroman.'


      Elyssa trok een sip gezicht. Ze keek toe terwijl Hunter de volgende hoef ging schoonkrabben.


      'Je zult dol zijn op Penny,' zei Elyssa met een zure glimlach. 'Ze zei hetzelfde. Nog meer zelfs!'


      'Wie is Penny?' vroeg Hunter, hoewel hij dat al wist.


      Maar van een man die nieuw was in de streek werd dat soort vragen verwacht.


      Hunter wilde dat Elyssa bleef denken dat hij gewoon een drijver was die goed kon schieten en op zoek was naar werk. Als Elyssa wist dat hij alleen maar interesse had in het opsporen van Culpeppers, en dat het lot van Ladder S hem geen barst kon schelen, zou ze hem waarschijnlijk ontslaan voor hij ook maar was begonnen.


      Dan zou het verdomd moeilijk zijn binnen schotbereik van de Culpeppers te komen.


      In de afgelopen twee jaren had hij ontdekt dat de Culpeppers altijd zorgden voor rugdekking. Je kon alleen dicht bij de bende komen door één geheel te vormen met het landschap.


      De voorman van Ladder S zou onzichtbaar zijn.


      'Penelope Miller is een soort tante,' vertelde Elyssa, 'zoals Mac een soort oom was. En Bill ook.'


      'Een soort?'


      'Penny was mijn moeders... gezelschapsdame. Ze kookte en naaide en maakte het huis schoon, maar ze was meer dan een huishoudster.'


      Hunter keek over zijn schouder naar Elyssa. De zijden sjaal zat strak, als een harnas, om haar schouders.


      Vrouwen hechten belang aan opsmuk, dacht Hunter, terugdenkend aan Belinda.


      En ze mokken als ze geen mooie kleren krijgen.


      Toen Hunter de derde hoef onder handen nam, vloog het vuil in het rond.


      'Penny is net familie,' zei Elyssa. 'Dat gold ook voor Mac. Hij was geen bloedverwant, maar een grote vriend van mijn vader. Bill ook. Zonder Mac zou Ladder S lang geleden ten onder zijn gegaan.'


      Hunter hoorde het amper. Hij dacht nog steeds aan Belinda. Toen hij zich dat realiseerde, werd hij boos op zichzelf.


      In het verleden leven is zinloos, peinsde hij. Het kan de doden niet terugbrengen.


      Maar het kan me wel verhinderen twee keer dezelfde fout te maken. Elyssa is een tweede Belinda. Een kleine flirt die haar lippen likt.


      Dat moet ik nooit vergeten, hoe Elyssa me ook opwindt met haar geur en haar wiegende heupen.


      Hunter dwong zich tot andere gedachten en zei: 'Bill... Bill the Hermit?'


      'Zo noemen sommige mensen hem.'


      'Maar jij niet.'


      'Nee,' zei Elyssa. 'Het is een goede man, ondanks...'


      Hunter hoorde de tederheid in Elyssa's stem en vroeg zich af hoe intiem haar vriendschap met die goeie ouwe Bill was.


      Hoewel Hunter wist dat het hem niets aanging, merkte hij dat hij een beetje al te nieuwsgierig werd.


      'Ondanks wat?' vroeg Hunter met klem.


      Elyssa aarzelde. Toen trok ze haar sjaal nóg strakker om haar hals.


      'Elke man heeft blinde vlekken,' zei ze ten slotte.


      Vooral als het om kleine meisjes met grote ogen gaat, dacht Hunter spottend. Er zijn meer mannen naar de verdoemenis gegaan door het wiegen van vrouwenheupen dan door iets anders.


      'Heb je - behalve de Culpeppers - nog meer problemen?' vroeg Hunter. 'Droogte, bedorven water of onvoldoende voedsel om de winter door te komen?'


      Opnieuw aarzelde Elyssa.


      Er waren kleine dingen geweest, meer ergernissen dan echte problemen. Een wagenas die brak, waardoor er hooi was verspild. Een maaimachine waarvan de bladen zo stomp waren geworden, dat ze het gras meer ruïneerden dan maaiden. Een dode koe in het kleine reservoir bij House Creek, wat hun dwong het water helemaal van Cave Creek te halen. Net zolang tot de vervuilde bron schoon was.


      Gewoon pech, zei Elyssa tegen zichzelf. Als je daarover klaagt, zal Hunter denken dat je een verwend, jammerend klein meisje bent.


      'Nee,' zei ze vastberaden. 'Geen andere problemen. Er is zo veel vee weggelopen, dat het overwinteren van de rest geen punt zal zijn. Nadat we het contract met het leger zijn nagekomen, natuurlijk.'


      'Hoeveel vee gaat er naar het leger?'


      'Driehonderd is het minimum. Alleen via ons kunnen ze aan vee komen.'


      'Hoeveel fokdieren heb je?'


      'Geen idee.'


      'Schat eens.'


      'Nog geen tweehonderd.'


      Hunter keek Elyssa aan, zich afvragend of ze wist hoe dicht Ladder S bij de afgrond stond.


      'Als je koeien moet verkopen in plaats van jonge stieren om geen contractbreuk te plegen,' zei hij, 'kun je het uitbreiden van je kudde wel vergeten. Of kun je je veroorloven meer fokdieren te kopen?'


      'Als ik me niet aan het contract houd, zal ik amper genoeg geld hebben om een wintervoorraad voor Penny en mij te kopen,' gaf Elyssa toe.


      Met gefronst voorhoofd tilde Hunter de laatste hoef op. Zonder enige twijfel zou het gebrek aan fokdieren Ladder S evenzeer - zij het langzamer - vernietigen als de roofovervallen van de Culpeppers.


      Het is mijn probleem niet, hield Hunter zichzelf voor. Ik ben hier voor de Culpeppers gekomen. Niet om de zaakjes van een brutale, kleine flirt te regelen. Ze vindt wel een aardige, onnozele, dwaze jongen om dat te doen.


      Hij liet de hoef los en gaf een klap op Bugle Boy's flank, ten teken dat hij klaar was.


      Bugle Boy keek op. Hij hield op met eten. Toen snoof hij en begroef zijn neus weer in de voerbak. Hunter controleerde of er nog vol doende vers water voor het paard was. Daarna wendde hij zich tot Elyssa.


      'Dus het zijn alleen maar de Culpeppers die je last bezorgen,' zei hij.


      'Alleen maar? Als je dat zegt, ken je de Culpeppers niet. Het zijn door en door slechte vogelvrijverklaarden die tegen het eind van de oorlog zijn ontsnapt.'


      'Dat heb ik gehoord, ja.'


      Zonder Elyssa aan te kijken opende Hunter de deur van de box en gebaarde haar voor te gaan.


      De deuropening was zo groot, dat er plaats genoeg was voor drie man. Elyssa bleef staan. Hij leek het deurgat te vullen. Ze zou rakelings langs hem heen moeten lopen.


      Haar hart sloeg op hol bij het idee.


      Ze vroeg zich af of het opzet van hem was.


      Doe niet zo mal, sprak ze zichzelf toe. Hunter heeft meer dan duidelijk gemaakt dat hij me nog minder aantrekkelijk vindt dan het geval was bij de Engelse lords. Die hengelden tenminste naar een minnares.


      Het enige waar Hunter naar hengelt is een klap in zijn ongeschoren gezicht.


      Met haar ene hand pakte ze haar sjaal beet, en met de andere haar dunne, zijden rokken. Vervolgens schreed ze met opgeheven hoofd langs Hunter.


      Er klonk een scheurend geluid toen haar rok vast bleef zitten aan een spijker.
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      Elyssa bleef abrupt staan. Ze dreigde omver te vallen. Instinctief zwaaide ze met haar armen om in evenwicht te blijven. Toen gleed de zijden sjaal plotseling van haar schouders.

    


    
      Een in zwart leer gestoken hand pakte de sjaal beet en redde hem van een landing op de grond. Tegelijkertijd sloot Hunters rechterarm zich om Elyssa's lichaam. Net boven haar middel.


      Ze slaakte een kreetje toen ze - zonder waarschuwing - werd opgetild. Onmiddellijk begon ze met haar benen te trappelen.


      'Beweeg je niet! Anders scheuren je rokken van je lijf. Of is dat juist je bedoeling?' snauwde Hunter.


      Elyssa slaakte opnieuw een kreetje.


      Het gevoel van Hunters blote rechterhand onder haar linkerborst maakte haar duizelig. De warmte van zijn hand drong door de dunne lagen van haar jurk heen. Haar hart ging als een razende tekeer. Ze hapte naar adem, maar ze kon niet voldoende lucht in haar longen krijgen.


      'Hou vol.' zei Hunter terwijl hij een stap naar achteren deed.


      Plotseling verplaatsten zijn vingers zich.


      Elyssa vergat haar poging tot ademhalen en klampte zich aan Hunter vast. Haar borsten steunden op zijn harde onderarm toen hij zich vooroverboog en de zijde losmaakte van de spijker.


      Hunters hitte was als een brandijzer dat Elyssa's zachte vlees verschroeide.


      'Laat los,' zei een diepe stem vlak bij haar oor. 'Je bent nu vrij.'


      Maar Elyssa was niet vrij. Ze werd vastgehouden door Hunters slanke vingers die over de onderkant van haar linkerborst streken. Haar hart bonsde zo hard, dat ze bang was dat Hunter het hoorde.


      Toen besefte ze dat hij het niet hoefde te horen. Het was gemakkelijk te voelen onder de blote huid van zijn rechterhand.


      Elyssa tilde haar hoofd op en keek over haar schouder naar Hunter, in een poging zijn ogen te zien. Dat was moelijk. Zijn oogleden waren half neergeslagen.


      Maar ze wist als het ware dat hij naar haar borsten keek en hun gewicht op zijn arm voelde.


      Ze had het idee dat ze naakt in een warme poel was gestapt. Plotseling werden haar tepels hard. Ze drukten tegen de zijde.


      Hunter ademde onregelmatig.


      Elyssa draaide zich nog meer naar hem om, zachtjes vechtend tegen zijn kracht. Ze wilde per se zijn ogen zien. Toen haar dat lukte en ze de intensiteit van zijn blik zag, werd ze overspoeld door een vreemde golf van zwakte. Ze hing tegen hem aan.


      Toen werd ook haar ademhaling onregelmatig. Het mannelijke geslachtsdeel dat tegen haar heup drukte, was stijf. Onmiskenbaar. Zelfs voor een maagd.


      'Hunter?' fluisterde Elyssa nerveus.


      'Ga staan of ik laat je vallen!'


      Er klonk minachting in zijn stem. Elyssa had het gevoel dat ze in ijskoud water werd gesmeten.


      'Het was niet mijn bedoeling dat...' begon ze. Maar haar stem begaf het. 'Je hoefde niet...'


      'Ga staan!'


      Vlug strekte Elyssa haar benen. Toen ze stond, merkte ze dat haar knieën nog steeds knikten. Ze deed een halve stap, struikelde en zocht steun bij het dichtstbijzijnde ding.


      Dat was Hunter, natuurlijk. Het woord dat hij mompelde deed haar ineenkrimpen.


      'Wat is hier in godsnaam aan de hand?' vroeg een luide mannenstem vanaf de ingang van de stal.


      Hunter keek op. Een grote, zwaargebouwde jongeman kwam aangelopen. Hij droeg een revolver op zijn heupen en een rol touw in zijn handen.


      Het touw baarde Hunter bijna evenveel zorgen als de revolver. Hij wist precies hoeveel schade een touw kon aanrichten als het als een knuppel werd gebruikt.


      Rustig stapte hij opzij, waardoor hij ruimte had om te vechten.


      Aan het roodaangelopen, woedende gezicht van de jongeman was te zien dat het gemakkelijk tot een handgemeen zou kunnen komen.


      'Wie... O, ben jij het, Mickey,' zei Elyssa. Daarna wendde ze haar blik af van de jongeman.


      Voorzichtig schudde ze haar rokken uit. Er bleef niets haken. Toen deed ze een stap naar voren. Ze zakte niet door haar knieën. Ze slaakte een geluidloze zucht van opluchting.


      'Wil je iets?' vroeg Elyssa.


      Toen er niet onmiddellijk werd geantwoord, keek ze op. Mickey staarde schaamteloos naar haar borsten.


      Dat verwarde haar. Tegelijkertijd maakte het haar kwaad.


      Met rode blosjes op haar wangen rukte ze haar sjaal van Hunters arm. Ze knoopte de zijde met nerveuze bewegingen om haar schouders, haar borsten verbergend voor Mickey's lichtblauwe ogen. Haar friemelende handen lieten de sjaal bijna vallen.


      Ineens realiseerde ze zich dat het haar absoluut niet had gedeerd toen Hunter begerig naar haar keek.


      'Je kunt je kleine tieten erom verwedden dat ik iets wil!' zei Mickey grof. 'Ik wil weten waarom je verdomme in het hooi ligt te rollen met de een of andere vervloekte vreemde!'


      'Je gaat over de schreef!' zei Elyssa op ijzige toon.


      'Dat moet jij zeggen!'


      Elyssa negeerde Mickey en trok de sjaal recht.


      Mickey's arm schoot naar voren. Zijn brede vingers omklemden Elyssa's bovenarm met zo'n brute kracht, dat ze het uitschreeuwde. Toen bracht Mickey zijn gezicht dicht bij het hare en gromde: Tk ben moe van je verwaande maniertjes. Je hebt rondgeparadeerd en me allerlei dingen beloofd met je ogen en je heupen. En nu geef je ze weg aan een of andere waardeloze zwerver!'


      Elyssa werd onpasselijk van Mickey's naar alcohol stinkende adem. Ze was die stank gaan haten sinds ze - na haar terugkomst - had gemerkt dat Bill vastbesloten was zich dood te drinken.


      'Laat me los!' riep ze uit.


      'Pas wanneer ik helemaal klaar ben! Het is tijd dat je leert wie hier de baas is!'


      'Ik!' zei Hunter.


      Terwijl hij sprak legde hij zijn linkerhand op Mickey's rechterschouder. Het had een hartelijk gebaar kunnen zijn. Maar dat was het niet.


      'Ik ben Hunter, de nieuwe voorman van Ladder S.'


      Hunters stem was zacht, maar zijn greep niet. Zijn vingers onder de soepele rijhandschoen tastten en ontdekten. Toen klonk het geknars van zenuwen en pezen tegen botten.


      Mickey liet Elyssa los. Enkel en alleen omdat zijn hand volkomen krachteloos was geworden.


      Elyssa ging vlug buiten zijn bereik staan. Met trillende vingers wreef ze over haar pijnlijke huid.


      'Wie ben je, jongen?' vroeg Hunter vriendelijk, nog meer druk uitoefenend.


      'Mickey,' hijgde de jongeman. 'Mickey Barber.'


      Hunter verminderde de druk op Mickey's rechterschouder. Voorlopig was een vuurgevecht uitgesloten. Met zijn gevoelloze hand had Mickey geen wapen kunnen vasthouden.


      'Wel, Mickey Barber,' teemde Hunter. 'De reden waarom ik een voorman ben en jij niet is heel simpel. Je bent er nog niet achtergekomen dat het geen zin heeft je op te winden over een kleine flirt als miss Sutton.'


      Elyssa liep zo snel naar Hunter toe, dat ze bijna struikelde.


      'Sommige meisjes,' vervolgde Hunter op zakelijke toon, 'weten gewoon niet dat ze leven, tenzij een dwaze jongen ze bewondert.'


      'Ik ben geen flirt!' siste Elyssa. 'En ook geen meisje. Ik ben de eigenaar en de báás van Ladder S.'


      Hunter liet zijn leigrijze ogen over haar lichaam dwalen. Hoewel hij geen woord zei, wist ze dat hij zich herinnerde hoe haar borsten tegen zijn arm hadden gevoeld, hoe haar hart onder zijn handpalm had gebonsd, en hoe haar heup tegen zijn stijve penis had gedrukt.


      Ze bloosde door een mengeling van woede, gêne en passie. Haar keel kneep dicht, wat haar het spreken onmogelijk maakte.


      Zwijgend wendde Hunter zich van Elyssa af, alsof ze niet bestond.


      'Jij ziet er niet uit als een dwaze jongen,' zei Hunter tegen Mickey, 'maar als een flinke jongeman die hard werkt voor zijn brood.'


      Elyssa wachtte tot Mickey Hunter harde woorden zou toevoegen. Tot haar verbazing knikte hij slechts. Een beetje stuurs.


      'Dat dacht ik wel,' zei Hunter voldaan. 'Mooie lasso heb je daar. Mag ik hem even bekijken?'


      Voor Mickey kon reageren had Hunter de lasso al in zijn linkerhand.


      'Gevlochten leer, geen hennep,' zei Hunter vol bewondering. 'Een echte la reata. Je moet een goede caballero zijn om zo'n lasso te kunnen gebruiken.'


      'Hij was van een Mex die hier werk kwam zoeken,' bromde Mickey.


      'Ik wed dat de man een uitstekende cowboy is.'


      Mickey haalde zijn schouders op. Meteen daarna kromp hij ineen door de pijn in zijn rechterschouder.


      'Ik heb hem weggestuurd,' zei hij. 'We hebben geen chili-eters nodig op Ladder S.'


      'Wát?' vroeg Elyssa verbijsterd. 'Wanneer was dat?'


      Mickey's blik gleed van Elyssa's heupen naar de sjaal om haar borsten. De blik van iemand die zijn bezittingen telt. Maar er was heel weinig van haar borsten te zien.


      Het was duidelijk dat Mickey het liever anders had gewild.


      'Gisteren,'zei hij.


      'Waarom heb je me niet laten halen, zodat ik zélf met ze kon praten?' vroeg Elyssa verontwaardigd.


      'Het was niet nodig je mooie hoofdje te vermoeien, miss Elyssa. Vooral niet met een Mex.'


      'Mr. Barber, u heeft de tact en het verstand van een rotshelling,' antwoordde Elyssa stijfjes. 'Mijn orders waren duidelijk. Als een man kan paardrijden, schieten en vee vangen, wil ik hem in dienst nemen.'


      'Hij was een...'


      'Mexicaan. Sommigen van mijn beste mannen zijn Mexicanen. Tenminste, ze wáren mijn beste mannen. Tot de moeilijkheden begonnen.'


      'Lafaards,' zei Mickey.


      'Wees niet dommer dan God je geschapen heeft,' snauwde Elyssa 'Ze hadden vrouwen en kinderen te beschermen. Ik kon het niet met mijn geweten overeenbrengen. Daarom heb ik ze bevolen werk te zoeken op een veiliger ranch.'


      Ze wierp Mickey een blik vol afkeer toe. Vervolgens richtte ze haar aandacht op Hunter.


      'Hunter, wanneer je mannen inhuurt, mag je nergens anders op letten dan op hun vaardigheidheden met lasso, paard en wapen. Is dat duidelijk?'


      Hunters mondhoeken gingen omhoog. Het kon het begin van een glimlach zijn. Of een teken van ongeduld.


      'Ja, ma'am,' teemde hij. 'Met uitzondering van één ding.'


      'Wat dan?'


      'Drank. Een man wiens adem naar alcohol stinkt neem ik niet aan. Er zal geen sterke drank in de barak zijn zolang ik voorman ben. Een man die drinkt kan zich zijn eigen dood op de hals halen. En die van veel goede mannen.'


      Elyssa keek naar Mickey. Ze begreep wat Hunter bedoelde.


      'Ja. Dat ben ik met je eens.'


      'Als je dat doet, zal er tegen zonsondergang geen man meer over zijn op Ladder S,' zei Mickey uitdagend.


      'Ik zal hier tenminste een man hebben,' antwoordde Elyssa. 'Zijn naam is Hunter.'


      'Zoals ik zei,' bromde Hunter terwijl hij Mickey aankeek, 'hoefje je niet op te winden over een flirt. Dat leer je met de jaren, jongen.'


      Elyssa perste haar lippen op elkaar.


      Met een norse blik zei Mickey: 'Ik ben voorman van Ladder S.'


      'Niet meer,' antwoordde Hunter zacht.


      'Nooit ofte nimmer!' riep Elyssa. 'Ik heb je nooit gevraagd mijn voorman te zijn, Mickey. Ik hield niet van je houding ten opzichte van...'


      'Chili-eters,' snauwde Mickey. 'Ik had ze eerder moeten wegsturen.'


      Elyssa was ontzet. Ze begreep wat er met haar beste knechten was gebeurd. En nu was het te laat.


      'Je bent ont...' begon ze.


      Hunter onderbrak haar. 'Jij bent een van de drie cowboys die we nog over hebben,' zei hij tegen Mickey. 'Daarom geef ik je een kans het goed te maken met miss Sutton. Doe het werk van twee man. Spoel de drank door de wc. En dan heb je nog steeds een job. Begrepen?'


      Mickey begon te protesteren. Maar toen hij Hunters ogen zag, hield hij zich in.


      'Ik zal de barak komen controleren,' zei Hunter. 'Als ik daar drank vind, word ik des duivels en zal je zonder geld op zak op straat zetten.'


      Mickey knikte stuurs.


      'Ga naar de barak en zorg dat je nuchter wordt,' vervolgde Hunter. 'Zeg tegen de anderen dat ik morgenochtend met ze zal praten.'


      Mickey wierp Elyssa een boze, verwarde blik toe voor hij zich omdraaide en kaarsrecht het pad afliep.


      Zodra het geluid van zijn voetstappen was weggestorven, wendde Elyssa zich tot Hunter. 'Voor mijn part is Mickey de laatste cowboy tussen hier en Great Salt Lake! Ik duld niet dat hij de baas speelt over iemand die kleiner is. Of aardiger. Of niet dezelfde huidkleur heeft als hij. Als ik had geweten wat hij Shorty en Gomez en Raul aandeed, had ik...'


      'Iemands dood veroorzaakt,' onderbrak Hunter. 'Of konden ze goed schieten?'


      'Nee.'


      'Mickey wel.'


      Elyssa keek verbaasd.


      'Hoe weet je dat?'


      'De soldaten in Camp Halleck hadden het erover. Ze zeiden dat je jonge minnaar snel een revolver kon trekken, maar nog sneller kon schieten.'


      'Mickey? Mijn minnaar? Geen sprake van!'


      'Dat is niet wat ze in het kamp zeggen.'


      'Ik ben niet verantwoordelijk voor loze kletspraat.'


      'Flirts moeten geruchten nemen zoals ze zijn.'


      Elyssa haalde diep adem, vechtend tegen haar woede. Toen ze haar mond weer opendeed, sprak ze koel en afstandelijk. Met de stem die ze bij haar Engelse neven had leren gebruiken. En met succes!


      'Geloof wat je wilt,' zei ze kalm. 'Maar waag het niet me opnieuw te beledigen in het bijzijn van anderen.'


      'Anders vlieg ik de laan uit?' vroeg Hunter met een spottende grijns.


      'Precies!'


      Hunters ogen vernauwden zich tot spleetjes. Hij was een uitstekende mannenkenner. Dat was een van de bekwaamheden die hem tot een goede officier hadden gemaakt. Als Elyssa een man was geweest, had hij geloofd dat ze elk woord meende.


      Maar Hunter was slecht in het beoordelen van vrouwen. Dat had hij bewezen toen hij met Belinda trouwde.


      'Ben je bereid de ranch te verliezen enkel en alleen omdat je jaloers bent?' vroeg Hunter.


      'Je hebt een hogere dunk van jezelf dan ik heb. Ik ben er helemaal niet zeker van dat je de ranch kunt redden.'


      'We maken een deal, Sassy.'


      'Ik heb een hekel aan die bijnaam.'


      'Dat zal ik onthouden.'


      'Maar je zult hem tóch gebruiken!'


      'Waarschijnijk wel. Ga je me daarvoor ontslaan?'


      'Nee.'


      Hunter was verrast. Hij kneep nogmaals zijn ogen samen.


      'Je had het over een deal,' zei Elyssa. 'Wat voor deal?'


      'Ik drijf je vee en paarden bijeen. Jij houdt op met flirten. Het is fataal voor de moraal van de mannen.'


      'Ik heb nooit met Mickey of een andere knecht geflirt.'


      'Daar schijnt Mickey anders over te denken.'


      'Mickey denkt helemaal niet!'


      'Mannen denken niet meer wanneer hun bloed heet is. Vrouwen weten dat en gebruiken het tegen mannen.'


      'Je hebt een negatieve kijk op vrouwen.'


      'Ik heb een realistische kijk op het "tere" geslacht.' Hunter klonk spottend.


      'Zoals mijn kijk op het "niet-tere" geslacht!'


      'En die is?'


      'Als een man een vrouw wil en ze wil hem niet, is het haar schuld. Als een vrouw een man wil en hij wil haar niet, is het haar schuld. Als een man met de verkeerde vrouw trouwt, is het haar schuld. Als een vrouw met de verkeerde man trouwt, is het haar schuld. Als een man een vrouw slaat, is het haar schuld. Als een vrouw...'


      Hunter bracht zijn handen omhoog.


      'Ik geef me over,' zei hij, bijna glimlachend.


      'Dat betwijfel ik.'


      Het begin van een glimlach verdween van Hunters gezicht, alsof het er nooit was geweest.


      'Je hebt gelijk, Sassy. Ik geef me niet over aan een meisje. Over mijn lijk! De prijs is veel te hoog!'


      De minachting in Hunters stem deed Elyssa ineenkrimpen.


      'Ik ben geen meisje en ik heb je nooit gevraagd je over...' begon ze.


      Hunter onderbrak haar. 'Dus als je van plan bent met je heupen te wiegen om me naar je toe te zien kruipen, kun je je de moeite besparen. Als ik ooit hertrouw, zal het met een vrouw zijn. Niet met een verwend, klein meisje dat niet weet wat ze wil!'


      Elyssa kon haar oren niet geloven.


      Als ik ooit hertrouw. Ooit hertrouw...


      'Ben je getrouwd?' vroeg ze verbijsterd.


      'Niet meer. Ze is dood.'


      'In de oorlog?'


      'Zoiets.'


      Elyssa opende haar mond om te vragen of Hunter kinderen had. Toen ze naar zijn trieste ogen keek, besloot ze dat het tijd was terug te keren naar het oorspronkelijke onderwerp.


      'Ik zou Mickey liever willen wegsturen na hem zijn loon te hebben uitbetaald,'zei ze.


      'Hou op met flirten. Dan trekt hij wel bij.'


      'Aangezien ik Mickey nooit heb aangemoedigd, betwijfel ik of hij ooit zal bijtrekken.'


      Dat betwijfelde Hunter ook. Maar het leek hem zinloos erover in discussie te gaan. Tijdens de oorlog had hij andere jongens als Mickey gezien. Jong, luidruchtig en bereid over alles wat hen in de weg stond heen te lopen. Vechtjassen als Mickey hadden hun nut in de strijd, mits ze in toom konden worden gehouden.


      En Ladder S stond een enorme strijd te wachten!


      'Als het niet in orde komt met Mickey, ontsla ik hem,' zei Hunter. 'Tot dan hebben we elke man nodig.'


      Onbewust wreef Elyssa over haar bovenarm, waar Mickey haar had vastgegrepen.


      'Wanneer hij me nog eens aanraakt, wacht ik niet tot jij hem ontslaat. Dan doe ik het zelf!'


      Hunter keek naar Elyssa's arm.


      'Zodra jij ophoudt met plagen, zal hfj ophouden met grijpen!' zei lm bot.


      Elyssa voelde haar woede wegvloeien. Ze vroeg zich af hoe het kwam dat Hunter dat effect op haar had!


      'Loop naar de hel, Hunter.'


      'Wat?'


      'Loop. Naar. De. Hel!'


      'Als je een man was, dan...'


      'Goddank ben ik dat niet,' onderbrak Elyssa bits. 'Ik ben het zat om verantwoordelijk te worden gehouden voor hun vervloekte kinderachtigheid.'


      'Klein meisje, je vraagt erom je mond te laten uitspoelen!'


      'Als je dat doet, lijkt het me beter dat je me daarna nooit de rug toekeert!'


      Hunter wierp haar een ijzige, taxerende blik toe. Je had geen speciaal inzicht nodig om te zien dat ze elk woord meende.


      Belinda zou nu hebben staan snotteren en stampvoeten van woede, dacht hij. Daarna zou ze urenlang hebben gepruild. Dagenlang...


      God, een meisje kan het leven van een man saai maken.


      Ik vraag me af wat Elyssa doet als ze haar zelfbeheersing verliest. Tieren en vloeken als een viswijf?


      'Zijn we over onze toeren?' vroeg hij nieuwsgierig, bijna glimlachend.


      Zo had het gezicht van haar neven eruitgezien wanneer ze dachten dat ze haar hadden beetgenomen. Dat haalde - als niets anders – het vuur uit haar drift.


      'Wé?' vroeg ze quasi vriendelijk. 'Dat denk ik niet. Ik ben heel kalm. Tijdens het ontbijt kunnen we praten over je taken als voorman. Misschien ben je dan niet meer over je... eh... toeren.'


      Daarna vertrok ze.


      Hunter keek haar na. Bij elk van haar stappen joeg het bloed door zijn aderen. Hij maakte zichzelf wijs dat het boosheid was.


      Maar zijn harde lid bewees dat hij loog.


      Zachte, ragdunne rokken zouden verboden moeten worden, peinsde hij. Evenals meisjes met wiegende heupen, zeekleurige ogen en haar met de kleur van de volle maan.


      Als ik het verstand van een gans had, klom ik op mijn paard en reed weg.


      Maar dat doe ik niet. Wanneer ik hier blijf, krijg ik de rest van die moordzuchtige Culpeppers te pakken.


      Tenzij Elyssa me voor die tijd ontslaat.


      Hij fronste zijn voorhoofd. Als ze hem ontsloeg, had hij geen excuus om in de buurt van Ladder S rond te hangen. Hij moest een man lijken die alleen belangstelling had voor vee, niet voor Culpeppers.


      Verdomme! Ik kan beter gaan kijken of ik haar opgestoken veren kan gladstrijken.


      Maar tegen de tijd dat Hunter de deur van de box had afgesloten, de lantaarn had uitgeblazen en naar buiten was gerend, was Elyssa verdwenen.


      'Elyssa?' riep hij zacht.


      Stilte!


      Toen zag hij een flikkerend licht op het moment dat de deur van het huis openging. Daarna werd de deur zo hard dichtgeslagen, dat het bij de stal te horen was.


      Het gladstrijken zou tot de volgende morgen moeten wachten...
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      De volgende dag was Elyssa al vóór het ochtendgloren in de keuken aan het werk. Met behulp van een maatbeker mat ze meel af voor het brood. Onder een van meelzakken gemaakte schort droeg ze een van haar chique, Engelse jurken. Een groenzijden.

    


    
      Het decolleté was afgezet met Iers kant. De lange, kanten ruches waarmee de mouwen waren afgezet had Elyssa verwijderd nadat ze bijna in brand waren gevlogen tijdens het oppoken van het fornuis.


      Elyssa neuriede een wals terwijl ze het meel zeefde. Haar bewegingen waren ritmisch en sierlijk, alsof ze danste. De roodzijden rozetten op de geplooide schulpranden van haar rok hadden dezelfde scharlakenrode kleur als de onderrok die af en toe tussen de plooien door piepte.


      Het zou haar Engelse nichten hebben geschokt dat ze een onderrok droeg in plaats van de gebruikelijke crinoline. Net als het Ierse kant belemmerden de hoepels en de stijve stof van een crinoline het werk op de ranch.


      Maar ja, alles aan mij vonden mijn hooghartige nichten afschuwelijk, peinsde Elyssa. Mary Elizabeth viel bijna flauw op het moment dat ze me in de kruidentuin van het landgoed aantrof.


      Toen mijn nicht ontdekte dat ik kruiden plukte in plaats van bloemen en - hoogst afschuwelijk! - van plan was die in mijn zelfgebakken brood te stoppen, was het huis te klein.


      Ze zouden minder ophef hebben gemaakt als ze me naakt op de hooizolder hadden aangetroffen. Vrijend met een staljongen.


      Een geluid uit de slaapkamer naast de keuken maakte dat Elyssa opkeek. Even later stormde Penny de keuken binnen. Haar katoenen jurk was verbleekt, maar glanzend schoon. Zoals Penny zelf.


      Haastig deed Penny een schort voor.


      'Sorry, ik heb me verslapen,' zei ze.


      'Geeft niet. Je hebt je de laatste tijd niet lekker gevoeld. Wil jij koffiezetten? Ik kan me er nooit toe brengen voldoende koffie aan het water toe te voegen om er bruine drab van te maken.'


      Glimlachend reikte Penny naar de koffiebus. Ze deed een handvol bonen in de koffiemolen en begon de slinger rond te draaien. Al gauw klonk het knarsende maar gezellige geluid van een malende koffiemolen.


      Zoals altijd stond een pan bonen achter op het fornuis te pruttelen. Het voornaamste voedsel van cowboys. Ladder S had de traditie zijn mannen beter te voeden dan de meeste ranches. Dus was er gebakken spek, versgebakken koekjes, gestoofde gedroogde vruchten en versgebakken brood.


      Omdat Elyssa een moestuin en een kruidentuin had waar veel kleine landgoederen jaloers op zouden zijn, had het Ladder S-voedsel meer smaak dan gebruikelijk was. Sommige cowboys beseften dat misschien niet, maar Elyssa wel!


      Neuriënd knipte ze een takje rozemarijn in stukjes, mengde het kruid met het brooddeeg en leegde de kom op het met meel bestrooide aanrecht. Daarna begon ze te kneden.


      'Je neuriet een leuk deuntje,' zei Penny, even pauzerend. 'Wat is het?'


      'Een wals die ik hoorde voor ik uit Engeland vertrok. De naam ervan weet ik niet meer, maar toen ik vanmorgen wakker werd lag ik de walste neuriën.'


      'Wou je af en toe niet dat je nog steeds in Londen was met al die chique feesten en partijen?'


      'Nee,'antwoordde Elyssa. 'Ik hoor daar niet thuis.'


      'Ik denk dat Gloria het soms miste.'


      'Mijn moeder is daar geboren. Ik ben hier geboren.'


      'Maar je lijkt sprekend op haar.'


      'Onzin.' Elyssa stond stevig te kneden. 'In elk geval is het maar oppervlakkig.'


      'Dat is meer dan voldoende om de aandacht van elke man te trekken,' zei Penny met een zweempje jaloezie.


      'Niet elke man,' antwoordde Elyssa, denkend aan Hunter. 'Niet de mannen die echt de moeite waard zijn.'


      Aan Penny's gezicht was te zien dat ze het niet met Elyssa eens was, maar ze deed er het zwijgen toe. Ze leegde het laatje van de koffiemolen in een ketel, vulde de molen opnieuw en ging door met malen.


      Elyssa strooide nog meer meel op het aanrecht. Daarna begon ze mei snelle, soepele bewegingen te kneden.


      legen de tijd dat het deeg klaar was om in afzonderlijke broden te worden verdeeld, had Penny voor de derde keer bonen gemalen. Ze Mond achter het fornuis koffie te zetten. Af en toe wierp ze een zijdelingse blik op Elyssa, alsof ze wachtte tot deze haar mond opendeed. Ten slotte kon Penny niet langer wachten.


      'Gisteravond laat hoorde ik iemand komen aanrijden,' zei ze. Haar stem klonk een beetje gespannen. 'Was het Bill?'


      'Nee. Een zekere Hunter. Onze nieuwe voorman.'


      Terwijl Elyssa sprak, sneed ze het deeg in vier broden. 'Echt waar? Kan hij ons helpen?'


      'Tenzij ik hem voor die tijd dood.'


      Penny keek op van het fornuis. Haar bruine ogen waren wijd opengesperd.


      'Pardon?'


      'De man is lomp.'


      'O. Waarom heb je hem dan in dienst genomen?'


      'Waarom denk je? We hebben hem nodig.'


      'Was Bill maar...'


      Penny drukte haar lippen stijf op elkaar.


      'Als wensen paarden waren, zouden bedelaars paardrijden,' bitste Elyssa.


      Penny reageerde niet.


      'Verdomme!' mompelde Elyssa. Toen zei ze: 'Sorry, Penny, ik bedoelde het niet zo grof.'


      Elyssa liep snel naar het fornuis en gaf Penny een knuffel.


      'Ik bedoelde alleen dat Bill nu niemand kan helpen. Zelfs zichzelf niet,' zei ze zacht. 'Ik weet hoe moeilijk het voor je is om te zien dat je oude vriend zo'n verdomd stomme klootz... eh... zo koppig is.'


      Penny knikte. Ze maakte een gesmoord geluid. Bruine, glanzende haarlokken ontsnapten uit haar katoenen kapje. Haar ogen schoten vol tranen.


      Elyssa werd overweldigd door een enorme tederheid voor de oudere vrouw. Normaal gesproken was Penny zo gevoelloos als een rots. Maar hoc langer Bill was doorgegaan met drinken, hoe nerveuzer Penny was geworden. Toen had Penny malariakoorts gekregen, waarvan ze eindelijk was hersteld.


      En tot overmaat van ramp waren er de Culpeppers die zich als gieren rond de stervende Ladder S verzamelden.


      Zet dat probleem uitje hoofd, zei Elyssa tegen zichzelf. Op dit moment kun je het niet oplossen. Maar je kunt Penny troosten, die de afgelopen twee jaar net zoveel van haar jeugd heeft verloren als jij.


      'Stil maar,' zei ze zacht. 'Alles komt goed. Het feit dat Bill hier een tijd niet is geweest betekent niet dat hij constant laveloos in zijn hut heeft gezeten.'


      Penny knikte, maar ze zei niets.


      Voorzichtig depte Elyssa Penny's ogen met een punt van haar schort. 'Goeie genade. Ik laat kleine meelsporen op je gezicht achter.'


      Even sloot Penny haar ogen. Toen haalde ze diep adem, omhelsde Elyssa en zei: 'Misschien verbergt het meel mijn sproeten.'


      'Dan veeg ik elk wit vlekje weg. Ik ben dol op je sproeten!'


      'Alleen omdat jij ze niet hebt, al ga je blootshoofds naar buiten wanneer de zon schijnt.'


      'Dat gebeurt niet vaak. Te veel zon doet me op een van Lord Harry's gekookte kreeften lijken.'


      'Je hebt zo'n mooie huid.'


      Penny keek jaloers naar de jongere vrouw.


      'Roomblank,' vervolgde Penny. 'Net als die van je moeder. Haren als gesponnen vlas en ogen als blauwgroene edelstenen. Net als de hare.'


      'Dat is jóuw mening. Ik ben het volstrekt niet met je eens. Moeder was een ongewoon mooie vrouw. Ik niet.'


      'Alle mannen denken daar anders over.'


      'Dat moet je tegen de Engelse lords zeggen. Die vonden me zo aantrekkelijk als een wrat.'


      Penny schudde heftig haar hoofd.


      'Ik weet welk soort vrouwen mannen aantrekt,' zei ze beslist. Toen voegde ze er somber aan toe: 'En ik weet welk soort dat niet doet!'


      Kennelijk beschouwde ze zichzelf als een van die onaantrekkelijke vrouwen.


      Fronsend ging Elyssa weer aan de slag. Onder het werk bedacht ze hoe het voor Penny moest zijn geweest om op te groeien in de schaduw van Gloria Suttons zon.


      'Een man die alleen maar naar de buitenkant van een vrouw kijkt, is niet echt de moeite waard,' zei ze na een poosje.


      'Andere mannen bestaan er niet.'


      'In hemelsnaam, Penny. Je hebt de helft van de cowboys die hier hebben gewerkt afgewezen!'


      'Ze zagen me alleen maar staan nadat ze het dagdromen over je moeder hadden opgegeven. Als ze het al opgaven.'


      Penny maalde sneller en sneller. Met opeengeklemde lippen. De combinatie van droefheid en aanvaarding op haar gezicht vertelde Elyssa meer dan woorden.


      'Wie was hij?' vroeg ze.


      'Wat?'


      'Wie was de man die gek was op mijn moeder en jou niet zag staan?'


      Penny zweeg een tijdje. Toen deed ze het laatste beetje gemalen koffie in de koffieketel op het fornuis en gooide hout op het vuur. Het duurde niet lang of de koffie begon te koken.


      'Hoe zit het met die nieuwe voorman... en., hoe heette hij ook alweer?'


      Ze sprak weer als de oude Penny. Kordaat en zakelijk.


      Elyssa liet de adem ontsnappen die ze - onbewust - had ingehouden. Als Penny instortte onder de druk van vogelvrijverklaarden en die van een oude drankzuchtige vriend...


      Ze moest er niet aan denken!


      We hebben te veel verloren om ook nog elkaar te verliezen, dacht Elyssa. Vader. Moeder, Mac. En oom Bill, in zekere zin.


      Ik kan niet zonder Penny.


      'Hunter,' antwoordde Elyssa. 'Geen meneer. Geen achternaam. Misschien ook geen voornaam. Dat vertelde hij niet.'


      'Vond je hem daarom lomp? In het westen is dat de manier om informeel te zijn. Dat weet je toch?'


      Elyssa's wangen werden rood. Niet alleen door de hitte van het fornuis. Ze kón niet praten over de gescheurde rok, Hunters onderarm onder haar borsten en zijn ogen die naar haar harde tepels keken.


      Als ze eraan dacht, raakte ze al van streek. Erover praten zou haar én Penny in verlegenheid brengen.


      'Sassy?' vroeg Penny, de oude bijnaam uit hun kinderjaren gebruikend.


      'Hunter beschuldigde me van geflirt met Mickey.'


      'Ten onrechte?'


      'Natuurlijk! Heb je mij sinds mijn terugkeer uit Engeland ook maar zien glimlachen tegen die stijfkoppige ellendeling?'


      'Nee, maar ik begreep van Mickey dat je veel meer deed dan glimlachen.'


      'Wat? Wanneer had hij het over mij?'


      'Telkens wanneer hij boodschappen deed in de nederzetting of naar Dugout Saloon ging.'


      Doet Hunter daarom zo minachtend tegen me? vroeg Elyssa in stilte. Heeft hij al die praatjes gehoord?


      Het antwoord was duidelijk. Hunter had de roddels gehoord en ze geloofd!


      'Mickey heeft geen enkel recht over me te praten,' riep ze. Haar gezicht was bleek. 'Ik kan het niet helpen dat hij wellustige gevoelens heeft. Ik wil er niets mee te maken hebben! Ook niet met hem!'


      Penny keek Elyssa aan, getroffen door de emotie in haar stem. 'Maak je geen zorgen. Ze roddelden ook veel over je moeder. Die trok zich er niets van aan.'


      'Ze was getrouwd met de man van wie ze hield. Stel dat ze ongetrouwd was geweest en dat een man die haar interesseerde haar op afstand hield omdat hij niets van doen wilde hebben met een kleine flirt. Wat dan?'


      Penny keek in de oven. Daarna haalde ze er de koekjes uit om ze af te laten koelen.


      'Draag je daarom zijde en kant?' vroeg ze. 'Om de aandacht van de nieuwe man te trekken, ook al is hij lomp?'


      'Pardon?'


      'In die jurk lijk je een engel die net uit de hemel is gevallen.'


      'Kom nou!' Elyssa kreeg een kleur. 'Ik draag die belachelijke Engelse jurken omdat ik de kleren die ik hier in de kast had laten hangen me niet meer passen. Bovendien is er geen geld voor praktischer kleren.'


      Penny glimlachte. Ze geloofde geen woord van Elyssa's ontkenning. Penny's glimlach was als de vrouw zelf. Warm. Vriendelijk. Overal licht brengend. Zelfs in de donkerste hoeken van het leven.


      Elyssa keek over haar schouder naar de andere vrouw en begon ook te glimlachen.


      'Telkens wanneer ik je zie glimlachen, weet ik weer waarom mijn moeder je in Saint Louis van de straat heeft geplukt en je heeft meegenomen. Negen jaar oud en een glimlach als Kerstmis, zei ze altijd. Je zou meer moeten glimlachen, Penny.'


      'Daar is de laatste tijd weinig reden toe, vrees ik. Het is niet meer zoals vroeger.'


      'Ik mis mijn moeder ook.' Elyssa slaakte een diepe zucht. 'En ik mis vader, al is het minder. Hij was altijd weg, op zoek naar goud. Bill was degene die me leerde paardrijden, schieten, jagen en vee drijven.'


      Penny's gelaatsuitdrukking werd nog somberder. Ook zij had veel fantastische dingen van Bill geleerd. Als jong meisje had ze de grond onder zijn grote voeten aanbeden. Dat deed ze nog steeds.


      'Laten we samen naar Bill gaan. Dan grijpen we hem stevig beet en sleuren hem mee naar huis,' opperde Elyssa. 'Hunter heeft alcohol verboden op Ladder S. Over een paar dagen zouden we onze ouwe liill terughebben. Hij is nooit een zware drinker geweest.'


      Een trieste glimlach was Penny's enige antwoord. Ze keek naar het eigenzinnige meisje dat als een zusje voor haar was. Elyssa deed haar zoveel denken aan de even koppige vrouw die een negenjarige had gered van het harde stadsleven, en haar had meegenomen naar een beter bestaan.


      Een tijd lang was haar leven inderdaad beter geweest.


      'Je had de ranch aan Bill moeten verkopen toen hij dat aanbood,' zei Penny.


      'Waarom?'


      'Dan had je terug kunnen gaan naar Engeland om een luxe leventje te leiden.'


      'Ik had de pest aan Engeland.'


      'En New York, Boston, Los Angelesof San Francisco?'


      'Ik geef niet om steden. De hemel is daar grauw en grijs, als de rook van kolen. De straten stinken er naar afvalwater.'


      Penny pakte een vork en haalde - nogal ruw - het spek uit de koekenpan. Toen sneed ze nog meer spek af en gooide het in de pan. Ze had het grote mes gehanteerd alsof ze slangen doodde.


      Elyssa keek Penny van opzij aan, zich afvragend waarom ze zo uit haar doen was.


      'Hoe zit het met Bill?' vroeg Penny bruusk. 'Je geeft om hem, waar of niet?'


      'Dat weet je best.'


      'Verkoop Ladder S dan aan hem! Misschien drinkt hij minder als hij een échte ranch moet runnen. En als hij je blonde haar en prachtige ogen niet ziet, zou hij het verleden kunnen vergeten.'


      'Waar heb je het over? Wat is er gebeurd dat Bill zo dwarszit?'


      Het spek begon te sissen. Penny wikkelde haar schort om de zware, ijzeren steel en schoof de koekenpan naar een minder heet gedeelte van het fornuis.


      'Bovendien,' zei ze, de vragen negerend. 'Lijk je niet alleen uiterlijk op je moeder. Je hoort hier niet. Je hoort in een kasteel, met mensen die klaar staan om je op je wenken te bedienen.'


      Elyssa keek verbijsterd. Toen gierde ze van het lachen.


      'Hoe kom je daarbij?'


      'Door iets dat Bill zei.'


      'Bill kent me wel beter.'


      'Niet als je zijde draagt. Je lijkt zoveel op je moeder dat het... hartverscheurend is.'


      'Onzin! Ik heb foto's van moeder gezien. Ik heb mijn spiegelbeeld gezien. Je zou straalbezopen moeten zijn om te denken dat we op elkaar lijken.'


      Onmiddellijk had Elyssa spijt van haar woorden. Penny was nog meer van streek door Bills drankmisbruik dan zij.


      'Verdomme!' zei Elyssa. 'Waarom zijn mannen zo dom?'


      De buitendeur van de keuken ging langzaam dicht.


      'Heb je het over een man in het bijzonder?' vroeg Hunter.


      Elyssa slaakte een kreet van schrik. Vliegensvlug draaide ze zich om.


      'Kun je niet kloppen?' vroeg ze vinnig.


      'Dat heb ik gedaan, maar niemand hoorde het. Te druk met praten over de zonden van de man, denk ik.'


      In de gezellige keuken met zijn gouden lantaarnlicht en verrukkelijke geuren leek Hunter ontstellend mannelijk. Zijn brede schouders schuurden langs de deurpost. Hij was zo lang, dat hij moest bukken onder de lateibalk, ook al hield hij zijn hoed in zijn hand. Zijn haar was schoon, dik, en zwart als een sterrenloze nacht.


      Hij bekeek Elyssa's kleren met een blik die aangaf dat hij wist dat ze zich voor hém had gekleed. De blik herinnerde Elyssa aan het opwindende moment waarop ze dichter bij Hunter was dan ze ooit bij een man was geweest.


      En hoezeer ze ervan had genoten...


      Ondanks het bonzen van haar hart en de felle blosjes op haar wangen, was haar stem koel en onbewogen toen ze zich omdraaide om Hunter voor te stellen.


      'Penny, dit is Hunter, de nieuwe voorman. Je hoeft hem geen meneer te noemen. Hij gelooft niet in formaliteiten. Hunter, dit is miss Penelope Miller.'


      'Aangenaam, miss Miller,' zei Hunter vriendelijk terwijl hij boog.


      Glimlachend maakte Penny een revérence.


      'Noem me alsjeblieft Penny. Dat doet iedereen.'


      'Voor zo'n glimlach en een kop koffie noem ik je de koningin van Sheba.'


      Penny lachte opgetogen.


      'Daar houd ik je aan,' antwoordde ze. 'Welkom op Ladder S.'


      Elyssa was stomverbaasd. Ze kon niet geloven dat de beleefde, schertsende, vriendelijke man in haar keuken dezelfde was als de lompe scherpschutter die haar een flirt had genoemd en bijna haar borsieii had gestreeld in de stilte van de stal.


      En ik heb het hem laten doen.


      Dat mag ik niet vergeten. Ik heb hem zijn gang laten gaan!


      Elyssa voelde zich ellendig terwijl ze van Penny naar Hunter keek. Hij nam een kop koffie van Penny aan, glimlachte tegen haar over de tand van het kopje, en gaf haar complimentjes over de sterkte van het brouwsel.


      Elyssa merkte dat ze, wat Hunter betrof, net zo goed een vetvlek op de vloer kon zijn.


      Is dit wat Penny bedoelde? vroeg ze zich af. Is dit hoe ze zich voelde toen een of andere idioot alleen maar oog voor mijn moeder had en haar niet zag staan?


      Opnieuw keek ze naar Penny. Met andere ogen. Op haar dertigste was Penny nog aantrekkelijk en zo fris als een hoentje. Ze had een eerlijk gezicht, een zachte mond en lachrimpeltjes om haar grote, bruine ogen.


      En - dat vooral - ze was geen meisje meer, volgens mannelijke normen. Ze was een vrouw die sterk was geworden, wonend langs de grens van een woest land.


      Elyssa dacht aan Hunters grievende opmerking. Als ik hertrouw, zal het met een vrouw zijn. Niet met een verwend klein kind dat niet weet wat ze wil.


      Elyssa kreeg het ijskoud bij de gedachte dat Hunter zijn vrouw zojuist had gevonden. Al zei ze tegen zichzelf dat ze Penny haar geluk niet moest misgunnen, toch proefde ze de vieze smaak van jaloezie in haar mond.


      Op dat moment begreep ze dat ze zich erg tot Hunter aangetrokken voelde. Zich hem met een andere vrouw voor te stellen was als het wegzakken van de grond onder haar voeten.


      Mijn God.


      Was het zó voor mijn moeder? Dit plotselinge, overweldigende verlangen naar niemand anders dan één mens op aarde?


      Was dít de reden waarom een Engelse aristocrate al haar weelde opgaf, haar familie te schande maakte en haar vaderland verliet... allemaal voor een man die slechts een beetje minder woest en ruig was dan het land waarvan hij hield?


      Maar uiteindelijk kreeg moeder de man die ze beminde.


      Zal ik zoals Penny worden, een oude vrijster die alleen de man wil die háár niet wil?


      'Wat vind je ervan?' vroeg Penny.


      Met moeite concentreerde Elyssa zich op de andere vrouw.


      'Waarvan?'


      Penny glimlachte. 'Sta je wéér te dromen over balzalen en koetsen?'


      De kille blik die Hunter haar toewierp deed haar op slag weer met beide benen op de aarde terugkeren. Ze rechtte haar schouders en beantwoordde zijn blik.


      'Je denkt meer aan Engeland dan ik,' zei Elyssa bits. 'Ik denk aan problemen die dichter bij huis zijn.'


      'Hunter stelde voor dat we voldoende brood voor een aantal weken bakken,' vertelde Penny.


      'Het zal beschimmelen.'


      'Beter beschimmeld brood dan helemaal geen,' zei Hunter kortaf. 'Zodra ik de kans heb, zal ik op antilopen en rendieren jagen. Kun je vlees in repen snijden en drogen?'


      'Natuurlijk,' antwoordde Elyssa. 'Jagen kan ik ook.'


      Zwijgend trok Hunter zijn zwarte wenkbrauwen op.


      'Maar de mannen eten liever rundvlees,' vervolgde Elyssa.


      'We kunnen geen jonge stieren meer missen tot we weten hoeveel je bezit. Hoe dan ook, je moet voldoende voedsel in voorraad hebben om een beleg te doorstaan.'


      'We gaan toch geen oorlog voeren?'


      'Nog niet,' antwoordde Hunter. Zijn stem was afgemeten. 'Maar dat zal zeker gebeuren, Sassy. Reken er maar op. Ik zal Mickey opdracht geven watervaten te maken. Blijkbaar was hij bij een kuiper in de leer voor hij uit Boston vertrok.'


      Dat laatste hoorde Elyssa amper. Wel hoorde ze nog steeds Hunters slelligheid dat er oorlog gevoerd zou worden om Ladder S in handen Ie houden.


      Dat was precies waar ze bang voor was geweest sinds Mac door de Culpeppers was vermoord.


      'Je had die gevlekte hengst aan het leger moeten geven,' voegde Hunter eraan toe bij het zien van Elyssa's ontzetting. 'Dan hadden ze zich net zo druk gemaakt over de bescherming van Ladder S als over hel beschermen van immigrantentreinen.'


      'De kapitein wilde niet alleen de hengst,' zei Elyssa zacht.


      Hunters ogen vernauwden zich. 'Jou ook?'


      'Ja.'


      Toen haalde Hunter zijn schouders op. 'Dan had je hem een klein beetje moeten geven van wat je Mickey gaf. Er is werk zat. Dat kun je elk "werkend" meisje vragen.'


      Elyssa werd woest.


      'Het enige wat ik Mickey ooit heb gegeven waren orders!' riep ze uit.


      'Hmm.'


      Het was duidelijk dat Hunter haar niet geloofde.


      'Miss Penny,' zei Hunter uiterst vriendelijk, 'wil je me naar een lege slaapkamer brengen? Sassy zei dat ik in het grote huis moest slapen.'


      Penny, die in verwarring was door Hunters houding ten opzichte van Elyssa, keek de jongere vrouw vragend aan.


      'Ik heb hem gezegd dat hij hier moest slapen omdat ik niet wilde dat hij zou worden doodgeschoten, zoals de vorige voorman,' legde Elyssa uit terwijl ze Hunter bleef aankijken. 'Maar nu is het idee dubbel aantrekkelijk.'


      Penny keek geschokt en vermaakt tegelijk.


      'Stop hem in een van de lege kamers op de bovenverdieping,' zei Elyssa. 'De trap kraakt zo erg, dat niemand naar hem toe kan sluipen hoe hard hij ook snurkt.'


      'Ik snurk niet!' siste Hunter.


      'Dat zei vader ook altijd. Maar je weet hoe het is als een man ouder wordt, nietwaar Hunter?'


      Hunter kneep zijn ogen samen.


      Penny was ontzet.


      'Sassy, schaam je! Je weet hoe gevoelig mannen over hun leeftijd zijn. Bovendien is Hunter jonger dan Bill. En Bill is tien jaar jonger dan je vader.'


      'Elke man die vindt dat ik een klein kind ben moet oud genoeg zijn om te snurken,' zei Elyssa liefjes.


      Penny verborg haar glimlach. 'Nou, je krijgt volop de kans om daarachter te komen. Ik breng hem naar de kamer naast de jouwe.'


      Elyssa kreeg een onbestemd gevoel van onbehagen, en nog iets anders.


      'De kamer van mijn ouders? Waarom?'


      'Daar staat het enige bed dat groot genoeg voor hem is,' antwoordde Penny zakelijk.


      Elyssa opende haar mond om tegen te sputteren. Toen haalde ze haar schouders op.


      'Als je snurkt, Hunter, gaat dat grote bed onmiddellijk naar de kinderkamer achter in het huis. Je zult dol zijn op de regenbogen en de vlinders die moeder op de muren heeft geschilderd.'


      Er verscheen een vreemde blik in Hunters ogen. Een schaduw van pijn, die Elyssa raakte. Ondanks haar woede op hem. Ze vroeg zich af of hij niet alleen zijn vrouw maar ook zijn kinderen had verloren in de oorlog. Het zou beslist het verdriet verklaren dat ze onder zijn harde buitenkant had gevoeld.


      'Maak je geen zorgen om de kinderkamer,' zei ze zacht. 'Als ik last heb van je aanwezigheid, ga ik beneden bij Penny slapen.'


      Het feit dat Elyssa op de een of andere manier zijn leed had gevoeld, ergerde Hunter. Hij vond het niet prettig doorzichtig te zijn voor een meisje als zij.


      'Ik overleef het wel,' zei hij kortaf. 'Ik heb geen speciale behandeling nodig van een plaatselijke flirt.'


      Penny hapte naar adem. De vijandschap tussen Elyssa en Hunter was tastbaar...


      Net als hun begeerte.


      Het geluid van mannenstemmen op de binnenplaats was een opluchting voor Elyssa. Ze begon bekers en aardewerken borden neer te zetten op de lange eettafel langs de muur. In andere tijden hadden Mac, Bill, John, Gloria, Penny en Elyssa daar zitten praten over het land, het vee en het wisselen van de seizoenen.


      'Ga je gauw installeren,' zei Elyssa zonder Hunter aan te kijken. 'De man die als laatste aan de ontbijttafel gaat zitten, moet de stallen schoonmaken.'


      Terwijl ze sprak, ging de achterdeur van de keuken open. Mickey, Lcfty en Glimp kwamen binnen. Ze verdrongen elkaar om als eerste aan de tafel plaats te kunnen nemen.


      Elyssa wierp Hunter een zijdelingse blik toe. Toen glimlachte ze. 'Lieve hemel, ik denk dat je de laatste bent. Na het ontbijt zal ik je graag laten zien waar de mestvork is.'


      Hunter twijfelde er niet aan.
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      Hunter hanteerde de mestvork zoals alle andere dingen. Kundig, snel en efficiënt. Hij deed het ook zonder wrevel, wat de twee oudste cowboys van de ranch opmerkten en goedkeurden.

    


    
      Toen de manke Gimp het middenpad van de stal afhinkte, schijnbaar met de bedoeling haver voor de paarden in de kraal te halen, keek Hunter op van zijn werk. Gimp gaf hem een knikje en hinkte verder.


      Lefty liep naast zijn vriend. Beide cowboys waren in de vijftig. Ze hadden alle twee grijs haar en een door zon en wind verweerd gezicht. Hun kleren waren hetzelfde, verbleekt en gerafeld. Aan hun laarzen was te zien dat ze vaak waren gebruikt in de stijgbeugels. De sporen aan de hiel van hun laarzen rinkelden.


      Beide mannen toonden de onmiskenbare tekenen van een leven dat zich had afgespeeld rond grote, onvoorspelbare dieren. Hun benen waren krom door het paardrijden. Op hun handen zaten eeltknobbels en littekens van wonden die veroorzaakt waren door lasso's en brandijzers.


      Beide mannen hadden slechts negen vingers. De prijs van de les om nooit je hand tussen een lasso en de zadelknop te steken wanneer een boze stier van vijfhonderd kilo aan het andere eind van het touw staat.


      Op Gimps stijve been na was er bijna geen noemenswaardig verschil in het uiterlijk van de twee mannen.


      'Ik kom even haver voor mijn beste paard halen, voorman,' zei Gimp.


      'Mijn zadel is stroef en het leervet ligt in de achterste kast kast,' zei Lefty.


      Hunter wist dat de twee cowboys meer geïnteresseerd waren in het taxeren van de nieuwe voorman dan in leervet of haver. Elyssa wist het ook. Ze stond uit een ooghoek naar Hunter te kijken terwijl ze Leopard roskamde.


      Leopard had zijn blik eveneens op Hunter gericht, maar zonder werkelijke belangstelling.


      'Doe wat je niet laten kunt,' antwoordde Hunter, 'maar ik wil dat de tien runderen die ik tussen de pijnbomen op de helling zag, vóór zonsondergang dichterbij worden gebracht.'


      'Ja, sir,' zei Gimp.


      'We zullen het meteen doen,' stemde Lefty in.


      Bugle Boy legde zijn hoofd over de deur van zijn box en bekeek de twee vreemde mannen met kalme ogen en gespitste oren.


      De cowboys liepen rakelings langs Bugle Boy's box, omdat die van Leopard er recht tegenover lag. De mannen bleven de gevlekte hengst uit de weg.


      Hunters paard werd niet schichtig toen de vreemden hem passeerden. Hij legde ook zijn oren niet in de nek.


      'Wat is dat een mooie hengst,' zei Glimp vol bewondering.


      'Groot, maar makkelijk,' zei Lefty, een blik op de overkant van het pad werpend. 'Niet zoals een paar andere hengsten die ik zou kunnen noemen.'


      Leopard stond in het midden van zijn grote box naar de mannen te kijken. Hij straalde een waakzaamheid uit die boekdelen sprak voor paardenkenners.


      'Als jullie en alle andere cowboys niet herhaaldelijk met lasso's, sporen en zwepen hadden geprobeerd Leopards geest te breken terwijl ik in Engeland was, zou hij nu niet naar jullie kijken als een kat naar een muizenhol,' riep Elyssa. 'Hij heeft alle reden mannen te wantrouwen.'


      'Huh,' was alles wat Lefty zei.


      'Huh,' echode Gimp.


      'Hou op met dat gehuh! Jullie willen gewoon niet toegeven dat er meer dan één manier is om een paard te breken. Rijzwepen en sporen werken niet bij een dier als Leopard.'


      'Ja, ma'am,' zeiden Lefty en Gimp in koor.


      De twee partijen hadden wel onenigheid, maar ze stonden niet als kemphanen tegenover elkaar. Het onderwerp was uitvoerig aan de orde geweest sinds Elyssa was teruggekeerd naar Ladder S en de mannen versteld had doen staan door de wilde hengst zonder ophef en zonder gevaar te berijden.


      Leopards eeuwige vriendelijkheid voor Elyssa verbaasden de oude cowboys nog steeds. Ze vonden het heerlijk rampzalige gevolgen te voorspellen van de hengst waarop geen man had kunnen blijven zitten. Het krenkte hun trots dat een teer meisje in staat was tot iets dat mige, keiharde, ervaren mannen telkens was mislukt: het berijden van de gevlekte hengst die de geduchte reputatie van een mannenmoordenaar had.


      Met een onbehaaglijk gevoel keek Gimp over de box naar het grote paard en het fragiele meisje. Elyssa, die de groene zijden jurk droeg, een leren schort en dito handschoenen, boog zich over Leopards linker achterhoef. Ze maakte hem schoon met een botte, ijzeren hoefkrabber.


      Hoofdschuddend mompelde Gimp iets over dwaze meisjes en mannenvermoordende hengsten.


      'Huh,' was alles wat Elyssa zei.


      Inwendig glimlachend boog Hunter zich over de mestvork en wierp het laatste vuile stro in een kruiwagen. Hij had eerder met mannen als Gimp en Lefty gewerkt. Oude vrijgezellen die over alles en iedereen klaagden, inclusief hun jeugdvrienden.


      Hunter wist dat de klachten niet serieus waren. Het was gewoon een soort leefwijze van de cowboys.


      'U wilt zeker dat ik die gevlekte duivel nog een keer besla,' bromde Gimp.


      'Hoe raad je het zo?' riep Elyssa, haar rug rechtend.


      'Koeien uit die bergen drijven is moeilijk op hoefijzers. Het zal een zware klus voor u worden.'


      'Het is niet nodig Leopard te beslaan,' zei Hunter luid en duidelijk. 'Zij en het paard zullen binnen het gezichtsveld van het huis blijven.'


      'Ik kan zijn hoeven voor je bijwerken en schoonmaken,' zei Elyssa, Hunter negerend. 'Ik ben alleen onhandig met een hamer.'


      De deur van Bugle Boy's box ging met een klap open en dicht. Hunter stak het pad over.


      Gimp en Lefty keken elkaar aan en liepen met verbazingwekkendesnelheid naar de ingang van de stal. Tijdens het ontbijt hadden ze gehoord dat de kleine baas en de nieuwe voorman het over heel veel onderwerpen oneens waren. Vooral over het feit dat Elyssa Hunter te paard Ladder S wilde laten zien.


      'Laat me weten wie er wint,' riep Gimp vlak voor hij verdween.


      Elyssa wierp een vuile blik op de lege deuropening. Snel deed ze het leren schort af, ruilde de hoefkrabber om voor een borstel en leidde Leopard naar de paddock. De hengst droeg hoofdstel noch teugel. Ze hield hem in toom met niets meer dan een ruk aan zijn manen en een zacht uitgesproken bevel.


      'VIucht je?' riep Hunter haar tartend na.


      'Leopard vindt het fijn om buiten te zijn terwijl ik hem roskam.' Elyssa glimlachte. 'Je mag ons best gezelschap houden.'


      Tot Elyssa's verbazing liep Hunter even later de paddock in.


      Leopard draaide zijn hoofd om en legde zijn oren in zijn nek, als teken van waarschuwing.


      'Rustig, jongen,' zei Hunter sussend. 'Ik ben niet van plan één haar van je gevlekte vacht te krenken.'


      Elyssa herkende Hunters stem bijna niet. In plaats van de bruuske, scherpe toon die ze gewend was van hem te horen, klonk zijn stem net zo verleidelijk als wanneer hij tegen Penny sprak.


      Ik zou gewend kunnen raken aan die stem, dacht Elyssa. Het is net of je door een zwartfluwelen handschoen wordt gestreeld.


      Bij het idee begon ze een beetje te trillen.


      Leopard stampte en spitste zijn oren.


      'Kalm maar, Leopard,' fluisterde Elyssa. 'Alles is goed. Geen lasso of blinddoek te zien. Ik ben hier, jongen. Niemand zal je kwaad doen.'


      Na een paar keer langzaam te hebben ademgehaald, nam Leopard Hunter met verwilderde ogen op. Toen blies hij door zijn neusgaten, veranderde van positie, zodat hij Hunter in de gaten kon houden zonder zijn hoofd om te draaien, en ontspande langzaam zijn oren.


      Elyssa prees de hengst. Hunters veel lagere stem sloot zich erbij aan. Leopards oren spitsten zich terwijl hij luisterde. Na een paar minuten blies hij opnieuw, stampte met een voet en duwde zachtjes tegen Elyssa om haar aan te sporen door te gaan met roskammen.


      'Je houdt ervan om vertroeteld te worden, hé?' zei Elyssa. 'Nou, ik hou ervan om je te vertroetelen. Dan staan we dus quitte.'


      Leopard nog steeds prijzend, begon ze het grote paard te borstelen.


      Hoewel Hunter niets zei, was hij diep onder de indruk. Elyssa had de gave de hengst over te halen zijn waakzaamheid te laten varen.


      Na enkele minuten begreep Hunter dat Leopard het veel belangrijker vond om te worden geroskamd dan om iemand te trappen. Langzaam haalde Hunter zijn hand van zijn holster.


      'Hoe heb je hem zover gekregen dat hij je vertrouwt?' vroeg hij.


      'Het is begonnen toen hij geboren was,' vertelde Elyssa, Leopards glanzende vacht borstelend. 'Moeders bekroonde Arabische hengst was gedekt door een mustanghengst die ontsnapt was uit het kamp van de Shoshones.'


      'Dus zo komt Leopard aan zijn vlekken,' zei Hunter. 'De Shoshones drijven handel met de Nez Percé, de beste paardenfokkers aan deze kant van Ierland. Hun Appaloosa's zijn beroemd onder prairiebewoners.'


      'Dat zei Bill ook. Moeder was te overstuur om te luisteren toen ze ontdekte wat er was gebeurd.'


      'Omdat het veulen geen volbloed zou zijn?'


      'Gedeeltelijk. Maar vooral omdat de merrie te oud was om drachtig Ie zijn. Ze stierf na Leopards geboorte.'


      Hunter floot zachtjes. 'Hadden jullie een andere merrie om hem te zogen?'


      'Nee. Leopard was buiten het seizoen geboren. Er waren geen andere merries die veulens moedermelk gaven.'


      Zwijgend keek Hunter naar de grote hengst. Als Leopard het zwaar had gehad toen hij een veulen was, dan was daar niets meer van te zien. Het paard was groot, goedgevormd, en sterk. 'En? Wat deed je moeder?' vroeg Hunter.


      'Ze wilde het veulen liever doodschieten dan het te zien sterven, maar ik smeekte haar me toe te staan hem proberen te redden.'


      Met een tedere glimlach borstelde Elyssa de brede, glanzende romp van het paard. Leopard slaakte een zucht die bijna een kreun was, en deed zijn ogen half dicht. Blijkbaar genoot hij van het borstelen.


      'Ik maakte Leopard helemaal schoon met een warme, ruwe doek. Ik deed net of de doek zijn moeders tong was. Daarna hielp ik hem opstaan. Toen hij viel, hielp ik hem overeind. Ik wreef met de doek over zijn lichaam en praatte de hele dag en de hele nacht tegen hem.'


      Met een intensiteit die Hunter nauwelijks kon verbergen, keek hij naar Elyssa's snel wisselende gelaatsuitdrukkingen. Verdriet om de dode merrie. Plezier in het veulen. Pret om zijn pogingen te gaan staan. En vooral liefde voor de gevaarlijke hengst die half slapend onder haar zachte handen stond.


      Belinda hield niet van dieren, besefte Hunter. Niet op deze manier. Belinda koos een paard om zijn kleur, en een kat omdat het beest bij haar uitzet paste. Toen vond ik het vermakelijk.


      God, wat was ik dom.


      Nog steeds.


      Anders zou ik geen stijve krijgen bij het zien van een flirt die een paard roskamt.


      'Waar voedde je hem mee?' vroeg Hunter. Zijn stem was bijna rauw. 'Zoete pap?'


      'We hadden een koe die pas had gekalfd. Mijn moeder hield van boter en kaas, weet je. Penny en ik fabriceerden een soort fles. Aanvankelijk wilde Leopard er niets van weten.'


      De hengst draaide zijn hoofd om en drukte zijn lippen op een lange, blonde haarlok die uit Elyssa's haastig vastgestoken chignon was ontsnapt.


      Zonder het kalme ritme van het borstelen te onderbreken stopte ze de haarstreng terug.


      Toen rekte Leopard zijn hals en maakte de haarwrong los met zijn beweeglijke lippen.


      Lachend, een beetje tegen Leopard foeterend, legde Elyssa de borstel op zijn gevlekte achterste, streek haar lange haren naar achteren en stak ze weer op.


      Hunter hield zijn adem in. Hij probeerde het plotselinge jagen van zijn bloed te negeren. Het beeld van al die zijdezachte, blonde haren die over Elyssa's zeegroene jurk golfden, zou lang in zijn geheugen staan gegrift.


      En haar handen... Zo vlug en gracieus.


      Hoe zou het zijn om die handen over mijn hele lijf te voelen dwalen? dacht hij.


      Ach, ik lijk wel gek om aan zoiets te denken!


      'Zo heb ik Leopard aan het drinken gekregen,' zei Elyssa terwijl ze de borstel pakte.


      Hunter maakte een aanmoedigend geluid. Hij durfde niets te zeggen. Hij wist dat zijn stem te diep en te hees zou zijn. Rauw door de hartstocht die hem overspoelde.


      'Ik doopte een haarstreng in een beker melk en kietelde er zijn lippen mee,' vertelde Elyssa. 'Na een poosje had hij het door en begon aan het haar te zuigen.'


      Met een blik op de grote hengst probeerde Hunter zich het dier voor te stellen als een zwak veulen. Het was onmogelijk.


      'Binnen een paar dagen had ik hem aan een fatsoenlijke speen,' vervolgde Elyssa. 'Maar hij is het nooit vergeten. Hij houdt ervan om zijn lippen op mijn haar te leggen, alsof hij elke keer melk en honing verwacht.'


      Hunter zei niets. Hij had het te druk met denken.


      Hoe zou het voelen om de chignon los te maken en zijn gezicht in Elyssa's schone, zoetgeurende haren te begraven?


      En dan zou hij zijn hand onder de zijde stoppen en nóg zachter, zoeter vlees vinden.


      Elyssa zou me mijn gang laten gaan, net als in de schuur.


      God, ik heb nog nooit meegemaakt dat een vrouw zo spontaan en zo ongeremd reageerde. Haar ademhaling was even snel en onregelmatig als de mijne.


      Nacht na nacht zou ze een laaiend vuur zijn dat heet en heftig voor me brandt. Ik zou hetzelfde voor haar zijn en haar verbranden tot in haar begerige, sensuele ziel.


      Hij huiverde van verlangen bij de gedachte... het meisje, de nacht en het vuur.


      In één opzicht is Elyssa tenminste anders dan Belinda, peinsde hij. Belinda was berekenend. Elyssa is te roekeloos om verstandig te zijn. Vrijen met haar zou fantastisch zijn. Verdomde fantastisch! Misschien zelfs waard om voor te trouwen.


      Toen zijn gedachten tot hem doordrongen, schrok hij.


      Had hij het nóg niet geleerd? Waren Ted en kleine Em dan voor niets gestorven?


      Geschokt en boos op zijn eigen onstuimige seksualiteit, zag hij opnieuw de gevolgen van zijn daden onder ogen. Hij had het verkeerde meisje tot vrouw gekozen. Met als enige reden dat ze hem in vuur en vlam zette.


      Hoe kan ik ook maar overwegen me aan een andere Belinda te binden? vroeg hij zich af. Een sexy meisje in vrouwenkleren.


      Een meisje dat de levens van haar kinderen verhandelde voor een vluggertje met de buurman terwijl haar man duizend kilometer bij haar vandaan oorlog aan het voeren was.


      Te jong. Te verwend. Te zwak.


      Maar ik trouwde met haar, en mijn kinderen hebben voor mijnstommiteit betaald.


      Dat is de wrede waarheid.


      Desalniettemin begeerde Hunter Elyssa met een overweldigende kracht.


      Het maakte hem boos. Op zichzelf, op de situatie en vooral op het meisje dat in een stal een zijden jurk droeg en hem zijdelingse blikken toewierp met haar hongerige, zeegroene ogen.


      'Soms probeerde hij me te bijten,' zei Elyssa, Leopards hals strelend.


      Toen Hunter niets zei, keek ze hem uit een ooghoek aan. Ze kromp ineen bij het zien van zijn harde mond. Toen richtte ze haar aandacht weer op Leopard.


      'De maand erna was ik de hele tijd met Leopard in de stal,' zei ze snel. 'Ik hield hem warm wanneer het moeras bevroren was en de ijskoude wind om de stal gierde. Toen het lente werd, bracht ik alleen de nachten in de stal door. Tot hij oud genoeg was om te worden gespeend.'


      'Hoe oud was je toen?'


      De scherpe klank van Hunters stem trok nóg een zijdelingse blik van Elyssa. Plus hernieuwde belangstelling van Leopard.


      'Dertien.'


      'Op die leeftijd proberen de meeste meisje zijde en waaiers uit.'


      Elyssa haalde haar schouders op. 'Ik heb nooit de zin van waaiers begrepen. Mijn adellijke neven vonden dat lachwekkend.'


      'Adellijke neven? Hier in de buurt?'


      'Nee, bloedverwanten van mijn moeder. Lords van Engeland. Moeder hoopte dat ik met een van hen zou trouwen. Vanaf mijn vijftiende heb ik bij hen gewoond tot ik afgelopen lente terugkeerde.'


      Terwijl Elyssa praatte borstelde ze Leopards gespierde billen met snelle, sterke halen.


      'Waarom ben je niet met een van hen getrouwd?'


      'Alles aan mij wat niet walgelijk was, vonden ze nogal raar.'


      'Logisch!' Hunter grijnsde spottend. 'Je kon geen rijke man aan de haak slaan, dus ging je met je staart tussen je benen naar huis.'


      Elyssa werd woest. Het was erg genoeg geweest om Hunter poeslief tegen Penny te zien doen. Nu zijn beledigingen aanhoren was meer dan ze kon verdragen.


      'Vang,' zei ze, de borstel naar Hunter gooiend.


      Voor hij de borstel kon opvangen, sprong Elyssa op Leopard. Haar zijden rokken waaiden op tot boven haar knieën. De scharlakenrode onderrok woedde als vlammen om haar dijen. Met een ongeduldig gebaar stopte ze haar rokken onder haar benen, gaf Leopard de sporen, en reed in de richting van de omheining.


      Hunter rende naar Elyssa toe om haar de pas af te snijden.


      'Waar denk je verdomme heen te gaan?' schreeuwde hij.


      'Waar ik ook maar heen wil!'


      Elyssa stuurde Leopard naar rechts met een simpele beweging van haar hand. Een ogenblik later draafde de grote hengst naar het twee meter hoge hek.


      Hij sprong eroverheen zonder het met zijn hoeven te raken. Daarna landde hij zacht aan de andere kant en bleef dansend staat, hunkerend naar een fikse rit.


      Roerloos keek Hunter naar Elyssa. Haar zijden rokken en haar onderrok waren opgekropen tot halverwege haar dijen. Haar benen waren lang en sierlijk. Hun vrouwelijke rondingen bracht Hunter de aantaking van Elyssa's stevige, volle borsten in herinnering.


      Zonder waarschuwing bereidde Leopard zich voor, nam een aanloop en sprong opnieuw over de omheining. Hunter gaf geen krimp toen het paard nog geen meter bij hem vandaan landde.


      'Heb ik het duidelijk gemaakt?' snauwde Elyssa.


      'Wát?'


      Hunters stem was ergens tussen scherp en hees. De aderen in zijn nek waren opgezwollen. Hij hoopte maar dat Elyssa het niet kon zien. Evenmin als de bobbel in zijn broek. Bij elke hartslag werd zijn penis groter en harder.


      'Jij bent ingehuurd om toezicht te houden op Ladder S. Niet ik!' snauwde Elyssa. 'Ik ga waarheen ik wil en wanneer ik dat wil!'


      'Nee,' zei Hunter, voor hij zich kon bedenken.


      'Pardon, wat zei u?'


      'Daar hou ik nou van. Dat je nederig doel.'


      'Nooit van mijn leven! Mijn neven en hun adellijke vrienden hebben jarenlang geprobeerd mijn trots te breken. Zij hadden de tijd en hun wreedheid aan hun kant. Je hebt geen schijn van kans, Hunter.'


      'Onvoldoende tijd?'


      'Onvoldoende wreedheid.'


      'Wees daar niet zo zeker van, Sassy.'


      'Hoelang heb je Bugle Boy al?'


      Hunter knipperde met zijn ogen, verbaasd over de verandering van onderwerp.


      'Zijn hele leven,' antwoordde hij langzaam. 'Hoezo?'


      'Hij heeft geen afdrukken van sporen of een zweep. Ook is hij niet kopschuw. Hij heeft het vertrouwen en het rustige karakter van een dier dat sinds zijn geboorte goed en vriendelijk is verzorgd.'


      Opnieuw was Hunter verbaasd. Hij bewonderde het gemak waarmee Elyssa Leopard in toom hield zonder hulp van een hoofdstel of een zadel, of zelfs maar een stuk touw.


      De wetenschap dat ze had kunnen wegstuiven, hem in een stofwolk achterlatend, was kwetsend.


      Hoe dan ook, ze is een geweldige amazone, moest Hunter zichzelf schoorvoetend bekennen.


      'Kort samengevat... je bent lomp, arrogant, koppig, ongevoelig, maar niet wreed,' zei Elyssa.


      Leopard maakte een sprongetje, alsof zijn geduld op was. Het was duidelijk dat de hengst weer over de omheining wilde springen en dan door het land galopperen.


      Het was even duidelijk dat Elyssa dat ook wilde. Een lichte druk van haar hand en Leopard draafde al naar de omheining.


      'Stop!' riep Hunter. 'Je kunt er niet vandoor gaan enkel en alleen omdat je over je toeren bent.'


      Elyssa werd kwaad.


      'O nee?' vroeg ze koeltjes. 'Hoe wil je me tegenhouden?'


      'Penny is afhankelijk van je,' antwoordde Hunter op ijzige toon.


      'Als je jezelf doodt door dat vervloekte paard door ruig landschap te laten jakkeren, zal Penny aan vreemden zijn overgeleverd voor een dak boven haar hoofd en eten op haar bord.'


      Penny, dacht Elyssa grimmig. Ik had het kunnen weten. Hunter was helemaal niet bezorgd voor mij!


      Uiterlijk kalm concentreerde ze zich op de zacht glooiende, gouden weiden die zich van de bergen naar het moeras uitstrekten. Na een paar diepe ademhalingen was ze er zeker van dat ze zich kon beheersen.


      Ik heb deze arrogante vent nodig, dacht ze. Dat moet ik mezelf blijven voorhouden.


      Ik heb Hunter nodig.


      En als dat betekent dat ik moet toekijken hoe hij Penny het hof maakt, jammer dan. In Engeland heb ik veel ergere dingen meegemaakt zonder ook maar één traan te laten. Maar waarom raakt Hunters minachting me zo diep?


      Omdat ik wil dat hij me mag. Daarom! Ik wil dat hij tegen me praat met die zwartfluwelen stem...


      Ze piekerde er natuurlijk niet over dat hardop te zeggen!


      'Luister je?' vroeg Hunter bars.


      Elyssa gaf een kort knikje. Onmiddellijk waaierden haar haren uit over haar groenzijden jurk.


      'Ik werk niet voor een verwend meisje dat over haar toeren raakt bij alles wat ik zeg,' vervolgde Hunter.


      Opnieuw knikte Elyssa.


      Haar haren gleden over haar borsten. Met snelle, ongeduldige bewegingen stak ze ze weer op.


      'Ik werk ook niet voor een meisje dat mokt,' zei Hunter.


      Elyssa draaide zich om en keek hem aan.


      Haar blik toonde dat ze niet mokte. Haar ogen waren afstandelijk. Er school een primitieve berekening in die Hunter aan Leopard deed denken.


      Het uitdagende, sexy, bewonderende licht in haar ogen was verdwenen.


      Mooi, dacht Hunter. Het was hoog tijd dat ze ophield naar me te kijken alsof ze zich afvroeg hoe het zou zijn op me te klimmen en me te berijden.


      'Wat denk je nu?' zei hij na een tijdje.


      Zou de vraag Elyssa evenzeer verbazen als hemzelf? Het had hem niets moeten kunnen schelen, en dat wist hij.


      Als de vraag Elyssa al verbaasde, dan liet ze het merken. Haar gereserveerde, hautaine gelaatsuitdrukking ergerde Hunter.


      'Het interesseert je niet wat ik denk,' antwoordde Elyssa.


      'Net wat ik dacht,' antwoordde Hunter. 'Je bent nog steeds over je loeren. Er is één ding waar een verwend meisje niet tegen kan: de waarheid!'


      'Als jij dat zegt.'


      'Dat deed ik toch?'


      Elyssa reageerde niet.


      'Verdomme,' riep Hunter. 'Ik haat het als een meisje mokt! Wat gaat er in godsnaam om achter die groene ogen van je?'


      'Ik denk na.'


      'Waarover?'


      'Een simpele waarheid.'


      Hunter wachtte op Elyssa's verklaring.


      En wachtte.


      En wachtte.


      Toen vroeg hij nors: 'Wat is die simpele waarheid van jou?'


      'Ik heb een man nodig die langs de Culpeppers kan sluipen, Mickey onder controle kan houden, Penny en mezelf kan beschermen en het vee naar het leger kan brengen. Kortom, ik heb jóu nodig, Hunter. Daarom zal ik je ongegronde tirades verdragen tot ik je niet meer nodig heb.'


      De kalme, beknopte opsomming verbaasde Hunter. Een boze Belinda had aan niets anders meer kunnen denken dan aan huilen, stampvoeten en pruilen.


      'Ben je van plan me bij elke gelegenheid te dwarsbomen?' vroeg Hunter.


      Elyssa keek hem onbewogen aan.


      'Ben jij van plan me bij elke gelegenheid te beledigen?' vroeg ze kalm.


      'Alleen wanneer je je gedraagt als een verwend kind.'


      'Ik vrees dat ik me in jouw ogen niet anders kan gedragen, wat ik ook doe.'


      'Bedoel je dat mijn oordeel verkeerd is?' vroeg Hunter met schijnheilige vriendelijkheid.


      'Ja.'


      'Ik ben het niet met je eens.'


      'Dat weet ik. Zoals ik weet dat je een hekel aan me hebt vanaf het moment dat je me voor het eerst zag.'


      Hunter zei niets. Als Elyssa niet had ontdekt dat hij zich hevig tot haar voelde aangetrokken - en dat net zo hevig afkeurde - zou hij haar niet wijzer maken dan ze was.


      'Wat ik niet weet,' voegde Elyssa eraan toe, 'is waarom je instemde voor me te werken.'


      Hunter bleef zwijgen. Hij had de baan van voorman nodig om zich erachter te verschuilen. Anders zou de Culpeppers op de een of andere manier ter ore komen dat ze eindelijk waren ingehaald door de Texanen die al twee jaar hun spoor volgden.


      'Ik heb de job nodig,' zei hij scherp.


      'Waarom?'


      'Geld.'


      'Dat denk ik niet.'


      Opnieuw verbaasde Hunter zich over Elyssa's kalme vaststelling van de feiten.


      'Je hebt me niet eens gevraagd hoeveel ik je zou betalen,' zei Elyssa.


      'Ik krijg mijn beloning wel.'


      'Door de ranch van me af te pakken?'


      Hunter was laaiend. De inspanning die hij moest doen om zichzelf onder controle te houden, was schokkend.


      Hij, die prat ging op zijn zelfbeheersing.


      'Luister, meisje,' zei hij met lage, dodelijke stem, 'in Texas had ik een ranch die vijf keer zo groot was als Ladder S. Een ranch die mijn broer en ik eigenhandig hebben gebouwd. Ik hoef niet te stelen van wezen om te krijgen wat ik wil.'


      Hunters tastbare woede maakte dat Elyssa een droge mond kreeg. Ze probeerde te spreken, slikte en probeerde het opnieuw.


      'Oké,' zei ze. 'Ik geef je drie en een halve dollar per dag voor elke mustang die bij het leger is afgeleverd. Is dat aanvaardbaar?'


      Hunter knikte kort.


      Elyssa slaakte een geluidloze zucht en zei: 'Zodra ik een lunch voor ons heb ingepakt, gaan we over de ranch rijden en het vee tellen.'


      'Nee.'


      'Dan pak ik alleen voor mezelf een lunch in.'


      'Niet nodig! Je rijdt nergens met me heen.'


      'Over "over je toeren" gesproken...' Elyssa haalde haar schouders op. 'Goed. Ik neem de noordelijke helft.'


      'Je rijdt nergens heen! Punt uit! Het is niet veilig.'


      Een tijdje was er alleen stilte en Elyssa's geduldige blauwgroene ogen.


      'Verdomme,' snauwde Hunter, 'Je smeert 'em zodra ik je de rug heb toegekeerd. Waar of niet?'


      'Natuurlijk.'


      'Alleen om te bewijzen dat je het kunt!' riep Hunter vol minachting.


      'Nee, Hunter. Om vee te tellen. Mijn vee!'


      Hunter gromde.


      'Als je zo bezorgd bent voor Penny's toekomst,' vervolgde Elyssa liefjes, 'zou het verstandig van je zijn met me mee te gaan, zodat me niets overkomt. Waar of niet?'


      Hunter keek naar Elyssa's glimlach - twee rijen harde, witte tanden en geen greintje warmte - en wist dat hij deze ronde had verloren.


      'Als Leopard geen zadel en hoofdstel duldt,' zei hij terwijl hij wegliep, 'rij dan op een ander paard.' Voor Elyssa zich realiseerde dat ze had gewonnen, verdween Hunter in de stal. Ze genoot nog steeds van haar overwinning, toen de honden begonnen te blaffen.


      Een Culpepper op een reusachtige muilezel kwam naar het huis gereden alsof hij er de eigenaar van was.
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      Als eerste dacht Elyssa dat haar geweer in het huis was in plaats van in haar handen.

    


    
      Maar wie verwachtte nu dat een Culpepper langskwam, brutaal als een kat tijdens melktijd?


      Razendsnel keek ze om zich heen. Niemand te zien.


      Als Hunter zich er al van bewust was dat er iets loos was, dan liet hij het niet blijken. De staldeur was open en leeg.


      Ineens besefte Elyssa dat haar rokken waren opgekropen tot halverwege haar middel. Ze gleed van Leopard af, in een werveling van smaragdgroene en scharlakenrode zijde.


      Zodra ze stond, merkte ze dat haar knieën knikten. Pas toen drong hel tot haar door hoe bang ze was.


      De Culpepper had haar in het oog gekregen. Hij leidde de muilezel langs de moestuin, negeerde het huis, en reed rechtstreeks naar de stal. De muilezel had een bijzondere, soepele gang die snel was en aangenaam voor zijn berijder.


      Achter de muilezel kwamen drie andere ruiters aanrijden. De mannen verspreidden zich over de binnenplaats. Ze zagen eruit als ex-soldalen en gedroegen zich ook zo.


      Rebellenrovers, dacht Elyssa angstig. Ze kreeg kippenvel.


      Zelfs de felle zon kon haar niet verwarmen.


      Natuurlijk zijn de Culpeppers niet zo brutaal dat ze op klaarlichte dag aanvallen, hoe negatief de legerkapitein nu ook tegenover Ladder S slaat.


      De honden gingen wild tekeer.


      De verleiding om destal in te rennen was groot, maar Elyssa gaf er niet aan toe. Ze vermoedde dat de rovers precies zo waren als haar Engelse neven en andere roofdieren. Een teken van zwakte moedigde hen alleen maar aan.


      Maar ze zou niet eens durven rennen. Haar benen trilden zo erg, dat ze haar alleen nog maar overeind konden houden.


      Hunter, waar ben je? vroeg Elyssa in stilte. Hoor je de honden niet?


      Er kwam geen antwoord op haar vragen. Ze hoorde zelfs geen heimelijke beweging in de stal.


      Ze was helemaal alleen... en de binnenplaats was vol rovers.


      Hunter! Ik heb je nodig!


      Er kwam geen geluid over haar lippen. Als Hunter de honden niet hoorde, zou dat ook zo zijn met haar schreeuw om hulp.


      Elyssa moest al haar moed verzamelen om ontspannen en zelfverzekerd te lijken, terwijl een Cuipepper naar de stal reed alsof hij de baas was van Ladder S.


      Zijn kleren waren vuil en tot op de draad versleten. Het was te zien dat hij onder de stoflaag het uniform en de laarzen van het Confederale leger droeg. Net als de muilezel was de man mager en stoffig.


      In tegenstelling tot het dier had hij lichtblauwe ogen en een baard die nodig geknipt moest worden. Zijn manieren konden ook wel eens bijgeschaafd worden. De blik die hij Elyssa toewierp was ronduit onbeschoft.


      'Ben jij de eigenaar van dit stuk land?' vroeg de ruiter nors.


      'Ja.' antwoordde Elysa. Even nors.


      'Mijn naam is Gaylord Culpepper. Ik kom het van je kopen.'


      'Nee.'


      De ruiter kneep zijn ogen samen. Hij boog zich een beetje voorover, alsof hij dacht haar niet goed te hebben gehoord.


      De muilezel stampte. Zijn lange oren trilden en draaiden, luisterend naar het geblaf van de honden die heen en weer renden tussen de indringers en de populieren langs de dichtstbijzijnde beek.


      'Ik vraag het niet, missy,' zei Gaylord. Hij had een lijzig, zuidelijk accent.


      'Mooi, want ik verkoop mijn ranch niet.'


      Gaylord speurde in het rond. Hij besteedde vooral aandacht aan de stal. Kennelijk dacht hij dat Elyssa alleen maar zo dapper was omdat er vlakbij een verborgen leger was.


      Elyssa wou dat de man gelijk had. Het enige wat ze had was haar scherpe tong, haar trillende benen en de oprechte wens ergens anders te zijn.


      Waar dan ook.


      'Verdomde jammer,' zei Gaylord. 'We hebben onze zinnen op deze ranch gezet, en wat Culpeppers willen krijgen ze.'


      'Ik begrijp uw dilemma.'


      'Huh?'


      Elyssa zei het eerste wat in haar opkwam, in de hoop de rovers af te leiden tot iemand een geweer pakte en ze op een zinniger manier afleidde.


      'Ook ik ben dol op Ladder S,' zei ze vlug. 'Ik zou het niet kunnen verdragen de ranch te verlaten. Dat begrijpt u toch wel?'


      'Eh...'


      'Precies! U moet uw zinnen op iets anders zetten. Ik heb gehoord dat de Northern Territories behoorlijk lonend zijn voor... eh... mensen als u.'


      'Te koud.'


      Elyssa kon zich nog net weerhouden de hel als warm alternatief voor te stellen.


      'Texas staat bekend om...' begon ze.


      'Nee,' onderbrak hij ongeduldig. 'Daar zijn we geweest. De mensen zijn niet aardig.'


      'Misschien kenden ze jullie niet goed genoeg.'


      'Die Texanen zijn verdomd nare mensen. Worden pisnijdig wanneer een man een beetje lol maakt. Zitten hem achterna, waar hij ook heen gaat, en geven nooit op. Het is heel vermoeiend zo te worden achtervolgd, dat kan ik je verzekeren.'


      Elyssa probeerde meevoelend te kijken. Ze betwijfelde of haar dat lukte.


      'Goed, ik geef je je zin,' zei Gaylord, 'hoewel de jongens me vreselijk zullen uitlachen.'


      Elyssa knipperde met haar ogen. Ze had niet verwacht dat ze een Culpepper iets uit zijn hoofd kon praten, laat staan Ladder S.


      'Dank u,' zei ze. 'Ik ben u erg dankbaar. De ranch is mijn lust en mijn leven.'


      'Je moet zeker dankbaar zijn. Het gebeurt niet elke dag dat een grietje met een Culpepper trouwt. Ik neem aan dat je een priester wilt en alle mogelijke poespas. Verdomme, de jongens zullen zich een ongeluk lachen!'


      Elyssa kreeg een onwezenlijk gevoel, alsof ze door de verkeerde kant van een verrekijker naar de wereld keek. Het deed haar denken aan Lewis Carrolls verhaal dat in de mode was toen ze in Londen woonde.


      Dus zo voelde die arme Alice zich, peinsde ze.


      Misschien zou ik deze muilezel-rijdende Mad Hatter thee moeten aanbieden.


      Ze schoot bijna in de lach. Maar ze was bang dat er een schreeuw uit haar mond zou komen als ze hem opendeed. Uiterlijk was ze kalm. Uiterlijk!


      Innerlijk werd ze banger en banger. Ze had het gevoel dat haar botten zouden breken wanneer ze een onvoorzichtige stap zette.


      'Ik heb mezelf niet duidelijk gemaakt,' zei Elyssa behoedzaam. 'Ik ben niet van plan met u te trouwen.'


      'Mij best. Maar als ik je man niet word, wordt Ab het. En da’s een gemene voor wijven. Als je met hem trouwt, haal je de kerst niet. Verdomd als het niet waar is!'


      Elyssa slikte de bittere smaak in haar mond weg.


      'Mr. Culpepper,' zei ze met wanhopige kalmte. 'Ik ben niet van plan met wie ook te trouwen.'


      De ruiter knikte heftig.


      'Ik hoor je wel! Waarschijnlijk is het ook het beste. De jongens worden rusteloos. Als ze weten dat er een leuke, jonge meid op de ranch woont met wie ze kunnen dollen, zullen ze wel afkoelen.'


      'Waar heeft u het in godsnaam over?' vroeg Elyssa, met een zwak stemmetje.


      'Nou, je verlaat de ranch niet en je wilt niet trouwen. Dan blijft er maar één ding over: de hoer spelen.'


      Gaylord sloeg zo hard op zijn dij, dat het stof eraf vloog.


      'Allemachtig lekker leventje,' kraaide hij. 'Allemachtig lekker!'


      De oren van de muilezel draaiden. Toen luisterde het dier opnieuw naar het woeste geblaf van de honden die vijftien meter bij hem vandaan in kringetjes liepen.


      Elyssa staarde naar de Culpepper. Hij kraaide als een dove haan. 'Ik heb tegen Ab gezegd dat de ouwe Gaylord deze ranch voor de jongens in handen zou krijgen en dat ik niet het soort tumult zou maken dat die Yankees wegjaagt.'


      Zonder waarschuwing hield Gaylord op zichzelf te feliciteren met zijn slimheid. Hij nam Elyssa op met een grove seksuele berekening, die haar bloed in ijs veranderde.


      'Ab maakt altijd grapjes over me, omdat hij denkt dat de ouwe Gaylord traag en oerdom is,' zei Gaylord.


      Het scheelde niet veel of Elyssa had daar hardop mee ingestemd.


      'Ab zegt altijd dat pappies zaad zijn beste tijd wel had gehad toen hij mij verwekte bij de jongste dochter van Turner. Verdomme, wat kon die knokken voor zo'n jong ding. Ab moet er nog steeds om lachen als hij eraan terugdenkt. Maar ja, het was ook Abs eerste meissie. Pappie had haar alleen maar even voor hem ontmaagd!'


      Vaag besefte Elyssa dat ze haar adem inhield. Ze dwong zichzelf te ademen. Tegelijkertijd wilde ze Gaylord Culpeppers woorden niet tot zich laten doordringen.


      De muilezel liep dichter naar de omheining, aangespoord door zijn berijder.


      'Ik hoop dat je uithoudingsvermogen hebt,' zei Gaylord. 'Ik en de jongens staan klaar om je eens lekker vol te pompen.'


      Voorzichtig liep Elyssa achteruit, weg van de omheining. Vertoon van moed was één ding. Onbezonnenheid iets anders. Alleen een dwaas zou vlak in de buurt van Gaylord Culpepper blijven.


      'Blijf toch staan,' zei Gaylord klaaglijk. 'Ik ben heus niet van plan je te pakken en meteen op je te klimmen. Ik wil alleen maar effe aan je tieten zitten. Ze zien er...'


      'Nee,' bitste Elyssa.


      'Dat klinkt niet vriendelijk.'


      Met een verbijsterende snelheid sprong Gaylord van de muilezel op de omheining. Elyssa kon amper op tijd buiten het bereik van zijn lange arm komen om aan zijn grijpgrage vingers te ontsnappen.


      Leopard steigerde en legde zijn oren in zijn nek. Een duidelijke waarschuwing voor wat er met Gaylord zou gebeuren als hij in de paddock kwam.


      Gaylord liet zich snel op zijn muilezel zakken en keek naar de hengst. 'Ze zeggen dat hij een moordenaar is,' zei hij.


      Elyssa gaf geen antwoord.


      'Huh. Nou, Ab had veel zin hem te berijden, maar hij is niet hier. Ik wel. En ik trappel van ongeduld om die tieten te voelen. Hou hem in loom, anders schiet ik hem dood.'


      Gaylord had dan wel traag gesproken, maar er was niets traags aan de manier waarop hij naar zijn revolver reikte.


      'Nee!' schreeuwde Elyssa.


      Achter haar klonk een schot, dat haar schreeuw overstemde. De kogel belandde tussen de voorbenen van de muilezel. Het dier begon te sleigeren.


      Gaylord bleef in het zadel zitten, met hetzelfde gemak als waarmee hij zijn revolver had getrokken.


      'Doe die revolver in je holster. Anders ga je eraan!' zei Hunter.


      Elyssa herkende Hunters stem nauweljks. Er was geen enkele emotie in, alleen de kille zekerheid dat hij zou schieten.


      Het was zo stil, dat Elyssa het geluid van Gaylords wapen kon horen toen dat werd teruggestopt in zijn holster.


      Ineens klonk er een schreeuw van een van de mannen achter Gaylord. Gaylord bracht langzaam zijn hand omhoog en gebaarde de mannen weg te gaan.


      'Het was maar een geintje,' zei Gaylord klaaglijk tegen Elyssa.


      Maar er was niets klaaglijks aan de berekening in zijn lichtblauwe ogen, die naar de staldeur tuurden.


      Elyssa keek ook die richting op.


      Geen Hunter te zien.


      'Het is uit met de pret,' zei Hunter. 'Verdwijn en kom nooit meer terug. Als ik jou of je mannen op Ladder S-land zie, schiet ik jullie onmiddellijk neer.'


      In stilte biddend liep Elyssa langzaam achterwaarts naar de stal. Ze waakte ervoor niet tussen de open staldeur en Gaylord Culpepper te komen.


      Gaylor vloekte en schoof heen en weer in het zadel.


      'Ga nu niet weg,' smeekte hij terwijl hij Elyssa aankeek met zijn roofdierachtige ogen. 'We zijn nog lang niet klaar!'


      'Jawel!' zei Hunter beslist.


      'Waar kom je vandaan, jong?' vroeg Gaylord.


      'Uit de hel.'


      'Huh. Nou, het is zo helder als glas dat je niet weet wat noodzakelijk is voor een man die hoopt de lucht van de volgende morgen te kunnen inademen.'


      'Hou die hand uit de buurt van je revolver, anders komt er voor jóu nooit meer een morgen,' zei Hunter.


      Gaylord keek naar zijn rechterhand alsof hij tot zijn verbazing zag dat die op zijn revolver lag.


      Traag? Dom? dacht Elyssa grimmig. Gaylord is dom zoals een vos dom is.


      En net als bij een vos ontbreekt er iets aan zijn ziel!


      'Luister 's effe, jong,' zei Gaylord. 'Je kunt je hier beter niet mee bemoeien. Ladder S is vrijwel Culpepper-land. We willen het. We nemen het. Zo simpel ligt het.'


      'Verdwijn of sterf!' antwoordde Hunter.


      De mengeling van kalmte en dodelijke belofte in Hunters stem deed dat Elyssa's nekharen overeind gingen staan.


      Gaylord zei niets meer. Hij keerde om en reed naar zijn mannen. De vier ruiters vertrokken even abrupt als ze waren gekomen, een stofwolk en blaffende honden achterlatend.


      Elyssa vlocht haar bevende vingers in Leopards manen en hield zich er stevig aan vast. Nu alles voorbij was, trilden haar benen zo hard, dat ze vreesde dat ze het begaven.


      Met het geweer in zijn hand liep Hunter uit de stal het felle zonlicht in. Zijn wapen was schoon, maar het glansde niet. Er was geen zilver of goud te zien. Ook geen inkervingen in het hout of fraaie tekeningen op het ijzer van de loop.


      Zwijgend keek Hunter de rovers na tot ze uit het zicht waren verdwenen. Toen ontgrendelde hij zijn geweer. Vervolgens wendde hij zich tot Elyssa.


      Zijn blik was verre van warm. Het zou veel tijd kosten om te vergeten hoe hij zich voelde toen hij besefte dat Elyssa precies tussen de twee vuren stond.


      Ze had dood in het stof kunnen liggen, dacht hij met een grimmig gezicht. Helemaal bebloed en met een lijkbleek gezicht.


      Het idee dat Elyssa roerloos op de grond lag, schokte Hunter op een manier die hij noch kon benoemen noch kon begrijpen. De dood was geen vreemde voor hem. Ook was hij niet bezorgd geweest voor zijn eigen veiligheid. Toch was hij bloednerveus en doodsbang geweest!


      Bang uit bezorgdheid voor Elyssa.


      De stilte tussen hen werd slechts verbroken door de geluiden van de zachte bries, Leopards rustige ademhaling en het sporadische geblaf van honden.


      Na een poosje zuchtte Elyssa. Ze liet Leopard los en keek behoedzaam naar Hunter.


      Kille, staalgrijze ogen keken terug.


      'Dwaas,' siste Hunter. 'Waarom ben je niet naar de stal gerend? Daar had je voldoende tijd voor. Of vond je het leuk om daar te staan en Gaylord te tarten terwijl hij je met zijn ogen uitkleedde?'


      De ontlading van haar angst plus Hunters woede-uitbarsting bleken te veel voor Elyssa's zelfbeheersing. Als ze een geweer had, zou ze Hunter hebben doodgeschoten.


      Dat wist hij. Hij greep haar pols vast voor ze kon besluiten hem murw te slaan in plaats van hem dood te schieten.


      'Oké. Je vond het níet leuk,' zei hij nors. 'Waarom heb je het niet op een lopen gezet?'


      'Omdat mijn benen zo beefden. Daarom!'


      Hunters harde gelaatstrekken verzachtten. Voor het eerst viel hem op hoe bleek Elyssa was. Ze beefde een beetje. Als hij niet dicht bij haar had gestaan en haar pols niet had vastgehouden, zou het hem niet zijn opgevallen.


      'Vanaf de plek waar ik stond zag je er niet angstig uit,' zei hij.


      'Alleen een dwaas toont angst aan een roofdier. En ik ben geen dwaas, al denk jij van wel!'


      Hunter hoorde haar amper. Hij was zich te zeer bewust van de zachte huid van de binnenkant van Elyssa's pols, de intens blauw- en groene kleur van haar ogen en het zwakke trillen van haar lippen.


      'De volgende keer dat je een Culpepper ziet,' zei hij met hese stem, 'ren je zo hard mogelijk de andere kant op!'


      Elyssa knikte.


      Haar goudblonde haren raakten los en vielen over haar wangen. Een lok plakte aan haar trillende onderlip vast.


      Hunter maakte zo'n laag geluid, dat het amper hoorbaar was. Met zijn geweer in de ene en tederheid in de andere hand, streek hij het haar uit Elyssa's gezicht zonder te bedenken wat zijn gebaar haar duidelijk zou maken.


      Haar zachte haren waren als vlammen die aan zijn huid lekten. Door haar snelle, onregelmatige ademhaling en het langzaam neerslaan van haar oogleden wist Hunter dat haar passie even groot was als de zijne.


      Hij fluisterde zachtjes haar naam. Heel teder streek hij de haarlok van haar lip, nam haar gezicht tussen zijn lege linkerhand en zijn rechterhand met het geweer, en boog zijn hoofd naar haar toe.


      Het dichtslaan van de barakdeur brak de stilte en de spanning tussen hen, als een geweerschot.


      Hunters lichaam schokte. Het was alsof hij door een kogel was geraakt. Zonder enige aarzeling pakte hij de bovenste spijl van de omheining beet en sprong er met een katachtige beweging over heen.


      Mickey liep van de barak naar de stal. Hij droeg geen geweer in zijn hand. Als hij de rovers al had opgemerkt, dan had hij geen voorzorgsmaatregelen tegen hun terugkeer genomen.


      Tenzij Mickey zich had schuilgehouden in de barak omdat hij bezorgd was voor zijn eigen tere huidje, dacht Hunter spottend.


      'Goedemorgen,' zei hij tegen Mickey. 'Een beetje laat om aan het werk te gaan, hé?'


      'Ik heb in mijn hand gesneden. Moest de wond verbinden.'


      Mickey hield zijn linkerhand voor Hunters gezicht. Om de handpalm was een vuile bandana gebonden.


      'Maak los,' beval Hunter.


      Mickey staarde zwijgend naar Hunter.


      Maar wat hij in Hunters ogen zag was overtuigend. Zonder iets te zeggen verwijderde hij de felgekleurde zakdoek.


      Hunter hield zijn blik op Mickey gericht. Pas toen de hand van de jongere man onbedekt was, wierp Hunter er een vluchtige blik op. Op de handpalm zat een klein schrammetje.


      'Nauwelijks de moeite waard,' zei Hunter.


      Mickey keek stuurs.


      'Heb je de honden niet horen blaffen?' vroeg Hunter.


      'Die verdomde honden blaffen altijd!'


      'Misschien omdat er altijd rovers op de loer liggen, wachtend op een kans naar de ranch toe te sluipen.'


      'Die Culpepper-jongens houden zich heus wel gedeisd zolang het leger dit gebied in kaart brengt.'


      'Verwed daar je eigen leven onder als je dat wilt, maar niet dat van miss Sutton.'


      'Ik...'


      Hunter onderbrak hem en zei op kille toon: 'Wanneer die honden nogmaals blaffen, zorg dan dat ik je geweer zie uitsteken, op zoek naar een doelwit. Anders breek ik je ruggengraat!'


      Mickey perste zijn lippen op elkaar.


      'Waar zijn Lefty en Gimp?' vroeg Hunter vervolgens.


      Mickey antwoordde niet meteen. Hoofdzakelijk omdat hij naar Elyssa keek, die zich naar het huis haastte.


      'Koeien tellen, waarschijnlijk,' bromde Mickey.


      Hij volgde Elyssa met zijn ogen tot ze verdween onder de schaduw van de veranda die langs de voorkant van het huis liep.


      'Waar?' vroeg Hunter.


      'Huh?'


      'Kijk me aan wanneer ik tegen je praat!'


      Mickey gehoorzaamde onmiddellijk. De vlijmscherpe klank in Hunters stem was hem niet ontgaan.


      'Waar zijn Lefty en Gimp aan het werk?' herhaalde Hunter..


      'In de buurt van Cave Creek, zoals je ze hebt opgedragen. Ze waren er bepaald niet blij mee. Op die manier zijn er Ladder S-ruiters doodgeschoten.'


      'Ze krijgen dubbel betaald.'


      'Huh? Ik niet!'


      'Maak de watervaten af. Wanneer je dan nog steeds het loon van een scherpschutter wilt, moet je naar me toe komen en me ervan overluigen dat je het waard bent. Als je dat kunt, tenminste!'


      Even dacht Hunter dat Mickey zijn wapen zou trekken. Ergens hoopte hij dat ook. De gedachte dat Mickey zich in de barak verstopte terwijl Elyssa in haar eentje Gaylord Culpepper het hoofd bood, was voldoende om Hunters rechterhand - waarmee hij zijn geweer vasthield - te doen jeuken.


      Hunter wachtte tot Mickey een besluit nam. Het was niet zijn bedoeling de jongen te doden, maar hij zou hem leren dat een vuurgevecht niet de enige manier was om gewond te raken.


      Bovendien zou hij Mickey een paar manieren bijbrengen. Niet naar Elyssa staren zou een goed begin zijn.


      Zacht vloekend begon Mickey de bandana om zijn hand te binden. 'Het duurt niet lang meer of ik ga water halen,' zei Hunter. 'Maak die vaten af.'


      Mickey gromde.


      'Wat zei je?' vroeg Hunter.


      'Ja, sir. Vervloekte tijdverspilling. Die oude beek is weliswaar klein, maar hij staat nooit droog. En als dat wel zo was, zou het reservoir goed zijn voor een week of twee.'


      'Ga aan de slag met die watervaten en laat de strategie over aan iemand die ervoor is opgeleid.'


      Mickey knoopte de bandana vast en vertrok naar de stal.


      Hunter bleef staan, aandachtig luisterend. De wind droeg geen geluid van schoten met zich mee. Als Lefty en Gimp in een vuurgevecht gewikkeld waren, kon dat niet op de ranch worden gehoord. Daarvoor waren de twee mannen te ver weg.


      Ik heb meer mannen nodig, peinsde Hunter. Mannen die ik kan vertrouwen.


      In elk geval mannen die hun werk doen zonder dat ik ze elk uur van de dag achter de broek moet zitten.


      Er is zoveel te doen.


      En er is zo verdomd weinig tijd voor.


      Hunter bewoog zich niet. Hij dacht razendsnel na, het werk plannend alsof het een campagne was tegen een vijand die zich had verschanst.


      In veel opzichten was dat ook zo.


      Hij had kunnen uitvissen dat minstens één van de Culpeppers al vóór het vee drijven in de lente in Ruby Valley was geweest en er was gebleven. Gaylord, waarschijnlijk.


      Vermoedelijk liepen er nog meer Culpeppers rond. Broers of neven of beide. Aangezien ze er allemaal hetzelfde uitzagen, was het moeilijk ze van een afstand uit elkaar te houden.


      En een verstandige man wilde alleen maar van een afstand naar een Culpepper kijken!


      Het zal verdomd moeilijk zijn die jongens uit de bergen te verdrijven, dacht Hunter, met een blik op de steile, ruige bergpieken. Verdomd moeilijk!
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      Leopard en Bugle Boy liepen zij aan zij over het pad dat van Ladder S naar de bergen voerde. Zwijgend speurden hun berijders het landschap af naar vee of rovers.

    


    
      Dancer en Vixen liepen rechts en links van de ruiters, op een afstand van honderd meter. De honden keken of er vee in de geulen was. Ondanks hun scherpe reukvermogen hadden ze tot nu toe slechts een handvol koeien gevonden. Geen stieren.


      Rond de paarden was het ruisende, gouden gras en af en toe het diepe groen van de pijnboombossen. De lucht welfde zich als een lege, helderblauwe schaal.


      Het was twaalf uur 's middags. De herfstzon was heet genoeg om de nekken en flanken van de paarden bezweet te maken.


      Elyssa had het niet minder warm, hoewel haar rijkleed de gevolgen daarvan beter verborg. Zo onopvallend mogelijk trok ze aan de hoge, opstaande kraag, maar dat hielp niets. Toen maakte ze langzaam een knoopje los. En nog een. En nog een.


      Haar vingers aarzelden bij de resterende knoopjes. Wanneer ze het vierde of het vijfde losmaakte, zou het kant van haar hemd te zien zijn. Als ze alleen was geweest had ze dat zonder meer gedaan.


      Maar ze was niet alleen. Ze was met een man die haar ademloos van verlangen had gemaakt voor hij op het punt stond haar te kussen.


      De blik in Hunters ogen was teder en begerig geweest. Ook verbijsterd, alsof hij niet had verwacht dat hij zich ooit voorover zou buigen om haar in het zonlicht en de stilte te kussen.


      Als hij me nog steeds wil kussen, dacht Elyssa, houdt hij dat uitstekend geheim.


      Toen ze in haar nauwsluitende rijkleed in de stal verscheen, had hij haar amper aangekeken. Wat hem betrof, had ze net zo goed naakt kunnen zijn.


      Nou ja, troostte Elyssa zichzelf terwijl ze nog een knoopje losmaakte. Hij zal het tenminste niet merken als ik een stuk of wat knoopjes losmaak. Het is te heet om een echte lady te zijn.


      Uit zijn ooghoeken had Hunter gezien dat Elyssa's halslijn steeds lager werd. Knoopje voor knoopje. Hij zag haar vingertoppen boven het vierde knoopje zweven en had zin om te kreunen op het moment dat het eindelijk los was. Toen begonnen haar vingertoppen over de plek te wrijven waar de stijve stof en het geplisseerde kant sporen op haar roomblanke huid hadden achtergelaten.


      Hunter probeerde er niet aan te denken hoe verrukkelijk het zou zijn om die sporen af te likken. Zoals Cupido, de kat, haar jongen waste.


      Zet het uit je gedachten, zei hij tegen zichzelf. Eraan denken is niet alleen stom, maar ook gevaarlijk.


      Net zo stom en gevaarlijk als Elyssa kussen wanneer het stof van de rovers nauwelijks is neergedaald.


      Niet dat hij Elyssa had gekust, bracht hij zich in herinnering. Maar hij was zo dicht bij haar geweest, dat hij de verbazing en de hunkering in haar ogen had gezien.


      Hunter wist dat hij Mickey dankbaar moest zijn omdat de jongen op tijd uit de barak was gekomen om de kus te verhinderen.


      Maar hij was niet dankbaar!


      Hij zou de jongen blijmoedig kunnen villen - met een bot mes – en zijn vel aan de stal te drogen hangen.


      Elyssa wierp Hunter een behoedzame blik toe. Ze wist dat hij eigenlijk niet wilde dat ze met hem reed. Of met iemand anders. Ze had het woord 'dwaas' diverse keren gehoord terwijl ze Leopard zadelde.


      Het enige wat Hunters goedkeuring had kunnen wegdragen was dat ze haar karabijn en haar jachtgeweer had meegenomen. Hij had zijn voorhoofd gefronst bij de aanblik van het elegante gouden en zilveren beslag op de lopen. Maar de balans van de wapens en het feit dat ze schoongemaakt waren hadden Hunter vermurwd.


      'Heb je ooit moeilijkheden gehad met de watervoorziening?' vroeg Hunter.


      De vraag verbaasde Elyssa.


      'Voor het vee of voor het huis?'


      'Beide.'


      'Het vee is geen probleem. Aan de voet van de bergen zijn overal bronnen. Die vloeien zelfs in de droogste jaren.'


      'Hoe zit het met House Creek?'


      'Voorzover ik weet is die nog nooit opgedroogd, maar...' Elyssa's stem stierf weg.


      Ze wilde de tegenslagen die Ladder S sinds haar terugkomst hadden getroffen, niet opnoemen. Dan zou ze een klaagster lijken, wat Hunter haar ongetwijfeld onder de neus zou wrijven.


      'Maar?' drong Hunter ongeduldig aan.


      'Er zijn wel andere problemen geweest,' gaf ze toe.


      'Kort geleden?'


      Elyssa knikte.


      'Vertel op! Wat is er gebeurd?'


      'O, kleine dingetjes. En toen kwam een van de langhoorns in het reservoir terecht en verdronk.'


      Hunters ogen vernauwden zich.


      'Wanneer?'


      'Voor de sneeuw smolt. Tegen de tijd dat we alles hadden schoongemaakt en de boel weer in orde was, waren we te laat met vee drijven.'


      'En heb je daarna nog problemen gehad?'


      'Met het reservoir? Nee. Het water is schoon gebleven.'


      Een paar minuten was het stil.


      Het hinderde Elyssa niet. Ze had allang ontdekt dat Hunter een man van lange stiltes en weinig woorden was.


      Boven een zinloos, luchtig gesprek gaf ze verreweg de voorkeur aan het zachte lied van de wind door het gras, het ritmische geklakker van de paardenhoeven en het gezang van de merels in het moeras.


      Vixen kwam aangelopen. Hij keek vol verwachting naar de ruiters op.


      'Vee?' vroeg Hunter.


      'Nee. Anders zouden ze de beesten naar ons toe drijven,' antwoordde Elyssa.


      Daarna floot ze. Heel kort. Vixen draaide zich om en rende weg.


      'Wat een fantastische hond!' zei Hunter.


      'Ze zijn allemaal getraind door Mac en moeder. Mac zwoer dat ze elk vijf man waard waren als het ging om vee uit de geulen, het kreupelhout en het moeras te drijven.'


      Toen Elyssa aan haar moeder en aan Mac dacht, werd het plezier in hel rijden vervangen door verdriet.


      Hunter zag dat. Hij wenste dat hij geen vragen over de honden had gesteld. Toen werd hij kwaad op zichzelf omdat hij bezorgd voor haar was.


      Ze is geen klein kind meer, bracht hij zich ongeduldig in herinnering. Hoe dan ook, ik ben hier om me bezig te houden met de Culpeppers. Niet met bedroefde wezen.


      Ik kan me beter als de voorman van Ladder S gaan gedragen en ophouden met denken aan zijn eigenaresse.


      'Hoeveel vee heb je gevonden in de lente?' vroeg hij abrupt.


      'Minder dan honderd stuks. De mannen begonnen te vertrekken. Binnen een week waren er nog maar vier over: Mac, Mickey, Lefty en Gimp. En toen werd Mac vermoord.'


      'Heeft iemand geprobeerd de waterleidingbuis naar het huis kapot te maken?'


      Elyssa keek geschrokken. Ze begon op haar onderlip te bijten.


      'Die is een paar maal lek gestoken voor Mac stierf,' zei ze langzaam.


      'Waren er sporen te vinden?'


      'Daar heeft hij niets over gezegd. Hij heeft de buis gewoon gerepareerd. '


      'Was Mac een goede spoorzoeker?'


      'De beste. Daarom is hij samen met vader naar het westen gekomen. Hij was een verkenner en een buffeljager. Nadat hij zijn arm in een gevecht met indianen had verloren, begon hij op de ranch te werken.'


      Hunter keek Elyssa van opzij aan.


      'Mac? Is dat zijn volledige naam?'


      'Macauley Johnstone.'


      'Macauley.' Hunter glimlachte. 'Mijn vader had het vaak over een woudloper die zo heette. De man maakte enkele paden toegankelijk tussen hier en Oregon.'


      'Ja, dat is Mac. Vreemd genoeg was hij geschikter voor de ranch dan mijn vader. Mac kende de dieren. Die had hij liever dan mensen. In elk geval liever dan vrouwen.'


      'Begrijpelijk.'


      Elyssa's ogen schoten vuur.


      Hunter negeerde het.


      'Mac was van mening dat vee overal kon overwinteren waar buffels dat konden,' zei Elyssa.


      Hunter trok zijn zware wenkbrauwen op onder de donkere rand van zijn hoed.


      'Daar werd over gepraat in Texas. Mannen wilden de runderen niet alleen voor de slacht naar het noorden drijven, maar ze ook vrijlaten in Montana en Wyoming. Zelfs de Dakota's.'


      'Wat is er gebeurd?'


      'Geen idee. Ze waren voorbereidingen aan het treffen om kuddes naar Kansas te drijven toen ik - na de oorlog - vertrok.'


      Hunter rechtte zijn schouders en tuurde in het rond. De enige beweging die hij zag was af en toe een zwart-witte flits van de honden, die in het gras en tussen de pijnbomen zochten.


      'Als de langhoorns een winter in Montana konden overleven,' zei Hunter, 'zou het vast en zeker geen probleem voor ze zijn om daar dik te worden in de zomer. Een goed land voor vee.'


      'Onze langhoorns hebben het anders uitstekend gedaan.'


      'Jullie hebben geen Montana-winters.'


      'Niet in de vallei waar de ranch is. Maar in sommige hoge canyons is de sneeuw diep en de vorst streng.'


      'Laat je je koeien in de hooggelegen gebieden overwinteren?' Hunter klonk verbaasd.


      'Niet met opzet.'


      Elyssa trok aan de halslijn van haar zware rijkleed, in een poging een beetje af te koelen onder de verstikkende stof.


      Hunter keek éénmaal. Toen vloekte hij zacht en wendde zijn hoofd af. Haar huid was even blank en volmaakt als een Oosterse parel.


      'Maar een aantal van de wildste langhoorns blijven daar het hele jaar door,' vervolgde Elyssa. 'Een van hen is een gemene, oude, gevlekte stier. De breedte tussen de uiteinden van zijn hoorns is twee meter.'


      'Blijft hij daar het hele jaar door?'


      Elyssa knikte.


      'Verdomd,' mompelde Hunter.


      Elyssa lachte en zei: 'Zo noemde Mac de stier. Meer dan eens heeft hij Verdomd willen doodschieten, maar het beest was vaders favoriet. Vader hield van weerspannige, gevaarlijke beesten.'


      'Het klinkt of Verdomd een goede zou zijn om naar het leger te sturen.'


      'Verdomd is een echte herrieschopper. Als je hem in een kudde zet, veroorzaakt hij paniek. Laat hem met rust en hij laat jou met rust. In feite...'


      Elyssa werd tot zwijgen gebracht door een abrupt handgebaar van Hunter. Hij had Bugle Boy doen stilstaan. Elyssa wilde vragen wat er mis was, maar ze bedacht zich en wachtte.


      Hunter luisterde met de intense stilte die Elyssa had opgemerkt loen ze hem voor het eerst zag, opduikend uit de duisternis achter haar veranda.


      Na enkele minuten spoorde Hunter Bugle Boy aan om verder te lopen.


      'Wat was er?' vroeg Elyssa.


      Hunter haalde zijn schouders op.


      'Ik dacht iets te horen,' antwoordde hij. 'Het moet de wind zijn geweest in een van die smalle ravijnen daarboven.'


      Zijn gehandschoende hand wees in de richting van de Rubies, die zich links van de ruiters verhieven.


      'Maak je een hooivoorraad voor de winter?' vroeg hij.


      'Meestal wel. De Schotse en Engelse koeien waar Mac de voorkeur aan gaf, kunnen lang niet zo goed hun voedsel uit de sneeuw opgraven als de langhoorns.'


      Elyssa wapperde met haar rokken om er een beetje wind onder te krijgen. De stof plakte als een heet compres aan haar benen.


      'Maar de tamme koeien zijn veel vleziger,' vervolgde ze. 'De langhoorns zijn zo mager als herten en dubbel zo wild.'


      Hunter glimlachte en maakte een aanmoedigend geluid dat aangaf dat hij luisterde. Terwijl Elyssa sprak, dwaalde zijn speurende blik over de omgeving.


      Elyssa beschreef de verdiensten van de weinige Herefords die Ladder S rijk was. Toen begon ze over de minder bijzondere Holsteins, denerveuze, agressieve langhoorns en de logge ossen.


      Die maakten allemaal deel uit van haar kudde. De alledaagse verzameling vee was via immigranten-paden naar het westen gekomen. Toen er geen plekken met gras of water meer waren te vinden, waren de beesten achtergelaten. Sommige waren door indianen opgegeten. Andere door gieren. Sommige bleven in leven en verwilderden. Andere werden door mannen van Ladder S gevangen.


      Elyssa's uitgebreide kennis van de goede en de slechte kanten van elk veesoort verbaasde Hunter.


      Nog verbazingwekkerder vond hij haar zorgvuldig uitgewerkt plan om de kwaliteit van de Ladder S-kudde te verbeteren. Ze wilde meer vleeskoeien invoeren en de melkkoeien, de ossen en de langhoorns geleidelijk aan uitschiften. Ze had het zelfs over het omheinen van land om mustangs en wilde koeien van de kudde weg te houden.


      Hunter was beurtelings verbijsterd en geboeid terwijl hij luisterde naar Elyssa's dromen. In een tijd waarin weinig inwoners van de westelijke staten ook maar de moeite deden gras te maaien voor hun hooivoorraad, wilde Elyssa Europees hooi invoeren en kweken. Het heette alfalfa en was veel voedzamer dan weidegras. Ze wilde ook meer gaan bevloeien dan alleen de moestuin en de kleine boomgaard, zoals nu het geval was.


      Paarden stonden hoog op haar lijst van toekomstdromen. Ze wildegevlekte koepaarden fokken die de schranderheid, de kracht en de snelheid van Leopard hadden. Wanneer de mustangs waren gevangen om bij het leger te worden afgeleverd, zou ze de merries heel nauwkeurig bekijken. De beste zou ze houden en door Leopard laten dekken.


      'Hoe zit het met een hengst als Bugle Boy?' vroeg Hunter.


      'Hij heeft Thoroughbred en Iers jachtpaard in zich, hé?'


      Hunter knikte.


      'Welgevormde ledematen, brede borst, krachtig en toch elegant in zijn bewegingen,' zei Elyssa, kijkend naar Hunters paard.


      En naar Hunter zelf.


      'Kalme ogen en voldoende ruimte ertussen voor hersens, als hij ze ooit gebruikt,' vervolgde Elyssa. 'Ook zacht onder al die spieren, en koppig...'


      Haar plagerige woorden eindigden in een kreet van schrik. Een reusachtige langhoorn raasde als een gevlekte lawine uit een ravijn, dertig meter bij hen vandaan. Met gebogen kop stormde het gehoornde beest op Leopard af.


      'Vlucht!' schreeuwde Hunter.


      Elyssa keerde Leopard en liet hem een sprong zijwaarts maken. Intussen greep ze naar het jachtgeweer dat in zijn foedraal zat. De langhoorn was zo dichtbij, dat ze het wit van zijn wild rollende ogen zag en zijn zagende ademhaling hoorde.


      Te dichtbij, dacht ze in paniek. Geen tijd om het geweer op te tillen. God, wat is die stier snel!


      Gek van angst rukte ze het jachtgeweer uit het foedraal. Terwijl ze probeerde het wapen omhoog te brengen, wist ze al dat het te laat was.


      De stier kwam aangestormd om haar op zijn hoorns te nemen.


      Toen klonken er drie geweerschoten. Heel kort na elkaar.


      De gevlekte langhoorn slingerde, deed nog één stap, klapte tegen Leopard aan en viel. Leopard steigerde voor hij opnieuw begon te draven.


      Het lukte Elyssa amper om in het zadel te blijven.


      Met zijn geweer op de langhoorn gericht en zijn knieën gebruikend om Bugle Boy te sturen, naderde Hunter de gevallen stier. Bugle Boy, die getraind was voor de verrassing, het geluid en het bloed van het slagveld, gehoorzaamde. Ondanks zijn nerveus trillende oren en zijn gespannen, stijve benen.


      De langhoorn was morsdood. Twee van de drie kogels waren door zijn hart gegaan.


      Hunter keek op en zag Leopard komen aanrennen. Met rollende ogen. Elyssa was lijkbleek, maar de loop van het jachtweer dat ze vasthield bleef op de gevallen langhoorn gericht.


      Hunter nam haar op om te zien of ze verwondingen had. Toen hij er geen kon ontdekken, slaakte hij een zucht van verlichting.


      Ik gaf haar geen schijn van kans toen die verdomde stier op haar af stormde, dacht hij.


      Nooit had Hunter zijn wapen zo snel getrokken en afgevuurd. Hij hoopte dat hij het nooit meer zou hoeven doen.


      Een tweede keer zou hij wel eens minder fortuinlijk kunnen zijn.


      'Ik beval je toch te vluchten?' zei Hunter bars.


      'Dal heb ik gedaan.'


      'Niet ver genoeg. Als ik had gemist...'


      'Dat is niet gebeurd. Dank je.'


      Hunter zuchtte nogmaals en keek over zijn schouder naar de grote langhoorn.


      'Ik had geluk,' zei hij simpelweg.


      'Je bent een uitstekende schutter. Als je niet zo snel was geweest, had de stier Leopard op zijn hoorns genomen.'


      'Of jou.'


      'Ja,' fluisterde Elyssa. 'Of mij.'


      Ze sloot haar ogen. Toen deed ze ze vlug weer open. Wanneer ze haar ogen dichtdeed, zag ze opnieuw de aanvallende stier en voelde ze opnieuw de zekerheid dat ze verwond of gedood zou worden.


      'Dank je,' zei Elyssa, met bevende lippen.


      Hunter maakte een kort handgebaar, haar dank wegwuivend. Hij was boos op zichzelf omdat hij zo beschermend voor Elyssa was. Ook was hij boos op haar, omdat ze hem deed beseffen hoe begeerlijk ze was.


      Hoe langer Hunter naar haar keek, hoe moeilijker het was zijn handen van haar af te houden.


      Door schade en schande wordt men wijs, dacht Hunter bitter. Waarom gaat dat bij mij niet op?


      Waarom is het zo verdomd moeilijk me voor ogen te houden dat Elyssa een grootogige kleine flirt is, vastbesloten elke man in haar buurt te verleiden?


      Denk aan Mickey. Ze was zo goed als verloofd met hem, en ze behandelde hem als oud vuil om vervolgens met míj te flirten.


      Waarom kan ik me dat niet herinneren wanneer ik naar haar kijk enhaar begeer tot ik alleen nog maar kan denken aan het vuur in mijn aderen?


      Er was geen antwoord op Hunters onuitgesproken vragen.


      'Is dit een van die langhoorns waarover je sprak?'


      De rauwheid van zijn stem was een even grote waarschuwing voor Elyssa als de kille intensiteit van zijn ogen.


      Hunter was woest.


      Elyssa keek neer op de dode langhoorn. Op een heup van de stier zat een oud, vaag Ladder S-brandmerk. Daaronder zat er nog een, ouder en onleesbaar.


      'Het is Verdomd,' zei ze verbaasd. 'Ik vraag me af om waarom hij de hooggelegen gebieden heeft verlaten.'


      Hunter stopte een andere kogel in het magazijn van zijn geweer. Toen keek hij naar de ingang van het ravijn, die verscholen lag achter kreupelhout. Het lage struikgewas had Verdomd verborgen gehouden tot het bijna te laat was.


      'Volg me,' zei Hunter. 'Blijf achter me. Wat er ook gebeurt, ga er niet in je eentje vandoor!'


      Elyssa knikte.

    


    
      'Houd dat jachtgeweer bij de hand,' voegde Hunter eraan toe terwijl hij zich afwendde.

    


    
      Opnieuw knikte Elyssa. Ze was dankbaar dat ze het jachtgeweer had om zich aan vast te houden. Ze greep het wapen nog steviger beet, zodat Hunter niet zou zien hoe erg haar vingers trilden.


      Elyssa had zich geen zorgen hoeven maken. Hunter lette niet op haar. Langzaam volgde hij het spoor van de stier. Zijn geweer in de aanslag. De sporen waren makkelijk te volgen. De hoeven van de stier hadden diepe indrukken in de grond achtergelaten.


      Met gespitste oren en nerveuze, waakzame ogen volgde Leopard Bugle Boy naar het ravijn.


      Elyssa was even gespannen als haar paard. Ze keek naar het kreupelhout alsof ze verwachtte dat er elk moment nog meer moordzuchtige langhoorns uit zouden stormen.


      Nadat Hunter het ravijn was ingereden, was het moeilijker om de sporen te zien. De grond was bezaaid met stenen. Af en toe was het pad glad door het mos, op plekken die zelden door de zon werden beschenen.


      Toch waren er voldoende sporen om Hunter in verwarring te brengen.


      Toen Elyssa Hunters gelaatsuitdrukking zag, wilde ze vragen wat zijn aandacht had getrokken. Maar ze herinnerde zich dat ze stil moest zijn. Ze slaakte een zucht en bleef roerloos in het zadel zitten, trachtend haar zenuwen tot bedaren te brengen.


      Hunter was even bewegingloos als Elyssa. Niet omdat hij hoefde tekalmeren. Hij concentreerde zich op de sporen die hij kon zien, en dacht aan de sporen die hij níet kon zien.


      Of je werd door iets overvallen óf je was een krankzinnige klootzak. Verdomd, dacht hij.


      De meeste runderen zwierven domweg van voedsel naar water en weer terug terwijl ze kronkelige sporen achterlieten. Verdomd had zich doelbewust verplaatst. Toen de stier stopte, had hij niet gegraasd. Hij had alleen maar in de grond geklauwd, grote kluiten aarden uitgravend en krassen op de steentjes achterlatend.


      Het lijkt of je sporen erop wijzen dat je met iets vocht, maar wat je ook nijdig heeft gemaakt, heeft zelf geen sporen achtergelaten, Verdomd, dacht Hunter.


      Was je gek geworden of werd je door iets achterna gezeten?


      Zo ja, door wat?


      En is dat nog steeds in de buurt?


      Hunter liet de geluiden van het land tot zich doordringen.


      De wind die wilgentakken heen en weer zwiepte.


      Het schelle, fluitende geluid van een havik.


      Pratende eksters.


      Het bit dat zacht klingelde.


      Bugle Boy die vliegen doodmepte met zijn staart.


      Niets buitengewoons. Niets waaruit Hunter kon opmaken waarom Verdomd uit het ravijn naar Elyssa was gestormd om haar te doden.


      Het kan pech zijn geweest, zei Hunter tegen zichzelf. God weet dat ik dat vaak genoeg heb meegemaakt in de oorlog.


      Goede mannen op de verkeerde plek.


      Goede mannen dood.


      Geen boosaardige opzet, subtiele planning of hogere bedoeling. Gewoon pech en iemand sterft.


      Al luisterend ontleedde Hunter de kleine geluiden en de immense stilte van de Ruby Mountains.


      Pech was één ding. Daar was niets aan te doen.


      Onachtzaamheid was iets anders. Veel van wat pech werd genoemd was slechts gebrek aan behoedzaamheid.


      Hunter was geen onachtzame man.


      Ten slotte keerde hij Bugle Boy. Elyssa keek hem aan met haar heldere, blauwgroene ogen. Hoewel haar nieuwsgierigheid even duidelijk was als de gouden glans van haar haar, zweeg ze.


      'Geen kapstok om je jas aan op te hangen,' zei Hunter.


      'Wat bedoel je?'


      'Een boel sporen, maar ze zijn allemaal van de stier. Ik denk dat hij gewoon een moordenaar is geworden op z'n ouwe dag. Dat gebeurt soms. Vooral bij stieren.'


      Elyssa slaakte een zucht van opluchting.


      'Ik was bang dat we zouden ontdekken dat een van de honden was doodgetrapt,' fluisterde ze. 'Als ze Verdomd hadden gevonden en probeerden hem naar ons toe te drijven, zou de stier hen hebben aangevallen.'


      Hunter kneep zijn ogen samen. Hij sprong op de grond en liep naar een stuk vochtige aarde. Toen keek hij aandachtig naar de dichtstbijzijnde sporen.


      En zag geen enkel herkenningspunt.


      De volgende stukken grond bekeek hij op dezelfde manier. Sporen van stieren waren gemakkelijk te herkennen. Verder waren er geen andere sporen in de omgewoelde aarde.


      'En?' vroeg Elyssa angstig.


      'Roep je honden!'


      Elyssa floot. Drie korte, snerpende geluiden.


      Heel snel kwamen de honden opdagen. Ze bleven op vier meter afstand staan en keken Elyssa alert aan.


      'Volgen ze sporen?' vroeg Hunter.


      'Van vee, ja.'


      'Zet ze op het spoor van de stier.'


      Een paar minuten later reden de paarden verder langs het ravijn, in het kielzog van de honden. Die hadden een stevig tempo, want het spoor was vers.


      Na minder dan vierhonderd meter verschenen er paardensporen naast de sporen van de stier. Algauw gingen de paardensporen naar de zijkant. Het was onmogelijk te zeggen welke sporen het eerst waren gemaakt, die van het paard of die van de stier, omdat de sporen elkaar nooit kruisten.


      'Roep de honden terug!' beval Hunter.


      Elyssa floot drie keer. Onmiddellijk renden de honden naar haar toe.


      Hunter sprong van zijn paard en bestudeerde de paardensporen naast de sporen van de stier. Het paard was beslagen. Zijn hoeven hadden diepe indrukken achtergelaten door het gewicht van de ruiter en het zadel. Het was een vrij klein paard.


      'Herken je de hoefindrukken?' vroeg Hunter.


      'Nee, zo'n goede spoorzoeker ben ik niet. Ik kan paard van koe, hert of eland onderscheiden, maar daarmee houdt het ook op.'


      'In chique, buitenlandse salons hoef je geen bekwame spoorzoeker te zijn.'


      'Net voldoende om de uitgang te vinden!'


      Hunter glimlachte. Zo breed, dat er een flits van zijn tanden te zien was. Hoewel hij zich die morgen had geschoren, groeiden er donkere baardstoppels op zijn gebruinde wangen.


      Zwijgend zat Hunter op zijn hurken naar de sporen te kijken. Hij sloeg elke bijzonderheid in zijn geheugen op. Een inkeping waar een hoefijzer door een steen was beschadigd. Een wanverhouding qua afmeting tussen de hoeven. Een tendens om hard op het linkervoorbeen neer te komen.


      Toen Hunter eindelijk ging staan, was hij er zeker van dat hij de sporen zou herkennen als hij ze een tweede keer zag. Hij pakte Bugle Boy's zadelknop vast en steeg op met een snelle, katachtige bewering.


      'En?' vroeg Elyssa nieuwsgierig.


      'Hij kan hier elk moment zijn geweest sinds de laatste regen.'


      'Drie dagen?'


      'Waarschijnlijk zijn de sporen vandaag gemaakt. De randen zijn nog niet droog.'


      Hunter plantte zijn hoed stevig op het hoofd.


      'Maar het is hier vochtig en schaduwrijk,' voegde hij eraan toe. 'Het is moeilijk te zeggen wanneer ze precies zijn gemaakt. Laat staan wie ze heeft gemaakt. Vermoedelijk een of andere zwerver die op zoek was naar een poel om zijn paard te drenken.'


      'Denk je dan dat Verdomd gewoon stapelgek is geworden?'


      'Dat gebeurt, zoals ik al zei.'


      Elyssa keek opgelucht.


      'Ik was bang...' begon ze. Daarna stierf haar stem weg.


      'Ik ook.'


      Verbijsterd keek Elyssa Hunter aan.


      'Jij? Dat was beslist niet aan je te zien.'


      'Aan jou ook niet. Een wonder dat je niet uit het zadel bent gevallen, gezien de manier waarop Leopard keerde en zijwaarts sprong.'


      'Als hij dat niet had gedaan, zou Verdomd ons op de hoorns hebben genomen.'


      Hunter zweeg. Die gedachte was met beklemmende regelmaat bij hem opgekomen sinds de langhoorn uit het kreupelhout was gestormd.


      Elyssa zuchtte. 'Verdomd was de enige solitaire langhoornstier die we hadden, dus we hoeven niet bang te zijn dat het opnieuw gebeurt.'


      Hoewel Hunter knikte, stopte hij zijn geweer niet terug in het foedraal nadat hij het had herladen.


      Elyssa voelde zich opnieuw onbehaaglijk. Blijkbaar vreesde Hunter hetzelfde als zij.


      Verdomd kon in dat ravijn zijn achtervolgd tot hij wegschoot, als een kogel uit de loop van een geweer.


      En, net als een kogel, kon Verdomd haar hebben gedood.
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      'Rotvlieg!' mompelde Elyssa, die Cream aan het melken was.

    


    
      Terwijl ze doorging met haar werk, duwde Elyssa haar schouder tegen haar wang om het insect te verjagen. De vlieg zoemde nog even om haar heen. Toen vloog hij weg om een van de paarden te kwellen.


      Cream stond op hooi te kauwen.


      Traag, zoals koeien eigen is. Cupido zat te spinnen. Ze keek met begerige, gele ogen naar elke straal melk die in de emmer spoot.


      'Jij bent straks aan de beurt, poes,' zei Elyssa, 'maar eerst moet ik voldoende hebben voor pudding, boter en kaas.'


      Elyssa melkte in een regelmatig ritme. Met gesloten ogen en haar wang tegen de warme flank van de koe. Ze neuriede haar favoriete wals. Intussen vroeg ze zich dromerig af hoe het zou zijn om met Hunter te dansen.


      Misschien kan ik Penny zover krijgen dat ze voorstelt te gaan walsen. Hunter zou zich desnoods binnenstebuiten voor haar keren!


      Elyssa's gezicht betrok. Sinds Hunters komst - acht dagen geleden had ze heel vaak met hem over het land gereden. Samen, met z'n tweetjes.


      Elke keer was zijn houding tegenover haar zakelijk geweest.


      De tederheid en de begeerte in zijn ogen op de dag dat Gaylord Culpepper langskwam en Hunter me bijna kuste, moet ik gedroomd hebben, peinsde ze.


      God, ik wist niet dat ik zo kon smachten naar iets dat ik nooit heb gehad.


      Een droom. Dat is alles.


      Gewoon een droom.


      Maar Elyssa wist dat ze het moment waarop ze in Hunters ogen keek niet had gedroomd. Die blik vol bezorgdheid en verlangen.


      Naar haar!


      De herinnering achtervolgde Elyssa bijna net zo erg als de rusteloze hitte van haar lichaam. Meer dan eens was ze wakker geworden uit dromen die haar deden blozen wanneer ze eraan terugdacht. Nooit had ze naakt naast een man gelegen.


      Behalve in haar dromen over Hunter.


      Waarom probeert hij me niet nogmaals te kussen? vroeg ze zich af. Hij moet toch weten dat ik hem niet zal afwijzen? Ik heb alles gedaan om zijn aandacht te trekken, behalve hem laten struikelen. Misschien moet ik dat de volgende keer eens proberen.


      Elyssa zuchtte en legde haar andere wang tegen Creams warme flank, een wals neuriënd als tegenwicht voor haar verwarde gedachten. De glanzende paarse zijde van haar jurk brandde als een purperen vlam bij elke beweging van haar lichaam, bij elke ademhaling.


      Hunter doet nors tegen mij en charmant tegen Penny, al plaagt hij haar een beetje. Maar als ik me snel omdraai, kijkt hij niet naar Penny.


      Naar mij!


      Toch doet hij geen poging me het hof te maken. Integendeel. Hij is een echte lomperik als ik hem tot een beschaafd gesprek tracht te verleiden.


      Misschien is hij nog niet over het verlies van zijn vrouw heen, ook al is die meer dan twee jaar geleden gestorven.


      Elyssa vroeg zich af hoeveel tijd een man nodig had voor hij in staat was opnieuw lief te hebben.


      Meer tijd dan Hunter nog restte op Ladder S, vreesde ze. Maar al te snel naderde de tijdslimiet van het leger. Wanneer Ladder S het vee had afgeleverd, zou Hunter vertrekken.


      Dat wist Elyssa zeker. Ze voelde het gewoon. Net zoals ze de bruutheid had gevoeld achter Gaylord Culpeppers trage manier van spreken en berekenende ogen.


      En wanneer het Ladder S niet lukte het vee op tijd af te leveren, had Elyssa niets meer over. Zelfs geen dromen.


      Niet aan denken, beval ze zichzelf. Denken helpt niet. Alleen werken!


      En bidden!


      'Je ziet eruit als een plaatje!' zei Mickey.


      Elyssa schrok op uit haar gepeins en wierp een blik over haar schouder. Een haarlok viel over haar neus. Ongeduldig blies ze hem weg. Daarna keek ze naar de jongeman die telkens kwam opdagen wanneer ze haar huis had verlaten.


      Mickey leunde over de staldeur. De blik in zijn ogen zou Elyssa een genoegen hebben gedaan wanneer het Hunter was die zo smachtend naar haar had gekeken.


      Met nauwelijks verholen ongeduld ging ze verder met haar werk.


      'Wat is er?' vroeg ze. 'Ben je de slijpsteen weer kwijt? Of zijn deze keer de hoepels van het vat zoek?'


      'Ik schei uit met die vaten. Dat heb ik hem ook verteld.'


      Elyssa hoefde niet te vragen wie 'hem' was.


      Mickey mocht Hunter niet. Hij was altijd op zijn hoede voor de oudere man.


      'Ik heb hem gezegd dat hij me kon inhuren tegen het loon van een scherpschutter, en dat ik anders onmiddellijk vertrek.'


      Zwijgend draaide Elyssa zich om en spoot een straal melk naar de poes. Cupido opende haar bekje en ving de vloeistof op zonder te morsen.


      'Wat heb je daarop te zeggen?' vroeg Mickey op uitdagende toon.


      'Wat zei Hunter?'


      'Dat hij me het laat weten vóór de week om is.'


      'Dan zeg ik dat ook.'


      'Huh.'


      Elyssa negeerde Mickey en ging rustig door met melken. Toen ze meende hem het pad te horen aflopen, slaakte ze een zucht van verlichting en begon weer te neuriën. Ten slotte molkte ze de laatste melk uit Creams uiers.


      Toen ze opstond, legde ze haar vuisten in haar lendenen en boog zich voorover. Daarna strekte ze zich langzaam uit. Ze had last van haar rug na een week over Ladder S te hebben gereden, op jacht naar koeien.


      'Verdomme, Sassy, je maakt een man gek van verlangen!'


      Geschrokken draaide Elyssa zich om.


      Mickey was er nog steeds. Hij hing over de staldeur en keek naar haar borsten alsof ze van hem waren.


      Kwaad keerde Elyssa Mickey de rug toe. Toen trok ze de sjaal recht die ze in de diepe halsuitsnijding van haar jurk had gestopt. Tijdens het melken was de sjaal weggegleden, waardoor de welvingen van haar borsten zichtbaar waren geworden.


      'Waarom bedek je ze nou?' klaagde Mickey. 'Als je niet had gewild dat ik ze zag, zou je die jurk niet hebben aangetrokken. Waar of met?'


      'Jij ellendige...'


      Hunters stem overstemde die van Elyssa.


      'Mickey, als je niets beters te doen hebt dan op staldeuren leunen, ga dan naar de moestuin om de greppels te controleren die zijn gegraven om de grond te bevloeien. Ons irrigatiesysteem moet prima in orde zijn.'


      Mickey ging snel rechtop staan. Elyssa wist dat hij even geschokt was Hunter in de stal te zien als zij was geweest toen ze merkte dat Mickey nog steeds in de buurt was.


      'Ik wil niet de oogst van de moestuin verliezen omdat jij je laat opwinden door een kleine flirt. Maak dat je wegkomt!'


      'U kunt de zon niet in het water zien schijnen,' antwoordde Mickey. 'U krijgt niets, dus wilt u niet dat iemand anders iets krijgt!'


      Elyssa kreeg kippenvel bij het zien van Hunters blik.


      'Ga naar de tuin,' zei Hunter zachtjes. 'Nu!'


      'Stel dat ik in plaats daarvan op mijn paard klim?'


      'Dan schiet ik je neer als een paardendief. Al het vee hier draagt het Ladder S-brandmerk.'


      'Niet al het vee,' zei Mickey met een boosaardige glimlach. 'De laatste tijd heb ik er veel gezien met een Slash River-brandmerk. Ab Culpeppers brandmerk. Bedekt dat van Ladder S als een deken, niet?'


      'Ga je aan het werk of verlaat je Ladder S?' vroeg Hunter.


      Vloekend als een ketter liep Mickey de stal uit. Onderweg pakte hij een schop.


      'Ik heb je gezegd dat je op moest houden met flirten,' zei Hunter.


      Elyssa verstarde bij het horen van de minachting in zijn stem.


      Toen werd ze laaiend.


      'Ik was die vervloekte koe aan het melken,' snauwde ze.


      'Niet toen ik je zag. Je rekte je uit als een danser of een minnaar, en je borsten...'


      Abrupt veranderde Hunter van onderwerp.


      'Drijf me niet in het nauw, Sassy. Je zult het niet fijn vinden wat er dan gebeurt. Dat kan ik je verzekeren.'


      Hunters gebruik van haar gehate bijnaam maakte Elyssa nog woedender.


      'Hou dan op met naar me te kijken,' zei ze op kille toon. 'En je kijkt naar me, Hunter. Dat weet je net zo goed als ik.'


      'Je kijkt terug.'


      'Ja. Waarom doe je er niets aan?'


      'Luisterde je niet? Dat zou je niet fijn vinden.'


      'Probeer het eens.'


      Buiten begon een van de honden te blaffen. Elyssa kwam meteen in actie. Ze gooide bijna de melkemmer om toen ze naar een hoek van de stal vloog om haar geweer te pakken.


      Hunter greep haar bij de arm.


      'Waar denk je heen te gaan?' vroeg hij streng.


      'Kijken waarom de hond blaft.'


      'Blijf hier. Laat dat aan mij over!'


      Elyssa wilde tegensputteren, maar ze bedacht zich.


      Hunter knikte kort, pakte haar jachtgeweer en liep naar de ingang van de stal. Voor hij in het zonlicht en de herfstwind stapte, keek hij aandachtig om zich heen.


      'Het wordt tijd,' mompelde hij.


      Daarna liep hij naar buiten. Even later kwam Mickey uit de tuin gerend, gewapend met een geweer. Hunter wuifde hem weg en stak de binnenplaats over.


      Dicht bij het huis waren drie kleine groepjes ruiters. Hun kleren waren tot op de draad versleten en stoffig. Net als Hunter droegen sommige mannen delen van uniformen van het Confederale leger. Anderen hadden de blauwe broeken van het Federale leger aan – het leger van de Noordelijke staten tijdens de Amerikaanse Burgeroorlog.


      De rest droeg het geitenleer van prairiebewoners of de nauwsluitende, leren broeken en de breedgerande hoeden van Mexicaanse cowboys. Texanen droegen leren beenstukken.


      De blauwe en grijze uniformen waren gelijkelijk verdeeld over de drie groepen. Evenals geruite hemden en geitenleer, leren beenstukken, flanel en wol. De mannen hadden zich niet opgesteld in groepjes van Noord, Zuid, en prairiebewoners.


      De voormalige soldaten hadden de oorlog achter zich gelaten. Behalve in één opzicht. Ze waren allemaal goed bewapend. Prairiebewoners, zwervers en soldaten droegen hun wapens even vanzelfsprekend als hun laarzen.


      De paarden van de mannen waren zeer verschillend van afmeting en kleur. Op één uitzondering na. Wit. Gezeten op een wit paard, was een man een doelwit doordat het dier afstak tegen elk landschap. Of het nu woestijn, grasland, meidoorn of bergweide was.


      Vier zwart-witte, wild blaffende honden renden in kringetjes rond de mannen.


      Achter Hunter werd er kort gefloten. De honden hielden prompt op met blaffen. Ze draaiden zich om en dropen af naar het vee waar ze op hadden gepast voor de binnenplaats vol vreemdelingen was.


      Hunter keek over zijn schouder. Zoals verwacht was Elyssa hem gevolgd.


      In elk geval zit die sjaal weer op zijn plaats, dacht Hunter.


      De herinnering aan Elyssa's halfblote borsten boven de paarse zijde ging door hem heen als bliksem door een storm. Alle zenuwen in zijn lijf waren gespannen.


      Ik moet haar eens flink onder handen nemen, dacht hij. De mannen hier zijn niet gewend een vrouw als zij vrij te zien rondrennen.


      Hunter had zelf ook moeite eraan te wennen.


      'Ik heb je toch bevolen in de stal te blijven,' snauwde hij.


      'Waarom? Er is geen gevaar.'


      'Hoe weet je dat?'


      Elyssa haalde haar schouders op. Door die beweging verschoof haar sjaal en kwam een stukje huid - ter grootte van een kus - te voorschijn.


      Hunter probeerde er niet aan te denken hoe die zachte huid zou voelen onder zijn lippen, zijn tong, zijn vingertoppen. Hij probeerde er niet aan te denken hoe hard haar tepels waren geworden door zijn toevallige aanraking, acht dagen daarvoor.


      Hij faalde.


      Inwendig vloekend dwong hij zich zijn blik van het verleidelijke stukje huid af te wenden.


      'Ik wist dat het veilig was toen je de stal verliet,' zei Elyssa.


      'Hoe wist je dat?'


      'Door de manier waarop je je bewoog.'


      Hunter was totaal verbluft. Hij had zich niet gerealiseerd dat Elyssa hem zo goed doorgrondde.


      Belinda was jarenlang zijn vrouw geweest, en ze had nooit hoogte van hem kunnen krijgen.


      Het besef gaf hem een onbehaaglijk gevoel. Hoe langer hij met Elyssa omging, hoe meer hij ontdekte dat ze anders was dan Belinda.


      In tegenstelling tot Belinda kende Elyssa het werk op een ranch. Ze begreep wat er gedaan moest worden.


      In tegenstelling tot Belinda bekommerde Elyssa zich écht om de paarden, de runderen, de honden en de katten die op Ladder S rondzwierven.


      In tegenstelling tot Belinda was Elyssa zich bewust van het land, van zijn schoonheid en gevaren. De ranch was voor haar meer dan een manier om een luxe koets te kunnen kopen of gordijnen voor de salon, die net zo misplaatst was in de wildernis als Belinda zelf.


      Peinzend keek Hunter naar de levenslustige jonge vrouw die de veiligheid en de bescherming van de stal had verlaten om dicht bij hem te staan in het zonlicht en het stof van de binnenplaats.


      Vergeet niet dat Belinda en Sassy hetzelfde zijn in één opzicht. Het enige wat telt! hield Hunter zich voor. Het zijn flirts in hart en nieren.


      Daarbij vergeleken is elk verschil volstrekt onbelangrijk.


      'Bedek jezelf,' zei hij.


      De minachting in Hunters stem was als een klap.


      Elyssa's ogen vernauwden zich. Door boosheid en een pijn waarvan de hevigheid haar verbaasde. Toen ze naar beneden keek, zag ze een klein stukje huid, niet groter dan de muis van haar hand. De onredelijkheid van Hunters reactie stak haar.


      'Mijn God!' zei ze verontwaardigd.


      'Praat niet zo hard!' siste Hunter.


      'Uit de klank van jouw stem zou je opmaken dat ik halfnaakt rondren.'


      'Dat doe je ook!'


      'Onzin! Als je niet zo nauwlettend had gekeken, had je helemaal niets gezien!'


      Hunter mompelde iets onaangenaams.


      Elyssa deed net of ze het niet had gehoord en vroeg: 'Wie zijn die ruig uitziende mannen? Vrienden van je?'


      'Het zijn ruiters die ingehuurd willen worden tegen het loon van een scherpschutter.'


      Met een bezorgd gezicht telde Elysa de mannen. Het waren er elf.


      'Je zei zeven,' protesteerde ze.


      'Sommigen krijgen dat loon niet. Ze zijn het niet waard.'


      'Hoe moet ik het verschil kunnen weten?'


      'Dat is míjn taak!'


      Na die woorden draaide Hunter zich om en liep naar de ruiters. Ze hadden naar het gebarenspel tussen Hunter en Elyssa staan kijken. Met belangstelling, vermaak, verveeldheid of jaloezie. Dat hing van de man af.


      'Goeiedag, mannen,' zei Hunter. 'Fijn je te zien, Morgan. Ik hoorde dat jullie ergens in Nevada waren.'


      'Dank u, sir. Fijn u weer te zien... aan deze kant van de geweerloop.'


      Hunters glimlach was zo snel, dat Elyssa hem bijna miste. Ze keek naar de ruiter die had gesproken, en zag dat zijn hoed, zijn broek en zijn handschoenen allemaal afkomstig waren van het Federale leger.


      Zijn tanden staken opvallend wit aftegen zijn koffiebruine gezicht.


      Zwijgend nam Hunter de rest van de mannen op.


      'Ik neem aan dat jullie weten met wie Ladder S te doen heeft, mannen,' zei hij.


      Sommige mannen knikten. Anderen wachtten slechts.


      'Miss Sutton betaalt het loon van scherpschutters,' vervolgde Hunter. 'Alcohol is verboden!'


      'Wat?' zeiden twee ruiters in koor.


      'Leidt ze een kerk of een ranch?' vroeg een ruiter die jonger leek dan Mickey.


      'Als de regels je niet aanstaan, verdwijn dan,' zei Hunter.


      Een van de mannen gromde, tastte in een zadeltas en haalde er een fles uit waar nog een bodempje whisky in zat. Hij goot de whisky op de grond.


      Hunter keek naar de jongen die zich had afgevraagd of Ladder S een kerk of een ranch was.


      'Hoe zit het met jou, knul?' vroeg Hunter.


      'Hoezo?'


      De jongen had sluik, blond haar. Zijn zichtbaar vermoeide ogen keken nors en uitdagend.


      'Morgan,' zei Hunter.


      Verder zei hij niets. Dat hoefde ook niet.


      Morgan stuurde zijn paard naar dat van de jongen, stak zijn rechterhand in de zadeltas en haalde een bijna volle fles whisky te voorschijn.


      'Wat denk je verdom...' begon de jongen.


      Hij zweeg abrupt bij het zien van de revolver die op wonderbaarlijk snelle wijze in Morgans linkerhand was verschenen.


      'Miss Sutton heeft Morgan als eerste ingehuurd,' zei Hunter kalm. 'Hij is mijn rechterhand. Als een van jullie geen bevelen van een kleurling wil opvolgen, moet hij nu gaan. Even goede vrienden.'


      Geen van de ruiters maakte aanstalten te vertrekken, inclusief de jongen, die met een mengeling van afschuw en ontzag naar Morgan staarde.


      'Johnny, Reed, Blackie,' zei Hunter, wijzend naar drie mannen die delen van Zuidelijke uniformen droegen. 'Jullie zijn aangenomen. Leg je spullen in de barak en zet je paarden in de kraal achter de stal.'


      De drie mannen knikten en reden naar de kraal.


      'Johnny?' zei Hunter.


      De slanke man met het kastanjebruine haar keek over zijn schouder. 'Ja, sir?'


      'Is er een kans dat je broer Alex komt opdagen?' vroeg Hunter.


      'Vorig jaar is hij door Comancheros gepakt. Hij zat achter een of ander verhaal aan over een roodharig kind. Hij kan gewoon niet geloven dat Susannah samen met de anderen stierf.'


      'Verdomme!' zei Hunter zachtjes. 'Het spijt me dat te horen. Alex was een fijne vent.'


      'Dat was hij, al heeft hem dat niets geholpen.'


      Toen Hunter zich weer naar de wachtende mannen richtte, was zijn gezicht asgrauw.


      Nieuwsgierig liet Elyssa haar blik van Johnny naar Hunter dwalen. Ze voelde de diepe stroom van emoties tussen hen. Gevoelens die geen van beiden onder woorden bracht. Ze vroeg zich af of ze dat ooit deden.


      Of konden.


      'Luister,' zei Hunter kortaf, 'ik ken jullie niet. Dus moet ik vragen wie van jullie de voorkeur geeft aan de karabijn.'


      Vijf mannen staken hun hand op.


      Morgan en Hunter wisselden een blik. Daarna reed de zwarte ruiter op zijn pezige pony naar de populieren.


      Na ongeveer vierhonderd meter stopte de pony. Morgan ging op het zadel staan en zette de fles whisky op een brede tak. Het glas schitterde in het zonlicht.


      'Ieder één schot,' zei Hunter. 'Schiet zo dicht mogelijk naast de fles zonder dat je hem raakt. Jij daar. Links. Begin!'


      De man zuchtte en schoot met het gemak van jarenlange ervaring.


      Er vielen kleine stukjes bast op de grond. Morgan was de enige die het zag.


      'Minder dan twee en een halve centimeter,' schreeuwde Morgan.


      'De volgende,' zei Hunter.


      De tweede man vuurde.


      De hals van de fles ontplofte.


      De schutter mompelde iets. Met een blik vol afkeer stopte hij zijn wapen in het foedraal.


      'De volgende,' zei Hunter.


      Het schieten ging door tot de vijfde man klaar was. Twee van de mannen hadden de tak op nog geen vingerbreedte van de fles geraakt.


      'Als een van jullie vindt dat hij ook goed is met een revolver, moet hij naar de populier gaan,' zei Hunter.


      Twee van de schutters vertrokken naar de populier, waaronder de man die de fles kapot had geschoten.


      Zwijgend keek Elyssa van Hunter naar de mannen en weer terug, zich afvragend wat Hunter vervolgens zou doen.


      'Ik denk dat je me gewoon volgt wanneer ik wegloop,' zei Hunter.


      'Natuurlijk. Ladder S is mijn ranch. Ik zal de mannen die jij uitkiest inhuren, maar ik heb minstens het recht te zien hoe vaardig ze zijn.'


      'Die fijne zijde zal smerig worden.'


      Elyssa keek Hunter ongelovig aan.


      'Daar heeft de koe al voor gezorgd met één mep van haar vuile staart,' antwoordde ze.


      Met moeite onderdrukte Hunter een glimlach. Hij keek naar het jachtgeweer in zijn handen. De sierlijke gouden en zilveren tekeningen op de loop brachten hem in herinnering dat hij Elyssa’s geweer droeg, niet het zijne.


      Chic geweer voor een chique dame, dacht hij bitter. Zijde, vuur en het soort lichaam dat een man achtervolgt.


      Verdomme!


      'Blijf achter me,' zei hij met rauwe stem. 'Revolvers zijn riskante dingen. Vooral wanneer een man haast heeft.'


      Daarna liep Hunter naar de populier, waar de ruiters zich verzamelden. Elyssa moest haar rokken optillen en bijna rennen om hem bij te houden.


      'Oké, Morgan,' zei Hunter. 'Laten we eens kijken of je Arkansasmes nog steeds vlijmscherp is.'


      Glimlachend haalde Morgan een mes te voorschijn waarvan het lemmet even lang was als zijn onderarm. Met snelle, harde halen kerfde hij het Ladders-brandmerk in de bast van de populier.


      'Ga twaalf meter naar achteren,' beval Hunter de mannen. 'Als ik het zeg trek je je revolver en schiet.'


      De mannen reden achteruit, verspreidden zich en wachtten. Morgan ging naast Elyssa staan. Hij nam zijn hoed af, bij wijze van stille groet. Zijn ogen bleven op de ruiters gericht.


      'Vuur!' riep Hunter.


      De stilte werd verbroken door schoten.


      De bast tussen de twee S-vormen van het Ladder S-brandmerk ontplofte in kleine stukjes. Er waren maar weinig kogels die buiten het brandmerk terechtkwamen.


      'Stop!' beval Hunter.


      De mannen staken hun revolvers in de holsters en draaiden zich naar Hunter om. Hunter gaf Morgan een teken.


      'Op de fles. Nu!' riep Morgan.


      Twee van de ruiters schoten tweemaal vóór de derde zich herstelde en begon te schieten. De snelste was de man wiens geweerschot de flessenhals had geraakt.


      'Hoe heet je?' vroeg Hunter.


      'Fox.'


      'Nou, Fox, je bent een kei in het schieten op flessen.'


      De andere mannen glimlachten.


      Hunter glimlachte terug. Kort.


      'Je bent aangenomen, Fox,' vervolgde Hunter. 'Jullie ook.'


      Hunter wees naar de ruiters die bijna even snel als Fox hadden gereageerd op Morgans bevel.


      'Hoe zit het met de rest van ons?' vroeg de jongen.


      Terwijl hij sprak reed hij naar voren, tot zijn paard bijna op Hunters voeten stond.


      'Mijn hemel,' mompelde Morgan. 'Die jongen moet een bord vol domheid als ontbijt hebben genuttigd.'


      Elyssa keek naar Morgan, die langzaam zijn hoofd schudde. Ze wilde vragen wat hij bedoelde, maar Morgan sprak al.


      'Hoe heet je?' vroeg hij aan de jongen.


      'Sonny.'


      'Nou, Sonny, je koopt een kat in de zak.'


      De jongen staarde Morgan aan.


      'Wat betekent dat?'


      Morgan schudde zijn hoofd.


      'Ik neem het jachtgeweer, kolonel,' zei Morgan. 'Ik wil niet dat zo'n mooi ding smerig wordt.'


      Zonder de jongen met zijn blik los te laten, gaf Hunter het jachtgeweer aan Morgan.


      Als de ogen van de jongen er niet zo intens moe hadden uitgezien, had Hunter hem simpelweg bevolen te vertrekken. Maar Hunter had te veel jongens als Sonny gezien in de oorlog. Goede jongens die te veel onder druk waren gezet door het leven.


      Sommigen waren verbrijzeld, als glas. Anderen hadden zich hevig verzet tot ze te moe waren om zich nog langer druk te maken. Dan hadden ze óf hulp gekregen óf ze waren gestorven.


      'Je bent niet handig genoeg met wapens om het loon van een scherpschutter te verdienen,' zei Hunter kalm tegen Sonny. 'Maar we hebben cowboys nodig. Als je een job wilt, neem hem dan en wees welkom.'


      'Geen enkele minnaar van een vrouw zal de baas over me spelen,' snauwde Sonny, naar zijn wapen grijpend.


      Hunters handen bewogen zich razendsnel. Voor de jongen wist wat er gebeurde, lag hij met zijn gezicht in het stof, happend naar de adem die Hunters vuist uit zijn longen had gedreven.


      Morgan slaakte een zucht van verlichting. Hij wist wat elke andere man die aanwezig was zojuist had ontdekt. Sonny had nooit dichter bij de dood kunnen zijn dan toen hij een wapen trok om de man genaamd Hunter neer te schieten.


      Hunter zat op zijn hurken naast de hijgende jongen. Hij wachtte tot Sonny zijn ogen opende.


      'Zoals ik al zei, je bent niet zo handig met een wapen als je wel denkt,'zei Hunter.


      Langzaam kwam de jongen bij zijn positieven. Hij was buiten westen geslagen door een man wiens handen zo snel bewogen, dat hij ze niet eens had zien slaan. Als Hunter had verkozen zijn revolver te gebruiken in plaats van zijn vuisten, zou hij, Sonny, nu dood zijn.


      De jongen werd lijkbleek en het zweet brak hem uit.


      'Nou, hij heeft tenminste geen tweede portie domheid gegeten,' bromde Morgan.


      Onder Hunters zwarte snor verscheen een zwak glimlachje.


      'Dat denk ik ook niet.


      Met schijnbaar gemak stond hij op terwijl hij Sonny overeind Irok. Toen deed hij twee stappen naar achteren. 'Jongen, je kunt kiezen. Of je biedt miss Sutton je excuses aan. Of je gaat je wapen halen.'


      Na een stokkende ademhaling wendde Sonny zich tot Elyssa. Zijn gladde wangen waren rood.


      'Het spijt me erg, ma'am. Het was fout van me. Ik had geen reden zo over u te spreken.'


      Elyssa haalde ook onregelmatig adem. Ze was nog steeds perplex over Hunters snelheid.


      En over zijn zelfbeheersing.


      'Het is goed,' zei ze met een vriendelijke glimlach. 'Ik weet dat het niet meer zal gebeuren.'


      'Dat is zeker, ma'am.'


      De mannen die zo dicht bij Elyssa stonden dat ze haar glimlach konden zien, staarden met grote ogen, in vervoering gebracht door de belofte van vrouwelijke warmte en tederheid.


      Elyssa zag de reactie van de mannen niet, want ze dacht diep na over de situatie.


      Maar Hunter zag wél de reactie van de mannen op de vrouwelijke belofte in Elyssa's glimlach. Zijn hand ging naar de loop van zijn revolver.


      Die handeling trok ieders aandacht.


      'Elke man die opmerkingen plaatst over miss Sutton, zal met mij te maken krijgen. Of met Nueces Morgan,' zei Hunter.


      'Nueces?' vroeg de jongen, opnieuw geschokt. 'Uit Texas?'


      Morgan knikte.


      'Allejezus,' mompelde de jongen. Onmiddellijk voegde hij eraan toe: 'Het spijt me, ma'am. Ik stond paf toen ik ontdekte dat ik zo dicht bij een beroemde scherpschutter was.'


      'Natuurlijk,' antwoordde Elyssa afwezig.


      In werkelijkheid had ze Sonny's verontschuldiging amper gehoord. Ze was druk bezig de blikken van verbazing en berekening tussen de andere mannen in zich op te nemen.


      Morgans ogen waren vol pretlichtjes.


      'De jongen is veelbelovend,' zei hij tegen niemand in het bijzonder.


      Hunter nam de jongen zwijgend op. Toen keek hij naar Morgan. 'Wil je hem in dienst nemen?' vroeg hij.


      'Iemand moet dat doen! Er zijn al genoeg jongens dom gestorven. Het zal leuk zijn om er eentje te leren slim te leven.'


      'Luister je, Sonny?' vroeg Hunter.


      De jongen knikte.


      'Morgan heeft zojuist aangeboden je in te wijden. Voel je daar wat voor?'


      'Alleje... eh... ja, sir!'


      'Je zult nooit een man vinden die meer van koeien weet dan Morgan. Luister naar hem en je wordt heel goed!'


      'Koeien?' vroeg Sonny somber.


      'Koeien.'


      'Koeien,' stemde Sonny zuchtend in. Daarna wendde hij zich tot Morgan en zei: 'Ik wil alles wel van u leren. Dat is duizendmaal beter dan dood zijn.'


      Elyssa lachte. Het geluid was even aanstekelijk en vrouwelijk als haar glimlach was geweest.


      De mannen keken naar haar. Toen wendden ze vlug hun blik af. Geen van hen wilde zo'n doodsklap van Hunter krijgen.


      'De rest van jullie kan hier als veedrijvers in dienst komen,' zei Hunter. 'Of je geluk bij de Culpepper-bende beproeven. Of voorgoed uit Ruby Valley verdwijnen.'


      De mannen knikten.


      Ze begrepen wat Hunter niet had gezegd. Als ze niet voor Ladder S werkten en hij ze terugzag, zou hij aannemen dat ze zich bij de Culpeppers hadden aangesloten.


      Kortom, vijanden.


      'Wat schieten betreft, ik zorg dat jullie een bonus krijgen,' zei Hunter, 'maar die zal niet hetzelfde zijn als het loon van een scherpschutter.'


      Een van de drie Mexicanen zei met een zacht, Spaans accent: 'We zijn de broers Herrera, señor. We hebben gehoord wat uw familie in Texas is overkomen. Hetzelfde als onze familie. We hoeven niet als een scherpschutter betaald te worden om los diablos te doden.'


      Hunter stond roerloos. Toen knikte hij.


      'Aan jullie uitrusting te zien zijn jullie door de wol geverfd. Ladder S kan jullie gebruiken.'

    


    
      'Gracias, señor.'

    


    
      'Kies een bed uit en verzorg je paarden. Na de lunch beginnen we runderen en mustangs te vangen. Jullie kunnen strootje trekken om te bepalen wie de nachtwacht heeft.'


      Toen de mannen waren vertrokken, wendde Hunter zich tot Morgan en stak zijn hand uit. Morgan gaf hem een hand. Daarna sloeg hij Hunter op de schouder, met de vertrouwdheid van een oude vriend.


      'Ik ben blij dat Case u uit dat gevangenkamp heeft gehaald,' zei Morgan. 'Dat was geen oord voor man noch beest.'


      'Inderdaad.'


      Elyssa verroerde zich niet, hopend dat de mannen haar aanwezigheid zouden vergeten en over het verleden zouden doorpraten. Ze was nieuwsgierig en wilde dolgraag weten wat Hunter had gedaan voor hij aan de verkeerde kant van de Burger Oorlog vocht.


      'Ik hoorde dat je van plan was een van de eerste kuddes uit Texas naar het eindpunt van de spoorlijn in Kansas te brengen,' zei Hunter tegen Morgan.


      'Ja, sir. Goed betaald, maar dodelijk vermoeiend. Sommigen van die jongens zijn dommer dan koeien.'


      'Je vecht liever, hé?'


      'Inderdaad, kolonel.'


      'Noem me Hunter. Dat doet iedereen. Tenminste, in mijn gezicht. De duivel weet hoe ze me in de barak noemen.'


      Lachend en hoofdschuddend wendde Morgan zich tot Elyssa en nam zijn hoed af.


      'U boft met Hunter Maxwell als voorman. Hij bekommert zich wel om dat Culpepper-tuig. Let op mijn woorden.'


      Elyssa keek Morgan na terwijl deze naar zijn paard liep, in het zadel sprong en naar de kraal vertrok. Toen keek ze Hunter aan met een peinzende blik.


      'Hunter Maxwell,' zei ze. 'Van Texas.'


      Hunter knikte kort.


      'Bedankt, Hunter Maxwell.'


      'Waarvoor?'


      'Het verdedigen van mijn eer.'


      'Ik verdedigde de eer van een flirt niet. Ik verdedigde discipline. Dergelijk gebrek aan respect kan een compagnie sneller ondermijnen dan slecht voedsel.'


      Elyssa kookte van woede.


      'Je vond het leuk mijn minnaar genoemd te worden, hé?' vroeg ze quasi-meevoelend.


      De strakke lijn van Hunters mond was het enige antwoord dat een schrander meisje nodig had.


      Elyssa negeerde de waarschuwing.


      'Nou, je raakt er wel aan gewend, minnaar. Net als ik er gewend aan ben geraakt Sassy genoemd te worden.'
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      Elyssa stond achter het aanrecht. Zuchtend rechtte ze haar vermoeide rug. Het viel niet mee om voor elf mannen extra te bakken. Vooral niet na een dag door de ruige weilanden en pijnboombossen van Ladder S te hebben gereden.

    


    
      Na de aankomst van de mannen had Hunter Gimp bevolen voortaan voor de barakbewoners te koken. Hunter zelf was zo verstandig in het huis te blijven eten. Gimp was een redelijke kampkok, maar de vaardigheden van de oude man reikten niet zo ver dat hij eetbaar brood kon bakken. Dat moesten Penny en Elyssa dus doen.


      Omdat Penny nog steeds niet in orde was, had Elyssa het mengen, kneden en bakken van de talloze broden op zich genomen. Ze had ook aangeboden de was en het huishoudelijk werk te doen. Maar Penny had dat geweigerd. Ze wilde in elk geval iets doen om zich nuttig te maken.


      'Hoe voel je je vanavond?' vroeg Elyssa toen zij en Penny de keuken hadden opgeruimd.


      'Beter, dank je. Het kruidendrankje dat je voor me hebt gebrouwen schijnt te helpen.'


      'Dat gezicht van jou toen je het opdronk!' plaagde Elyssa.


      Penny glimlachte, ondanks de misselijkheid die haar al een paar weken kwelde. Ze streek over haar verbleekte, katoenen jurk en keek naar haar versleten laarzen.


      'Je drankje smaakte naar zwarte schoensmeer.'


      'Meen je dat? Sinds wanneer lik je aan Hunters legerlaarzen?'


      Penny schudde giechelend haar hoofd.


      'Sassy, wat ben je toch een brutaaltje!'


      'Als ik een brutaal kind was geweest,' teemde Elyssa, Morgans lijzig accent imiterend, 'zouden mijn liefhebbende neven me dat met harde hand hebben afgeleerd.'


      'Pas maar op, anders doet Hunter dat voor ze,'zei Penny afwezig.


      Elyssa wierp de andere vrouw een blik toe, maar Penny had het niet in de gaten. Door de spanning had ze lijntjes om haar mond en ogen gekregen, die met de dag dieper werden.


      Het vrat aan je ziel om uit je huis verdreven te worden door bankroet of rovers.


      'O, Hunter blaft harder dan hij bijt,' zei Elyssa.


      'Geloof het maar niet. Het is een harde man.'


      'Misschien. Toch glimlacht hij meer dan toen hij hier pas was. Is jou dat ook opgevallen?'


      'Nee.'


      'Mij wel.'


      Penny streek over haar schort.


      Fronsend zag Elyssa Penny's sombere gelaatsuitdrukking terugkeren.


      'Het is niet de malariakoorts die je uitput,' zei Elyssa zacht, 'maar het wachten op de aanval van de Culpeppers, waar of niet?'


      Penny schudde haar hoofd. Dat was haar enige antwoord.


      'Dan moet het Bill zijn,' zei Elyssa.


      Er welden tranen op in Penny's bruine ogen.


      'Hij is hier maar één keer geweest sinds je thuiskomst. Hij wierp één blik op jou, zag Gloria, en kon het amper verdragen te gaan zitten en meer dan twee minuten op bezoek te blijven.'


      'Hij zag mijn moeder niet door het waas voor zijn ogen,' zei Elyssa op droge toon. 'Hij was witheet omdat ik Ladder S niet aan hem verkocht.'


      Penny zei niets.


      'Is Bill hier niet geweest toen ik ver weg was?'


      'Nee.'


      'Raar.'


      'Vind je? Hij heeft hier niets te zoeken.'


      De bitterheid in Penny's stem maakte Elyssa nog meer gespannen dan ze al was.


      'Bill had niet het recht te verwachten dat ik mijn huis zou verkopen. Zelfs niet aan hem.'


      Penny schudde haar hoofd. Dat was haar enige antwoord. Het was niet zozeer een teken dat ze het oneens was met Elyssa, maar meer een uiting van wanhoop.


      'Weet je zeker dat Bill hier niet is geweest tijdens mijn afwezigheid?'


      Penny klemde haar handen ineen. Toen ontspande ze zich.


      'Ik weet het zeker,' zei ze toonloos. 'Hoezo?'


      'Telkens wanneer ik Wind Gap passeer, zie ik verse sporen tussen Ladder S en B Bar.'


      'Je moet je vergissen.'


      De gespannenheid van Penny's stem en het zwakke trillen van haar handen gaven aan dat het onderwerp pijnlijk was voor de oudere vrouw. Eigenlijk wilde Elyssa doorgaan, maar ze bedacht zich. Het had geen zin Penny nog meer pijn te bezorgen.


      'Ach, het doet er ook niet toe,' zei Elyssa zachtjes. 'De keuken is schoon, de lampen zijn vol gouden licht en ik heb zin om te dansen.'


      Glimlachend stak ze haar beide handen uit.


      'Kom, Penny. Dansen maakt de wereld vrolijker, weet je dat niet?'


      Na een kleine aarzeling glimlachte Penny terug en nam Elyssa's handen in de hare.


      Elyssa maakte een revérence te midden van lichtgroene zijde en gouden onderrokken. Daarna begon ze een vrolijke wals te zingen. Algauw walsten de vrouwen lachend door de keuken. Tot Elyssa's zuivere alt schor werd en ze buiten adem raakte. Ook Penny hapte naar adem.


      'Genoeg!' hijgde ze. 'Ik kan niet meer. Anders val ik om!'


      'Weet je het zeker? In je eentje dansen is lang niet zo leuk.'


      'Ik weet het zeker.'


      Hoofdschuddend en nog steeds lachend plofte Penny neer op een van de houten stoelen van de lange eettafel. Toen zag ze Hunter in de deuropening staan toekijken. Zijn gezicht was onbewogen. Zijn ogen gloeiden.


      'Probeer het eens met Hunter,' opperde Penny. 'Ik betwijfel of hij ook buiten adem is na een paar rondjes door de keuken.'


      Elyssa keerde zich zo snel om, dat haar rokken als een exotische vlinder om haar heen fladderden. Daarna walste ze naar Hunter toe.Ze maakte een diepe revérence, kwam sierlijk - als een danser - overeind, en stak Hunter haar handen toe.


      'Nee,' zei hij nors.


      'Waarom niet? Een evenwichtige man als jij kan toch niet bang gemaakt worden door muziek?' zei Elyssa uitdagend.


      'In de oorlog ben ik het dansen verleerd.'


      Hunter keek langs Elyssa heen naar Penny.


      'Maar,' zei hij tegen Penny, 'als een wals jou zo vrolijk maakt, wil ik graag proberen met je door de keuken te dansen.'


      Elyssa had het gevoel dat er ijswater over haar heen was gestort. De hooghartigheid van de aristocraten hadden haar nooit zo gekrenkt als Hunters weigering.


      In Engeland was ze eraan gewend geraakt dat mannen haar vernederden omdat ze geen fortuin bezat. Erger nog, ze hadden achter haar aan gezeten omdat adellijke mannen dachten dat het grappige koloniaaltje een gemakkelijke verovering zou zijn.


      Elyssa had gehoopt dat het anders was in Amerika.


      Dat was het niet.


      'Ga toch met Hunter dansen.' zei Elyssa zachtjes tegen Penny. 'Ik gun je dat plezier van harte.'


      Voor Penny kon antwoorden draaide Elyssa zich om, liep door de achterdeur de frisse herfstavond in en sloot de deur achter zich.


      Toen zei Penny kordaat: 'Je wilt net zomin met mij dansen als met de melkkoe. Dus waarom hits je Elyssa tegen me op?'


      Penny zag aan de verbazing op Hunters gezicht dat hij zijn gedrag niet op die manier had bekeken.


      Hij mompelde iets en streek door zijn schone, schouderlange haren.


      'Ik probeer Sassy te doen ophouden met flirten,' zei hij na een poosje.


      'Waarom?'


      Opnieuw was Hunter verbaasd.


      'Je zou het veel slechter kunnen treffen,' zei Penny kalm. 'Elyssa is de eigenaar van Ladder S, jong, gezond, mooi en onmiskenbaar smoorverliefd op jou.'


      Hunter trok een grimas.


      'Ze is verliefd op alles wat een broek draagt,' antwoordde hij bars.


      'Nee. Mannen zijn stapelgek op háár! Logisch. Ze lijkt sprekend op haar moeder.'


      'Ik ben eenmaal in het huwelijk getreden met een knappe, kleine flirt. Die fout zal ik nooit meer maken.'


      Zuchtend sloot Penny haar ogen. Even zag ze er veel ouder uit dan haar dertig jaren.


      'Mannen! Waarom heeft God ze eigenlijk geschapen?'


      'Ik zou hetzelfde over vrouwen kunnen zeggen.'


      'Ja, ik neem aan dat een man dat doet.'


      Penny's ogen gingen open. Hunter schrok bij het zien van het leed en de ontgoocheling in haar blik.


      'Hoe zit het met Bill Moreland?' vroeg hij, van onderwerp veranderend.


      Penny keek geschokt.


      'Wat bedoel je?'


      'Ik hoorde Elyssa en jou over Bill praten. Dat hij gewend was hier te komen maar dat niet meer doet. Dat hij Ladder S en Elyssa wilde.'


      'Hij wilde Gloria.'


      'Vroeger misschien. Uit jullie gesprek heb ik begrepen dat hij nu zijn zinnen op Elyssa heeft gezet.'


      Penny klemden haar handen samen. Hunter haar grootste angst te horen uitspreken sneed als een mes door haar ziel.


      'Ik weet hoe het is wanneer een buurman in vuur en vlam staat voor een meisje,' zei Hunter. 'Ais ze ook nog eens een kleine flirt is, kun je er verdomde zeker van zijn dat dat vuur wordt gedoofd. Ook al gaat het ten koste van iemand anders.'


      De ontzetting op Penny's gezicht toonde dat ze bang was dat Hunter gelijk had.


      Nou, dacht Hunter met een spottende grijns, dat verklaart het web van spookpaden tussen Ladder S en B Bar.


      Net als de paden tussen mijn ranch en die van mijn buurman in Texas. Paden die gemaakt zijn door twee mensen die elkaar in het geheim ontmoeten.


      De verklaring van het netwerk van sporen door Wind Gap gaf Hunter geen opgelucht gevoel. Het idee dat Elyssa wegsloop om te huiveren en te schreeuwen van genot in de armen van een andere man, stak Hunter op een manier waar hij zelfs niet over wilde nadenken.


      Iemand zou die kleine flirt een les moeten leren, dacht hij. Gezien die voetpaden heeft ze al een minnaar. Verdomme, waarom moeten sommige vrouwen elke man verleiden die in haar buurt komt?


      Er was nooit een antwoord geweest. Hoe vaak Hunter die vraag ook had gesteld. Hij begreep nog steeds niet waarom Belinda na haar huwelijk achter mannen aan had gezeten. Even vasthoudend als ze hem, Hunter, vóór haar huwelijk had nagelopen.


      'Het spijt me,' zei Hunter tegen Penny. 'Het was niet mijn bedoeling je van streek te maken. Ik weet dat je je de laatste tijd niet lekker hebt gevoeld.'


      Penny glimlachte flauwtjes.


      'Maak je geen zorgen,' voegde Hunter er zachtjes aan toe. 'Morgan en ik zullen die Culpeppers voor onze rekening nemen. Niemand zal je je thuis afpakken!'


      Opnieuw glimlachte Penny, maar de gespannen trek om haar mond verdween niet.


      'Sorry,' zei Hunter, 'maar ik moet de paarden gaan controleren. God weet dat we een ernstig tekort aan rijdieren hebben. Als iemand een deur of een paddock open laat staan, zullen we alles te voet moeten doen.'


      'Natuurlijk. Welterusten, Hunter.'


      'Welterusten. Ga maar lekker slapen. Die Culpeppers komen pas in actie als het werk voor ze is gedaan.'


      'Wat?'


      'Af en toe vallen ze de jongens aan vanuiteen hinderlaag. Het zijn rovers, geen ranchers. Ze weten het verschil niet tussen de voor- en achterkant van een koe!'


      'Waarom willen ze de ranch dan?'


      'Er wordt jacht op ze gemaakt voor iets dat ze na de oorlog hebben gedaan.'


      Hoewel Hunters gelaatsuitdrukking niet veranderde, klonk zijn stem zo dreigend dat Penny zich gelukkig prijsde geen Culpepper te zijn.


      'Ze zullen wachten tot wij al het vee hebben samengedreven en de paarden hebben getemd,' zei Hunter.


      'En dan?'


      Hunters glimlach was kil.


      'Dan zullen ze een ernstige fout maken. Dus ga rustig slapen. Het duurt nog weken voor er geschoten wordt.'


      Na die woorden draaide Hunter zich om en liep naar buiten. Hij verwachtte Elyssa in de stal te vinden, Leopard vertroetelend. Hij had ontdekt dat ze vaak naar de hengst ging wanneer ze ergens boos over was.


      En Hunter twijfelde er niet aan dat Elyssa nijdig was. Dat had hij in haar ogen gelezen toen ze quasi kalm de keuken verliet.


      De stal was donker en leeg, op Bugle Boy en Leopard na. Hunter stak een lantaarn aan en liep het brede middenpad af. De hengsten hingen met hun hoofden over de boxdeuren, alsof ze een gesprek met elkaar voerden.


      Bugle Boy begroette Hunter met gehinnik. Leopard tilde zijn hoofd op, snoof hoorbaar Hunters geur op en liet zijn hoofd weer over de deur hangen.


      Hunter praatte even tegen beide paarden voor hij het voer en het water in elke box controleerde. Hoewel het niet nodig was, bracht hij meer vers water, hooi en haver voor beide dieren. Alle twee hadden ze immers hard gewerkt in de afgelopen week.


      Leopard accepteerde Hunters aanwezigheid in de box zonder protest. Zelfs toen Hunter de glanzende, gespierde hals van de hengst streelde.


      'Misschien heeft Sassy gelijk,' fluisterde Hunter. 'Misschien vecht je alleen als er teruggevochten moet worden.'


      Na een laatste klopje op Leopards gevlekte vacht blies Hunter de lantaarn uit en verliet de stal.


      Hij had op vriendelijke toon tegen de paarden gesproken, maar nu stond zijn gezicht op onweer.


      Sassy moet 'em zijn gesmeerd om met haar minnaar te dansen, dacht hij bitter.


      Het licht van de vollemaan bescheen het land, de duisternis strelend met duizend schakeringen zilver. De schoonheid ervan sneed Hunter door de ziel.


      Ooit had hij met Belinda gevrijd onder zo’n volle maan.


      En vaak had ze hem verraden in hetzelfde betoverende maanlicht.


      Welke van die paden heeft Sassy genomen? vroeg Hunter zich af. En waar ontmoet hij haar? Op het land van B Bar of op dat van Ladder S?


      Een tijdje stond hij roerloos in de maneschijn terwijl hij nadacht over het netwerk van paden dat achter de keuken en de kruidentuin begon. Hoewel geen enkel pad zich duidelijk onderscheidde, verbonden ze samen Ladder S en B Bar. Als een spinnenweb.


      Een man die op de bergkam boven Wind Gap zat, zou over al die sporen kunnen uitkijken. De volle maan zou voldoende licht geven voor een scherpziende waarnemer.


      Wat zal ze verbaasd zijn wanneer ze merkt dat ik op de bergkam zit te wachten tot ze terugkomt!


      Ik zal haar vervolgens een uitbrander geven omdat ze alles op het spel had gezet om met haar minnaar te flirten.


      Met lange, ongeduldige passen liep Hunter langs de stal en de daarachter liggende moestuin. Vervolgens ging hij naar de rij fruitbomen die tere plantjes tegen de koude lentewinden beschermde. Hij was zo zeker van zijn doel - en dat van Elyssa - dat hij haar bijna niet opmerkte. Met de rug naar hem toe liep ze langs een van de lange rijen van de kruidentuin. Ze zag er etherisch uit. Een vrouw van maanlicht en bleke zijde. Een zilveren geestverschijning die geen enkel spoor achterliet.


      Snel verstopte Hunter zich achter een grote appelboom, zodat hij een geheel vormde met de boom. Donkere kleren. Donkere haren. Donkere baardstoppels. Bruinverbrand gezicht... Hunter was onzichtbaar.


      Toen hij zijn hoofd omdraaide, werd zijn gezicht beschenen door een streep maanlicht. Zijn ogen glommen als gedreven zilver. Deze keer is ze niet naar haar minnaar gegaan, dacht hij met een zekere voldoening.


      Deze keer.


      Maar dat wiste alle andere keren niet weg waarvan het enige bewijs het spookachtige web van sporen tussen de twee ranches was.


      Hunter keek toe terwijl Elyssa langzaam langs een rij kruiden liep, hier een blad en daar een piepklein bloemetje strelend. Haar vingers waren als bleke, fragiele vlammen die zich tussen de planten bewogen.


      Het was zo stil, dat Hunter Elyssa's zijden rokken over de bladeren en de stengels kon horen glijden.


      Toen bleef Elyssa staan. Ze boog zich over een van de rozemarijnstruiken die aan het eind van elke rij stonden. Terwijl ze woorden sprak die Hunter niet kon verstaan, streek ze over de grootste takken van de struik.


      Daarna liep ze naar een andere rij. Zodra ze dicht bij Hunter was, werden haar merkwaardige woorden langzaam verstaanbaar voor hem.


      'Hallo, burggraaf Oregano,' mompelde Elyssa. 'U ziet u er vanavond prachtig uit in uw groene jas.'


      Ze bukte zich en legde haar hand om een stengeltje van de wilde marjolein. Toen ze het losliet, zwaaide het zacht heen en weer, alsof het danste.


      'Als u niet van zo'n hoge afkomst was,' fluisterde ze, 'zou ik u in mijn armen nemen en de hele nacht met u walsen. Stelt u zich het schandaal eens voor...'


      Glimlachend liep Elyssa naar een andere groep planten.


      'Hertogin Peppermint, ik verwachtte niet dat u hier zou zijn vanavond,' mompelde ze. 'Ik voel me vereerd.'


      Ze maakte een diepe revérence, ging weer rechtop staan en hield haar hoofd schuin, alsof ze naar iemand luisterde. Daarna glimlachte ze triest en streek zacht over de randen van de pepermuntbladeren. Ze plukte er een, stak het in haar mond en kauwde er langzaam op.


      'Wat heeft u een mooie franje aan uw jurk,' zei ze. 'Ik moet de naam van uw naaister hebben. Dezelfde als die van gravin Spearmint? Ja, ik had het kunnen weten.'


      Elyssa bukte. Vervolgens streek ze met haar wang langs de pepermuntplant, kwam overeind en liep verder.


      Van tijd tot tijd bleef ze staan en snoof de vele kruidengeuren op alsof het kostbare Franse parfums waren. Dan vervolgde ze haar weg. Aanrakend, proevend, zich onderdompelend in het geurige welkom van haar tuin.


      Ze zag Hunter niet in de schaduw van de appelboom. Langzaam walste ze langs hem heen. Zacht neuriënd, met half gesloten ogen, liep ze op de tast langs de rij planten. Elke plant sprak ze aan met een deftige titel en de soortnaam.


      Hunter ving flarden van gesprekken op. Het deed hem pijn op een manier die hij niet begreep.


      Maar ineens begreep hij het wél... en wenste dat hij dat niet deed.


      Kleine Em was ook zo, dacht hij. Thuis waren er geen kameraadjes voor haar, dus gaf ze elke steen, elke boom en elke vogel een naam.


      En ze zong voor hen.


      Hunter werd overmand door intens verdriet om zijn gestorven kind. Zoals heel vaak was gebeurd wachtte hij roerloos tot de pijn langzaam was weggeëbd.


      Aan het eind van de rij draaide Elyssa zich om en keerde terug langs de buitenste rij van de tuin. Ze hield haar ogen gesloten terwijl ze zich oriënteerde door aan de ene kant de kruiden aan te raken en aan de andere kant de stammen van de fruitbomen.


      Toen ze stopte bij een peterselieplant, zei ze: 'Baronet Parsley, u wordt met de dag forser. Volgend jaar zullen uw kinderen mijn tuin overwoekeren.'


      Het geruis van de beek was Elyssa's enige antwoord. Ze had geen ander nodig.


      Even later ging Elyssa naar een rozemarijnstruik.


      'Ah, prinses Rosemary. Wat een ongekende eer. U vereert onze tuin met uw aanwezigheid. Uw jurk is prachtig! Ongeëvenaard! En uw geur zou rozen doen huilen van jaloezie.'


      Bedreven plukte ze een takje rozemarijn, wreef het fijn tussen haar handen en ademde diep de geur in. Toen ze haar hoofd over haar handen boog, brandde en glansde haar haar alsof er zilveren vlammen in verborgen waren.


      Hunter brandde ook, verteerd door het vuur dat was aangestoken toen hij de binnenplaats van Ladder S op reed en Elyssa op de veranda zag staan, badend in het licht van de lantaarn.


      Nooit was zijn begeerte zo hevig geweest. Zelfs niet toen Belinda hem kwelde en aanzette tot een huwelijk.


      Ik had rechtsomkeert moeten maken en vertrekken, dacht Hunter. Net als ik nu naar het huis zou moeten terugkeren.


      Maar dat had hij niet gedaan.


      En dat deed hij niet.


      Elyssa plukte een ander takje rozemarijn, knoopte haar keurslijf los en stopte het takje tussen haar borsten.


      Hunter vergat adem te halen.


      Hij vroeg zich af of Elyssa hem had opgemerkt en hem nu kwelde met een glimp van haar roomblanke, volmaakte borsten. Het beeld dat ze met haar armen naar hem uitgestoken over de keukenvloer gleed, was in zijn geheugen gegrift. Nu hij keek hoe haar vingers over de soepele, geurige blaadjes gleden, wilde hij huilen als een wolf om zijn frustratie te uiten.


      Elyssa was een zilveren vuur dat hem verteerde.


      Ineens besefte Hunter waarom hij Elyssa zo lekker vond ruiken. Ze droeg rozemarijn en thijm in plaats van het zware magnoliaparfum waar Belinda de voorkeur aan had gegeven.


      Onwillekeurig deed Hunter een stap naar voren, in de richting van Elyssa. Toen nog een. Als een wild dier dat gelokt wordt door een vuur dat brandt in het duister.


      Bij de derde stap kraakte er een takje onder Hunters laars.
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      Met een kreet van schrik draaide Elyssa zich om.

    


    
      Toen ze zich realiseerde dat Hunter vlakbij was, keerde ze hem snel de rug toe. Haar vingers friemelden onhandig aan de piepkleine knoopjes van haar keurslijf toen ze deze probeerde dicht te maken.


      'Wat doe je hier?' vroeg Elyssa. Ze stond nog steeds met haar rug naar Hunter toe. 'Ik dacht dat je met Penny aan het walsen was.'


      'Ik wilde weten op wie je wacht.'


      'Op wie ik wacht? In de tuin? 's Avonds laat?'


      'Ja.'


      'Waarom zou ik dat in godsnaam doen?'


      'Voor een klein... gesprek.'


      Eindelijk liet het laatste koppige knoopje zich vastmaken.


      Elyssa haalde diep adem om zichzelf weer onder controle te krijgen. Toen draaide ze zich om en bood het hoofd aan de man door wie ze de troost van haar tuin had moeten opzoeken.


      'Slim van je,' zei ze. 'Een gesprekspartner voor een beschaafd gesprekje is de laatste tijd een zeldzaamheid,' zei Elyssa quasi vriendelijk.


      'Hoopte je Mickey te ontmoeten?' vroeg Hunter quasi kalm. 'Of is het Bill naar wie je smacht?'


      'Ik "smachtte" naar een beetje rust en vrede. Mensen kunnen doodvermoeiend zijn.'


      'Vrouwen in het bijzonder!'


      'Ik dacht aan één man in het bijzonder. Een man die zonder reden lomp is. Kort aangebonden. Onmogelijk. En absoluut onredelijk! Juist jij zou moeten begrijpen wat ik nodig heb!'


      'Een gesprekje,' antwoordde Hunter.


      'Ja, woorden,' stemde Elyssa in. 'Het ene woord na het andere. Grapjes. Hoffelijke opmerkingen. Ongetwijfeld vreemd voor je, maar niet voor mijn tuin.'


      'Je praat tegen je planten.'


      'Op vriendelijke toon!'


      Hunter probeerde niet te glimlachen. Dat lukte hem bijna.


      'Bovendien besteed ik veel tijd aan wieden, snoeien, bemesten en sproeien. Kortom, ik verwen ze zo goed mogelijk.'


      'Dat heb ik gezien.'


      'Opmerkelijk!'


      Hunter negeerde de hatelijkheid.


      'Wanneer je overstuur bent,' zei hij langzaam, 'ga je naar de kruidentuin, hé?'


      'Het is een gewoonte die ik in Engeland heb aangenomen. Ik bracht zo veel tijd in de tuin door, dat ze me een boerin noemden. Onder andere.'


      'Wie is Bill Moreland?' vroeg Hunter na een tijdje.


      'Mijn vaders stiefbroer.'


      'Geen verwantschap?'


      'Zoals ik zei, mijn vaders...'


      'Stiefbroer. Geen bloedverwantschap?'


      'Nee. Ik noemde Bill "oom", maar het was een beleefdheidstitel.'


      Met gefronste wenkbrauwen dacht Hunter na over de mogelijke redenen waarom een meisje een man niet langer haar oom noemde. Seks kwam als eerste bij hem op.


      'Dus Bill is een beleefdheidsoom?'


      'Ja.'


      'Jammer. Bij de Culpepper-bende heb je iemand met meer lef nodig dan een "beleefdheidsoom" heeft te bieden.'


      'Iemand als jij?' vroeg Elyssa vinnig.


      'Nee, Sassy.' Hunter kneep zijn ogen samen. 'Ik ben een gentleman.'


      Elyssa lachte spottend.


      'Een gentleman,' herhaalde ze. 'Wat aardig van je me daarop te wijzen. Op de een of andere manier had ik dat volkomen over het hoofd gezien.'


      'Hou die tong van je in bedwang!' snauwde Hunter. 'Anders neem ik wat je me hebt beloofd.'


      'Ik heb je nooit iets anders beloofd dan je loon.'


      'O nee? En toen je in de keuken naar me toe kwam walsen en zo dicht bij me stond, dat ik niet kon ademhalen zonder jouw adem in te ademen?'


      'Vergeef me. Ik zal je nooit meer ten dans vragen!'


      'Als ik geen gentleman was, had ik de uitnodiging in je glimlach aanvaard en je gekust tot je geen adem meer over had!'


      'Er is geen man die me ooit buiten adem heeft gebracht!'


      Hunter glimlachte.


      Plotseling besefte Elyssa dat Hunter provoceren niet hetzelfde was als haar Engelse neven provoceren. Die hadden haar nooit het gevoel gegeven dat ze vrouw was.


      Hunter wel.


      Vooral wanneer hij - zoals nu - zo dichtbij was, dat zijn warmte door haar kleren heen straalde en tot in haar vlees doordrong.


      'Dans met me,' zei Hunter zachtjes.


      'Ik dacht dat je het was verleerd.'


      'Dat dacht ik ook.'


      Hunter boog en stak een hand uit, alsof ze op een glanzend gepoetste, helverlichte dansvloer stonden, te midden van dames in zijden gewaden en goedgeklede heren.


      Automatisch legde Elyssa haar hand in die van Hunter. Zwijgend leidde hij haar naar de beek, waar populierenbladeren fluisterden en bij elk zuchtje wind trilden. De grond onder een enorme, oude boom was schoon, op de gevallen bladeren na die een zacht tapijt onder hun voeten vormden.


      'Ik zal vast en zeker struikelen,'zei Elyssa beverig.


      'Dan vang ik je op.'


      Hunter draaide zijn gezicht naar haar toe. Hij pakte Elyssa's linkerhand en legde hem tegen zijn borst. Pas toen gleed zijn rechterhand van haar middel naar haar lendenen.


      De intimiteit van die handeling maakte dat Elyssa's mond droog werd. Andere mannen hadden haar ook zo vastgehouden en het had haar niets gedaan. Sommigen hadden geprobeerd haar dicht tegen zich aan te trekken, wat haar alleen maar had geërgerd.


      Geen van die mannen had haar hart op hol doen slaan. Geen van hen had haar duizelig gemaakt door een aanraking, een blik. Geen van hen had haar zich lichter, brozer, mysterieuzer doen voelen.


      Hunter deed dat wel!


      Het was net of ze een van haar rusteloze dromen beleefde. Duisternis en maanlicht. De geur van rozemarijn en het zachte geruis van water. Hunters blik vol begeerte, die haar in vuur en vlam zette.


      'Zing voor ons,' fluisterde hij.


      Aanvankelijk weigerde Elyssa's keel mee te werken. Ze slikte en probeerde het opnieuw.


      Toen klonken de aarzelende tonen van een wals.


      Hunter nam Elyssa in zijn armen en begon te dansen alsof ze in een balzaal waren vol gelach en lamplicht. Gracieus volgde Elyssa zijn leiding, ondanks de ongelijke grond.


      Op het moment dat ze struikelde, voelde ze de kracht van Hunters slanke, gespierde lichaam. Hij tilde haar moeiteloos op. Daarna mompelde hij iets en zette haar weer neer, in een werveling van zijde.


      'Wat zei je?' fluisterde Elyssa.


      'Niets.'


      'Je zei wél wat!'


      Hunter draaide haar rond en rond en rond... tot ze buiten adem was. Glimlachend keek ze naar hem op met een hunkering in haar ogen en een lied op haar lippen.


      'Hiervan heb ik gedroomd,' zei ze met omfloerste stem.


      'Van dansen?'


      'Dansen. Maanlicht. Jou.'


      Ze voelde Hunters lichaam verstrakken.


      'Het spijt me. Mijn neven scholden me altijd uit omdat ik niet ingetogen was.'


      Hunter had geen zin in een gesprek over Elyssa's vrijmoedige gedrag dat haar fatsoenlijke Engelse neven zo had geschokt. Hij wilde er zelfs niet over nadenken.


      Hij wilde er alleen een beetje van genieten voor hij er een einde aan maakte en Elyssa leerde dat niet alle mannen vielen voor de belofte van een soepel, warm vrouwenlichaam.


      Met nauwelijks verholen gretigheid stond hij zijn armen toe te doen wat ze al heel lang wilden doen. Langzaam trok hij Elyssa dichter naar zich toe. Elyssa's lichaam verstijfde toen zijn dijen door lagen stof heen tegen haar dijen drukten.


      'Waarom vecht je tegen me?' fluisterde Hunter. 'Je voelt het vuur dat op ons wacht even duidelijk als ik.'


      'Wat?'


      'Dit.'


      Heel voorzichtig drukte Hunter zijn lippen op die van Elyssa.


      De eerste aanraking van haar mond brandde zo hevig, dat hij alle mogelijke moeite moest doen om niet luid te kreunen. De diepte van zijn passie schokte hem.


      Hij wilde zijn tong tussen haar lippen duwen en haar mond binnendringen, maar alleen een dwaas liet een flirt merken hoe groot zijn begeerte was. Hunter was geen dwaas.


      Het enige wat hij zichzelf toestond was een kuise kus en het zachtjes knabbelen aan haar onderlip.


      Haar onregelmatige ademhaling was even bedwelmend voor zijn zintuigen als whisky. Zijn armen trokken haar nog dichter tegen zijn hongerige lichaam.


      Toen ze opnieuw verstijfde, dwong Hunter de spieren in zijn armen te ontspannen terwijl zijn mond plagerig aan de hare nipte. Elyssa verschoof een beetje om een nieuw evenwicht te vinden.


      Telkens wanneer haar lichaam langs het zijne streek, was het of er olie werd gegoten op het sensuele vuur dat in hem woedde. Hij nam Elyssa's onderlip tussen zijn tanden en volgde de zachte lijn met het puntje van zijn tong. De passie en de smaak van pepermunt maakten hem bijna duizelig.


      Toen hij Elyssa voelde huiveren onder zijn liefkozingen, streelde hij haar opnieuw met zijn tong, vol verlangen nogmaals de intieme smaak van pepermunt te proeven. Even later liet hij haar onderlip langzaam los, genietend van de warme, zijdezachte onderkant.


      Elyssa's naar pepermunt ruikende zucht was een uitnodiging die Hunter niet kon weerstaan. Zijn tong volgde Elyssa’s ingehouden adem tussen haar tanden, haar strelend met een intimiteit die haar een schor geluid ontlokte.


      Er welden triomfen begeerte in Hunter op toen hij voelde dat Elyssa zich in zijn armen ontspande. Hoewel hij in haar wilde stoten en haar vullen met zijn hitte, dwong hij zichzelf de langzame verleiding van haar mond voort te zetten, alsof hij slechts oppervlakkig betrokken was bij hun wederzijdse sensualiteit.


      Een beschaafde gentleman die speelde met elementair vuur.


      Hunters kwellende, beheerste strelingen intrigeerden Elyssa. Tegelijkertijd maakten ze haar ongeduldig en verlangend naar iets dat ze niet kon benoemen. Toch wist ze dat het bestond.


      Ze had er zojuist de voorboden van leren kennen, toen Hunters tong over de hare gleed.


      Instinctief wist ze dat ze dichter bij Hunter moest zijn. Terwijl ze eerder verstijfd was toen hij haar tegen zich aan trok, snakte haar lichaam nu naar de intimiteit van zijn lichaam. Ze sloeg haar armen om zijn nek en drukte zich tegen hem aan.


      Het onverwachte genot dat ze voelde, ontlokte haar opnieuw een keelgeluidje. Hunters armen omknelden haar zo stevig, dat ze geen adem meer kon halen.


      Dat interesseerde Elyssa niet. Hunters smaak was krachtiger en zoeter dan die van wijn. Ze hief haar lippen naar hem op en omsloot de zijne, zoals ze zojuist van hem had geleerd. Ze speelde met zijn tong in een sensuele dans die haar draaierig maakte.


      De intensiteit van de kus was iets wat Elyssa nog nooit had ervaren. Hunter was hitte, weerlicht en brandende liefkozingen die haar verteerden.


      En zij was vuur.


      Hunter zei iets onverstaanbaars tegen Elyssa's lippen, wat werd beantwoord door het witte flitsen van haar tanden. Roekeloos liet ze haar tong over zijn onderlip glijden en zoog eraan. Hunter kreunde van genot.


      Meteen liet Elyssa zijn lip los.


      'Het was niet mijn bedoe...' begon ze.


      Verder kwam ze niet. Hunter duwde zijn tong diep in haar mond en hield haar vast of hij in haar wilde wegzinken.


      Aanvankelijk gaf Elyssa zich alleen maar over aan zijn harde lichaam. Toen vocht ze om dichter bij hem te zijn. Ze hunkerde naar die nabijheid met een hevigheid die haar zou hebben geschokt als ze het had beseft.


      Maar hoe Elyssa ook kronkelde en draaide, het lukte haar niet dicht genoeg bij hem te komen om haar hartstochtelijke begeerte te bevredigen.


      Dat gold ook voor Hunter. Zijn hele lichaam was gespannen en hard. Zijn mond zocht dieper en dieper naar genot. Zijn handen gleden van Elyssa's schouders naar haar heupen, waar zijn vingers zich begroeven in het zachte, gewillige vlees.


      Het kreetje van verbazing en genot dat ze slaakte bracht Hunter bijna op zijn knieën.


      Toen Hunters lange vingers van Elyssa's heupen naar haar ribben en vervolgens naar haar borsten gingen, verstijfde Elyssa. Daarna hief ze hunkerend haar lichaam naar hem op, in een poging de druk van zijn handen op haar borsten te vergroten. Instinctief voelde ze dat hij de pijn van haar verlangen zou verzachten.


      Hunter mompelde iets onverstaanbaars. Zo'n vrouw had hij nog nooit meegemaakt. Volmaakt passend bij zijn sensualiteit. Smekend om zijn strelingen. Ze had hem zo nodig!


      Wetend dat hij het niet moest doen, en niet bereid zichzelf tegen te houden, begon Hunter de knoopjes van Elyssa's keurslijf los te maken. Intussen kusten ze elkaar. De intimiteit van hun innige kus was even nieuw voor hem als voor haar.


      Toen het laatste knoopje los was, werd het takje tussen haar fluweelzachte borsten zichtbaar en vulden zijn neusgaten zich met de geur van rozemarijn.


      Het geluid dat Hunter maakte was dat van een gekwelde man. Hij wilde de tepels kussen die zo snel hard waren geworden onder zijn aanraking, maar hij kon zichzelf niet dwingen een einde aan de tongzoen te maken.


      Vaag begreep Elyssa dat haar jurk open was. Haar hemd was in wanorde en Hunters handen streelden haar blote borsten.


      Ze maakte zich niet druk om haar naaktheid. Het enige dat ze wilde was dat de begeerte in haar lichaam werd beantwoord door Hunters kalmerende, opzwepende, allesverzengende strelingen.


      Hunter maakte zijn mond van Elyssa's lippen los en tilde haar op. Vol aanbidding ademde hij de geur van rozemarijn in, zuigend aan een zachte borst waarvan de tepel tegen zijn tong drukte.


      De koelte van het maanlicht en de nacht was als een zegening voor Elyssa's hete huid.


      En Hunters mond was een tropisch paradijs.


      Het vuur dat door Elyssa zinderde deed haar beven. Het verbrandde haar. Elke ademhaling was een hongerig geluid, een sensuele fluistering, een hese, dwingende vraag.


      Hunter voelde de nacht om zich heen in vuur veranderen. Het enige dat hij wilde was zich helemaal laten gaan en wegzinken in een brandend land dat hij nooit had gekend, maar waar hij zijn hele leven naar had gehunkerd.


      Hij wist zeker dat zo'n wereld hier, binnen zijn bereik, was. In zijn armen. Brandend.


      Voor hem!


      En hij brandde voor haar op een manier die veel gevaarlijker was dan wat hij bij Belinda had gevoeld.


      Toen hij dat besefte, leek het of hij in ijskoud water was gevallen.


      Vloekend zette hij Elyssa neer. Ze struikelde en klampte zich aan hem vast. Hij rukte zich los. Daarna deed hij een stap naar achteren, zodat ze een armlengte van elkaar waren verwijderd.


      'Hunter?'


      Elyssa's verblufte, omfloerste stem ondermijnde zijn vastberadenheid. De aanblik van haar roomblanke borsten en gespannen, hongerige tepels verleidde hem bijna.


      Maar het besef dat hij zozeer in Elyssa's sensuele greep was, gaf hem onmiddellijk zijn zelfbeheersing terug.


      'Verdomme!'


      Hunter voelde minachting. Voor zichzelf omdat hij zich door zijn drift had laten meeslepen. Voor Elyssa omdat ze hem zo genadeloos verleidde. Voor zijn eigen lichaam, omdat een kleine flirt het zo gemakkelijk kon opwinden.


      Toen hij een hand naar Elyssa uitstak, sloeg ze haar armen om zijn nek en tilde haar gezicht op voor een hete, bedwelmende kus.


      Hunter wendde zijn gezicht af en trok Elyssa's armen van zijn nek.


      'Zo is het genoeg,' zei hij ruw.


      Elyssa wilde iets zeggen, maar er kwam geen woord over haar lippen.


      'Knoop je jurk dicht voor er iemand uit de barak komt,' snauwde Hunter.


      Verward, uit balans, onzeker, keek Elyssa Hunter aan. In het maanlicht waren zijn ogen even helder en koud als een winterhemel.


      'Ik begrijp het niet,' fluisterde ze.


      Vloekend van ongeduld trok Hunter Elyssa's hemd over haar borsten. De lichte aanraking van zijn vingers benam haar de adem.


      'H... Hunter?'


      Elyssa's hese stem en haar satijnzachte huid brachten Hunter op ondraaglijke wijze in verleiding. Met abrupte bewegingen begon hij haar keurslijf dicht te maken.


      'Het is uit met de pret,' zei hij. 'Ik ben het zat om in het maanlicht met een ervaren kleine flirt te spelen.'


      'Ik ben geen...'


      'Of je dat bent! Je vindt het heerlijk hitsig te worden en je borsten te laten kussen. Geen enkel onschuldig meisje zou me dat hebben laten doen.'


      Zelfs in de maneschijn waren de blosjes op Elyssa's wangen zichtbaar. Ze keek naar haar keurslijf. Bij het zien van Hunters lange vingers die haar jurk dichtknoopten, ging er een vreemd, zwak gevoel door haar lichaam.


      'Ik heb dit nog nooit gedaan,' zei ze. 'Jij bent de eerste. Dat weet je heus wel!'


      'Doe geen moeite. Bespaar me je leugens. Je hoeft niet te zeggen dat ik zo anders ben dan de anderen. Ik ben geen jongen. Ik heb geen leugens nodig om me belangrijk te voelen.'


      De begeerte in Elyssa werd vervangen door verwarring, frustratie en regelrechte kwaadheid. Ze zette haar handen op haar heupen.


      'Waarom luister je niet naar me?'


      'Praat wat zachter. Tenzij je een show wilt opvoeren voor de barak.'


      'Je doet net of ík hiermee ben begonnen,' siste Elyssa. 'Jíj bent begonnen! Ik had geen flauw idee wat je... wat ik... wat we... verdomme!'


      'Uh-huh,' zei Hunter onaangedaan.


      Hij maakte het laatste knoopje vast en stapte achteruit, blij dat hij klaar was. Zijn huid gloeide van de herinnering aan haar hitte.


      'Ik weet dat het als een verrassing komt voor een flirt als jij,' zei hij bars, 'maar sommige mannen zijn niet klein te krijgen door een zacht meisjeslichaam, hoe ervaren het meisje ook is in het liefdesspel.'


      'De enige "ervaring" die ik heb, is de ervaring die jij me zojuist hebt gegeven!'


      'Bedoel je,' teemde Hunter spottend, 'dat ik zo verdomde onweerstaanbaar ben dat je opgewonden raakt door een paar kussen?'


      Ineens herinnerde Elyssa zich de lessen die haar Engelse neven haar hadden geleerd. Prompt hervond ze zich.


      'Ik zou een dwaas zijn om dat toe te geven, niet?'


      'Een dwaas of een leugenaar. Geen van tweeën is aantrekkelijk voor een man.'


      'O ja? Kon je daarom niet van me afblijven?'


      Hunter perste zijn lippen op elkaar.


      'Je wilde me, Hunter.' Elyssa wees naar zijn te strak zittende broek. 'Dat doe je nog steeds.'


      De herinnering aan het feit dat hij op het punt had gestaan zich helemaal te laten gaan, maakte Hunter er niet vrolijker op.


      'Jou?' Hunter haalde zijn schouders op. 'Ik wilde een vrouw. Punt uit. En jij was bij de hand.'


      'Ik geloof je niet.'


      'Dat zou ik maar wél doen.'


      'Waarom? Het is niet waar. Je kijkt heel anders naar Penny dan naar mij. En zij is een vrouw!'


      'Verdomme! Geef het op, Sassy.'


      'Wat? De waarheid?'


      'De waarheid is dat het een man geen barst kan schelen bij wie hij zijn lusten bevredigt. Net zomin als een hengst het stamboek van een merrie vraagt voor hij haar beklimt.'


      Elyssa's ademde diep in. Ze vocht om niet toe te geven aan de emoties die haar verscheurden. Haar enige troost was dat Hunter, ondanks zijn ontkenning, even betrokken was geweest bij hun vurige omhelzing als zij.


      Als Hunter er alleen maar op uit was geweest zijn lusten te bevredigen, zou hij zijn doorgegaan met me uitkleden, zei Elyssa tegen zichzelf. God weet dat ik niets gedaan zou hebben om hem tegen te houden.


      Het besef dat ze naar Hunter verlangde, joeg haar angst aan. Nooit was ze zo kwetsbaar geweest. Zelfs niet toen ze als vijftienjarige was aangewezen op de genade van neven die geen greintje vriendelijkheid in zich hadden.


      Hoe lang zal het duren voor Hunter over de dood van zijn vrouw heen is en toegeeft dag hij verliefd op me is? vroeg ze zich angstig af. Hij is zo nuchter, zo zakelijk.


      Er was geen antwoord op Elyssa's kwellende vraag, tenzij het Hunters brede rug was die in de richting van de donkere stal verdween.


      Huiverend wreef Elyssa over haar armen om een kilte te verdrijven die niets met de avondlucht te maken had. Ze keek Hunter na tot hij was opgegaan in de duisternis.


      Met aarzelende stappen keerde ze terug naar haar tuin om troost te zoeken bij de geurige kruiden.

    


  


  
    
      


      


      

    


    
      11

    


    
      


      


      

    


    
      Gedurende enkele dagen vermeed Hunter het om alleen met Elyssa te zijn. Ze hield zichzelf voor dat dit een teken van overwinning was. Haar overwinning.

    


    
      Hunter wil het niet toegeven, stelde ze zichzelf gerust, maar hij heeft intense gevoelens voor me.


      En het is meer dan alleen maar begeerte.


      Een deel van Elyssa geloofde wat ze tegen zichzelf zei.


      Een ander deel wist dat ze deed alsof ze niet bang was, terwijl ze langs een kerkhof liep waarvan ze vreesde er nachtmerries van te zullen krijgen.


      Met een somber gezicht schoof Elyssa heen en weer in haar zadel. Al haar botten deden zeer door het onafgebroken rijden. Maar ze had tenminste geen last meer van flapperende rokken.


      Zij en Penny hadden het druk gehad. Ze hadden een oud rijkleed uit elkaar gehaald en de onderrokken verwijderd. Het zware, zwartzijden jasje sloot nog steeds nauw om haar lichaam, maar de rok was smaller gemaakt en leek net een wijde broek. Een van Penny's oude, met wol gevoerde geitenleren jassen completeerde Elyssa's outfit.


      Met haar haar onder haar hoed gestopt, leek ze van een afstand op een man. Daarom klaagde Hunter niet meer dat hij haar door het landschap meesleepte, als luxe lokaas.


      Elyssa stuurde Leopard om de vieze troep heen die zich op de bodem van de geul had verzameld. Tijdens de laatste stortbui was een lawine van stenen, modder en kreupelhout langs de steile helling van het ravijn naar beneden gestort.


      Het was een normaal probleem in de moessontijd. Het water van de slagregens stroomde kolkend de berghellingen af, denderde door ravijnen en overstroomde het moerasland aan de grens van de ranch. Vaak werden er grote brokken steen van de ravijnen meegesleurd.


      Elyssa stond in de stijgbeugels, kijkend naar een spoor van vee tussen het kreupelhout en de pijnbomen. De honden waren in dit nauwe, vochtige ravijn gerend en niet teruggekeerd.


      Ze maakte zich geen zorgen om de beesten, want ze konden heel goed zelfstandig werken. Waarschijnlijk waren ze omhoog geklommen vanaf de bodem van het ravijn om in een andere geul - een van de duizend - naar grazend vee te zoeken.


      Toen Elyssa weer in het zadel zat, gingen haar gedachten terug naar de met maanlicht overgoten tuin. Hoewel Hunters omhelzing slechts een paar momenten had geduurd, hadden die momenten haar wereld op zijn kop gezet.


      Geen enkele man die er alleen op uit was zijn lusten te bevredigen, zou me zo hebben gekust, dacht ze. Eerst teder. Daarna wild.


      En toen was hij gestopt.


      Gewoon gestopt!


      Haar wangen werden rood. Dat kwam gedeeltelijk door schaamte, omdat ze zich zo wulps had gedragen in Hunters armen. Gedeeltelijk door boosheid over Hunters woorden toen hij haar keurslijf dichtknoopte.


      En vooral door passie. Pure passie.


      Ineens ging Leopards hoofd met een ruk omhoog. Hij spitste zijn oren. Daarna verroerde hij zich niet meer.


      Met een merkwaardig rommelend geluid viel een stuk van de rand van het ravijn naar beneden.


      De hengst keerde, sprong en belandde op de steile helling aan de andere kant van de lawine. Door de abrupte bewegingen werd Elyssa uit het zadel geworpen. Zonder het te weten schreeuwde ze. Dat hield op toen ze de grond raakte en wegrolde.


      Voor ze stil bleef liggen, was ze zich er vaag van bewust dat ze geen gevaar meer van de lawine had te vrezen. Leopards katachtige snelheid had haar buiten bereik gebracht van de massa modder en stenen die naar beneden donderde.


      Hunter, die in de geul ernaast was, hoorde Elyssa's huiveringwekkende schreeuw. Meteen spoorde hij Bugle Boy aan en kwam in dodelijke galop aangereden. Wat hij zag, was een wirwar van brokstukken, een gevlekte hengst die naast de rotzooi stond, en een leeg zadel.


      'Elyssa!'


      Geen antwoord.


      Hunter werd overspoeld door een ongekende angst. Zonder acht te slaan op gevaar voor eigen leven stuurde hij Bugle Boy langs de verraderlijke rand van de grondverschuiving.


      Elyssa kan niet begraven liggen onder die troep, dacht hij.


      Dat kan niet!


      Maar het kon wél. Dat wist Hunter beter dan wie ook. De oorlog had hem geleerd hoe onverschillig de dood voor menselijke emoties was.


      'Sassy! Waar ben je?'


      Deze keer klonk er een zwakke kreun. Razendsnel keerde hij Bugle Boy en reed naar het andere eind van het ravijn.


      Elyssa lag op haar rug tussen het kreupelhout. Haar armen waren gespreid en haar ogen gesloten.


      Voor Bugle Boy tot stilstand kon komen, sprong Hunter al op de grond en knielde naast Elyssa neer. Hij zag dat ze zwaar hijgde. Aanvankelijk stelde hem dat gerust.


      Toen maakte het hem bang.


      'Sassy?' vroeg hij zachtjes. 'Schatje? Waar doet het pijn?'


      Elyssa dacht dat ze in bed lag te dromen.


      Het was onmogelijk dat ze wakker was en Hunter zo teder en bezorgd hoorde praten.


      Ze opende haar ogen, voorbereid op een teleurstelling. De bezorgdheid op Hunters gezicht was nog groter dan in zijn diepe stem.


      Beverig omvatte Elyssa zijn gezicht en glimlachte, ondanks haar zere, bleke lippen. De wetenschap dat Hunter om haar gaf was een warmte die zich door haar ijskoude botten verspreidde.


      'Alles... is oké,' zei ze met schorre stem.


      Terwijl ze sprak streelde ze Hunters gezicht. Het was bedoeld als een geruststellend gebaar, maar algauw werd het iets meer.


      Ze vond het heerlijk de stoppels op zijn pas geschoren huid te voelen. Dat was zichtbaar aan haar trage aanraking. En aan haar gezicht en haar blauwgroene ogen die de zijne zochten.


      Hunters ademhaling was bijna net zo onregelmatig als die van Elyssa.


      'Je schreeuwde.' Zijn stem was hees.


      'Ik... viel. Raakte... buiten... westen.'


      'Heb je nergens pijn?'


      Ze schudde haar hoofd. 'Alleen... hier.'


      Elyssa wees een plek vlak onder haar borsten aan.


      'Hier?' vroeg Hunter.


      Hij streek over Elyssa's borstbeen.


      Haar snel ingehouden adem had niets te maken met pijn, maar alles met de herinnering aan Hunters mond die over haar borsten gleed.


      'Hunter,' fluisterde Elyssa, 'ik...'


      Met een gesmoord geluid boog Hunter zich voorover en kuste haar trillende lippen. De kus was als troost bedoeld.


      Dat zou ook zo zijn geweest als ze niet had gekreund en gehuiverd onder de aanraking van zijn mond. De kus veranderde onmiddellijk en werd hard in plaats van zacht, eisend in plaats van troostend.


      Het kon Elyssa niets schelen. Ze sloeg haar armen om Hunters nek en drukte zich tegen hem aan. Toen ze zijn lichaam tegen het hare voelde, kreunde ze opnieuw.


      Het vuur dat door Elyssa's aderen joeg verbrandde haar tot ze nogmaals kreunde.


      Bij Hunter was het niet anders. Het verterende vuur in hem deed hem alle redenen vergeten waarom hij zich moest beheersen.


      Verkeerd meisje.


      Verkeerde tijd.


      Verkeerd alles.


      Toch liet hij zich boven op Elyssa trekken. Daarna verschoof hij tot hij tussen haar benen lag. Elke snelle, harde beweging van zijn heupen gaf zijn opwinding aan. Elke beweging van zijn tong maakte zijn bedoeling meer dan duidelijk.


      Hunters hand gleed tussen Elyssa's benen tot hij haar intiemste plekje had bereikt. Toen hij dat streelde, hapte Elyssa naar adem en kromde haar rug, genietend van de onverwachte liefkozing.


      Elyssa's hitte, die door de lagen stof heen brandde, schokte hem, verrukte hem en deed hem beven van hartstocht. Vloekend probeerde hij met zijn hand onder haar kleren te komen.


      'Hu... Hunter,' stamelde Elyssa. 'O, Hunter, wat doe je met me?'


      'Vind je dit lekker?'


      'Zalig!'


      Hunter huiverde toen hij overspoeld werd door een golf van begeerte. Een genot dat bijna pijn deed.


      Elyssa bewoog zich langzaam tegen Hunters hand, de druk tussen haar benen vergrotend.


      'Puur... wild... zalig,' zei ze.


      Hunter kuste Elyssa opnieuw. Hij schuurde zich tegen haar aan, wanhopig naar haar verlangend. Haar rauwe kreetjes van genot zweepten hem op.


      Plotseling keerde zijn gezonde verstand terug. In de vorm van drie geweerschoten.


      Met een inspanning die hem deed beven en tegelijkertijd woedend op hen beiden maakte, rukte Hunter zich los.


      Met gesloten ogen stak Elyssa haar handen naar hem uit. Hij greep ze beet en siste: 'Hou op!'


      Aanvankelijk begreep Elyssa het niet.


      'Wat?' vroeg ze verbijsterd.


      'Hou op me achterna te zitten.'


      'Maar...'


      'Tenzij je een vluggertje wilt,' zei hij, Elyssa's poging tot spreken negerend.


      'Wat?'


      'Dit!'


      Hunter pakte Elyssa's handen en liet ze over zijn lichaam dwalen tot ze zijn harde, hete penis streelde. Met het grootste gemak was het haar gelukt hem een erectie te bezorgen.


      Elyssa's ogen vlogen open.


      'Als je een vluggertje wilt,' zei Hunter met dodelijke minachting, 'ben ik tot je dienst bereid. Maar meer zal het niet zijn, Sassy. Een snelle wip!'


      Hunter duwde Elyssa's handen weg, liep naar Bugle Boy en haalde zijn geweer uit het foedraal. Een seconde later schoot hij drie kogels in de lucht.


      'Sta op!' zei hij.


      'Wat?'


      'Sta op! Ik waarschuw je, Sassy. Als je me dwingt je aan te raken, neem ik je ter plekke. Het kan me geen donder schelen of er iemand komt aanrijden!'


      Elyssa krabbelde snel overeind. Ze trilde van woede en passie. 'Je wilde me net zo graag als ik jou wilde!' snauwde ze.


      'Niet helemaal. Ik stopte. Dat zou jij niet hebben gedaan. De volgende keer stop ik niet, Sassy. Dan geef ik je waar je om smeekt. Daar kun je op rekenen!'


      'Man, ik smeekte je nergens om!'


      'Of je dat deed! Je kronkelde en schreeuwde en...'


      Hunter werd onderbroken door het naderende geluid van een galopperend paard.


      Gelukkig! Het was al erg zich te herinneren hoe heet Elyssa was geweest. Laat staan erover te praten!


      'Kun je rijden?' siste hij.


      Als antwoord keerde Elyssa hem de rug toe en liep naar Leopard.


      Hunter slaakte een zucht van opluchting toen hij zag dat ze niet hinkte.


      Zo waarlijk helpe mij God, de volgende keer neem ik wat ze aanbiedt, zwoer Hunter in stilte.


      Ze is geen maagd die op zoek is naar een echtgenoot, maar een ervaren kleine flirt die niet beter is dan ze moet zijn.


      En in bed zou ze verdomde goed zijn!


      'Ik ga iets controleren,' zei Hunter. 'Klim op je paard, maar blijf hier.'


      Elyssa gaf geen antwoord.


      'Morgan komt er over een paar minuten aan,' vervolgde Hunter. 'Wacht op hem!'


      Stilte.


      'Heb je hulp nodig?' vroeg Hunter schoorvoetend.


      Zonder een woord te zeggen klom Elyssa in het zadel. Minder elegant dan gewoonlijk. Maar ze redde het in haar eentje.


      'Zorg dat je niet meer mokt als ik terugkom,' zei Hunter terwijl hij met een zwaai op Bugle Boy ging zitten. 'Ik kan niet tegen mokken.'


      'Man, als ik iets tegen je te zeggen heb, zul je de eerste zijn die het weet.'


      Met opeengeklemde lippen keerde Hunter zijn paard en reed naar het andere eind van het ravijn. Algauw was hij verdwenen tussen keistenen en pijnbomen.


      Het duurde niet lang of hij vond wat hij vreesde te zullen vinden. Aanwijzingen dat een andere ruiter bij de rand van het ravijn was geweest. Na een snelle verkenning om er zeker van te zijn dat de man weg was, ging Hunter terug naar de plek waar de ruiter had gewacht.


      Na te zijn afgestegen, ging hij op zijn hurken zitten. Zoals de andere ruiter had gedaan. De sporen die de laarzen van de man hadden achtergelaten waren vrij duidelijk zichtbaar, evenals de sporen van zijn paard dat doelloos boven aan het ravijn stond te grazen. Hunter had die paardensporen eerder gezien. In het ravijn waar Verdomd was geweest voor hij uit het struikgewas stormde om Elyssa met zijn hoorns te doorboren.


      Er waren sporen langs de onstabiele rand van het ravijn. De man had daar rondgesnuffeld bij een verzameling stenen. Daarna was hij achteruit gestapt en had toegekeken terwijl de lawine van stenen, kreupelhout en aarde naar beneden raasde, in de richting van Elyssa.


      Die moordzuchtige schoft, dacht Hunter.


      Hij werd overweldigd door een woede die even groot was als op het moment dat hij hoorde hoe zijn kinderen waren gestorven.


      En waarom.


      Hunter zag dat de ruiter de plek in aller ijl had verlaten. Met samengeknepen ogen schatte hij in welke richting de ruiter was vertrokken.


      Hij wilde de man volgen, maar eerst moest hij zich ervan verzekeren dat Elyssa veilig was. Vloekend reed hij de helling van het ravijn af.


      Morgan reed in korte galop de geul binnen.


      'Joho,' riep Hunter.


      'Ik moet u iets laten zien, sir,' schreeuwde Morgan. 'Het volgende ravijn naar het noorden.'


      'Ik tref je daar!' schreeuwde Hunter terug.


      Elyssa's ogen glinsterden als blauwgroene edelstenen toen ze naar Hunter keek, die opnieuw tussen de pijnbomen verdween. Met ergerlijk gemak kon de man haar lichaam én haar woede doen ontvlammen.


      Ik heb ook grip op jóu, koppige zoon van een muilezel, dacht Elyssa voldaan. Je klimt op je grote paard, beledigt en negeert me. Maar ik weet wel beter.


      Ik heb gemerkt hoe graag je me wilt!


      Ze wist nog heel goed hoe Hunter had aangevoeld onder haar handen. Bij de herinnering bloosde ze.


      Morgan stopte naast Leopard.


      'Is er iets mis?' vroeg Elyssa.


      'Niets waar u zich zorgen om hoeft te maken, ma'am. Gewoon een weerspannig beest.'


      'Hunter zeker!'


      Morgan glimlachte breed. Toen keerde hij zijn paard en nam de gemakkelijke weg uit het ravijn, gevolgd door Leopard.


      'Heb je koeien gevonden?' vroeg Elyssa hoopvol.


      'Niets noemenswaardigs, miss Elyssa.'


      'Maar normaal gesproken zitten deze geulen vol vee.'


      'Dat is overal aan te zien,' zei Morgan kalm. 'Maar dat is dan ook het enige. Geen ossen. Alleen één of twee oude, nutteloze koeien.'


      Elyssa kreeg een beklemmend gevoel in haar maag bij het horen van Morgans woorden. Ondanks het welige gras en de heldere waterplassen in de geul, was er weinig vee. Daaronder was geen enkele stier.


      Er hadden er meer moeten zijn. Veel meer.


      Terneergeslagen keek Elyssa om zich heen. Geen vee. Niets anders dan de geul zelf.


      De weiden en het grasland in de buurt van het moeras waren droog. Runderen konden heel goed leven op gras dat door de zon gedroogd was, maar mals vonden ze het lekkerder.


      Dankzij de kleine bronnen en plassen die uit de grond opwelden, groeide er veel gras in het merendeel van de geulen. Het vee kwam naar die geulen toe, als stukken ijzer naar een grote magneet.


      Er was wel vee geweest. Dat zag Elyssa aan de hoefindrukken, de hopen mest, de kronkelende sporen en de modderige plassen waarin runderhoe ven hadden gestaan.


      Maar nu was er geen rund te zien.


      Het leek of er iemand vóór de Ladder S-cowboys in de geul was geweest. Iemand die alle grasrijke ravijnen kende waar koeien in de koele schaduw herkauwden.


      Iemand die alle koeien had opgedreven vóór hun rechtmatige eigenaar dat kon doen.


      Het beklemmende gevoel in Elyssa's maag werd erger. Dat gevoel was met de dag vertrouwder geworden... Een toenemende angst wanneer ze aan de toekomst van Ladder S dacht.


      Niet aan denken, zei ze tegen zichzelf. Piekeren tot je maag in opstand komt, helpt niet.


      Ze haalde een paar keer diep adem.


      Hunter doet alles wat in zijn vermogen ligt, bracht ze zich in herinnering.


      Ze haalde nogmaals diep adem. Hunter was bekwaam, ijverig, intelligent, een geboren leider. Wat gedaan kon worden voor Ladder S, zou hij beslist doen.


      Hunter moet een voortreffelijke officier zijn geweest, dacht ze. De jongens aanbidden hem bijna, en de mannen respecteren hem.


      De enkelingen die nergens respect voor hebben zijn schrander genoeg om bang te zijn voor Hunter.


      Zelfs Mickey.


      Er ging een lichte huivering door haar heen, toen ze terugdacht aan het moment dat haar jurk aan een spijker bleef hangen en haar borsten op Hunters sterke onderarm rustten.


      Daarna kwam er een andere herinnering bij haar op. Hunters gezicht in het maanlicht. Zijn donkere wimpers op zijn wangen. Zijn hongerige tong op haar borst. Zijn lichaam, hard van intense begeerte.


      Vervolgens dacht ze aan kort geleden, toen ze de omvang van zijn verlangen eigenhandig had kunnen voelen.


      Hij kan ontkennen tot hij een ons weegt, dacht ze. Maar hij is er evenzeer bij betrokken als ik.


      Opnieuw huiverde ze. Als ze niet had geloofd dat Hunter vocht tegen een aantrekkingskracht die even sterk was als de zijne, zou ze bang zijn geweest.


      Nooit had ze zich zo tot een man aangetrokken gevoeld.


      Haar ogen volgden hem overal. Ze liep naar de overkant van een kamer om dicht bij hem te staan. Ze vroeg hem naar de toestand van het land, het vee en de mannen. Alles om hem maar te kunnen horen praten. Om zo dicht bij hem te zijn, dat ze de haartjes van zijn snor en de bewegingen van zijn lippen kon zien.


      Ik zal onder zijn gereserveerde buitenkant blijven zoeken, beloofde Elyssa zichzelf. Ik zal de tederheid en de lach vinden!


      En de passie.


      God, de passie.


      Ze hield haar adem in bij het horen van een paard dat naar de geul afdaalde en haar kant opkwam. Het was Bugle Boy. Elyssa kreeg een kleur. Haar hart begon sneller te kloppen.


      Hunter keek niet eens naar haar.


      'Waarom heb je geschoten?' vroeg hij aan Morgan.


      'Ik heb een vuur voor het brandmerken gevonden.'


      'Laat zien!'


      Morgan spoorde zijn pezige, kleine mustang aan tot een korte galop. Hunter en Elyssa volgden hem naar een andere geul. Deze maakte deel uit van een netwerk van ravijnen en heuveltjes dat uitkwam op Wind Gap, die naar Bills kleine ranch leidde.


      Hunter en Morgan stegen af. Daarna bekeek Hunter de sporen die van Ladder S naar B Bar leidden. Behalve de sporen waren er verstrooide resten van een klein vuur.


      Het soort dat gebruikt werd om onofficiële brandmerken aan te brengen.


      'Als ik een gokker was,' zei Morgan, 'zou ik durven wedden dat hier een Ladder S-os heeft gelegen en even later is opgestaan als een Slash River-os.'


      'Jammer dat we hier vanmorgen vroeg niet langs zijn gereden,' zei Hunter. 'Dan hadden we de veedief boven zijn eigen vuur kunnen roosteren.'


      Na die woorden stegen beide mannen op. Hunter wierp Elyssa een harde blik toe.


      'Waar zijn de honden?' vroeg hij.


      'Kijk me niet zo boos aan. De laatste keer dat ik ze zag, waren ze stieren voor je aan het achtervolgen. '


      Hunter begon de honden te fluiten. Hij werd onderbroken door een kort handgebaar van Morgan.


      Tussen de windvlagen door klonk het geluid van een galopperend paard.


      Hunter keek Morgan aan.


      'Nee, sir,' zei Morgan. 'Ik heb de mannen naar het zuiden gestuurd om mustangs en Ladder S-pony's te zoeken, zoals u ze had opgedragen.'


      'Ga terug in het ravijn,' siste Hunter tegen Elyssa. 'We rijden vlak achter je. Schiet op!'


      Elyssa keerde Leopard en reed snel het vochtige ravijn binnen dat een overvloed aan kreupelhout had. Zoals Hunter had beloofd volgden hij en Morgan de gevlekte hengst. Algauw waren de drie paarden voor het oog verborgen.


      Voor Elyssa besefte wat Hunter deed, reed Bugle Boy op Leopard in, waardoor Leopard nog dieper in het beschermende wilgenbos werd geduwd.


      'Stijg af,' beval Hunter. 'Je steekt boven de wilgen uit.'


      Intussen haalde hij zijn voeten uit de beugels en sprong van zijnpaard, gewapend met een repeteergeweer.


      Daarna klom hij de steile helling van het ravijn op tot hij in de schaduw van een pijnboom verdween. Elyssa hoorde het gedempte en onmiskenkare geluid van een patroon dat in een magazijn wordt gestopt.


      In een impuls tastte ze in Bugle Boy's zadeltas en haalde er de verrekijker uit.


      'Pas op voor de zon, anders verraadt u gegarandeerd waar we zitten,' waarschuwde Morgan. 'Glas kan oplichten als een baken.'


      Elyssa keerde zich om en richtte de verrekijker op Hunter. Hijkwam zo dichtbij, dat het leek of ze op armlengte van hem af stond. De donkere glans van zijn haar en zijn snor boeiden haar. Dat gold ook voor de vorm van zijn lippen en de koele blik in zijn ogen.


      Terwijl ze keek, veranderde Hunters gelaatsuitdrukking van waakzaamheid in een onderdrukte, huiveringwekkende woestheid. Rustig bracht hij zijn geweer omhoog en richtte.


      Wie de naderende ruiter ook was, Hunter kende hem.


      En hij haatte hem.


      De wind voerde het geluid met zich mee van paarden die in galop naderen.


      Langzaam, met tegenzin, liet Hunter het geweer zakken.


      'Let op die hengst, ma'am,' zei Morgan. 'Als hij de geur van veelpaarden opsnuift, gaat hij waarschijnlijk hinniken.'


      Elyssa stopte de verrekijker terug in de zadeltas en liep naar Leopard toe. Ze legde de ene hand op zijn bit en de andere op zijn neus. Daarna fluisterde ze iets tegen hem.


      'Hoe zit het met Bugle Boy?' vroeg ze kalm.


      'Hij weet wel beter. Evenals mijn pony.'


      Aan het gezicht onttrokken door de wilgentakken, keek Elyssanaar vier passerende ruiters. Ze waren misschien negentig meter van haar verwijderd. Een vijfde man, die op een groot, roodbruin muilpaard reed, voegde zich bij hen.


      Nadat Morgan een blik op het muilpaard had geworpen, begon hij zo zachtjes te praten, dat Elyssa hem niet kon verstaan. Maar door de uitdrukking op zijn gezicht was er geen twijfel mogelijk dat hij vloekte.


      Leopards romp zette uit toen hij lucht inzoog, zich voorbereidend om uitdagend tegen de indringers te hinniken.


      Elyssa's vingers drukten stevig tegen zijn neusgaten. Hij schudde zijn hoofd, maar haar vingers bleven waar ze waren. Ten slotte gaf Leopard zich gewonnen.


      Na enkele ogenblikken sloegen de vijf mannen een zijpad in dat naar Wind Gap leidde.


      Pas toen het laatste zwakke geluid van hoefgetrappel was weggestorven, verliet Hunter zijn uitkijkpost en keerde terug naar de bodem van het ravijn.


      'Culpepper,' zei Morgan.


      Hunter knikte kort.


      'Gaylord?'


      'Nee. Ab,' antwoordde Hunter.


      Elyssa kreeg het koud van de klank in zijn stem.


      'Ab,' mompelde Morgan. 'Satan zelf.'


      Hunter gromde.


      'Nou,' zei Morgan met een kille glimlach, 'dan is het bijna zover. Een week. Misschien twee. Ab is bepaald geen geduldige man.'


      'Ik vraag me af waar hij is geweest,' zei Hunter.


      Morgan haalde zijn schouders op. 'Heen en weer tussen hier en Spanish Trail. Dat is het laatste wat ik heb gehoord. Een paar van zijn familieleden waren bij hem.'


      'Welke?'


      Opnieuw haalde Morgan zijn schouders op. 'Dat doet er niet toe. U hoeft zich niet meer druk te maken over die lui. Ik heb gehoord dat ze hun best doen om Spaanse schatten op te graven.'


      Hunter schudde zijn hoofd over zo'n dwaasheid.


      'Ab heeft geen geduld voor iets als werk,' zei Morgan. 'Daarom komt hij om de paar weken naar het noorden. Beau en zijn kornuiten zijn ook onderweg.'


      'Beau, Clim, Darcy en Floyd zullen zich niet bij Ab aansluiten,' zei Hunter met een voldane glimlach.


      'Zoiets heb ik gehoord, ja. Colorado, hé?'


      Hunter knikte.


      'Er staat een beloning van veel Yankee-dollars op de hoofden van die jongens,' zei Morgan tegen niemand in het bijzonder.


      'De mensen die de beloning verdiend hebben, wilden hem niet,' zei Hunter.


      Morgan keek verbaasd.


      'Ik heb het geld naar Alex gestuurd,' vertelde Hunter terwijl hij een voet in Bugle Boy's stijgbeugel zette.


      'Te laat,' zei Morgan. Hij klom op zijn pony.


      Hunter knikte kort en keerde Bugle Boy.


      'Ik hoop dat zijn moeder het krijgt,' zei hij. 'Haar man is met één arm en zonder benen uit de oorlog teruggekeerd.'


      Beseffend dat ze achtergelaten zou worden als ze niet snel in actie kwam, klom Elyssa op Leopard met behulp van een dichtstbijzijnde keisteen. Intussen dankte ze Penny's schaar, naald en draad. Paardrijden was veel makkelijker zonder een massa stof die zich om haar benen wond wanneer ze probeerde op- of af te stijgen.


      'Gaan we het spoor van de mannen volgen?' vroeg ze.


      Hunter schudde zijn hoofd.


      'Waarom niet?'


      'Het is vijf tegen twee.'


      'Tegen drie!' verbeterde Elyssa. 'Ik kan schieten.'


      'Heb je ooit op een man geschoten?'


      'Nee, maar de laatste tijd was de verleiding om dat te doen groot!'


      Morgan verborg zijn glimlach.


      'Wilt u dat ik hun spoor volg, voorman?' vroeg hij zacht.


      'Oké. Maar maak rechtsomkeert wanneer je B Bar bereikt.'


      'Als je dat bereikt,' verbeterde Elyssa onmiddellijk. 'Het is niet zeker dat B Bar het einddoel van die mannen is. Misschien rijden ze er alleen maar doorheen.'


      'Waarnaar toe?' vroeg Hunter spottend.


      'Naar de andere kant.


      'Adiós,' zei Morgan.


      Niemand reageerde. Hunter en Elyssa hadden het zo druk met elkaar dreigend aankijken, dat ze niet merkten dat Morgan vertrok.


      'Waarom is er kwaad bloed tussen Ladder S en B Bar?' vroeg Hunter.


      'Waarom denk je dat er kwaad bloed is?'


      'Twee ranches die broederlijk naast elkaar liggen... en geen wederzijds bezoek.'


      Elyssa dacht aan de laatste keer dat ze Bill had gezien, toen ze weigerde hem Ladder S te verkopen.


      'In elk geval geen beleefdheidsbezoek,' voegde Hunter er ironisch aan toe, denkend aan het web van spookpaden tussen de twee ranches.


      Elyssa's maag kromp samen. Ze meende dat Hunter zinspeelde op de veedieven die kwamen en gingen. Ze dacht niet graag aan alle veesporen die ze door Wind Gap had zien lopen.


      En geen sporen van koeien die terugkeerden.


      Niet één.


      Wind Gap voerde naar Bills ranch en vervolgens naar een van de passen over de Rubies.


      Maar ondanks al het bewijs kon Elyssa gewoonweg niet geloven dat Bill een essentieel deel van het roven van Ladder S-vee was.


      Hij is als een vader voor me geweest, dacht ze somber.


      Het is onmogelijk dat hij bezig is me te ruïneren. Er moet een andere verklaring zijn.


      'Het is herfst. De tijd van het vee drijven,' zei Elyssa scherp. 'Niemand heeft tijd voor gezelligheidsbezoekjes.'


      'Verdomde vreemd.'


      'Hoezo?'


      'Die goeie ouwe Bill heeft niet eens een mannetje gestuurd om te verzekeren dat we niet een paar van zijn runderen mét de onze opdrijven.'


      Hunters stem was even sarcastisch als zijn glimlach.


      Elyssa sloot haar ogen en zei: 'Bill weet dat we geen vee van hem verkopen.'


      'Zoals het er nu uitziet zullen we ook geen Ladder S-koeien verkopen,' zei Hunterbot.


      'Wat?'


      'Ze zijn allemaal naar het land van B Bar gedreven. En vandaar naar de markt.'


      'Nee!'


      'Verdomme! Je hebt ogen gekregen, Sassy. Gebruik ze!'


      'Dat héb ik gedaan! De eerste week na mijn thuiskomst heb ik de sporen van Ladder S-koeien gevolgd vanaf Dugout Saloon, de kroeg van die vervloekte whiskyventer.'


      'Wat?'


      'Ik wist van Mac dat dat drankhol fungeerde als onofficeel ontmoetingspunt voor mensen die dieren willen kopen, verkopen en ruilen,'vertelde Elyssa. 'Daaro...'


      Hunter onderbrak haar. 'Ging je in je eentje dat dievenhol binnen?' snauwde hij.


      'Niet helemaal.'


      'Niet helemaal! Wat betekent dat, verdomme?'


      'Het betekent dat Mac tegen me zei dat ik weg moest blijven van B Bar. Punt uit. Hij zou doen wat er gedaan moest worden aan rondzwervende koeien.'


      'Goddank,' mompelde Hunter.


      Elyssa negeerde hem.


      'Maar ik bleef veesporen zien die door Wind Gap liepen,' zei ze. 'Daarom ging ik naar Dugout Saloon en volgde het spoor van een stuk of wat koeien.'


      Hunter trok zijn zwarte wenkbrauwen op, verbaasd over Elyssa's vindingrijkheid.


      'Ik ben er zeker van dat ze rechtstreeks naar B Bar leidden,' zei hij.


      'Je hebt het mis. De sporen kwamen van het moeras ten noordoosten van hier. Het is een gevaarlijke doolhof van grazige heuveltjes, omringd door modderpoelen en riet.'


      Onwillekeurig was Hunter onder de indruk van het feit dat Elyssa had bedacht de sporen van gestolen runderen te volgen om te ontdekken waar ze vandaan waren gekomen.


      Hij huiverde bij het idee dat ze ook nog het lef had gehad haar plan uit te voeren.


      Elyssa had gemakkelijk gedood kunnen worden. Het was algemeen bekend dat veedieven en andere misdadigers overgevoelig waren voor mensen die hun spoor volgden.


      'B Bar ligt ten noorden van hier,' zei Hunter.


      'De sporen kwamen niet van B Bar, maar van Ladder S.'


      Hunter leek niet overtuigd.


      'Bovendien,' vervolgde Elyssa, 'als onze koeien op B Bar-land rondlopen, zit hij net zo lang achter ze aan tot ze terugkeren naar ons land. Onder al die knorrigheid en die whisky is hij een fijne man.'


      De genegenheid in Elyssa's stem toen ze het over Bill had, maakte Hunters humeur er bepaald niet beter op. Weliswaar reageerde ze op hem als droog gras op een toorts, maar telkens wanneer ze over Bill Moreland sprak was het duidelijk dat ze gek op hem was.


      Een man die haar beroofde!


      'Nou, Sassy,' teemde Hunter, 'het lijkt of een heleboel Ladder S-koeien het in hun hoofd hebben gekregen naar het land van B Bar te gaan. En niet één van hen is teruggelopen.'


      'Macs lievelingsgezegde was: koeien en vrouwen zijn onverstandige wezens.'


      De toon waarop ze sprak gaf duidelijk aan dat de discussie over Bill Moreland en Ladder S-koeien was gesloten.


      Hunter bleef over het onderwerp praten.


      'Bill had gedeeltelijk gelijk,' zei hij. 'Ze zijn verdomde onverstandig!'


      Elyssa vroeg niet of Hunter het over koeien had of over vrouwen. Ze wist dat het antwoord haar niet zou aanstaan.


      'Maar koeien niet,' vervolgde Hunter. 'Koeien hebben meer gezond verstand dan vrouwen.'


      'Aangezien vrouwen meer gezond verstand dan mannen hebben, betekent dat dat mannen...'


      'Haha!'


      'Wat haha! Heb je ooit gehoord van koeien die ten strijde trekken?'


      'Nee, natuurlijk.'


      'Of van vrouwen die dat doen?' voegde Elyssa er liefjes aan toe. Even dacht ze Hunter te zien glimlachen. Maar ze zou zich wel vergist hebben.


      De stilte die op haar woorden volgde werd niet verbroken gedurende de terugtocht naar Elyssa's huis.
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      Zoals zo vaak in de oorlog was gebeurd ontwaakte Hunter uit een nachtmerrie. Hij ging niet rechtop zitten of anders ademhalen, maar bleef roerloos liggen, met zijn ogen bijna gesloten. Iemand die in zijn kamer rondsnuffelde zou niet kunnen zien dat hij niet meer sliep.

    


    
      Na enkele ogenblikken was Hunter er zeker van dat er niemand in de kamer was. Ook blaften de honden niet bij de stal of de barak.


      Buiten was het stil. Alles leek even vredig als het maanlicht dat door het raam aan de zijkant zijn kamer binnenstroomde.


      Hunter was er echter van overtuigd dat er iets mis was.


      Met een katachtige beweging klom hij uit bed. Snel trok hij zijn broek aan en stapte in zijn laarzen, terwijl hij zijn holster omdeed. Zonder hoed en hemd liep hij door de slaapkamer, ging naast het raam staan en keek naar buiten.


      Niets bewoog op het pad naar de ranch. Niets bewoog op de binnenplaats. In de kraal bij de stal stonden paarden. Ze soesden, staande op drie benen. Het was een regenachtige, winderige nacht.


      Op de binnenplaats lagen glimmende plassen. Van de dakrand van het huis en van de populieren droop regenwater. Stapelwolken ijlden voort langs de lucht. In de bergen weerlichtte en donderde het.


      Toen Hunter het raam op een kier zette, hoorde hij een zwak geluid.


      Een briesend paard. Gedempt hoefgetrappel.


      Vlug draaide Hunter zijn hoofd opzij.


      Leopard rende heen en weer in zijn paddock. Zijn vacht glansde in het licht van de zilveren maan. De hengst snoof en wierp zijn hoofd in zijn nek.


      Plotseling stond hij doodstil, met gestrekte hals en gespitste oren.


      Hij keek gespannen naar de tuin.


      Even overwoog Hunter of Elyssa opnieuw was weggeslopen naar haar favoriete trefpunt. Maar toen verwierp hij die gedachte.


      Hij wist dat hij wakker zou zijn geworden als Elyssa op haar tenen door de gang was gelopen. Hij werd altijd wakker wanneer ze zich omdraaide in haar bed. Een bed dat op zo'n halve meter afstand van het zijne stond. Alhoewel er een muur tussen was.


      Gezien de stand van de maan wis hij dat Gimp nog niet op kon zijn om het ontbijt voor de mannen klaar te maken. Koks stonden vóór het ochtendgloren op, maar nu was het nog te vroeg.


      Snel liep hij naar zijn nachtkastje. Met zijn duimnagel opende hij het grote, gouden zakhorloge dat van zijn vader was geweest.


      Drie uur.


      Alleen prairiewolven en hun menselijke tegenhangers liepen op dit tijdstip rond.


      Waar zijn de honden, verdomme? vroeg Hunter aan de stille nacht. God weet dat ze als gekken tekeergaan wanneer er vreemden in de buurt zijn.


      Misschien is Elyssa tóch buiten.


      Hunter liep naar de muur waar het hoofdeinde van zijn bed tegen het ruwe hout was aangeschoven. Hij legde zijn oor tegen de muur en luisterde aandachtig.


      Wat hij hoorde was wat hem steeds achtervolgde wanneer hij wakker lag. Een lichte ademhaling. Een zucht. Het intieme geritsel van linnen lakens wanneer Elyssa op haar andere zij ging liggen.


      Hunter werd overvallen door begeerte.


      Hij negeerde het. Hij was een kei in het negeren van zijn onophoudelijke verlangen naar een meisje dat niet bij hem paste. De laatste tijd had hij daar vaak in geoefend.


      Te vaak. Onder de ontkenning groeide zijn passie. Per dag, per minuut, per ademhaling.


      Vloekend van ergernis over zijn onstuimige seksualiteit pakte hij zijn geweer, laadde het en verliet zijn kamer. Toen rende hij zo stil mogelijk de gang af naar de trap.


      Zoals altijd kraakten de treden bij elke stap die hij zette.


      Wat dat betrof had Elyssa gelijk, dacht hij grinnikend. Zelfs een kat kan niet onopgemerkt naar boven sluipen.


      Uit ervaring wist hij dat de voordeur niet piepte wanneer die geopend werd. De keukendeur deed dat wel.


      Hunter ging dus door de voordeur naar buiten.


      Er waaide een stevige, koude wind. Hunter verdween in de schaduw onder de dakrand en liep snel naar de achterkant van het huis.


      De nachtlucht was kil. De wind smaakte naar regen. Hunter merke de kou van de stormachtige herfstnacht niet. Al zijn aandacht was op de moestuin gericht.


      De grond is te wit, dacht hij. Zelfs het maanlicht kan de aarde niet zo wit maken.


      Ineens zag hij een schaduw die zich in de witte tuin bewoog.


      Een man!


      Als de honden hadden geblaft, zou hij de indringer ter plekke hebben neergeschoten. Maar de honden hadden geen alarm geslagen, wat betekende dat Hunter er niet zeker van kon zijn dat de man een indringer was.


      De wind zal elk geluid dat ik maak overstemmen, dacht hij, de afstand naar de stal schattend.


      Maar tussen hier en de stal is geen dekking. Het maanlicht is zo helder, dat ik er niet in kan rondrennen.


      Het zou kunnen dat die man daar minder kieskeurig is dan ik en schiet zonder te kijken op wie!


      Hunter kon onmogelijk de tuin naderen zonder uit zijn dekking te komen. Ook kon hij niet dicht genoeg bij de man komen om hem te identificeren.


      Hunter wachtte, in de hoop dat een wolk de bijna vollemaan zou bedekken.


      Die reusachtige herfstmaan verlicht alles, verdomme! dacht hij.


      Hij nam zijn geweer in zijn linkerhand en spurtte over de binnenplaats naar de stal. Elk moment verwachtte hij de metalen klank te horen van een wapen waarvan de haan gespannen wordt.


      Hij hoorde niets.


      Zo vlug mogelijk verdween hij in de schaduw van de zijkant van de stal en liep door naar de achterkant van het gebouw. Vandaar zou hij de man kunnen identificeren die voor dag en dauw een wandelingetje door Elyssa's tuin maakte.


      Er bewoog iets achter Hunter.


      Hij draaide zich razendsnel om, zijn revolver in de aanslag.


      Toen hij de zwart-witte hond zag die hem volgde, stopte hij zijn wapen terug in het holster.


      Vixen. Waarom volgt hij míj in plaats van die andere man? Vroeg hij zich af.


      De hond kwispelde, als stille groet. Ze was bijna onzichtbaar. Op haar glanzende, waakzame ogen na.


      De wind veranderde van richting en blies van de tuin naar de stal.


      Hunter staarde naar Vixen. Als de indringer een vreemde was, zou de hond hem nu moeten ruiken.


      Vixen keek verwachtingsvol naar Hunter op.


      Wie het ook is, de man is geen vreemde voor Ladder S, besloot Hunter. Waarom geeft me dat geen beter gevoel?


      Waarschijnlijk omdat Bill Moreland geen vreemde is.


      Met een kort handgebaar stuurde hij Vixen weg.


      De hond keek teleurgesteld omdat hij beroofd was van een nachtelijke stoeipartij tussen de regenbuien door.


      Hunter gebaarde opnieuw.


      Met tegenzin draaide Vixen zich om en droop af naar de tuin. De Schotse herdershond bewoog zich met het zelfvertrouwen van een dier dat geen nare verrassingen in de duisternis verwacht.


      Nou, dat zegt genoeg. De honden kennen die man, dacht Hunter.


      Er is maar één manier om erachter te komen wie hij is en wat hij van plan is.


      Op het moment dat Hunter naar de tuin wilde lopen, zag hij een beweging vanuit zijn ooghoek.


      Iemand rende door de streep maanlicht tussen het huis en de stal. Vrijwel onmiddellijk zag Hunter wie het was. Het kon niet missen! De vrouwelijke gratie en de waterval van blonde haren konden slechts aan één persoon toebehoren.


      Hunter zette het geweer tegen de schuur en wachtte. Dat duurde niet lang. Elyssa kon hard rennen.


      Zonder waarschuwing stak Hunter zijn armen uit en trok Elyssa in de schaduw. Met zijn ene hand bedekte hij haar mond om haar instinctieve kreet te smoren. Met zijn andere hand omklemde hij haar lichaam.


      Ze was in zijde gehuld. Aanvankelijk voelde de stof koud aan tegen zijn blote borstkas. Daarna straalde haar hitte door de gladde zijde heen. Het leek of hij door de bliksem was getroffen.


      'Stil,' fluisterde Hunter in Elyssa's oor. 'Geen enkel geluid. Begrepen?'


      Ze knikte.


      Door die beweging golfden haar zachte, zilveren haren over Hunters handen. Hij hapte naar adem met een nauwelijks hoorbaar gesis, alsof hij was verbrand.


      Dat gevoel had hij ook.


      'Blijf hier tot ik je kom halen,' fluisterde hij.


      Elyssa schudde heftig haar hoofd.


      'Jawel!' zei Hunter bars. 'Ik wil niet dat ik je per ongeluk doodschiet.'


      Elyssa aarzelde. Toen knikte ze, zij het met tegenzin.


      Hunter haalde zijn hand van haar mond, bukte om zijn geweer te pakken en gaf het haar.


      'Hij is geladen,' mompelde hij zachtjes.


      Elyssa knikte.


      'Schiet me niet per ongeluk neer,' fluisterde Hunter.


      'Wat dacht je van opzettelijk?' fluisterde Elyssa terug.


      Hunters korte glimlach was even wit als het maanlicht. Hij boog zich voorover en gaf Elyssa een snelle, harde kus, die hen beiden evenzeer verraste.


      Daarna was hij weg.


      Bezorgd tuurde Elyssa in het duister. Ze wist dat Hunter daar ergens was, naar ze kon hem niet zien.


      Ook kende ze de reden van zijn aanwezigheid niet. Ze wist alleen dat het geluid van zijn voetstappen op de trap haar onmiddellijk had gewekt.


      Dat was nauwelijks verbazingwekkend. Wanneer hij zich omdraaide in zijn bed, was ze vaak wakker geworden van het geluid. Aangenomen dat ze eerst de slaap had kunnen vatten. De hele nacht, elke nacht, was ze slechts een paar stappen van Hunter verwijderd. Dat had een verwarrend effect op haar lichaam.


      Om maar niet te spreken over haar dromen.


      Hunter keek een paar keer over zijn schouder om te zien of Elyssa zich aan haar belofte hield om te blijven waar ze was. Toen hij zeker wist dat ze hem niet volgde, slaakte hij een zucht van verlichting.


      In tegenstelling tot de kruidentuin was de moestuin heel groot en uitgestrekt. Met veel plekken om zich te verstoppen. Stokbonen, peulstengels die langs een latwerk omhoogklommen, maïsplanten die langer waren dan een man. Er was meer dan genoeg dekking voor een indringer.


      Ook voor Hunter!


      Stil als het maanlicht zelf, stiller dan de dikke regendruppels die inmiddels vielen, sloop Hunter tussen de rijen maïs door. Zonder zich ervan bewust te zijn deed hij zijn silhouet opgaan in dat van de grote planten om hem heen.


      Hij had dat zo vaak gedaan gedurende de Amerikaanse Burgeroorlog, dat het nu een tweede natuur van hem was. Maar in de oorlog had een massa blauwe uniformen hem omringd.


      Nu was er alleen de nacht en de schaduw van één man in het duister.


      Luisterend naar de nacht, de wind en de regen, verroerde Hunter geen vin.


      Hij hoorde niets anders dan het loeien van de wind en het tikken van de regen op de planten.


      Langzaam ging hij op zijn hurken zitten en streek over de te witte grond. Daarna bracht hij zijn vingertoppen naar zijn mond en likte eraan.


      Zout.


      Klootzak, dacht Hunter. Wacht maar tot ik je in handen krijg!


      De wind veranderde opnieuw van richting. Achter in de tuin ritselden stokbonen.


      Maar het waren geen bladeren die door de wind werden bewogen. Het was een man die zijn revolver richtte op iets bleeks dat in de schaduw van de stal stond.


      Elyssa!


      'Ga liggen, Sassy!' schreeuwde Hunter.


      Terwijl hij schreeuwde, trok hij zijn revolver. Hij was uit balans, omdat hij te snel wilde zijn. Voor hij schoot wist hij dat de kogels hun doelwit zouden missen.


      Hopelijk geldt dat ook voor die vent, dacht hij.


      Schoten in de nacht. Een schreeuwende man. Blaffende honden. Roepende cowboys in de barak. En Hunter die luid vloekend zijn geweer laadde.


      'Sassy! Alles goed met je?' riep hij.


      'Ja!'


      'Blijf daar! Zorg dat geen van de mannen schiet tot ze kunnen zien waar ze op richten!'


      Hij wachtte niet op Elyssa's antwoord, maar begon de man te achtervolgen die hij naar het andere eind van de tuin had zien verdwijnen.


      Voor Hunter de rand van de tuin bereikte, hoorde hij het geluid van een galopperend paard. Het geklakker van paardenhoeven stierf snel weg in de wind en de regen.


      'Klootzak!' brulde Hunter.


      Woest blaffend kwam Vixen aangestormd, tussen de pompoenplanten door.


      'Hou je kop!' zei Hunter. 'De tijd om te blaffen is allang voorbij!'


      Teleurgesteld hield de hond op.


      'Kolonel?' riep Morgan, die naarde tuin rende. 'Alles goed met u?'


      'Prima,' antwoordde Hunter. 'Zeg tegen de mannen dat ze hun wapens moeten omruilen voor schoppen en lantaarns.'


      Morgan brak door de laatste rij maïs heen en keek Hunter hoopvol aan.


      'Moeten we iemand begraven?'


      'Nee. De klootzak heeft de tuin te grazen genomen, verdomme.'


      'Wat?'


      'Zout,' zei Hunter kortaf.


      'Moeder Maria!'


      Morgans ogen gingen wijd open toen hij naar de verwoeste tuin keek. De greppels die de grond moesten bevloeien waren wit van het zout. Vloekend stak hij de lantaarn aan die hij bij zich had. Van alle kanten kwam hem een witte glans tegemoet.


      Ineens ging het harder regenen. Hunter zag dat het zout begon op te lossen.


      'Breng die schoppen hierheen! Nu!' schreeuwde hij.


      'Ja, sir,' werd er in koor teruggeschreeuwd.


      'Hunter?' riep Elyssa. 'Waar ben je?'


      'Ga terug naar het huis,' beval Hunter. 'Je zult een dodelijke kou vatten in deze regen.'


      Even later verscheen Elyssa aan de rand van de tuin. Ze sprong van greppel naar greppel met de bevalligheid van een hert, tot ze in de gele lichtcirkel rond de lantaarn stond.


      'Verdomme, Sassy...!'


      Elyssa negeerde Hunters protest.


      'Weet je zeker dat alles goed met je is?' vroeg ze hijgend. 'Er waren zo veel schoten.'


      Ze nam Hunter nauwlettend op. Zijn lichaam werd beschenen door het gouden lantaarnlicht en kwam prachtig uit tegen de zwartfluwelen duisternis.


      Elyssa vergat te ademen. Nooit had ze de woorden "man" en "schoonheid" met elkaar gecombineerd. Maar nu ze naar Hunter keek, begreep ze wat Michelango had bewogen David te creëren.


      Hunter zag er net zo uit. Intelligent. Sterk. Mooi.


      En heel mannelijk.


      De intense goedkeuring die Hunter in Elyssa's ogen zag, deed hem naar adem happen. Plotseling was hij zich er heel goed van bewust dat hij halfnaakt was en baadde in het lantaarnlicht, met een huid die glansde door de regen.


      En als ze zo naar hem bleef kijken, zou hij zich in verlegenheid brengen in het bijzijn van de mannen.


      'Mij mankeert niks,' zei hij op koele toon.


      'Ik hoorde schoten,' zei Elyssa. Bij het horen van haar omfloerste stem begon het bloed in Hunters halsslagader zichtbaar te kloppen.


      'Hij schoot niet op mij,' antwoordde Hunter.


      'Op wie dan wel? Is iedereen ongedeerd?'


      Hunter gaf geen antwoord. Hij wilde niet denken aan het ijzingwekkende moment waarop hij besefte dat Elyssa het doelwit van de indringer was.


      'Hunter?'


      'Alles is oké. Met iedereen!'


      'Op wie schoot hij?' drong Elyssa aan.


      'Op jou!'


      Elyssa's ogen stonden op steekjes. Haar ademhaling werd onregelmatig.


      'Misschien dacht hij dat ze een van de cowboys was,' opperde Morgan.


      Hunter keek naar Elyssa. Ze was zo slank als een den. Haar blonde haren wapperden in de wind. Ze droeg een lange, zijden peignoir die strak om haar middel was gebonden en de vrouwelijke welvingen van haar lichaam benadrukte. De wind blies tegen de zoom van de peignoir, waardoor Elyssa's roomblanke kuiten werden onthuld en vervolgens verhuld.


      Regendruppels hadden donkere vlekken op de zijde gemaakt. De natte zijde plakte aan haar borsten. Haar tepels waren hard geworden door de kou en de regen.


      'De schutter zou blind moeten zijn om Sassy voor een man aan te zien,' zei Hunter. Zijn stem was hees.


      'Amen,' zei Sonny eerbiedig. Hij stond in het duister, buiten het bereik van het lantaarnlicht.


      'Dat ondersteun ik,' zei een andere stem.


      'Ik ook,' zei een derde stem.


      'Ik ook.'


      'Ik ook.'


      'Amen, Heer. Amen.'


      Hunter werd woest. Dreigend keek hij naar de mannen die zich aan de rand van het licht hadden verzameld om te beamen dat Elyssa er zeer vrouwelijk uitzag.


      'Hou op met dat schaamteloze gestaar en ga aan het werk!' snauwde Hunter.


      De mannen sprongen op.


      'Mickey, haal de mestkar. De rest van jullie begint zout te scheppen. Verdwijn!'


      'Ja, sir,' klonk het in koor.


      'Ik laat de lantaarn voor u achter, sir,' zei Morgan.


      Hunter knikte kort.


      De mannen verspreidden zich in het donker. Overal in de tuin gloeiden lantaarns, als exotische bloemen. De cowboys, die meestal het werk verfoeiden dat niet vanaf een paardenrug kon worden gedaan, schepten vuil en zout zonder één klacht te uiten.


      Niemand was zo dom met Hunter in de clinch te gaan wanneer deze die blik in zijn ogen had.


      Zelfs Mickey niet.


      Pas laat begreep Elyssa wat Hunter had gezegd.


      'Zout?' vroeg ze. 'Wat voor zout?'


      'Het zout dat die klootzak in de greppels heeft achtergelaten.'


      Elyssa kreunde, alsof ze was geslagen. Ze probeerde te ademen. Tevergeefs. Voor het eerst wendde ze haar blik van Hunter af en richtte haar aandacht op de grond.


      Tot haar verbijstering zag ze dat de greppels om haar heen wit waren.


      'Zout?' fluisterde ze.


      Hunter knikte. Toen, beseffend dat Elyssa het gebaar niet had gezien, zei hij: 'Ja, zout.'


      'Weet je het zeker?'


      Elyssa's stem trilde. Het sneed als een mes door Hunter heen. Hij keek naar de vingers van zijn linkerhand, wensend dat hij zich had vergist.


      Piepkleine, witte kristalletjes schitterden in het lantaarnlicht. Voor alle zekerheid likte hij nogmaals aan de vingertoppen van zijn linkerhand.


      Zout.


      'Ja,' zei hij. 'Ik weet het zeker.'


      Elyssa kon het niet geloven. Ze pakte Hunters hand, bracht hem naar haar mond en streek er met haar tong langs. Ze proefde de smaak van zout.


      Geen twijfel mogelijk.


      Toen liet ze zijn hand los en wendde haar hoofd af. Zijn ogen zagen teveel!


      Mijn tuin... mijn toevluchtsoord, dacht ze. Ze trilde van onderdrukte emoties.


      God, wie zou zo wreed zijn?


      Vechtend tegen haar tranen staarde ze in het donker achter het lantaarnlicht. Hunter beschouwde haar al als een meisje. Ze mocht vooral niet huilen in zijn nabijheid.


      Haar keel deed pijn door de emoties waaraan ze niet wilde toegeven. Haar ogen werden steeds vochtiger.


      Ineens hoorde ze het geluid van vuil en zout dat werd opgeschept. Het was alsof reusachtige ratten aan de tuin knaagden.


      Terwijl de mannen werkten, ging het steeds harder regenen. Voor ze al het zout konden opruimen zou een groot deel van de tuin verwoest zijn, en de aarde ook.


      'Sassy?' vroeg Hunter na een tijdje. 'Alles oké?'


      Er kwam geen antwoord.


      Hij wilde Elyssa in zijn armen nemen en haar zoveel mogelijk troost geven.


      Maar dat was onmogelijk. Hij vertrouwde het zich niet toe haar op welke manier dan ook aan te raken.


      Het leek of zijn vingertoppen geschroeid waren. Bij elke hartslag voelde hij de vochtige hitte van haar tong op zijn huid, alsof het opnieuw gebeurde.


      Hij verlangde zo hevig naar Elyssa, dat hij het haast niet meer kon verdragen.


      Ik zou zelfs niet naar haar moeten kijken, zei hij bitter tegen zichzelf. Het is net of de zijde die ze draagt even snel in de regen oplost als het zout.


      Naarmate Elyssa langer in de regen stond, plakte er meer zijden stof aan haar lichaam.


      Haar tepels stonden rechtop en tekenden zich duidelijk af. Ze waren hard en gespannen, alsof ze zojuist door Hunters lippen waren gestreeld.


      Mijn God, dacht Hunter, ze zou zelfs een bisschop kunnen verleiden...


      'Ga terug naar het huis,' beval hij scherp.


      Elyssa keek hem aan. Ze zag er terneergeslagen en kwestbaar uit.


      'Was het een Culpepper?' vroeg ze met bevende stem.


      'Sassy...'


      'Was het een Culpepper?' onderbrak ze.


      Nu was haar stem even scherp als de zijne.


      Hunter haalde diep adem en dacht snel na. Hij wilde niet nader ingaan op de identiteit van de indringer. Hij dacht niet graag aan die goeie ouwe 'oom' Bill, de man die vermoedelijk Elyssa’s minnaar was.


      Vrijwel zeker was Bill de man die zijn revolver had getrokken en hem op Elyssa had gericht.


      Maar het was algemeen bekend dat meisjes blind waren voor de mannen van wie ze hielden. Dat was de enige verklaring die Hunter kon bedenken voor Elyssa's blindheid ten aanzien van Bill.


      'En?' vroeg Elyssa ongeduldig.


      'Nee. Het was geen Culpepper.'


      'Hoe weet je dat zo zeker?'


      'De honden.'


      'Ik snap het niet...'


      'De honden blaften niet,' zei Hunter kortaf.


      'Misschien stond de wind zo, dat ze zijn geur niet konden ruiken.'


      'Vixen rook de indringer toen de wind van richting veranderde.'


      'En?'


      'Ze vertrok geen spier.'


      'Ik kan niet...' Elyssa's stem stierf weg.


      Hunter wachtte. Hij wist niet wat hij moest zeggen. Hij wilde niet degene zijn die met de vinger naar Elyssa's minnaar wees. Als de beschuldiging van hém kwam, zou ze die verwerpen.


      Laat haar het zelf maar uitvissen, adviseerde hij zichzelf. Daar zal ze niet lang over doen.


      De regen kwam nu met bakken uit de hemel.


      Elyssa slikte en probeerde opnieuw te spreken.


      'Je moet...' zei ze met schorre stem. Ze schraapte haar keel. 'Je moet je vergissen.'


      'Heb je de honden horen blaffen?'


      'Nee. Maar misschien was het een van de nieuwe knechten. Iemand die van twee wallen eet.'


      'Hij is op een paard weggereden.'


      'N... nou en?'


      Hunter wierp Elyssa een dreigende blik toe. Het regende zo hard, dat haar peignoir zo goed als doorweekt was.


      'Morgan!' schreeuwde Hunter.


      'Joho!'


      'Ontbreekt er een knecht?'


      'Nee, sir.'


      'Hoe kan hij dat nou zeker weten?' siste Elyssa. 'Hij heeft niet eens de tijd genomen om ze te tellen.'


      'Dat was niet nodig.'


      'Hoezo?'


      'Omdat ik hem heb opgedragen de mannen die we niet kennen te volgen! Hij is de laatste in de barak die gaat slapen en de eerste die wakker is.'


      'Maar...'


      'Maar niets,' onderbrak Hunter ongeduldig. 'Ga terug naar het huis. Je bent niet gekleed om buiten te zijn!'


      'Jij dan wel?'


      'Loop naar de hel!'


      Hunters geduld was op. Hij tilde Elyssa in zijn armen, alsof ze een kind was, en liep door de regen naar het huis. Bij elke stap bewees ze dat ze geen kind was. Ze lag tegen zijn lichaam zoals alleen een vrouw dat kon.


      Tegen de tijd dat hij het huis bereikte, was hij ervan overtuigd dat een afdruk van Elyssa's borsten in zijn huid was gebrand.
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      De keuken stond vol manden, ketels, bakken en dozen met verse groenten. Elyssa en Penny vielen bijna in het niet bij de bergen oogst. Het was een heldere, hete, zomerse herfstdag.

    


    
      De lucht was vochtig door het inmaken van de groenten. Elyssa en Penny waren in alle vroegte opgestaan om te wecken.


      'De kruidentuin is tenminste gespaard,' zei Penny.


      'Alleen omdat Hunter de indringer bijtijds op de vlucht heeft gejaagd,' zei Elyssa. 'Morgan heeft een stapel zakken met zout gevonden die klaar lagen om gebruikt te worden.'


      'Vreemd dat de honden niet blaften.'


      Elyssa zei niets.


      Ze had de hele nacht wakker gelegen. Het gepieker over de identiteit van de indringer had haar uit haar slaap gehouden. Bovendien had ze er steeds aan moeten denken hoe Hunter eruit had gezien, naakt tot aan zijn middel.


      Ze had werkelijk geen oog dichtgedaan.


      Penny wierp haar een zijdelingse blik toe, verwonderd over Elyssa's zwijgzaamheid. Daarna richtte ze haar aandacht weer op de oranje pompoen. Hoewel ze een borstel in haar hand hield, had ze niet het benul of de wil die te gebruiken.


      De identiteit van de indringer hield haar erg bezig.


      'Het moet een van de nieuwe mannen zijn geweest,' zei ze. 'De honden zouden niet tegen ze blaffen.'


      'Hunter denkt van niet.'


      'Waarom?'


      'Het is Morgans laak ze te volgen.'


      'Misschien heeft hij zich vergist.'


      Elyssa deed haar ogen dicht. Het idee dat Bill de man was die haar dierbare tuin had verwoest, vrat als zuur aan haar ziel.


      Wie kan het anders zijn? vroeg ze zich wanhopig af.


      Wie is bekend bij de honden en heeft ook een reden me te straffen?


      Het enige antwoord dat bij haar opkwam was Bill. En dat was precies het antwoord dat ze niet kon aanvaarden.


      'Misschien heeft Morgan het mis,' zei ze.


      Aan de klank van haar stem was te horen dat ze dat betwijfelde.


      'Het kan ook zijn dat de honden de geur niet hebben opgevangen,' zei Penny kordaat. 'De wind blies de verkeerde kant op.'


      Elyssa zei niets.


      'Nou, dat verklaart het. De honden hebben de man gewoon niet geroken.'


      'Vixen wel. Ze liep naar hem toe.'


      Plotseling stopte Penny met het schrobben van de kleine pompoen. Ze had toch maar net gedaan alsof. Toen ze opkeek, schoten haar donkerbruine ogen vuur.


      'Je denkt dat het Bill was!' riep ze beschuldigend.


      'Heb ik dat gezegd?'


      'Dat hoef je niet! Hij is de enige bij de honden bekende man die vannacht niet op de ranch was.'


      Stilte was Elyssa's enige antwoord.


      'Je hebt het mis!' riep Penny. 'Zoiets laags zou hij nooit doen! Hij is geen...'


      De keukendeur sloeg achter Hunter dicht, waardoor Penny's verdediging werd onderbroken. Hunter had zijn armen vol jutezakken penen, uien, aardappels en appels. Sommige zouden worden ingemaakt. De meeste waren bestemd voor de kelder onder het huis.


      'Wie heeft het mis over wat?' vroeg Hunter vriendelijk.


      'Elyssa suggereert dat Bill het zout in de tuin heeft uitgestrooid,' antwoordde Penny. 'Ze heeft het mis. Hij is een aardige, fatsoenlijke man.'


      Hunter reageerde niet.


      'En dat is hij!' riep Penny.


      Toen niemand instemde, verschenen er rode vlekken op haar bleke gezicht.


      'Ik ken hem beter dan wie ook, en ik zeg dat hij zoiets nooit zou doen!'


      'Whisky verandert een man,' zei Hunter.


      'Nee. Hoeveel Bill ook drinkt, zoiets gemeens zou hij nooit doen!'


      'Maak je niet zo druk.' Elyssa zuchtte. 'De tuin was een paradijsje, maar niet per se noodzakelijk voor ons voortbestaan.'


      Hunter herinnerde zich de tranen die hij in haar ogen had gezien toen ze naar de tuin keek. Hij wist dat ze slechts de halve waarheid sprak.


      De tuin was een zeldzame bron van rust en genot voor Elyssa geweest. Een aangename plek in een land dat keihard voor vrouwen kon zijn.


      De wetenschap dat hij de tuin niet had kunnen beschermen maakte Hunter nijdig.


      Maar ja, haar moordzuchtige minnaar is wat dat betreft in het voordeel ten opzichte van mij, dacht hij spottend. Hij kent de ranch – en zijn eigenaresse - veel en veel intiemer dan ik.


      Penny keek Elyssa aan. Toen beet ze op haar onderlip en ging de glazen weckpotten controleren die vrolijk stonden te koken, ondersteund door het ijzeren weckrek. Het zand in de kleine zandloper was helemaal doorgelopen.


      'Laat mij dat doen!' zei Elyssa vlug. 'Jij hebt je hoofd er niet bij. Bovendien ben je ziek geweest en is het rek zwaar. Ik wil niet dat je je eraan brandt.'


      Voor Penny kon tegenstribbelen duwde Elyssa haar opzij. De grote, dikke pannenlappen in haar handen zaten onder de vlekken door het veelvuldige gebruik. Het contrast met Elyssa's lichtpaarse zijden middagjapon kon niet groter zijn.


      Hunter reikte langs Elyssa heen en rukte de pannenlappen uit haar handen. Zijn neusgaten vulden zich met de geur van rozemarijn.


      De sjaal waarmee ze haar haren naar achteren had gebonden was van gaasachtige zijde. De donkerpaarse kleur versterkte de gouden glans van haar blonde haren. De gladde, tere huid van haar nek vormde een sensueel contrast met de sjaal.


      Ik wou dat ik haar kon doen ophouden zijde en satijn te dragen, dacht Hunter boos. Dat is een hel voor een man!


      'Ik zorg wel voor de potten,' zei hij.


      Elyssa verstrakte, gevangen tussen de hitte van het fornuis en de kracht van Hunters lichaam.


      'Dat hoeft niet,' antwoordde ze. 'Ik kan...'


      'Doe niet zo dwaas,' onderbrak Hunter. 'Waar wil je de potten hebben?'


      'Op de tafel. Dank je.'


      Hunter tilde een rek van elke reusachtige pot en legde het op de lange houten tafel. Het glas dampte, en droogde onmiddellijk.


      Vlug vulden Penny en Elyssa de potten met sperziebonen, voegden er zout en water aan toe, en maakten de deksels dicht. Normaal gesproken zou Elyssa ui, knofloof of kruiden bij de bonen hebben gedaan, maar er was niets normaals aan deze inmaak-sessie!


      Vandaag maakten ze zoveel mogelijk in, of het rijp was of niet.


      Als het opgeloste zout in de tuin eenmaal de wortels van de planten bereikte, zou er geen sprake meer zijn van rijpen. De tuin zou doodgaan. En dan zouden de groenten verrotten. Tenzij ze snel werden geoogst en onmiddellijk ingemaakt.


      Terwijl Elyssa en Penny bezig waren met de weckpotten, verraste Hunter beide vrouwen door de kleinste aardappels te gaan schrobben, als voorbereiding op het wecken. De grotere aardappels zouden naar de kelder gaan. Samen met de grotere uien, penen en rapen.


      Elyssa maakte het laatste deksel dicht en tilde een van de rekken met potten op. Abrupt legde Hunter zijn armen langs haar lichaam en nam het zware ding van haar over. Ze slaakte een kreetje van schrik, dat niet verder kwam dan Hunters oren.


      'Dat doe ik,' zei hij. 'Ga jij maar bonen snijden.'


      Elyssa wilde even zakelijk zijn als Hunter, maar haar stem werkte niet mee. De aanraking van Hunters armen was letterlijk adembenemend, ondanks het feit dat hij gewoon behulpzaam was.


      Toen Elyssa over haar schouder keek, zag ze de begeerte in zijn ogen. Onmiskenbaar, zoals de kracht van zijn armen die haar gevangen hielden.


      'Dat... dat kan ik niet,' fluisterde Elyssa.


      'Wat kun je niet?'


      'Sperziebonen snijden.'


      'Waarom niet?'


      'We hebben zojuist de laatste gesneden.'


      'En doperwten?'


      Elyssa streek nerveus met haar tong over haar lippen.


      Hunter keek met samengeknepen ogen naar haar tong. Toen Elyssa dat zag, sloeg haar hart op hol.


      'Je kunt beter onder mijn arm door duiken en doperwten gaan doppen,' stelde Hunter zachtjes voor.


      'Doperwten?'


      'Kleine, ronde, groene dingetjes. Ze groeien in kleine, groene schillen. Weet je nog?'


      Op dat moment was Elyssa al blij dat ze haar eigen naam nog wist. Het enige waaraan ze kon denken was Hunters mond op de hare, hoe Hunter had gesmaakt, hoe zoet zijn adem was geweest.


      'Als je me pest door nogmaals je lippen te likken,' bitste Hunter, 'zet ik je met je rug tegen de tafel en geef je precies waar je om smeekt. Ik zweer het!'


      Elyssa kreeg een kleur. Ze dook onder Hunters arm door en liep naar het aanrecht.


      Blindelings begon ze een pompoen uit te hollen. Handenvol kleverig spul plofte in een vergiet dat in de gootsteen stond. Het vruchtvlees kwam zo hard in het vergiet terecht dat het rammelde op zijn drie metalen poten.


      'Wil je die pompoenzaden bewaren om ze te planten?' vroeg Penny aan Elyssa.


      'Wat?'


      'De pompoenzaden.'


      'O die!'


      Elyssa keek naar de zaden of ze zojuist in de gootsteen waren gegroeid. Daarna zei ze: 'Bewaar ze voor de tuin van volgend jaar.'


      Tenminste, als er dan een tuin is, dacht ze.


      Even was ze bang dat ze haar gedachten had geuit. Toen Hunter niet reageerde, haalde ze opgelucht adem.


      Achter Elyssa zette Hunter een rek met volle potten in een enorme weckketel. Daarna zette hij een ander rek in een andere weckketel en stookte het houtvuur op. Vervolgens ging hij weer aardappels schrobben, alsof hij nooit Eiyssa's geur had ingeademd en geen laaiend vuur in zijn aderen voelde.


      Sonny arriveerde bij de keukendeur. Zijn armen waren boordevol dille. Aan zijn vingers bungelden bieten.


      'Miss Elyssa?' riep hij.


      Zuchtend rechtte Elyssa haar rug. Maar toen ze zich naar Sonny omdraaide, glimlachte ze.


      'Kom binnen,' zei ze. 'Leg de dille op de tafel en de bieten in de gootsteen.'


      Sonny liep langzaam naar haar toe. Hij had het zo druk met kijken naar haar zijden jurk en de haarlokken die uit haar chignon waren ontsnapt, dat hij pardoes tegen Hunter opbotste.


      'Sorry, sir.'


      Hunter wiep Sonny een geërgerde blik toe.


      'Geeft niet,' zei hij, 'maar doe me een plezieren ga voortaan op je eigen voeten staan. Niet op de mijne. Die hebben het al zwaar genoeg!'


      Toen Sonny zag dat hij inderdaad op een van Hunters grote voeten stond, stapte hij onmiddellijk achteruit.


      'Sorry, sir!' zei hij opnieuw.


      Hunter zuchtte.


      Vlug legde Sonny de bieten in de gootsteen en de dille op de tafel. Hij struikelde een paar keer, omdat hij naar Elyssa keek in plaats van waar hij liep.


      'Hoe staat het met de komkommers?' vroeg Elyssa.


      'Tot nu toe hebben we drie manden vol,' antwoordde Sonny enthousiast. 'Misschien worden het er vier. Allemaal kleine komkommertjes.'


      'Mooi,' zei Elyssa. Met een vermoeide glimlach dacht ze aan de lange uren die voor haar lagen. 'Iedereen houdt van augurken.'


      Sonny grijnsde, alsof hij een maandloon had gekregen. Daarna ging hij naar Elyssa staan kijken, die hem de rug had toegekeerd om nog meer pompoenen uit te hollen.


      'Sonny!'


      Meer hoefde Hunter niet te zeggen. Sonny sprong op en vertrok alsof de duivel hem op de hielen zat.


      Terwijl Elyssa met de pompoenen in de weer was probeerde ze niet aan Hunter te denken. Dat lukte haar redelijk. Tot Hunter naast haar kwam staan en met snelle, krachtige bewegingen begon te pompen. Het water gutste over de massa vruchtvlees en zaden.


      Elyssa keek uit een ooghoek toe, terwijl Hunter de zaden en het vruchtvlees met verbazingwekkende bedrevenheid van elkaar scheidde.


      'Wat ben je daar goed in,' zei ze.


      'Je klinkt verbaasd.'


      Elyssa was zo wijs van onderwerp te veranderen.


      'We hebben al meer dan genoeg zaden voor komend jaar,' zei ze. 'Gooi de rest maar weg.'


      'Waarom zouden we de rijpe verloren laten gaan? Ze zijn eetbaar.'


      Elyssa knipperde met haar ogen.


      'Wat zei je?' vroeg Penny, zich tot Hunter wendend.


      'Toen ik in Texas was, heb ik peptos leren eten.'


      'Wat is dat?' vroeg Elyssa.


      'Geroosterde en gezouten pompoenzaden. Mijn Mexicaanse cowboys waren er dol op.'


      Elyssa keek met nieuwe belangstelling naar de troep in de gootsteen. 'Echt waar?'


      Hunter knikte. Toen glimlachte hij.


      'Ze doen er natuurlijk een vracht chilipoeder bij. Voldoende om de bakvorm in brand te steken.'


      'We hebben Spaanse pepers,' zei Elyssa.


      'Dat heb ik gezien.'


      'Je hebt er geen een van geplukt.'


      'Houd je niet van Spaanse pepers?' vroeg Penny.


      'Ik ben er gek op.'


      Elyssa keek Hunter aan, gelokt door de lach in zijn stem. Zijn glimlach verzachtte de lijnen in zijn gezicht en maakte hem zo knap, dat Elyssa niets anders kon dan naar hem staren.


      'Waarom heb je de pepers dan niet geplukt?' vroeg Penny.


      'Ik heb maar één paar handschoenen,' antwoordde Hunter kortaf.


      'O, het sap,' zei Elyssa fronsend. 'Dat brandt!'


      'Heter dan de adem van de duivel,' stemde Hunter in. 'Verdomde jammer dat Mickey je Mexicaanse cowboys heeft weggestuurd en dat de Herera's geen tijd hebben om te tuinieren.'


      'Ik heb vrij veel handschoenen,' zei Elyssa. 'Ik zal ze wel plukken.'


      'Niet nodig,' zei Hunter kalm.


      'Ik wil ze niet verloren laten gaan.'


      'Dat gebeurt ook niet. Mickey is de kleine duivels aan het oogsten.'


      Elyssa deed een poging niet te glimlachen.


      Tevergeefs. Ze wist dat Hunter Mickey strafte voor zijn behandeling van de Mexicaanse cowboys.


      'Heb je hem gezegd dat hij niet in zijn ogen moest wrijven?' vroeg Elyssa.


      'Tweemaal. De eerste keer toen ik hem aan het werk zette. De tweede keer toen hij begon te mekkeren dat zijn ogen pijn deden.'


      'Misschien zal hij de volgende keer naar je luisteren.'


      Hunter haalde zijn schouders op. 'Dat betwijfel ik. Die jongen is zo dom als het achtereind van een varken.'


      De berg schoongemaakte pompoenen werd hoger en hoger.


      'Goeie genade,' zei Penny na een tijdje. 'Hebben we voldoende kruiden om daar taartvulling van te maken?'


      'Ik zit te denken aan pompoenchutney, pompoensaus en gedroogde pompoenen,' mompelde Elyssa. 'En pompoensoep!'


      'Chutney.' Penny glimlachte ondanks het verdriet dat haar herinnering opriep. 'Gloria hield van chutney.'


      'Ik ook. Ik heb het nooit van pompoen gemaakt, maar...' Elyssa haalde haar schouders op.


      'Dat moet lukken,' zei Hunter.


      'Denk je?' vroeg Elyssa verbaasd.


      'Natuurlijk. De meeste recepten zijn uitgevonden wanneer een kok te veel van het een en te weinig van het ander had. Met pompoenchutney zal het ook zo zijn.'


      'Denk je?'


      'Ja.'


      Elyssa keek verward. 'Ik geloof dat je gelijk hebt.'


      Hunter keek haar van opzij aan.


      'Dat geloof ik ook,' zei Penny. 'Gloria zei altijd dat eetgewoonten beginnen met wat er voorhanden is.'


      'Voedsel is als schoonheid,' zei Hunter, zijn blik van Elyssa afwendend. 'Een kwestie van smaak.'


      'Ha,' zei Penny.


      Ze hakte een pompoen doormidden met één houw van haar grote mes.


      'Er is één "smaak" die mannen over de hele wereld delen,' voegde ze er venijnig aan toe.


      'Heus?' vroeg Elyssa. 'Wat dan?'


      'Blondines!'


      'Niet alle mannen,' zei Hunter.


      'Noem er eens een,' tartte Penny.


      'Ik. Ik heb liever een aardige, degelijke vrouw met een glimlach die een kamer verlicht. Zoals jouw glimlach.'


      Penny keek verbaasd. Toen glimlachte ze en bewees dat Hunter gelijk had wat het verlichten van een kamer betrof.


      'Net als voedsel,' zei Hunter zonder Elyssa aan te kijken, 'is schoonheid een kwestie van werken met wat je hebt in plaats van piekeren over wat je niet hebt.'

    


    
      Deze keer hakte Elyssa een pompoen met één houw in tweeën.

    


    
      'Je bent een goede, aardige vrouw,' vervolgde Hunter, Penny aankijkend. 'Je had een van de huwelijksaanzoeken moeten aannemen die je van de mannen hier hebt gehad.'


      Opnieuw was Penny verbaasd.


      'Hoe weet jij dat?' vroeg ze.


      Hunter wierp een blik op Elyssa en zei: 'Niet alle mannen worden verblind door zonlicht dat op blond haar schijnt.'


      Penny's gezicht betrok.


      'Bij de juiste was dat wel zo,' zei ze. 'En hij is de enige die telt!'

    


    
      

    


    
      's Middags verliet iedereen de ranch. Behalve Penny, die zich nog steeds niet goed voelde. Lefty was komen aanstormen. Hij had verteld dat er een grote troep mustangs was in de buurt van het moeras. Het was een kans die ze niet mochten missen!

    


    
      Het tekort aan paarden was ernstiger dan de noodzaak voedsel in te maken. De cowboys hadden slechts een of twee extra paarden per persoon. Het werk was zwaar. Ze hadden er minstens zes nodig om het vee van Ladder S uit de woeste hooglanden te drijven. Op hete dagen als deze zouden er zelfs acht paarden per cowboy beschikbaar moeten zijn geweest.


      Morgan zocht samen met Hunter en Elyssa naar mustangs. Wanneer Hunter iets te zeggen had, zei hij dat tegen Morgan. Anders was het stil terwijl ze gedrieën door het hete, golvende land langs de rand van het moeras reden, speurend naar mustangs.


      Elyssa was blij dat ze genegeerd werd. De scherpe kant van Hunters tong was geen pretje. Sinds de afgelopen nacht had hij haar alleen maar afgebekt.


      Het land liep af naar de bodem van een ravijn. De ingang van het ravijn was het moeras zelf. Zwijgend steeg Hunter af en keek om zich heen naar sporen. Heel snel verdween hij in het hoge gras dat welig tierde op de vette, vochtige grond.


      Morgan trok zijn jachtgeweer en spoorde zijn paard aan om dicht bij dat van Elyssa te blijven.


      Elyssa kon er niets aan doen, maar ze wenste dat Hunter haar bewaakte en dat Morgan naar sporen zocht.


      De paarden wachtten met gebogen hoofd, soezend op drie benen, alsof de zon ze sprakeloos had gemaakt. Hun bewegingloosheid onderstreepte het harde, meedogenloze werk van de afgelopen weken. Ze hadden van 's morgens vroeg tot 's avonds laat gewerkt.


      Elyssa zou het Hunter nooit bekennen, maar ook zij wou dat ze even pauze had. Ze had Leopard in zijn paddock achtergelaten om hem te laten uitrusten van het slopende werkschema. Nu bereed ze een grote, broodmagere merrie die het doen en laten van de mustangs kende.


      Bugle Boy stond een eindje verderop te grazen. Af en toe hief hij zijn hoofd en keek om zich heen. Dan ging hij weer grazen.


      In de lucht beschreven haviken trage cirkels.


      Elyssa richtte haar aandacht op de andere kant van de geul, waar Hunter te voet de helling naar de top van het ravijn beklom. Met een intensiteit waarvan ze zich niet bewust was keek ze naar elk van zijn bewegingen. Ze genoot van het unieke samenspel van mannelijke kracht en elegantie.


      Hunter bewoog zich uiterst voorzichtig. Hij wilde hun positie niet verraden aan mustangs of vijandige mannen. Hij hield een kleine verrekijker in zijn hand.


      De paarden die Lefty had gezien, waren niet compleet verwilderd. De meesten hadden een Ladder S-brandmerk.


      Desalniettemin waren ze angstaanjagend.


      'Ik hoop dat Lefty het juist heeft wat die brandmerken betreft,' zei Morgan zachtjes tegen Elyssa. 'We hebben meer paarden nodig, zoals wapens kogels nodig hebben. Wilde mustangs zijn niet goed genoeg. Vooral niet als er geschoten wordt.'


      'Lefty kent de Ladder S-paarden,' antwoordde Elyssa. 'Als hij zegt dat ze van ons zijn, zijn ze van ons.'


      'Stel dat ze het Slash River-brandmerk dragen?'


      'Dan zal het brandmerk zo nieuw zijn, dat het vlees niet is geheeld. En er zal een Ladder S-brandmerk onder zitten.'


      'Waarschijnlijk wel. Ben je van plan er eentje te doden en hem tevillen om daar zeker van te zijn?'


      Elyssa trok een grimas. De gebruikelijke manier om te bewijzen dat een oud brandmerk was veranderd, was het dier doden en het gebrandmerkte stuk huid afstropen. Aan de binnenkant was het eerste brandmerk meestal duidelijk te zien, wat er ook aan de buitenkant was gewijzigd.'


      'Ik geloof Lefty op zijn woord,' zei ze.


      'Die Culpeppers niet.'


      'De Culpeppers houden zich gedeisd sinds wij meer mankracht hebben,' zei Elyssa droogjes.


      'Zoals Hunter zegt is het de aard van slangen om over de grond te kruipen. Maar dat betekent niet dat er geen gif in hun tanden zit.'


      Elyssa kneep haar ogen samen tegen de wind. Links van haar lag het bijna droge moeras. Het geelbruine riet werd heen en weer geschud door de harde wind. Rechts van haar strekte het grasland zich uit tot aan de voet van de Ruby Mountains. Regenwolken verborgen de omtrekken van de bergtoppen.


      De wind, die afkomstig was van de hooglanden, smaakte naar winter. En voelde ook zo aan.


      'Denk je dan dat Hunter gelijk heeft, dat de Culpeppers pas aanvallen wanneer wij al het werk hebben gedaan en het vee bijeen hebben gedreven?' vroeg Elyssa.


      'Hunter heeft meestal gelijk,' zei Morgan met zijn lijzige accent. 'Leer dat van mij!'


      'Niet altijd.'


      Morgan glimlachte.


      'Nee, ma'am, niet altijd. In de oorlog koos hij de verkeerde kant. Dat is een absolute waarheid.'


      Zijn hand boven de ogen houdend tegen de felle zon, keek Morgan achter zich. In tegenstelling tot zijn zachte, trage stem, waren zijn ogen snel, doordringend en hard.


      'Dat Hunter zich bij het Zuiden aansloot kwam natuurlijk voornamelijk door Case en Belinda. Jonge heethoofden die al die flauwekul over "hun verhevenheid boven de slaven" geloofden,' zei Morgan.


      'Belinda?'


      'Zijn vrouw. God hebbe haar ziel.' Toen voegde hij er zachtjes aan toe: 'Waarschijnlijk is de duivel dichter bij haar rustplaats.'


      Elyssa hoorde het niet. Nu ze de naam van Hunters overleden vrouw kende, werd die maar al te werkelijk.


      Hunter had van een vrouw gehouden. Hij was met haar getrouwd. Ze was gestorven.


      Nu was zijn hart samen met haar begraven.


      'Case?' vroeg Elyssa vlug. 'Wie is dat?'


      'Hunters jongere broer.'


      'Is hij ook dood?'


      'Nee, ma'am, hoewel verscheidene jongens van de Confederatie daar al hun best voor hebben gedaan.'


      'Jij ook?'


      Morgan schudde zijn hoofd.


      'Ik was de Maxwell-broers mijn leven verschuldigd. Toen de tijd kwam, hielp ik ze op dezelfde wijze als ze mij hadden geholpen.'


      'Hoe dan?'


      'Ik hielp Case de gevangenis binnenkomen waar Hunter gevangen werd gehouden. Case deed de rest.'


      Elyssa kromp ineen bij het idee dat Hunter was opgesloten. Militaire gevangenissen waren berucht om de pijn die ze gevangenen toebrachten.


      'Vóór de oorlog was Case weliswaar een heethoofd,' vervolgde Morgan, 'maar in de oorlog is hij daar helemaal van genezen. Nu is hij een harde man. Bikkelhard.'


      'Was het vóór de oorlog toen Hunter je hielp?'


      Morgan knikte.


      'Wat is er gebeurd?'


      Zuchtend schoof Morgan heen en weer in het zadel. Hij keerde zijn paard, zodat hij naar een ander gedeelte van het moeras kon kijken.


      'Lang voor de oorlog,' zei hij zachtjes, 'kwamen een paar arme blanken uit Texas op het idee deze kleurling op te hangen om te zien hoelang ik zou schoppen.'


      Vervuld met afschuw draaide Elyssa zich om en staarde Morgan aan. Hij hield zijn blik op het moeras gericht.


      Hij glimlachte als een man die van een herinnering genoot.


      'Hunter kwam aanrijden en begon met de jongens te praten. Hij was heel kalm. Na een minuut had hij al ontdekt dat ik niets had gedaan om voor te worden opgehangen.'


      Elyssa keek Morgan ontzet aan.


      'Hunter gaf een of ander teken. Meteen kwam Case kwam vanachter die jongens te voorschijn,' vervolgde Morgan.


      'En toen lieten ze je gaan.'


      'Nee, ma'am. Ze grepen alle zes naar hun wapen.'


      'Zes?' vroeg Elyssa met een zwak stemmetje.


      Morgan knikte.


      'Case is even snel met zijn handen als zijn grote broer. Toen het schieten ophield, waren twee Culpeppers dood. De andere mannen bloedden en zochten naar een manier om te ontsnappen.'


      'Culpeppers? Dezelfde die hier zijn?'


      'Dezelfde familie. Andere tak. Vanaf die dag was ik Hunters rechlerhand. En vanaf die dag begonnen Hunters problemen met de Culpeppers. Eindelijk zal er een einde aan die problemen komen. Hier. Let op mijn woorden.'


      'Wat bedoel je? Is Hunter hier gekomen omdat hij wist dat de Culpeppers...'


      Met een handgebaar bracht Morgan Elyssa tot zwijgen. Ze volgde zijn blik naar de top van het ravijn, waar Hunter lag. Bijna verborgen door het droge gras en het kreupelhout vol konijnen.


      Ze hoorden paardenhoeven die het ravijn afdaalden.


      'Hel en verdoemenis!' zei Morgan. 'Er is iets dat de mustangs angst heeft aangejaagd.'


      Hij greep Bugle Boy's teugels en spoorde zijn eigen paard aan tot galop.


      Hunter ontmoette Morgan halverwege de helling. Hij sprong op Bugle Boy alsof hij het dier altijd besteeg wanneer het galoppeerde.


      'Naar de bergen!' zei hij. 'We zullen de paarden naar de ranch drijven.'


      Morgan gaf een teken dat hij het begreep.


      'Pas op voor Culpeppers,' waarschuwde Hunter. 'Die paarden zijn ergens door opgeschrikt.'


      Morgan wierp Hunter een stralende glimlach toe. Kennelijk keek hij uit naar een ontmoeting met een Culpepper of twee. Hij gaf zijn paard de sporen.


      Hunter wendde zich tot Elyssa.


      'Blijf dichtbij me,'zei hij kortaf.


      Toen reed hij weg voor ze de kans had te antwoorden.
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      Terwijl de magere merrie door het landschap stormde, was Elyssa's voornaamste zorg in het zadel te blijven zitten. De Culpeppers kwamen nu op de tweede plaats. De merrie had de grootste moeite om Bugle Boy bij te houden, maar ze stond tenminste stevig op haar benen en struikelde niet.

    


    
      Op dit moment was behendigheid meer waard dan snelheid. Een wedren houden over de rand van het moeras was een gevaarlijk spel. Zonder waarschuwing veranderde de bodem van hard in zacht, en omgekeerd. Een wirwar van grashalmen kon een modderkuil, een heuveltje, of zelfs een aan de oppervlakte gekomen rotssteen verbergen.


      Alle drie konden ze een paard ten val brengen en zijn berijder uit het zadel werpen.


      De droge grond onder de voeten van de merrie werd met duizelingwekkende snelheid omgewoeld. Elyssa boog haar hoofd en knipperde de tranen weg die de wind erin had geblazen. Ze bereed de merrie met een vaardigheid die ze zich eigen had gemaakt toen ze op vossen jaagde op de Engelse landgoederen van haar neven.


      Ondanks de luchtstroom om hen heen begonnen de paarden algauw te zweten. Hun vacht werd donker en vertoonde witte strepen schuimig zweet. Het moeras, met zijn herinnering aan water en zwermen vogels, leek een geelbruine fata morgana. Een luchtspiegeling die te voorschijn werd getoverd uit de hitte van het droge land. Plotseling veranderde Bugle Boy van richting en stormde naar de bergen, met gestrekte hals en een staart die wapperde in de wind. Elyssa's merrie rende de helling van de ondiepe poel af, keerde, rende weer naar boven en volgde Bugle Boy in roekeloze vaart.


      Hunter wierp een blik over zijn schouder. De hard rennende merrie was vijftig meter achter hem. Elyssa boog zich laag over de paardenhals. Ze klampte zich vast aan de lange, zwarte manen van de merrie.


      Ineens steigerde de merrie, uit balans geraakt door een verborgen obstakel onder haar ene voet. Elyssa ging in de stijgbeugels staan en rukte aan de teugels om het paard weer in evenwicht te krijgen. Na een paar bloedstollende seconden had de merrie zichzelf weer onder controle.


      Hunter kreeg koude rillingen toen hij zag dat Elyssa door het oog van de naald kroop. Een seconde later keek hij weer voor zich uit en wenste - tevergeefs - dat er een manier was geweest om dit te vermijden.


      Ik had haar moeten bevelen thuis te blijven, dacht hij boos. Ze heeft niet het recht hier haar leven op het spel te zetten!


      Maar zo'n bevel kon hij geen kracht bijzetten, behalve door Elyssa met handen en voeten vast te binden aan haar bed.


      En als hij haar ooit meenam naar een bed, waar dan ook, zou het niet zijn om haar vast te binden en haar alleen achter te laten.


      Vloekend stuurde hij Bugle Boy naar rechts. Het paard rende over de rand van het water. Rond Bugle Boy's dravende hoeven strekte het grasland zich uit, in al zijn zonnige, geelbruine glorie.


      Aan Hunters rechterzijde, minder dan anderhalve kilometer verderop, lag het opgedroogde moeras. Het golfde in de wind in gouden en bruine tinten.


      Een meter of vijfhonderd voor hem uit denderde een troep mustangs door het land, achtervolgd door Ladder S-ruiters en hun zwoegende paarden.


      Hunter en Elyssa sloten zich bij de achtervolging aan. Terwijl ze het gat dichtten tussen zichzelf en de mustangs, zorgden ze dat ze tussen de wilde paarden en het moeras bleven.


      Elke mustang die wilde vluchten naar het geelbruine doolhof van het moeras, werd door een van de Ladder S-ruiters teruggedreven. Andere ruiters namen dusdanige posities in, dat de mustangs doorrenden naar de oude, door kreupelhout omsloten kraal die jaren daarvoor was gebouwd voor de jaarlijkse vangst van wilde paarden.


      Tegen de tijd dat de mustangs de brede ingang bereikten van de door kreupelhout gevormde trechter die naar de kraal leidde, waren ze drijfnat van het zweet. Ze renden door de trechter in een zee van wapperende manen en flitsende hoeven.


      Achter hen trokken ruiters het verborgen hek dicht. Voordat de mustangs begrepen wat er was gebeurd, waren ze gevangen.


      Elyssa liet haar zwaar hijgende merrie langzamer lopen. Ze veegde het zweet uit haar ogen en stopte ontsnapte haarlokken onder haar hoed. Toen reed ze enthousiast rond de grote kraal terwijl ze probeerde de paarden te tellen.


      In de kraal liepen mustangs in kringetjes rond, zoekend naar een uitweg. Talloze scherpe hoeven woelden het gras om. Het stof steeg als rook naar de hemel.


      Het was onmogelijk de mustangs te tellen, maar toch glimlachte Elyssa na haar rondje langs de kraal. Ze had veel Ladder S-brandmerken op de heupen van de paarden gezien, wat betekende dat veel van de paarden al eens getemd waren geweest. Ze zouden snel weer aan mannen gewend raken.


      Hunter ging naast Elyssa rijden. Hoewel hij het niet zou hebben toegegeven, wilde hij zich ervan verzekeren dat alles goed met haar was na de gevaarlijke rit.


      Na één blik wist hij dat Elyssa opgewonden was en vrolijk in plaats van gewond. Haar wangen waren roze. Haar blauwgroene ogen zo helder als edelstenen. Haar glimlach stralend.


      Onwillekeurig glimlachte Hunter terug.


      'Hoeveel denk je dat we gevangen hebben?' vroeg Elyssa triomfantelijk.


      Het kostte Hunter veel moeite zijn blik af te wenden van haar rode lippen, en zijn aandacht te richten op de kolkende zee van opgesloten mustangs.


      'Tweehonderd misschien,' zei hij langzaam. 'Ik schat dat de helft ervan geschikt is om op te rijden.'


      Daarna glimlachte hij koel, denkend aan de legerofficier die zowel de paarden als Elyssa had gewild.


      'Maar ja, het leger heeft niet gezegd dat het goede rijpaarden moesten zijn, hé?' zei hij zachtjes. 'Alleen maar pas getemde.'


      Elyssa lachte. Het was een sprankelende lach. Haar lach was even vrolijk als haar glimlach was geweest. Ze keek met een bezitterige blik naar de mustangs.


      Voor het eerst begon ze te geloven dat de ranch werkelijk gered kon worden. Met zo veel nieuwe, sterke paarden zouden de mannen ongetwijfeld meer vee kunnen vinden.


      'Veel paarden hebben Ladder S-brandmerken,' zei ze.


      'Sommige die van Slash River.'


      Elyssa fronste haar wenkbrauwen. Met een ongeduldig gebaar haalde ze een verdwaalde, gouden haarlok uit haar ogen en stopte die onder haar hoed.


      'Ab Culpeppers brandmerk,' voegde Hunter eraan toe.


      'Vers, natuurlijk,' zei ze spotttend. 'Kakelvers.'

    


    
      Hunter haalde zijn schouders op. 'Ab is hier niet lang genoeg geweest om oude brandmerken te kunnen hebben.'

    


    
      'Hoeveel paarden van ons heeft hij gebrandmerkt, denk je?'


      'Dat weten we pas morgen of overmorgen, nadat de mustangs kalmer zijn geworden en we ze kunnen tellen.'


      Terwijl Elyssa toekeek, rende een bekend uitziende merrie voorbij aan de binnenkant van de kraal. Op haar heup zat een donker, vers Slash River-brandmerk.


      De merrie was een van de beste fokmerries van Ladder S.


      'Laat hem doodvallen!' riep Elyssa uit.


      'Wat dat betreft zijn we het eens.'


      Hunter stond in de stijgbeugels en maakte een snerpend fluitgeluid. Prompt verscheen Morgan uit de stofwolk die om de kraal hing. Zijn hijgende pony was nat van het zweet. Toch was het dier nog steeds bereid alles te doen wat zijn ruiter wilde. Het liep met opgeheven hoofd naar Hunter en Elyssa toe.


      De naar stof smakende lucht glinsterde in de felle herfstzon.


      'Zeg tegen de jongens dat ze goed werk hebben geleverd,' zei Hunter tegen Morgan. 'Kies er daarna twee uit om hier te slapen en te zorgen dat geen van de mustangs ontnapt.'


      'Ja, sir.'


      'Dat zouden de honden kunnen doen,' zei Elyssa.


      'Niet als de man die in de tuin was besluit een gat in de kraal te slaan,' zei Hunter bot.


      Elyssa liet haar mondhoeken zakken, maar ze protesteerde niet. Hunter had gelijk. De honden waren niet meer betrouwbaar als bewakers van wie of wat dan ook.


      'Laat Mickey ophalen plus een wagenvracht van die watervaten,' zei Hunter tegen Morgan.


      'Ja, sir.'


      'Een paard met zijn maag vol water bokt niet zo hard als een dorstig paard,' voegde Hunter er op droge toon aan toe.


      Morgan lachte, salueerde en vertrok naar de stal, die amper vijfhonderd meter verderop was.


      De Ladder S-cowboys die het beste waren met een lasso gingen de kraal binnen. Met bandana's tot over hun neuzen getrokken tegen het stof, reden ze tussen de mustangs door, doelwitten uitkiezend.


      Zo rustig mogelijk begonnen de mannen de paarden te vangen die een of ander brandmerk droegen. Die dieren werden bijna mak op het moment dat ze een lasso om hun hals voelden. Ze verzetten zich niet, toen ze weg werden gebracht naar de ranch en de kraal bij de stal.


      Tegen de tijd dat Morgan bij Hunter en Elyssa terugkeerde, waren er nog maar een stuk of zeventig paarden in de kraal. Ze waren allemaal op hun hoede en wild als herten.


      Mickey kwam aanrijden met een eenvoudig, licht, vierwielig karretje dat beladen was met volle watervaten. Het werd getrokken door zes breedgeschouderde ossen. Morgan en zijn pony liepen ernaast om de ossen aan te moedigen.


      Toen Elyssa de watervaten zag, besefte ze ineens dat ze snakte naar een bad. De verbazingwekkende kracht van de zon, de harde inspanning van het werk en het eindeloze stof maakten dat ze het gevoel had dat er een deken om haar donkere rijkleed was geslagen. Wat zou het heerlijk zijn een bad te nemen!


      Lang geleden had ze haar jasje losgeknoopt, maar nu was dat niet meer voldoende. Ze trok het uit en bond het vast achter haar zadel.


      Daarna, heimelijk, maakte ze een paar knoopjes los van haar mousseline blouse met hoge hals. Door de opening stroomde er frisse lucht naar het dunne katoenen hemd, en vandaar naar de hete huid eronder.


      Ze maakte een geluidje van genot, dat Hunter diep raakte.


      'Mickey! Sonny! Reed!' brulde hij. 'Help Morgan met die vaten!'


      Toen steeg hij af en liep naar de mannen toe om zijn steentje bij te dragen.


      'Mickey, rol ze een voor een van die planken af,' zei hij. 'Voorzichtig, jongen! Als een van die dingen over je heen walst, ben je platter dan een schaduw.'


      Met behulp van twee stevige planken rolden de mannen een van de vaten van de wagenbak naar de hete grond. Daarna werd elk vat naar de drinkbak in de kraal gerold en geduwd.


      Morgan sloeg de stop uit het eerste vat. Grommend van inspanningkieperde Hunter het vat om op de rand van de drinkbak. Het zilveren water gutste en danste de stoffige drinkbak in.


      De geur van vers water bracht de rennende mustangs tot stilstand. Ze draaiden hun hoofd om, spitsten hun oren en keken smachtend naar de drinkbak.


      Elyssa wist hoe de mustangs zich voelden. Ze zou er heel wat voor over hebben om onder het klaterende water te kunnen staan en tot op haar huid nat te worden.


      'Mickey,' riep Hunter, 'breng het volgende vat.'


      Elyssa lette niet op Mickey's gebalde spieren toen hij worstelde om het tweede vat op zijn plaats te krijgen. Ze had alleen maar oog voor Hunter, die ook een paar knoopjes had losgemaakt. Door de opening in zijn lichtblauwe hemd glansden zwarte haren.


      In een impuls steeg Elyssa af en kwam dichterbij.


      'Kijk uit, miss Elyssa!' riep Sonny.


      Elyssa keek op. Toen ze zag dat een vat aan Sonny's handen was ontsnapt, sprong ze vlug opzij. Het vat stuiterde van de planken en viel uiteen op het moment dat het de grond raakte.


      Het losbarstende water doordrenkte iedereen die in de buurt was, Elyssa incluis.


      Haar kreet van schrik trok de aandacht van elke man, maar het was de plotselinge vrouwelijke lach die hen boeide.


      Hunter sprong over het hek en rende naar Sonny toe. Zijn ogen schoten vuur.


      'Gossiemijne, miss Elyssa,' zei Sonny. 'Het spijt me ontzettend. Dat ondeugende vat was eigenwijs, en deed niet wat ik wilde.' Lachend en plukkend aan de blouse die aan haar huid plakte, wuifde Elyssa Sonny's verontschuldiging weg.


      'Het geeft niet,' zei ze. 'Ik had zo'n zin in een bad en toen kreeg ik er een!'


      Hunter wierp Sonny een blik toe die maakte dat de jongen naar een schuilplaats verlangde.


      'Ben je door iets anders geraakt behalve door water?' vroeg Hunter bits aan Elyssa.


      'Nee.'


      'Weet je het zeker?'


      'Ja. En al was dat zo, dan zou het het waard zijn geweest.' Elyssa gooide haar hoofd achterover en lachte tegen de lucht. 'God, wat was dat water lekker!'


      Hunter antwoordde niet. Begeerte hield hem in een wrede bankschroef. Hij kon niet ademen door de kracht van het bloed dat door zijn aderen joeg.


      Elke welving, elke zachtheid, al het vrouwelijke aan Elyssa tekende zich duidelijk aftegen haar doorweekte kleren. Haar tepels waren harde knopjes die om de ogen, de handen en vooral de mond van een man smeekten.


      Zodra Elyssa Hunter aankeek, veranderden haar ogen. Ze verwijdden zich, de zoete kracht van zijn begeerte beantwoordend.


      Met snelle, woeste passen liep Hunter naar Elyssa's paard en pakte haar jasje.


      'Trek het aan voor je kou vat,' snauwde hij, haar het jasje aanreikend.


      'Kou vat? Vandaag? Mocht je het niet hebben gemerkt, het is snikheet en...'


      'Je zet jezelf voor schut,' zei hij op ijzige toon. 'Maar dat weet je al, hé? Trek het aan!'


      Elyssa opende haar mond om tegen te sputteren. Maar toen ze zag dat alle mannen naar haar stonden te staren, deed ze haar mond snel dicht. Woedend pakte ze het jasje aan en begon haar natte armen in de nauwe mouwen te wurmen, waardoor haar borsten heen en weer zwaaiden onder de nauwsluitende stof.


      Hunter wilde brullen van frustratie. Vloekend keerde hij zich af van de eeuwige verleiding die Elyssa Sutton was.


      Het eerste wat hij zag, was dat alle cowboys nog steeds naar haar keken.


      'De show is afgelopen,' snauwde Hunter, de mannen om de beurt aankijkend. 'Ga aan het werk!'

    


    
      

    


    
      'Miss Elyssa, is het wel goed dat u hier in uw eentje bent?' vroeg Sonny bezorgd.

    


    
      'Ik ben niet alleen. Jij en Morgan zijn bij me,' antwoordde Elyssa kortaf.


      Sinds het watervat-incident van de vorige dag, was ze uit de buurt van de mannen gebleven.


      Maar ze had haar buik vol van wecken, zeven, inlegggen, hakken, schillen en al het andere dat te maken had met de oogst van haar verwoeste tuin.


      Bovendien was het weer te mooi om de hele tijd binnen te blijven. Het zachte licht van de late namiddag had haar naar buiten gelokt om naar de mustangs te kijken die ze hadden gevangen. Haar hoop voor de toekomst van Ladder S was gevestigd op hun glanzende ruggen.


      'Ja, maar...' begon Sonny.


      'Geen gemaar! Ik ben de eigenaresse van Ladder S, niet Hunter. Dat moet iedereen goed onthouden!'


      'Vooral Hunter?' teemde Morgan achter Elyssa.


      Behoedzaam draaide ze zich om. De pretlichtjes en het begrip in Morgans zwarte ogen ontwapenden haar.


      'Vooral Hunter,' stemde ze in met een zure glimlach.


      'Hij beschermt u alleen maar tegen de mannen,' zei Morgan kalm.


      'Echt waar? Waarom heb ik dan het gevoel dat hij de mannen tegen míj beschermt?'


      Zuchtend tilde Morgan zijn hoed op en zette hem weer op zijn dikke, zwarte kroeshaar.


      'Als u zijn vrouw had gekend, zou u het begrijpen. Net als u was ze een knap jong ding. Maar uiteindelijk is dat haar ondergang geworden. En ook die van hem.'


      'Wat gebeurde er?' vroeg Elyssa, nieuwsgierig naar informatie over Hunters verleden.


      'Het is niet aan mij dat te vertellen. Excuseer me, miss. Ik kan beter teruggaan naar die mustangs.'


      'Maar...'


      'Verlaat de gebouwen niet zonder bewaking!' waarschuwde Morgan. 'Die indringer is hier opnieuw geweest. Vóór het ochtendgloren.'


      'Wat? Hunter heeft mij er niets over gezegd.'


      'Er valt niets te zeggen. Hij is langs de barak geglipt en heeft het hek van de kraal opengemaakt. Het was een hele klus om die nieuwe paarden terug te drijven in het donker.'


      'Ontbraken er dieren?'


      'Dat is moeilijk te zeggen. De paarden zijn allemaal vreemd voor ons.'


      'Wat bleek uit de telling?'


      'Dat we er twaalf missen.'


      'Zijn alleen de gebrandmerkte paarden uit de kraal verdwenen?'


      'Ja, ma'am. De mustangs zijn zo wild, dat ze de moeite van het stelen niet waard zijn. Maar als ze eenmaal getemd zijn...' Morgan haalde zijn schouders op.


      'Zijn er alleen paarden met het Ladder S-brandmerk gestolen?'


      'Ja, ma'dam. Daar ziet het wel naar uit.'


      'Verdomme!' zei Elyssa boos.


      'Zeg dat wel, ma'am!'


      Elyssa klom op het hek van de kraal om een beter zicht te hebben op de overgebleven paarden. Zich niets aantrekkend van de smerige spijlen, die vuile plekken op haar roestbruine rijkleed achterlieten, zat ze boven op het hek en bestudeerde de brandmerken van de paarden.


      Minder dan de helft van de paarden droegen het Ladder S-brandmerk. Hier en daar waren er B Bar-brandmerken, maar de meeste dieren droegen die van Slash River.


      Elyssa werd witheet van woede. Ze sprong op de grond en liep naar de stal. Daarna zadelde en tuigde ze Leopard, stopte het jachtgeweer in het foedraal en steeg op in een werveling van donkere kleren.


      Bij elke beweging die ze maakte had ze last van haar zware rokken. Zwerend dit rijkleed ook te vermaken, zoals het andere, zette ze koers naar de grens tussen Ladder S en B Bar.


      Voor ze de binnenplaats achter zich had gelaten, kwam Morgan te voorschijn. Hij bereed een voskleurige ruin die een paar dagen daarvoor nog met mustangs had meegerend.


      'Ik ga met u mee, ma'dam.'


      'Ik ga niet ver,' zei Elyssa.


      'Ja, ma'am.'


      'Je gaat tóch met me mee. Is dat het?'


      'Ja, ma'dam.'


      'Ik heb een jachtgeweer bij me.' Elyssa's stem klonk vinnig.


      'Ja, ma'am.'


      'Ik kan goed schieten.'


      'Ja, ma'am.'


      'Jij hebt belangrijker werk te doen.'


      'Nee, ma'am.'


      Mompelend stuurde Elyssa Leopard naar het web van spookpaden dat naar Wind Gap leidde - en naar B Bar.


      Morgan volgde.


      Toen de ruin naast Elyssa reed, zag ze dat het Ladder S-brandmerk op de heup van het paard veranderd was in dat van Slash River. Het was een simpele wijziging. Een kwestie van de ruimte tussen het originele S-S opvullen en er een diagonale streep over het midden aan toevoegen.


      'Stel dat een of andere Culpepper bezwaar maakt dat jij op een paard rijdt dat zogenaamd van hem is?' vroeg Elyssa bits.


      'Dan zal ik zeker weten dat God barmhartig is.'


      Morgans wolfachtige glimlach zei meer dan zijn woorden. Hij stond te trappelen om een boze Culpepper te ontmoeten.


      Elyssa probeerde haar glimlach te onderdrukken. Dat lukte niet. Ze mocht Morgan. Bovendien was Morgan niet op eigen initiatief haar persoonlijke, gewapende geleide geworden, maar had Hunter dat bevolen.


      'Blijf achter me,' zei Elyssa, zich gewonnen gevend. 'Ik wil niet méér paardensporen dan er al zijn.'


      'Ja, ma'am.'


      Elyssa bracht Leopard in handgalop. Ze reed rechtstreeks naar het web van spookpaden dat B Bar met Ladder S verbond.


      Je hoefde geen ervaren spoorzoeker te zijn om te zien wat er was gebeurd. Gedurende de nacht was een kleine groep onbeslagen hoeven van Ladder S naar B Bar-land gelopen - of gedreven.


      Er waren geen sporen die terugleidden naar Ladder S.


      Verdomme, Bill, dacht Elyssa bitter. Waarom geef je de Culpeppers de vrije teugel op je land?


      Doe je dat om mij te ruïneren omdat ik de ranch niet aan je wilde verkopen?


      Dat paste gewoonweg niet bij wat Elyssa van Bill wist. Soms was hij een moeilijke man, maar niet meer dan het ruige land vereiste.


      En hij was altijd aardig voor haar geweest, zelfs toen hij boos was omdat ze er niet over piekerde Ladder S aan hem te verkopen en de rest van haar leven in Engeland door te brengen.


      Is het omdat Bill het in zijn eentje tegen de Culpepper-bende moest opnemen? vroeg ze zich af. Heeft hij besloten dat het beter is een ranch te verliezen dan zijn leven?


      Elyssa hoopte dat het zo was. Ze kon begrijpen dat verstand het won van heldhaftigheid.


      Maar regelrechte diefstal... dat kon ze niet begrijpen!


      Elyssa had Gaylord Culpepper ontmoet. Daarom wist ze dat je een erg sterke, erg dappere, erg vastberaden man moest zijn om de Culpeppers in je eentje het hoofd te bieden. Ze kon Bill niet kwalijk nemen dat hij het gewoon het leed niet waard vond.


      Elyssa spoorde Leopard aan, de sporen volgend van de paarden die uit de kraal van Ladder S waren gestolen. De sporen leidden naar B Bar. Ineens gingen ze een andere kant op, naar een erg dichtbegroeid deel van het moeras.


      Mac had haar eens verteld dat daar paden en kleine eilandjes waren, verborgen tussen het hoge riet. Tenminste, dat hadden de indianen hem gezegd.


      Een man zou veel vee in het moeras kunnen verstoppen, als hij de weg wist in een doolhof van riet, modder en opgedroogde sloten om van de poelen naar het droge land te komen.


      Elyssa stond in de stijgbeugels. Ze hield haar hand boven de ogen terwijl ze naar de zachte helling keek die leidde naar het moeras beneden. Er konden honderden runderen en paarden verstopt zijn tussen het riet en de graspollen.


      Of geen enkele...


      Het kon simpelweg een geelbruine, door Culpepper-geweren omgeven hinderlaag zijn met paardensporen als lokaas.


      'Ma'am?' zei Morgan. 'U overweegt toch niet de helling af te dalen en naar dat moeras te gaan?'


      Elyssa gaf geen antwoord.


      Morgan schraapte verontschuldigend zijn keel.


      'Dat zou ik niet doen als ik u was, ma'am. In feite zal ik er streng op toezien dat u dat niet doet.'


      Eén blik op Morgans gezicht leerde Elyssa dat er niets aarzelends of verontschuldigends van viel af te lezen. Hij bedoelde precies wat hij had gezegd.


      'Hunters orders?' vroeg ze.


      'Gezond verstand! U zult daar verdwalen, tenzij u een halve moerasrat bent.'


      'Of in een hinderlaag gelokt worden.'


      Morgan blies zijn adem uit en plantte zijn hoed nog steviger op zijn hoofd.


      'Ja, ma'am. Dat idee kwam bij deze cowboy op zodra ik zag dat die sporen naar dat liefelijk stukje hel leiden.'


      Hoe langer Elyssa naar de sporen keek, hoe meer ze ervan overtuigd was dat ze vals of gevaarlijk waren. Of beide.


      Zoiets doet Bill niet, dacht ze. Bill vroeg ronduit of ik Ladder S aan hem wilde verkopen, en toen zei hij tegen me hoe stom ik was om dat niet te doen.


      Recht in mijn gezicht.


      Schreeuwend.


      Niet stiekem in de kleine uurtjes rondsluipend, gemene streken uithalend.


      Na een laatste blik op het moeras ging Elyssa weer in het zadel zitten en zei tegen Morgan: 'Waar is Hunter?'


      'Hij temt wilde paarden.'


      Elyssa keerde Leopard en reed in galop naar de kraal in het kreupelhout.


      Morgan volgde. Hij keek naar het moeras tot er niet meer op hen kon worden geschoten.


      Toen Elyssa en Morgan bij de kraal arriveerden, hield Reed een mustang bij de oren en spande zich tot het uiterste in om ze vast te blijven houden. Hunter greep het hoofdstel vast bij het bit, trok het hoofd van het paard bijna naar de linkerstijgbeugel, en sprong in het zadel.


      Glimlachend zat Morgan toe te kijken, genietend van de show.


      De mustang was een taaie, kleine hengst. Hij maakte bokkensprongen en kronkelde - als een vis - met zijn achterlijf, in een poging zijn berijder uit het zadel te werpen.


      Hunter bereed hem als een kat, met efficiënte bewegingen. Geen moment was er ruimte tussen hem en het zadel. Hij gebruikte de sporen niet als straf, maar om te zorgen dat de hengst zijn best deed.


      Na een paar minuten hield de mustang op met bokken. Hij brieste hard en draaide zijn hoofd om om naar de vreemde uitwas op zijn rug te kijken.


      Met zachte, kalme stem streek Hunter over de hals van het paard. Toen steeg hij af met een bijzondere, vloeiende beweging waardoor hij steeds het evenwicht bewaarde in de stijgbeugel.


      Zijn laarzen hadden amper de grond geraakt of hij greep het hoofdstel vast, hield het hoofd van de hengst omhoog en ging opnieuw in het zadel zitten.


      De hengst snoof, stapte opzij, bokte een beetje en stond toen stil.


      Pas toen zag Elyssa dat het paard een nieuw Ladder S-brandmerk op zijn heup had. Dat was het geval bij alle mustangs in de kraal.


      Hunter steeg af.


      De hengst keek slechts naar hem.


      'Zet deze op de lijst en haal de volgende,' riep Hunter tegen Reed.


      Het paard was nu officieel een 'pas getemd paard', wat inhield dat een goede ruiter hem redelijk veilig kon bestijgen zonder hulp van een andere man.


      'Verdomd, het is fantastisch om te zien hoe die man met een wild paard omgaat,' zei Morgan grijnzend. 'Ik heb er maar één gezien die beter is dan hij.'


      'Beter? Dat betwijfel ik,' zei Elyssa.


      'Vraag het maar aan Hunter. Hij zal het met me eens zijn dat zijn broer hem overtreft wat het temmen van paarden betreft.'


      Reed, die zijn lasso gereed hield, reed langzaam naar de mustangs achter in de kraal. De dieren briesten en sprongen opzij, maar het mocht niet baten. Er werd een lasso geworpen, die zich om de hals van een ander vospaard slingerde.


      Reed wond het ene eind van het touw om de zadelknop en sleepte het weerspannige paard naar de bindpaal om gezadeld te worden.


      Zonder één blik op Elyssa te werpen of ook maar te laten blijken dat hij wist dat ze er was, verwijderde Hunter het hoofdstel en het zadel van de eerste mustang en liep naar de bindpaal.


      'Hunter,' riep Elyssa, 'ik moet met je praten.'


      Hunter bleef staan en keek over zijn schouder.


      'Later,' zei hij kortaf. 'Ik heb het druk.'


      'Het gaat over de paarden die verdwenen zijn.'


      'Daarom heb ik het juist zo druk. Ik tem nieuwe om de andere te vervangen.'


      'Het zal maar een paar minuutjes duren.'


      'Dat staat gelijk aan één wild paard, Sassy.'


      Na die woorden liep Hunter door naar de bindpaal aan de andere kant van de kraal.


      Elyssa reed naar het hek.


      Voor Hunter besefte wat er gebeurde, was Leopard over het hek gesprongen en kwam voor Hunter tot stilstand.


      Die verdomde roekeloosheid van haar, dacht hij kwaad. Op een dag laat ze die hengst over het verkeerde hek springen en dan bijten ze beiden in het stof.


      Maar dat was niet wat Hunter écht dwarszat. En dat wist hij.


      Hij verlangde zo hevig naar Elyssa - tot zijn grote afschuw - dat hij al kwaad werd als hij naar haar keek. De herinnering aan haar lach na dat koude bad achtervolgde hem.


      De herinnering aan haar tepels onder die de dunne, natte blouse zette hem in lichterlaaie.


      'Het gaat over Bill,' zei Elyssa. 'Ik ben ongerust.'


      Het horen van de vertedering in Elyssa's stem bij het noemen van Bills naam, en het zien van de bezorgdheid in haar ogen, maakte Hunters stemming nog slechter dan die al was.


      'Waarom maak je je zorgen om die koe-rovende, paard-stelende, Culpepper-liefhebbende klootzak?' teemde hij.


      'We kunnen niet bewijzen dat Bill vee steelt.'


      'Wat voor bewijs heb je nodig, meisje? Een bekentenis? Een uitgebreide demonstratie van hoe hij het deed? Een schot in de rug vanuit een hinderlaag?'


      'Bill zou me nooit kwaad doen! Jij kent hem niet zoals ik hem ken. Ik ben...'


      'Dat is een absolute waarheid! Ik heb altijd de voorkeur aan vrouwen gegeven.'


      De insinuatie drong niet tot Elyssa door. Ze praatte gewoon verder. '... bang dat hij in gijzeling wordt gehouden door de Culpeppers.'


      'In gijzeling! Jezus!'


      'Het is de enige zinnige verklaring.'


      'Jij kunt de waarheid niet zien wanneer die op je voeten staat en je in het gezicht spuwt, hé? Die goeie ouwe Bill besteelt je!'


      'Nee! Hij heeft onze hulp nodig!'


      'Hij heeft een kogel nodig.'


      Elyssa keek naar Hunters boze ogen en herinnerde zich zijn haat voor alles wat in verband stond met de Culpeppers.


      Koe-rovende, paard-stelende, Culpepper-liefhebbende klootzak.


      'Nee,' zei ze met rauwe stem. 'Ik sta niet toe dat je Bill kwaad doet. Hoor je me? Doe hem geen kwaad!'


      Hunter wierp haar een minachtende blik toe.


      Hij vroeg zich af waarom knappe flirts als Elyssa en Belinda uiteindelijk vielen voor waardeloze, stokoude bedriegers die toevallig buren waren.


      Vlug ging hij dichter bij Leopard staan. Toen hij sprak, was Elyssa de enige die hem hoorde.


      'Hou op me achterna te lopen en zijde te dragen,' siste hij. 'Als ik wilde waar je mee pronkt, zou ik je bewaken, niet Morgan.'


      'Ik zit je niet...'


      'Of je dat doet!' onderbrak hij. 'In de barak maken de jongens grapjes over dat heupwiegen, dat lippen likken en die kom-hier blikken die je me toewerpt.'


      'Dat doe ik helemaal niet!'


      'Dat is nieuw voor mij en de jongens. Verdwijn, Sassy. Wanneer ik zin heb te nemen wat je me zo schaamteloos aanbiedt, laat ik het je weten.'


      Elyssa kreeg een kleur. Van woede en van schaamte. Het idee dat er grapjes in de barak werden gemaakt over haar belangstelling voor Hunter...


      'Morgan,' brulde Hunter. 'Open het hek.'


      Het hek ging piepend en krakend open.


      'Schiet op, Sassy! Die gevlekte hengst verspert me de weg. Ik heb betere dingen te doen dan met een flirt praten.'


      Elyssa keek Hunter een lang, beklemmend moment aan. Hij was niet erg soepel. Er was geen aanwijzing dat hij zich zou laten vermurwen en iets zou doen aan haar bezorgdheid voor Bill.


      Oké, zei ze tegen zichzelf. Dan doe ik het zelf.


      Het open hek negerend, stuurde ze Leopard naar de omheining van de kraal. De hengst nam de hindernis als een gevlekt hert, Hunter vloekend in een stofwolk achterlatend.
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      Met ingehouden adem sloop Elyssa de trap af. Ze bad dat Hunter zo uitgeput was door het temmen van wilde paarden, dat hij niet wakker werd.

    


    
      En dat hij, als dat wél gebeurde, het gekraak van de treden zou aanzien voor nog meer klachten van het huis omdat de mist het hout vochtig had gemaakt.


      Elyssa kreeg het warm en koud tegelijk bij het idee Hunter tegen te komen na de ruwe manier waarop hij haar van haar trots had beroofd.


      Denk niet aan Hunter en de knechten die je uitlachen, zei ze tegen zichzelf. Vergeleken bij wat er met Ladder S gebeurt, is al het andere volstrekt onbelangrijk.


      Maar toch wilde ze Hunter niet ontmoeten. Ze wist niet of ze hemdan zou negeren of dat ze - haar jachtgeweer richtend - zou kijken hoe hij zweette.


      Dat laatste was zeer aantrekkelijk...


      Pas toen de keukendeur achter haar dichtging, ontspande Elyssa zich en slaakte een diepe zucht. Ze was ontsnapt aan haar waakhond met zijn scherpe tong.


      Ze haastte zich over de binnenplaats. Een pompoenkleurige maan hing groot en laag aan de hemel. Er waren enkele wolken, herinneringen aan de storm die 's avonds had gewoed. De maan was groot, maar niet helder. Het weinige maanlicht dat de aarde bereikte, werd opgeslorpt door de grondmist.


      Plotseling stootte er iets kouds tegen Elyssa's vingers. Ze smoorde een kreet van schrik en keek naar beneden.


      Vixen keek naar haar op, hoopvol kwispelend.


      'Nee,' fluisterde Elyssa, 'ga terug om de stal te bewaken.'


      Vixen aarzelde even. Toen droop ze af naar de stal.


      Elyssa richtte haar blik op de barak. Mistflarden dansten als zilveren vlammen in een zachte bries. Het was pikdonker in de barak. Zelfs Gimp was nog niet op!


      Vlug liep Elyssa naar de stal, zadelde Leopard en zette koers naar Wind Gap. Door een donkere veedrijversjas en een zwarte sjaal die om haar haren was gebonden, was ze erg moeilijk te zien op de heldere plekken tussen de mistflarden.


      In de mist zelf was ze onzichtbaar.


      De rit naar Bills ranch had nog nooit zo lang geduurd. Naast de mist maakte Elyssa van elk beetje dekking gebruik om haar tocht door de nacht geheim te houden.


      Ze wist niet of de Culpeppers een wacht bij Wind Gap hadden uitgezet.


      Zoals ze had gehoopt werd de mist dichter nadat ze Wind Gap was gepasseerd. Maar uit ervaring wist ze dat de mist kort na het ochtendgloren zou optrekken. Tegen die tijd moest ze terug zijn op de ranch.


      En Bill Moreland moest bij haar zijn.


      Ze was bang voor wat er zou gebeuren als Hunter gewapend en wel oog in oog met Bill kwam te staan.


      Waarom maak je je zorgen om die koe-rovende, paard-stelende, Culpepper-liefhebbende klootzak? had hij gevraagd.


      Elyssa huiverde bij de herinnering aan de blik in Hunters ogen toen hij Ab Culpepper een paar dagen eerder op de korrel had genomen.


      Haat!


      Hij heeft een kogel nodig, had Hunter gezegd.


      Ze vreesde dat Hunter Bill onmiddellijk zou doodschieten, zoals hij een dier dat een kalf besloop zou ombrengen.


      Dat kan ik niet laten gebeuren, dacht Elyssa grimmig. Bill heeft geen vinger uitgestoken om me te helpen, maar dat betekent niet dat hij verdient te sterven.


      Al die jaren voor mijn vertrek naar Engeland is hij zo aardig voor me geweest.


      Vastberaden leidde ze Leopard door de langzaam verdwijnende duisternis. Als de Culpeppers het toegangspad naar Bills hut al bewaakten, dan sloegen ze geen alarm op het moment dat Leopard langs liep.


      Gespannen keek Elyssa of ze licht zag in de hut aan het einde van het pad. Niets! Ze steeg af en bond Leopard vast aan een boom. Uiterst voorzichtig sloop ze naar de achterkant van het toilethokje. Ze ging op haar hurken zitten en liet haar silhouet opgaan in de struiken, zoals Bill haar had geleerd toen ze samen op jacht waren.


      Elyssa streek met haar tong over haar lippen, drukte ze op elkaar en floot zachtjes. De heldere, zangerige roep van een nachtegaal weerklonk door de nacht. Jaren geleden had Bill haar de fluittonen geleerd, toen ze een meisje was en haar moeders zilveren lach door het huis galmde.


      In de hut ging geen licht aan in antwoord op Elyssa's gefluit.


      Niemand riep haar.


      Nerveus keek ze naar de lucht. De sterren waren al weg. In het oosten brak de zachtroze dageraad aan.


      Opnieuw deed ze de roep van een nachtegaal na.


      Er gebeurde niets.


      Misschien drinkt Bill te veel, dacht ze angstig, en slaapt hij zo vast dat hij me niet hoort.


      Voor de derde keer streek ze met haar tong over haar kurkdroge lippen, drukte ze op elkaar en floot.


      Niets.


      Elyssa wachtte.


      En wachtte.


      Net toen ze op het punt stond het op te geven, ging de voordeur van de hut krakend open. Een man kwam naar buiten. Hij liep naar het toilethokje.


      Bill!


      Elyssa haalde opgelucht adem.


      Bill liep met de aarzelende stappen van een man die een kater heeft of bijna niets ziet in het halfduister. Op de een of andere manier brachten zijn wankelende benen hem langs het toilethokje naar het kreupelhout.


      'Ik ben het,' fluisterde Sassy.


      'Jezus, Sassy!' siste Bill. 'Na je terugkeer heb ik je verboden hier te komen. Ga naar huis!'


      Elyssa keek aandachtig naar Bills gezicht. Wat ze van zijn ogen zag in het zwakke licht, was niet geruststellend.


      Ze waren bloeddoorlopen, boos en bang.


      'Je bent net je moeder,' fluisterde Bill woedend. 'Door en door roekeloos! Maak dat je wegkomt!'


      'Kom met me mee,' smeekte Elyssa. 'Ik heb je nodig!'


      'Ga naar huis!'


      Bills stem was zacht, maar zijn gelaatsuitdrukking niet.


      'Bill...'


      'Ga!'


      'Nee,' antwoordde Elyssa. Ze vloog overeind. 'Er zijn te veel koeien van Ladder S gestolen. Er ontbreken te veel paarden. De sporen leiden allemaal naar...'


      'Nou, nou,' zei een vreemde stem achter Elyssa, 'wat hebben we hier! Iemand heeft Ab een eersteklas stuk vrouwenvlees bezorgd!'


      Bill struikelde en viel tegen Elyssa aan. Voor ze het wist werd ze weggeduwd.


      'Rennen!' siste Bill.


      Deze keer sputterde Elysa niet tegen. Ze draaide zich om en begon te rennen.


      Al na drie stappen werd ze tegengehouden door de ijzeren band van mannenvingers die zich om haar arm sloten. Toen ze ruw naar Ab Culpepper werd omgedraaid, snakte ze naar adem van de pijn. Hij was lang en zo mager als een lat. Zijn lichtblauwe ogen glansden in de ochtendschemering. Haar maag kromp samen bij het zien van de blik in die ogen.


      'Absoluut eersteklas!' zei Ab.


      Elyssa rukte aan haar arm. 'Laat me los!'


      'Niet zo snel, meissie. Dat ouwe Bill hier te dronken is om een dame aangenaam bezig te houden, betekent niet dat je helemaal teleurgesteld hoeft te vertrekken.'


      'Laat me los!' siste Elyssa.


      'Er is geen grietje dat ooit heeft gezegd dat Ab Culpepper geen gebruik weet te maken van de situatie,' teemde Ab.


      Instinctief keek Elyssa naar Bill. Ze wist dat ze het niet in haar eentje van Ab kon winnen.


      Bills handen waren lang niet in de buurt van de revolver die hij op zijn heup droeg.


      Elyssa kreeg het koud tot in haar ziel. Bill was niet van plan haar te helpen. Net zomin als hij haar in de afgelopen twee maanden had geholpen.


      Toen besefte ze dat Bill langs haar heen keek, alsof ze niet meer belangrijk was. De hulpeloze woede op zijn gezicht vertelde haar meer dan woorden konden hebben gedaan.


      Ze draaide zich om en volgde Bills blik.


      Toen kwamen er Culpeppers te voorschijn. Eerst een. Toen een tweede. En ten slotte Gaylord. Ze waren hoogstens drie meter bij Bill vandaan. Lange, broodmagere mannen met lichtblauwe ogen. Alle Culpeppers leken sprekend op elkaar. Als twee druppels water.


      Of als duivels in de hel.


      'Zeg gedag tegen de jongens,' spoorde Ab Elyssa aan.


      'Laat me los!' siste ze.


      Ab glimlachte.


      Opnieuw kromp Elyssa's maag samen. De wreedheid in Ab was angstwekkend duidelijk.


      Bij Gaylord Culpepper had het gedeeltelijk aan menselijkheid ontbroken. Maar bij Ab was er compleet niets wat op menselijkheid wees.


      'Let maar niet op die ouwe Bill,' adviseerde Ab. 'Hij is al een tijd kregelig. Dat komt omdat hij geen grietje heeft om te neuken.'


      Er kwam geen woord over Elyssa's bleke lippen. Woorden zouden geen zier helpen. Dat had ze duidelijk gezien. Bill was zo goed als dood.


      Het enige wat de Culpeppers hoefden te doen was de trekker overhalen.


      Ab volgde Elyssa's blik en glimlachte. De druk van zijn vingers op haar arm werd minder.


      Er was geen plek waar Elyssa heen kon rennen. Bovendien was de mist aan het optrekken. De laatste flarden waren amper kniehoog.


      Geen dekking.


      Geen schuilplaats.


      Met een ruw gebaar trok Ab Elyssa's hoed af. Haar blonde haren glansden in het schemerlicht.


      'Dat dacht ik al,' zei Ab voldaan. 'Jij bent die Sassy-teef.'


      'Ik heet Elyssa.'


      Aan Abs gezicht te zien kon het hem geen barst schelen wat haar naam was.


      'Laten we naar de hut gaan,' zei hij glimlachend. 'We moeten over zaken spreken.'


      Bill wierp Ab een snelle, boze blik toe.


      Ab merkte het niet eens. Het enige wat hem op dit moment interesseerde was het meisje met het blonde haar en de koppige blauwgroene ogen.


      'We hebben niets met elkaar te bespreken!' snauwde Elyssa.


      'Niet zo haastig, meissie. Misschien staat mijn aanbod je wel aan,' zei Ab, met een sluwe blik in zijn ogen.


      'Ik ben laat. Ze verwachtten me op mijn ranch.'


      'Daar zullen we het nou precies over hebben.'


      'Wát?'


      'Je verkoopt Ladder S,' zei Ab ongeduldig. 'Alles keurig en legaal. Niets wat die Yankees van streek zal maken.'


      'Nee.'


      'Dertig Yankee-dollar,' zei Ab. 'Dat is mijn eerste en laatste bod.'


      Elyssa keek hem aan of hij gek was. Voor dertig dollar zou je geen Ladder S-kraal kunnen kopen. Laat staan de hele ranch.


      Meteen nadat ze Ab had aangekeken, wendde ze haar hoofd af. Het was huiveringwekkend in Abs ogen te kijken.


      'Nee,' zei ze met schorre stem.


      Toen kwam er een vierde man te voorschijn, met een geweer in de ene en een revolver in de andere hand. Hij stond een eind van de Culpeppers vandaan, en wachtte met getrokken geweer.


      De man had een volstrekt onverschillige houding. Ook straalde hij geen dierlijke wellust uit, zoals de Culpeppers. De kalme paraatheid van zijn lichaam was gevaarlijker dan de wapens die hij vasthield.


      Elyssa voelde overduidelijk dat de vierde man dodelijker was dan de Culpeppers samen. Daar was ze even zeker van als van haar te snelle hartslag.


      Mijn God, wat heb ik gedaan? vroeg ze zich ontzet af. Bill is weinig meer dan een gevangene van deze rovers.


      En dat ben ik nu ook!


      Het feit dat ze in de macht was van mensen als Ab Culpepper maakte haar kotsmisselijk. Ze rukte zich los en stapte achteruit, zodat ze buiten zijn bereik was.


      Dat deed ze zo snel, dat Ab overrompeld werd. Hij wilde Elyssa opnieuw beetgrijpen, maar een woord van Gaylord hield hem tegen.


      Ab keek over zijn schouder. Hij zei iets hatelijks. Toen viel zijn hand langs zijn zijde.


      Elyssa wendde zich tot Bill terwijl ze naar Leopard liep.


      'Kom met me mee,' smeekte ze. 'Penny maakt zich zorgen om je. We hebben je nodig.'


      Bill schudde zijn hoofd.


      'Verdwijn en kom nooit meer terug,' antwoordde hij. 'Ga!'


      Elyssa verzette zich niet. Ze klom op Leopard, keerde hem en bracht hem in handgalop.


      Net toen ze zichzelf feliciteerde omdat ze zich brutaal uit de hachelijke situatie had gered, zag ze wat de Culpeppers kennelijk al hadden gezien.


      Even voor haar uit, aan de rechterkant, stak een geweer uit de bosjes.


      Toen Elyssa langs het wapen reed, bleef de loop op Ab gericht. Wie er ook aan het andere eind van het geweer was, was duidelijk geen vriend van de Culpeppers.


      Hunter, dacht Elyssa. Hij heeft me tóch de trap af horen lopen.


      Een deel van haar was erg blij.


      Een ander deel wilde niets anders dan zo ver mogelijk uit de buurt komen van de vernietigende preek die ze ongetwijfeld van Hunter zou krijgen. Ze boog zich over Leopards nek en spoorde hem tot snelheid aan.


      Ondanks haar wens om te vluchten, liet ze de grote hengst minder hard draven dan ze eigenlijk wilde. Ze was dan wel roekeloos geweest, zoals Bill beschuldigend had gezegd, maar ze was verre van suïcidaal.


      Dat kon op dat moment niet worden gezegd van Hunter. Hij haalde haar in voor ze Ladder S bereikte.


      De woede in Hunters ogen maakte dat Elyssa zich ergens wilde verstoppen.


      Dat werd alleen nog erger door het feit dat hij geen woord zei tot de ranch in zicht was.


      Plotseling spoorde hij Bugle Boy aan Leopard te passeren om de gevlekte hengst tot stoppen te dwingen.


      'Blijf staan!' zei Hunter op kille toon tegen Elyssa.


      Met zichtbare tegenzin haalde Elyssa de teugels aan.


      'Ik dacht dat als ik met Bill praatte...' begon ze.


      'Praten? Noemen meisjes als jij dat zó?' onderbrak Hunter spottend. 'Nou, dat stelt me aanzienlijk gerust.'


      '...hij zou beseffen hoe wanhopig de situatie op Ladder S is,' vervolgde Elyssa. 'En dan zou hij helpen of ons tenminste geen kwaad doen. Ik wist niet dat...'


      'Je wist verdomme maar één ding. Dat je jeuk had en dat hij de man was om je te krabben!' snauwde Hunter.


      'Waar heb je het over?'


      'Verdomme,'zei Hunter vol afkeer. 'Ik heb het over een jong meisje en een buurman die oud genoeg is om beter te weten.'


      'Het is Bills schuld niet dat hij het niet in zijn eentje kan opnemen tegen de Culpeppers! Mijn God, jullie kunnen dat zelfs niet met z'n zevenen!'


      Hunter werd woedend om Elyssa's verdediging van Bill. Het herinnerde hem te zeer aan Belinda's tirades wanneer ze zich ongelukkig voelde. Hij kon nog steeds zijn dode vrouw horen, de schuld gevend aan haar man, de schuld gevend aan de oorlog, de schuld gevend aan Texas, de schuld gevend aan de kinderen, de schuld gevend aan alles op aarde behalve aan zichzelf.


      'Je bent net als Belinda,' snauwde Hunter. 'Je geeft geen moer om de mensen die afhankelijk van je zijn. Je verantwoordelijkheden kunnen je geen lor schelen. Het enige wat je interesseert is vrouwelijke jeuk die moet worden verholpen. En daar moet alles voor wijken.'


      Elyssa knipperde met de ogen, verbijsterd door de onverwachte wending van het gesprek.


      'Dus ren je naar de buurman,' vervolgde Hunter, 'en zet je alles op het spel, inclusief je dwaze leven. Maar luister je naar gezond verstand?'


      'Ik...'


      'Nee, verdomme,' zei Hunter ziedend. 'Je sluipt stiekem weg om de buurman halverwege te ontmoeten. En terwijl je in het gras ligt te neuken, worden je kinderen door de Culpeppers onteerd en daarna als slaven aan de Comancheros verkocht.'


      Toen Elyssa zich realiseerde wat Hunter zei, ging er een golf van misselijkheid door haar heen.


      'Hunter...'


      Hij hoorde haar niet eens. Hij leefde in de hel van het verleden. Een hel die hem elke dag van zijn leven achtervolgde.


      'Ten slotte kwamen de Culpeppers toe aan Belinda,' zei Hunter. 'Vóór ze klaar waren verlangde ze ernaar te mogen sterven, denk ik. Waarschijnlijk zou dat ook het geval zijn geweest bij Ted en kleine Em. Maar die hadden niet zo veel geluk als hun moeder. Het duurde dagen. Als ik eraan denk hoe die Culpeppers kleine Em meenamen...'


      'Hunter! Hou op!'


      Hunter sloot zijn ogen. Zwijgend vocht hij om de razernij in zijn ziel onder controle te krijgen.


      Toen hij zijn ogen opende, merkte hij dat hij in het heden was in plaats van in het verwoeste verleden. Hij keek neer op Elyssa's vingers. Die hielden zijn pols in een pijnlijke greep.


      'Jezelf kwellen helpt niet,' zei Elyssa beslist. 'Het is voorbij, Hunter. Ze zijn dood en jij leeft! Jezelf kwellen helpt ze op geen enkele manier.'


      Langzaam richtten Hunters ogen zich op Elyssa.


      'Ik was er niet toen ze me nodig hadden. Mijn kinderen stierven, en ik was er niet!


      'Het spijt me ontzettend,' fluisterde Elyssa. 'O, Hunter, ik vind het zó erg!'


      Dat was waar. Voor zijn kinderen. Voor zijn dode vrouw. Voor Hunter.


      Voor haar!


      Eindelijk begreep ze waarom Hunter zichzelf niet toestond van haar te houden. Niet omdat hij zoveel van zijn eerste vrouw had gehouden, maar omdat hij door haar was verraden.


      Hunter rukte zijn pols los, alsof Elyssa's aanraking hem vreselijk tegenstond.


      'Hou op met weg te sluipen om Bill te zien,' snauwde hij. 'Nadat ik die vervloekte Culpeppers heb begraven, kun je wat mij betreft bij Bill gaan wonen. Maar tot die tijd niet!'


      'Ik ben anders dan Belinda. Ik hou van Bill, maar niet op die manier.'


      Hunter grijnsde spottend. Blijkbaar geloofde hij haar niet.


      'Ik heb vier Culpeppers gezien,' zei hij. 'Waren er nog meer?'


      Elyssa wilde redetwisten over de verschillen tussen haar en Belinda, maar een blik op Hunters ogen overtuigde haar ervan dat het nu het verkeerde moment was.


      Morgen mischien.


      Of overmorgen.


      Misschien zou Hunter dan redelijker zijn.


      Misschien zou die harde, lege blik in zijn ogen dan zijn verdwenen.


      'Ik heb geen andere Culpeppers gezien,' antwoordde Elyssa. 'Maar er was wel een andere man.'


      Hunter keek haar zo indringend aan, dat ze er nerveus van werd.


      'Ik denk dat hij de gevaarlijkste van allemaal was,' mompelde ze.


      'Ken je hem?'


      'Nee.'


      'Hoe weet je dan dat hij gevaarlijk is?'


      Elyssa haalde opgelucht adem. Iets van de dodelijke kilte was uit Hunters stem verdwenen.


      'Door de manier waarop hij zich niet bewoog,' zei ze simpel.


      'Hoe bedoel je dat?'


      'De meeste mannen wiebelen, verplaatsen hun gewicht of friemelen aan hun snor of aan hun patroongordel of zoiets.'


      Hunter wachtte. Roerloos. Zijn bewegingloosheid deed Elyssa denken aan de andere man.


      'Deze man bewoog niet, behalve dat hij ademde,' zei ze. 'Hij was niet gespannen of bang of bloeddorstig. Helemaal niets! Hij was gewoon... klaar.'


      'Waarvoor?'


      'Voor wat er ging gebeuren. Hij zou het zonder meer aanvaarden, wat het ook was. Alsof niets hem kon raken behalve de dood. En de dood joeg hem geen angst aan. Net als bij jou toen je voor het eerst naar de ranch kwam.'


      Bugle Boy snoof en duwde tegen zijn bit.


      Hunter negeerde het paard. Het besef dat hij een van de mannen die Elyssa omringden niet had gezien, gaf hem een uiterst onbehaaglijk gevoel.


      'Ik heb hem niet gezien,' zei hij.


      'Hij stond apart van de Culpeppers.'


      'Hoe zag hij eruit?'


      'Hij was...'


      Elyssa's stem stierf weg. Ze keek naar Hunter.


      'Hij leek op jou qua lengte en lichaamsbouw,' zei ze ten slotte. 'Misschien deed hij me alleen aan jou denken omdat hij delen van een uniform van het leger van de Confederatie droeg.'


      'Was hij links- of rechtshandig?'


      'Hij had een revolver in zijn ene hand en een repeteergeweer in zijn andere hand.'


      Hunter glimlachte flauwtjes. 'Geen wonder dat hij zich geen zorgen maakte!'


      'En mocassins,' zei Elyssa.


      'Mocassins?' vroeg Hunter op scherpe toon.


      'Ja. Hij droeg kniehoge mocassins. Versierd met franjes. Zoals Apache-mocassins. Trouwens, ik denk niet dat iemand anders hem zag. Toen de mist optrok, stond hij ineens tussen de bosjes.'


      'Met franjes versierde mocassins,' herhaalde Hunter zachtjes. 'Verdomd!'


      Elyssa staarde hem aan, geboeid door de mengeling van emoties in Hunters stem. Genegenheid. Respect. Gespannen verwachting.


      Maar het was mededogen dat zijn stem verbazingwekkend zacht en teder deed klinken.


      'Ken je hem?' vroeg ze.


      'Misschien. Veel mannen dragen mocassins.'


      'Dat denk ik niet.'


      Hunter glimlachte. 'Ik heb ze ook gedragen wanneer ik op jacht was en wild besloop.'


      'Wie is hij?'


      'Als hij is wie ik denk dat hij is, heb je gelijk. Die jongen maakte zich totaal niet druk om wat er ging gebeuren.'
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      Die avond, lang nadat iedereen was gaan slapen, kraakte er een trede onder Hunters gewicht.

    


    
      'Verdomme,' mompelde hij geërgerd.


      Met ingehouden adem wachtte hij op geluiden die zouden aangeven dat Elyssa wakker was en door haar kamer liep.


      Maar Hunter hoorde niets anders dan het kloppen van zijn hart en het gieren van de koude herfstwind om het huis.


      Voorzichtig sloop hij de trap verder af. Daarna ging hij door de keukendeur naar buiten en stak snel de binnenplaats over.


      Boven de bergen was het zwaarbewolkt, maar Hunter werd beschenen door een heldere maan.


      Bij dit licht zou ik vanaf negen meter brandmerken kunnen lezen, dacht hij.


      Verdomme! Ik wou dat het ook hier bewolkt werd.


      Maar er was geen tijd om daarop te wachten. Na wat Elyssa had gezegd over de mocassins dragende man die plotseling was opgedoken bij Bills hut, had Hunter besloten 's nachts op pad te gaan om te proberen de man te ontmoeten.


      Behoedzaam liep hij de duisternis in. Zijn mocassins maakten geen geluid op de grond. Hij volgde het eerste het beste spookpad dat hij tegenkwam.


      Intussen vroeg hij zich af hoe vaak Elyssa's zachte, kleine voeten over hetzelfde pad hadden gelopen. Bij die gedachte werden zijn gevoelens voor Bill Moreland bepaald niet positiever.


      Hij bevond zich nog steeds op land van Ladder S, toen een zachte stem achter hem zei: 'Wat een rotnacht voor een wandeling.'


      Hunter verstrakte. Toen draaide hij zich glimlachend om.


      'Hallo, Case,' zei hij. 'Ik begon me al af te vragen of je verdwaald was.'


      Met een brede glimlach gaf hij Case een mep op de schouder en kreeg er een terug. Case glimlachte niet, maar Hunter wist dat zijn jongere broer wel degelijk blij was met zijn komst.


      Sinds de oorlog had hij Case niet zien glimlachen.


      'Volg me,' zei Case zachtjes. 'Wanneer je als een toverfee blijft rondrennen in de maneschijn, heb je kans dat je wordt omgebracht!'


      Grinnikend liep Hunter achter zijn broer aan.


      Een paar minuten later stonden ze in een ondiepe, opgedroogde rivierbedding die omzoomd was met wilgen en hoge populieren. Hun takken hingen over de rivierbedding en wierpen dichte schaduwen die het maanlicht zo goed als buitensloten. Boven de bergen onweerde en weerlichtte het.


      'Wanneer ben je gearriveerd?' vroeg Hunter zachtjes.


      'Drie dagen geleden. Morgans boodschap bereikte me bij Spanish Bottoms.'


      'Heb je er Culpeppers gevonden?'


      'Wat daar is kan wel wachten. Ab is hier!'


      Hunter hoorde alles wat Case niet zei. Het ging hun voornamelijk om Ab Culpepper. Het was Ab Culpepper die de bloedige, wrede overval op Hunters ranch in Texas had geleid.


      Case en hij hadden gezworen Ab Culpepper voor het gerecht te brengen. Hoe dan ook.


      'Ik heb hem gezien,' zei Hunter. 'Tweemaal.'


      'Dat vroeg ik me af. Het verbaast me dat je hem niet gewoon hebt doodgeschoten.'


      Case vroeg niets, maar Hunter gaf toch antwoord.


      'De eerste keer dat ik hem zag, was Elyssa in de buurt. Desondanks was ik klaar om hem neer te schieten, maar hij voegde zich bij vier andere mannen.'


      Case trok zijn wenkbrauwen op. 'Nou en?'


      'Ik wilde haar niet in gevaar brengen. De tweede keer was vanmorgen. Ab stond te dicht bij haar. Als ik miste...' Hunter haalde zijn schouders op.


      'Weinig kans om van die afstand een mansgroot doelwit te missen!'


      'Ik wilde het niet riskeren. Hoe klein de kans ook was.'


      Case keek Hunter peinzend aan met zijn halzelnootbruine ogen. Hoewel hij niets zei, was hij nog steeds verbaasd dat Hunter Ab niet ter plekke had doodgeschoten.


      Er hingen genoeg aanplakbiljetten van Ab met de tekst 'Gezocht Dood of Levend' om het volkomen legaal te maken. Bovendien had Ab de dood verdiend, hoe of waar ook! Datzelfde gold voor zijn familieleden, of het nu neven, broers of halfbroers waren.


      In sommige gevallen waren ze zowel het een als het ander. Pappie Culpepper had zich nooit druk gemaakt over bloedverwantschap wanneer hij geil was.


      'Hoeveel man heeft Ab?' vroeg Hunter.


      'Een stuk of twintig.'


      'Hoeveel Culpeppers?'


      'Vijf, Ab inbegrepen,' antwoordde Case. 'Hij is hier iets eerder dan ik aangekomen.'


      'Ik heb Gaylord gezien. Wie zijn de andere drie?'


      'Erasmus, Horace en Kester.'


      In gedachten nam Hunter de lijst van Culpeppers door. Norman en Orville waren door Texanen gedood vlak voordat de rest van de Culpeppers amok maakte.


      Sedgewick en Tilden waren zo stom geweest in Texas te blijven rondhangen - banken, veetreinen en kolonisten berovend - tot Hunter en Case terugkeerden uit de oorlog. De twee Culpeppers waren in de Rio Grande verdronken tijdens een vluchtpoging naar Mexico. Aangezien het water van de rivier op dat moment slechts tot de knieën reikte, zouden de jongens nog hebben geleefd als ze niet te dronken waren geweest om hun hoofd boven het water te houden.


      Daarmee waren er vijf overgebleven van de Culpeppers die betrokken waren geweest bij het bloedbad in Texas.


      'Wat is er gebeurd met Ichabod, Jeremiah, Parnel, Quincy en Reginald?' vroeg Hunter.


      'Ichabod en Jeremiah trokken kaarten in het verkeerde spel toen ze in de buurt van Spanish Forks waren.'


      Hunters zwarte wenkbrauwen gingen omhoog.


      'De andere drie zijn nog steeds op zoek naar Spaanse schatten,' zei Case.


      'Jeremiah was toch bliksemsnel met zijn revolver?'


      'Dat heb ik gehoord, ja. Maar Ichabod was sneller. Het scheelde verdomde weinig of hij had me te pakken.'


      Hunter floot zachtjes.


      'Kijk uit, broer,' zei hij. 'Je wordt nog een beroemde scherpschutter. Dan zal elke jongen met een geweer en het verlangen om op te scheppen jacht op je maken.'


      'Niemand kende me toen ik dat whisky-imperium binnenliep. Niemand kende me toen ik het verliet.'


      'Waar was Ab?'


      'Al op weg naar de Rubies.'


      Een tijdje keek Hunter peinzend naar het beetje maanlicht dat door de takken scheen.


      Toen zei hij: 'Ab, Erasmus, Gaylord, Horace en Kester. Nog meer rovers die van belang zijn?'


      Case haalde zijn schouders op. 'De andere mannen zijn vaardig met een wapen wanneer ze nuchter zijn, maar niet vaardig genoeg om een man slapeloze nachten te bezorgen.'


      Hunter maakte een onbestemd geluid. Hij kon zich niets voorstellen waar Case wakker van zou liggen.


      'Hoeveel man heb je?' vroeg Case.


      'Zeven. Plus een paar cowboys. Acht, jou meegerekend.'


      'Bijna vier tegen een.'


      'Dat had ik ook al bedacht.'


      'Nou,' teemde Case, 'je moet Bill Moreland niet uitsluiten. Hij lijkt wel dronken, maar die ouwe jongen is zo sluw als een hongerige beer.'


      'Die schoft heeft minstens drie keer geprobeerd Elyssa te doden.'


      Case trok een van zijn wenkbrauwen op en floot zachtjes. Toen schudde hij zijn hoofd.


      'Nee,' zei hij kalm.


      'Hoezo?'


      'Bill zou zijn Sassy geen kwaad doen.'


      'Of hij dat zou doen! Ik zag hem een geweer op Elyssa richten!'


      'Wanneer?'


      'Drie nachten geleden.'


      'Dan was het iemand anders dan Bill.'


      'Hoe kun je daar zo verdomde zeker van zijn?' Hunter klonk boos.


      'Ik zat met hem te kaarten. Van zonsondergang tot zonsopgang.'


      'Maar...'


      Case wachtte rustig tot Hunter zijn zin afmaakte.


      'Verdomme!' zei Hunter.


      'Is er iets?'


      'Als het Bill Moreland niet was, dan...'


      'Hij was het niet,' onderbrak Case.


      '... dan staat er een verrader op de loonlijst van Ladder S.'


      'Precies wat ik denk,' zei Case.


      'Waarom denk je dat?'


      'Er is een man die informatie over Ladder S naar Ab en Gaylord brengt.'


      'Wat voor informatie?'


      'Hoeveel knechten Ladder S heeft. Hoeveel van hen scherpschutters zijn.'


      Hunter vloekte zachtjes.


      'Hoeveel koeien jullie hebben,' vervolgde Case. 'Wat voor soort en waar ze zich bevinden. Hoeveel mustangs.'


      Een gesist woord was Hunters enige antwoord.


      'Hoeveel gebrandmerkte paarden,' zei Case. 'Hoeveel pas getemde wilde paarden.'


      'Informatie verzamelen, zoals we in de oorlog deden.'


      Case knikte.


      'Verdomme!' mompelde Hunter. 'We hebben al genoeg problemen zonder dat er een spion in de barak zit!'


      'Als ik jou was, zou ik Culpeppers neerschieten waar ik ze vond.'


      'Te gevaarlijk. Als we ze niet allemaal tegelijk te grazen nemen, zal het opnieuw een Texaans bloedbad worden. De overlevenden zullen elke man doden die binnen het bereik van hun wapens is. Ze zullen de vrouwen verkrachten en vermoorden, het land vergiftigen en alles wat brandbaar is in brand steken!'


      Case ontkende het niet. De Culpeppers hadden hun reputatie van meedogenloze, wrede rovers en plunderaars volledig verdiend.


      'Vind dan je verrader en hang hem op. Hij weet te veel.'


      Hunter zweeg. Hij dacht snel en diep na.


      Geen van zijn gedachten brachten de oplossing.


      Case wachtte tot zijn broer weer begon te praten. Hij was een en al geduld. Ongeduld betekende dat iemand een zwak punt had. Hij keek naar iets uit.


      Na een paar jaar oorlog voeren had Case alleen maar uitgekeken naar zijn terugkeer naar Texas. Toen hij naar huis was gegaan, had hij ontdekt dat zijn dierbare nicht en neef aan Comancheros waren verkocht.


      Nadat hij de overblijfselen van Ted en kleine Em had gevonden, had hij nergens meer naar uitgekeken.


      Zelfs niet naar wraak.


      Voor Case was het voor het gerecht brengen van Culpeppers iets dat gedaan moest worden. Zoals het slachten van varkens of het graven van een nieuw gat voor de wc. Geen enkele man vond dat leuk werk, maar geen enkele échte man onttrok zich eraan.


      'Hoe ziet de man eruit?' vroeg Hunter nors.


      'Geen idee. Ik kon niet dicht bij hem komen.'


      'Ik dacht dat er niets was wat je niet kon besluipen.'


      'Dat dacht ik ook. De wonderen zijn de wereld nog niet uit! Hij kent het moeras zoals een havik de lucht.'


      'Is hij groot?' vroeg Hunter, denkend aan Mickey.


      'Dat weet ik niet. Hij zorgt dat hij geen sporen achterlaat.'


      'Logisch. Met wie praat hij?'


      'Met Gaylord of Ab.'


      'Wanneer?'


      'Wanneer hij zin heeft. Zoals ik zei, hij kent het gebied als zijn broekzak.'


      'En de honden kennen hem!' zei Hunter vol afkeer.


      'Daar was ik benieuwd naar. Ik kan horen hoe hij van Ladder S komt en gaat.'


      'Het moet Mickey zijn. Of Lefty. Of Gimp. Niemand anders is hier lang genoeg om het land zo goed te kennen als dit vervloekte spook.'


      'Ik denk niet dat een hinkende man me van zich af had kunnen schudden in dat vrijwel onbegaanbare moeras.'


      'Dan blijft Mickey of Lefty over. Eerlijk gezegd denk ik dat ze het geen van beiden zijn.'


      'Waarom?'


      'Mickey is verdorven genoeg, maar ik betwijfel of hij het land voldoende kent om jou kwijt te raken. Lefty kent het land wel goed, maar die is niet verdorven genoeg.'


      'Iemand is dat wél!'


      'Weet je zeker dat het Bill niet is? Hij is verdorven genoeg en hij kent het land.'


      'Hij is inderdaad verdorven,' beaamde Case, 'maar niet voldoende om zijn eigen dochter te doden.'


      'Zijn dochter?'


      Met een handgebaar maande Case Hunter tot stilte. Hij trok zijn geweer met schrikwekkend gemak en begon naar de bomen te lopen.


      Hunters adem stokte. De wind voerde de geur van rozemarijn met zich mee. Snel stak hij een hand uit om Case tegen te houden. Daarna schudde hij zijn hoofd en zei: 'Sassy.'


      Zijn stem was zo zacht, dat alleen Case hem kon horen.


      Hunter had half en half verwacht dat Elyssa hem was gevolgd. Een deel van hem had zelfs gehoopt dat ze naar hem toe zou komen.


      Zijn lichaam spande zich en zijn bloed begon te zingen als hij eraan dacht dat hij met Elyssa terug zou lopen door de donkere nacht.


      Zwijgend stopte Case zijn wapen in het holster.


      'Waarom denk je dat Bill en Sassy bloedverwanten zijn?' vroeg Hunter.


      'Bill werd dronken en praatte over een vrouw die Gloria heette,' vertelde Case. 'Hij zei dat hij van haar hield en dat hij haar minnaar was.'


      'Geen wonder dat Sassy Bill wil beschermen,' mompelde Hunter. 'Hij is haar vader.'


      'Ze weet het niet. Tenminste, dat zei Bill.'


      Hunter draaide zich.


      'Sassy,' zei hij luid, zodat Elyssa hem kon horen. 'Heeft Bill gelijk?'


      Even was er niets dan de stilte en de wind.


      'Kom te voorschijn,' zei Hunter. Zijn stem klonk ongeduldig. 'Dan kun je kennismaken met mijn broer Case.'


      De takken bewogen en gingen uiteen. Elyssa stapte in de schaduwen van de hoge populieren. Ze kéék niet eens naar Case. Ze had alleen oog voor Hunter.


      Er was voldoende maanlicht om te zien dat ze geschokt keek. Ze probeerde eraan te wennen dat Bill Moreland haar vader beweerde te zijn.


      'Ik wist het niet,' fluisterde ze. 'Maar het verklaart...'


      Haar stem stierf weg.


      'Verklaart wat?' vroeg Hunter zachtjes.


      'Wat er fout ging tussen mijn vader en Bill. En waarom Bill als een vader voor me was wanneer mijn eigen vader weg was. Dat was meestal het geval. Vader was een goudzoeker.'


      Hunters ogen vernauwden zich. Ook hij was vaak weg geweest tijdens zijn huwelijk. Hij had geen goud gezocht, maar in het leger gediend. Het gevolg daarvan was echter hetzelfde.


      Belinda was lang genoeg alleen gelaten om het met de buurman aan te leggen. En, als de geruchten waar waren, ook met anderen.


      'Het is moeilijk te geloven dat mijn moederen en Bill zo... intiem waren,' fluisterde Elyssa.


      'Het gebeurt,' zei Case kalm.


      'Een trouweloze flirt van een vrouw,' zei Hunter. Zijn stem was rauw. 'Zoals Belinda.'


      Elyssa kromp ineen. 'Moeder was geen...'


      Opnieuw stierf haar stem weg. Door wat Bill had gezegd, kon ze moeilijk beweren dat haar moeder haar vader trouw was geweest.


      'Ze was geen flirt,' zei ze. 'Ze moet heel erg veel van Bill hebben gehouden. Maar ze hield ook van haar man.'


      'Je hebt in elk geval een vriend in het kamp van de Culpeppers,' zei Case.


      Toen zag Elyssa Case pas echt. Ze keek van zijn mocassins naar Hunter, die ook mocassins droeg. De overeenkomst tussen de twee broers hield daar niet op. De mannen hadden dezelfde lengte, dezelfde lichaamsbouw en dezelfde manier van lopen.


      Het verschil tussen hen was subtiel, maar erg wezenlijk voor Elyssa. Case was een donkere, passieve, sombere verschijning. Elyssa betwijfelde of hij in het zonlicht wél vrolijk zou kijken. Zo was Hunter ook geweest toen hij voor het eerst op Ladder S arriveerde.


      Maar nu niet meer.


      Nu glimlachte Hunter. Soms glommen zijn ogen van plezier. Vaak smeulden ze van passie.


      Elyssa had dat verschil in Hunter bewerkstelligd. Hij kon het ontkennen, hij kon tegen haar tekeergaan, hij kon haar een flirt noemen, maar ze was door zijn pantser heen gebroken!


      Dat besef maake haar bijna duizelig van opluchting. Nu begreep ze pas hoezeer haar hart aan Hunter toebehoorde. Ze was als de dood geweest dat hij haar liefde niet kon beantwoorden.


      Elyssa wendde haar blik van Hunter af, bang dat haar liefde voor hem in haar ogen stond te lezen. Dat zou Hunter een reden vinden om haar weg te sturen.


      Dat zou ze op dit moment niet kunnen verdragen.


      Ze was te overstuur door de ontdekking wie haar echte vader was en wie niet.


      'Case,' zei Elyssa, 'jij hoort bij de Culpeppers.'


      'Dat denken ze.'


      'O, ik snap het.'


      Elyssa ademde diep in en uit.


      'Wat zijn onze kansen?' vroeg ze aan Case.


      'Ze zullen een stuk beter zijn zodra ik weet waar je vee wordt vastgehouden.'


      'Zijn de dieren niet verkocht?' vroegen Hunter en Elyssa in koor.


      'Nee. De fokdieren worden op een andere plek vastgehouden dan de stieren.'


      'Dat is goed nieuws,' zei Hunter met een brede glimlach.


      Case gromde. 'Misschien. Afhankelijk van wie het Slash River-brandmerk is.'


      'Ab Culpepper.'


      'Niet volgens het zogenaamde brandmerkregister in Nevada.'


      'Wat?'


      'Een man genaamd J.M. Johnstone heeft het brandmerk laten registreren.'


      Hunter keek Elyssa aan. 'Ken je die naam?'


      'Nee. De enige Johnstone die ik ken is Mac, en die is dood.'


      'Wanneer is hij gestorven?' vroeg Case.


      'Ongeveer drie maanden geleden.'


      'Dan zou het dezelfde kunnen zijn. Het brandmerk is geregistreerd in 1863.'


      Elyssa fronste haar wenkbrauwen.


      'In dat jaar zijn mijn ouders overleden,' zei ze.


      'Waaraan?' vroeg Case.


      'Mijn moeder aan longontsteking. Mijn vader is tijdens een onweersbui naar buiten gegaan en nooit meer teruggekomen. Hij is met mijn moeder begraven.'


      Hunter keek Case aan. Toen vroeg hij: 'Heeft Mac je ooit verteld dat hij een eigen brandmerk heeft?'


      Het was stil, terwijl Elyssa zich de weinige gesprekken probeerde te herinneren die ze met de voormalige, laconieke voorman van Ladder S had gevoerd.


      'Nee, daar heeft Mac het nooit over gehad,' zei ze na een poosje.


      'Stond je vader toe dat Mac zijn eigen runderen en paarden op het land van Ladder S liet grazen?' vroeg Case.


      'Geen idee.'


      'Heb jij toestemming gegeven?' vroeg Hunter.


      'Dat is me nooit gevraagd. Voor een vrouw was Mac een moeilijke man om mee te praten.'


      Opnieuw wisselden Case en Hunter blikken uit. Beiden dachten ze hetzelfde.


      Het kon zijn dat Mac ongemerkte veulens en kalveren van Ladder S met zijn eigen brandmerk had gebrandmerkt. Dat was niet ongewoon, hoewel de meeste rancheigenaren het niet veel beter vonden dan roven. Begrijpelijk!


      'Het klinkt of Gaylord langskwam,' zei Case, 'een lucratieve handel zag en besloot Macs plaats in te nemen.'


      'Denk je dat de Culpeppers Mac opzettelijk hebben gedood omdat hij een brandmerk had laten registreren dat ze wilden gebruiken?' vroeg Elyssa.


      'Een brandmerk, en jonge kalveren en veulens om het op aan te brengen.'


      'Denk je dat Mac Ladder S heeft bestolen?'


      'Het zou niet de eerste keer zijn geweest dat een voorman een paar kalveren brandmerkte als bijverdienste,' zei Case kalm.


      'Het is geen diefstal, volgens sommigen,' zei Hunter. 'Na de oorlog was er zo veel loslopend vee in Texas, dat mannen de dieren doodden voor hun huiden en het vlees lieten verrotten.'


      'Juist, ja,' zei Elyssa peinzend. 'Ik denk dat Mac Ladder S als zijn eigendom heeft beschouwd na de dood van mijn ouders. Ik was in Engeland en Bill wilde dat ik daar bleef.'


      Hunter richtte zich tot Case.


      'Hebben de Culpeppers gezegd waarom ze vastbesloten waren Ladder S over te nemen?' vroeg hij.


      'Om de te verwachten reden. Ze zijn het zat constant voor ons op de vlucht te zijn. Ze zoeken een hol en Ladder S is een goedgebouwde ranch met een goede watervoorziening.'


      Elyssa hapte naar adem.


      'Op de vlucht voor jullie?' vroeg ze. Haar stem klonk gespannen.


      'Hunter en ik achtervolgen ze al twee jaar,' zei Case.


      Elyssa wierp Hunter een vluchtige blik toe.


      'Geen wonder dat je niet naar je loon hebt gevraagd,' zei ze. 'Je zou gratis en voor niks op Culpeppers hebben gejaagd.'


      'Als je denkt dat ik mijn loon als voorman niet verdien...'


      'Dat heb ik niet gezegd,' onderbrak Elyssa snel.


      'Wat bedoel je dan?'


      'Je bent de beste voorman die Ladder S ooit heeft gehad. Maar je hebt alleen belangstelling voor de ranch omdat de Culpeppers hem willen.'


      Hunter wilde iets zeggen, keek naar Case en hield zijn mond.


      'Het ziet ernaar uit dat ik een nieuwe voorman nodig heb nadat de kwestie met de Culpeppers is opgelost,' zei Elyssa nerveus.


      'Het heeft geen zin een brug over te steken voor je hem hebt bereikt,' zei Case. 'We zouden allemaal dood kunnen zijn voordat we bij de rivier zijn.'


      Elyssa sloot haar ogen.


      'Ja,' zei ze zacht. 'We zouden kunnen sterven. Wij allemaal.'


      'Niet zo somber!' zei Hunter. 'Als we eenmaal weten wie de spion is, komt alles in orde!'


      'Misschien,' zei Case. 'Maar ik heb een akelig gevoel.'


      Onmiddellijk ging Hunters aandacht van Elyssa naar Case.


      'Hoezo?' vroeg hij.


      'Die jongens worden ongeduldig.'


      'Zo zijn ze geboren. Ongeduldig en lui! Daarom zijn het rovers.'


      Case knikte. 'Dat betekent dat de Culpeppers misschien niet wachten tot jij alles hebt gevangen en getemd.'


      'Dat is ook bij mij opgekomen.'


      'Dacht ik wel. Welke voorbereidingen heb je getroffen?'


      'Er is voldoende water en brood om een beleg te doorstaan. Gimp is jutezakken aan het vullen voor het opvangen van verdwaalde kogels.'


      'Stel dat ze jullie uitroken?'


      Elyssa hapte hoorbaar naar adem. Aan die mogelijkheid had ze nooit gedacht.


      'Dat zouden ze niet doen,' mompelde ze.


      'Ze hebben het eerder gedaan,' zei Case zakelijk.


      'Zijn ze het nu ook van plan?' vroeg Hunter.


      'Ze hebben er niets van tegen de mannen gezegd.'


      'Ik heb een schuilplaats, voor het geval het zover komt,' zei Hunter.


      'Waar?' vroeg Case.


      'In een grot aan de voet van een berg. Een kleine kilometer bij het huis vandaan. Er is een bron, en ik heb er proviand naartoe gebracht.'


      'Wie weet ervan?' vroeg Case.


      'Alleen jij, ik en Elyssa.'


      'Houden zo!'


      'Ik denk niet dat we de grot nodig zullen hebben,' zei Elyssa.


      Case keek haar vragend aan.


      'Hoezo?' vroeg Hunter.


      'Gaylord zei dat hij er genoeg van had om opgejaagd te worden, weet je nog?'


      Hunter knikte.


      'Ze zijn lui,' vervolgde Elyssa. 'Ze willen dat de ranch intact is, zodat ze er zo kunnen intrekken. Vanmorgen probeerde Ab zelfs Ladder S van me te kopen.'


      Hunter keek stomverbaasd.


      'Kopen?' vroeg hij ongelovig.


      'Ja. Alles keurig en legaal, zei Ab. Niets wat die Yankees van streek zal maken.'


      'Verdomd,' bromde Hunter.


      'Waarom heb je zijn aanbod niet aangenomen?' vroeg Case.


      'Ladder S is meer waard dan dertig Yankee-dollar,' antwoordde Elyssa kortaf.


      'Inderdaad, ma'am,' beaamde Case. 'Maar waarschijnlijk is het al het contante geld dat dat ellendige zwijn heeft.'


      'Het punt is,' zei Elyssa, 'dat de Culpeppers op zoek zijn naar een keurige, legale manier om zich te settelen.'


      'Ze hebben ontdekt dat roven niet zo zaligmakend is als ze hadden verwacht, denk ik,' zei Hunter droogjes.


      'Waarschijnlijker is, dat ze het net als de Comancheros gaan aanpakken,' zei Case. 'Een kamp voor de clan opslaan en een paar dagen rijden daarvandaan rooftochten houden.'


      'In de toekomst zullen die jongens alleen nog maar rooftochten in de hel houden,' zei Hunter.


      Elyssa huiverde. Het zou gemakkelijker zijn geweest wanneer Hunter die woorden boos had uitgesproken, met een van woede trillende stem.


      Maar hij sprak op kalme toon. Zonder enige emotie.


      Zoals Case.


      'Vertrouwen ze je?' vroeg Hunter aan Case.


      'Voor zover ze iemand vertrouwen die geen Culpepper is.'


      'Hopelijk is dat voldoende.'


      'Zodra ik iets hoor, waarschuw ik je.'


      Het begon harder te waaien. Elyssa rilde. De winter was in aantocht. Er hing een vinnige kou in de lucht.


      'Laten we je gauw naar huis brengen,' opperde Case. 'Ik volg jullie tot aan de stal.'


      'Stel dat iemand je ziet!' zei Hunter.


      'Ik zal voorzichtig doen. Maar ik wil dat die honden me kennen, zodat ze niet gaan blaffen als ik een keer naar de ranch moet komen.'


      'Oké.' Hunter wendde zich tot Elyssa en zei: 'Wacht hier. Ik wil onder vier ogen met Case praten. Ga niet weg!'


      'Waar zou ik in hemelsnaam heen moeten?' vroeg ze uitdagend.


      'Naar de plek waar je naartoe ging toen je al die spookpaden maakte,' antwoordde Hunter nors.


      Daarna nam hij Case apart en begon zo zacht te praten, dat Elyssa hem niet kon afluisteren.


      'Ik ga een...' begon hij.


      'Vertrouw je haar niet?' onderbrak Case. Ook hij praatte zacht.


      'Ach, ik vertrouw haar niet meer dan ik elke flirt vertrouw.'


      Case trok zwijgend zijn wenkbrauwen op.


      'Het punt is,' zei Hunter, 'dat iemand al die spookpaden tussen B Bar en Ladder S heeft gemaakt.'


      Case wachtte zonder een woord te zeggen.


      'Als Elyssa niet wegging om met Bill te flirten, wie heeft ze dan wél ontmoet, verdomme?' zei Hunter.


      Case haalde zijn schouders op. Blijkbaar kon het hem geen zier schelen wie Elyssa al dan niet ontmoette, en begreep hij niet waarom Hunter zich er druk om maakte.


      'Wat heeft dat met het vangen van Culpeppers te maken?' vroeg hij.


      'Rechtstreeks niets, waarschijnlijk,' gaf Hunter toe.


      'Uh-huh.'


      Peinzend keek Case van Elyssa naar zijn broer.


      'Heb je soms belangstelling voor Bills Sassy?' vroeg hij met vlakke stem.


      'Ik ben met een flirt getrouwd geweest. Eenmaal was voldoende om me te genezen.'


      Case haalde zijn schouders op. 'Wat is je plan?'


      'Allereerst een val zetten voor onze spion.'


      Case knikte.


      'Als je de komende twee dagen hoort dat ik een Twin River Connected-brandmerk laat registreren,' zei Hunter, 'weten we dat Mickey onze man is.'


      'Twin River Connected,' mompelde Case. Toen knikte hij goedkeurend. 'Mooi. Dan krijgen die boeven een koekje van eigen deeg.'


      'Ze zullen er bloednerveus van worden,' stemde Hunter in met een flauwe glimlach.


      'Stel dat ik niets hoor?' vroeg Case.


      'Dan zal ik Lefty hetzelfde vertellen.'


      'En als dat niet helpt?'


      'Dan zullen we de Culpeppers overvallen voor ze óns kunnen overvallen.'


      'Zo mag ik het horen.'
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      'Hunter vertrouwt me niet,' zei Elyssa bitter.

    


    
      Verbaasd keek Penny op van de bonen die ze als avondmaaltijd aan het koken was. Zij en Elyssa hadden zojuist de ontbijtspullen afgewassen en opgeruimd.


      'Hoe kom je daarbij?' vroeg Penny, zich vooroverbuigend om het houtvuur te controleren.


      'Vanmorgen vroeg ben ik naar Bill gegaan...' begon Elyssa.


      'Wat?' riep Penny uit. Toen vroeg ze snel: 'Is alles goed met hem?'


      'Hij had bloeddoorlopen ogen en een ongeschoren gezicht, maar voor de rest leek het goed met hem te gaan. Voor zover het goed kan gaan met een man die bijna een gevangene op zijn eigen ranch is.'


      'Hoe bedoel je?'


      'De Culpeppers zijn bij hem ingetrokken.'


      'Mijn God,' fluisterde Penny. 'Misschien is dat de reden waarom...'


      Haar stem stierf weg.


      'Waarom wát?' vroeg Elyssa.


      Hoofdschuddend boog Penny zich nogmaals voorover om te kijken ofhet vuur goed brandde.


      'Penny? Wat bedoelde je?'


      Penny deed het fornuisdeurtje met een harde klap dicht en draaide zich naar Elyssa om.


      'Het zou je niet moeten verbazen dat Hunter je niet vertrouwt,' zei ze botweg.


      Elyssa hield abrupt op met uien snijden.


      'Waar heb je het over? Ik heb niets gedaan om zijn wantrouwen te verdienen.'


      'Nee?' vroeg Penny koeltjes.


      'Nee!'


      'Misschien staat het hem niet aan dat jij wegsluipt om met Bill te flirten.'


      Geschokt staarde Elyssa Penny aan.


      Penny staarde terug.


      'Wat bedoel je in vredesnaam?' vroeg Elyssa ten slotte.


      'O, ontken het maar niet. Bill heeft van Gloria gehouden. Toen je terug was uit Engeland en hij je bekeek met je zijden en satijnen kleren en je blonde haren, zag hij Gloria als het ware voor zich staan.'


      'Penny...' begon Elyssa.


      'Hij heeft niet één keer naar me gekeken sinds je thuiskomst,' onderbrak Penny met rauwe stem. 'Niet één keer!'


      Toen draaide zich om. Niet snel genoeg om de tranen te verbergen die over haar wangen stroomden.


      Elyssa was perplex. Ze verroerde zich niet. Ze dacht razendsnel na terwijl ze probeerde zich te herinneren wat Hunter had gezegd over mannen en blond haar.


      Niet alle mannen worden verblind door zonlicht dat op blonde haren schijnt.


      En wat Penny had geantwoord.


      De juiste man wel, en hij is de enige die telt.


      Voor Penny was de juiste man Bill Moreland geweest. Dat was hij nog steeds.


      'Jíj hebt al die spookpaden naar B Bar gemaakt,' zei Elyssa.


      Penny rechtte haar schouders en bleef met haar rug naar Elyssa toe staan.


      Elyssa liep naar de andere vrouw en omhelsde haar.


      'Hoe lang hou je al van Bill?'vroeg ze.


      Even leek het of Penny niet zou antwoorden. Maar toen begon haar hele lichaam te beven, terwijl ze toegaf aan het verdriet dat ze zo lang had proberen te verbergen.


      'Sinds ik a... amper vijftien was,' stamelde ze. 'Maar hij zag me niet staan. Hij had alleen oog voor Gloria.'


      Elyssa gaf Penny een knuffel.


      'Toen stierf Gloria,' fluisterde Penny. 'En na een tijd leek Bill me eindelijk te z... zien!'


      Zwijgend hield Elyssa Penny vast en streelde haar rug, wensend dat ze meer kon doen om de oudere vrouw te troosten.


      'Toen k... kwam jij thuis,' zei Penny bitter, 'en keek Bill helemaal niet meer naar me.'


      'Het is niet wat je denkt tussen ons,' zei Elyssa zachtjes.


      'Dat is het wél! Hij k... komt nooit meer naar ons plekje bij Wind Gap. Ik g... ga daarheen en wacht en wacht en...' Penny's stem stierf weg.


      'Het komt niet door mij,' zei Elyssa. 'Waarschijnlijk is hij bang dat de Culpeppers hem zullen volgen.'


      'Hij wil jou! Daarom komt hij niet meer naar mij toe!'


      'Penny, het is niet wat je denkt.'


      'Wel waar!'


      'Ik ben Bills dochter.'


      Penny stond als aan de grond genageld. Voor het eerst keek ze Elyssa aan.


      'Zijn dóchter?'


      'Dat heeft hij gezegd tegen...'


      Ineens bedacht Elyssa zich. Ze wilde niet praten over Hunters broer, een spion in het kamp van de Culpeppers. Iemand zou het toevallig kunnen horen.


      '... mij,' eindigde ze.


      'Wanneer?'


      'Maakt dat wat uit?' vroeg Elyssa kalm. 'Het feit is dat ik Bills dochter ben. Niet zijn minnares.'


      Penny haalde diep adem.


      'Echt waar?'


      'Ja.'


      Toen slaakte Penny een zucht en omhelsde Elyssa stevig.


      'Het schijnt je niet te verbazen dat ik Bills dochter ben,' zei Elyssa.


      'Nee, nu ik erover nadenk...'


      'Hoezo?'


      'Ongeveer twee jaar na je geboorte arriveerde het bericht dat je vader - ik bedoel John Sutton - was omgekomen tijdens het goud zoeken in Colorado Territory.'


      Elyssa dacht aan haar moeder, alleen en wachtend op haar mans terugkeer. Wachtend terwijl John Sutton langer en langer wegbleef. Wachtend, hopend en vrezend. Toen had haar het bericht van John Suttons dood bereikt.


      Je hoefde bepaald niet schrander te zijn om te raden wat er daarna was gebeurd.


      'Het kostte Bill bijna een jaar,' zei Penny gespannen, 'maar uiteindelijk lukte het hem Gloria voor zich te winnen.'


      Elyssa sloot haar ogen. Ze bleef Penny strelen, trachtend het bevende lichaam van de andere vrouw te kalmeren.


      'Toen, op een dag, arriveerde je vader, John,' zei Penny. 'Gloria was hysterisch. John en Bill hadden knallende ruzie. Daarna vertrok Bill en begon zijn eigen ranch. B Bar. Negen maanden later werd je geboren.'


      'Dan zou ik kunnen zijn wat ik dacht dat ik was. Johns dochter en niet die van Bill.'


      'Dat denk ik niet.'


      'Hoezo?'


      'Ik denk niet dat je vader een vrouw zwanger kon maken. Na je geboorte bleef hij vijf jaar thuis, maar Gloria raakte niet opnieuw in verwachting.'


      'Het is ook niet zeker dat Bill een vrouw zwanger kan maken.'


      'Dat is het wel!'


      'Wat bedoel je?'


      'Ik verwacht een kind,' zei Penny simpelweg.


      Even was Elyssa sprakeloos van verbazing.


      'Daarom heb je je zo beroerd gevoeld,' zei ze na een tijdje. 'Ochtendmisselijkheid, geen malariakoorts!'


      Penny knikte verslagen.


      'Weet Bill het?'


      'Nee,' fluisterde Penny.


      'We zullen het hem moeten vertellen.'


      'Nee! Als het hem iets kon schelen, zou hij het wel vragen.'


      'Maar de Culpeppers...'


      'Verhinderden hem niet met jou te praten,' onderbrak Penny.


      'Door mijn komst op B Bar is Bill bijna gedood, en scheelde het niet veel of ik was meegesleurd om een Culpepper-hoer te worden!' zei Elyssa afgemeten.


      Penny sperde haar ogen wijd open.


      'Alleen de duivel weet wat er was gebeurd wanneer Hunter me niet was gevolgd,' vervolgde Elyssa.


      'Mijn God,' zei Penny. Toen voegde ze er aarzelend aan toe: 'Als Bill je minnaar niet is en je niet wist dat hij je vader was, waarom zette je dan zoveel op het spel om hem te spreken?'


      'Omdat ik het zat ben dat vee van Ladder S Wind Gap passeert en nooit terugkomt.'


      'Bill zou geen...' begon Penny boos.


      'Dat weet ik,' onderbrak Elyssa. 'Maar drank verandert een man, zoals Hunter al zei.'


      'Bill zou geen Ladder S-vee stelen!'


      'Maar jammer genoeg kan hij de Culpeppers niet tegenhouden het wel te stelen,' zei Elyssa. 'Ladder S heeft bijna geen vee meer over!'


      Penny sloot haar ogen en kreunde zacht.


      'Wat moeten we doen?' fluisterde ze.


      'Hunter bedenkt wel iets,' antwoordde Elyssa.


      Dat móet hij gewoon! dacht ze. Maar die gedachte hield ze voor zich.


      'Voel je je nu beter?'vroeg Elyssa even later. 'Misschien is het beter dat je een poosje gaat rusten.'


      'Dat is niet nodig. Werken leidt me af van... alles.'


      Elyssa wierp haar een triest glimlachje toe.


      'Ben je blij met de baby?' vroeg ze zachtjes.


      'Jazeker!' Penny glimlachte voor het eerst. 'Ik heb altijd al een kind gewild.'


      'Oké. We zullen eerst met de Culpeppers afrekenen en dan treffen we maatregelen om een baby op Ladder S groot te brengen.'


      'Haal je niet de neus voor me op omdat ik Bill heb toegestaan.... omdat ik zijn vrouw ben hoewel we niet zijn getrouwd?'


      Elyssa bedacht hoe hevig haar eigen hartstocht was geweest toen ze in Hunters armen lag. Als hij haar zwanger had willen maken, zou ze alles hebben gedaan om hem te helpen. Ze zou pas aan de bezwaren hebben gedacht als het veel te laat was.


      Zwanger.


      Ongetrouwd.


      Helemaal alleen.


      'Nee,' zei Elyssa, 'ik denk dat het heel, heel moeilijk is je niet te geven aan de man van wie je houdt.'


      Penny glimlachte opnieuw, ondanks de tranen op haar wangen.


      'Ik was bang dat je me van de ranch zou wegsturen,' bekende ze.


      'Nooit.'


      'Veel vrouwen zouden dat doen. En nog méér mannen!'


      'Ik niet.'


      De zekerheid in Elyssa's stem stelde Penny gerust. Sinds ze ontdekt had dat ze in verwachting was, had ze vreselijk in spanning gezeten.


      'Dank je,' zei ze eenvoudigweg.


      'Doe niet zo mal. Jij en je baby zijn alles wat ik in de wereld heb, met uitzondering van...' Elyssa aarzelde.


      'Hunter?' vroeg Penny.


      'Ik dacht aan Bill. Hunter wil niet van me houden. Hij wil me zelfs niet sympathiek vinden.'


      'Maar hij kijkt naar je zoals Bill altijd naar Gloria keek.'


      Elyssa kreeg hoop.


      'Echt waar?' vroeg ze ademloos.


      Penny knikte.


      'Jij kijkt ook naar hem,' voegde Penny eraan toe.


      'Ik kan het niet helpen,' fluisterde Elyssa. 'Ik hou van hem!'


      Uit de richting van de kraal klonk het gebries van een angstig paard, gevolgd door een rauwe kreet van een boze man.


      Zonder te aarzelen pakte Elyssa het jachtgeweer, dat de laatste tijd voortdurend binnen haar handbereik was, en liep naar de achterdeur.


      Zojuist had een van de pas getemde, wilde paarden Mickey op de stoffige grond geworpen. Mickey stond op, greep het bit vast en begon het paard met een rijzweep te slaan.


      Het doodsbange dier brieste opnieuw. Het probeerde aan de zweep te ontsnappen. Mickey hield het bit stevig vast terwijl hij doorging met slaan.


      Met haar jachtgeweer in de hand rende Elyssa naar de kraal.


      Hunter was sneller. Hij kwam uit de stal, zag wat er gebeurde en beval Mickey onmiddellijk te stoppen.


      Mickey negeerde hem.


      Een ogenblik later gaf Hunter Mickey een keiharde klap. Mickey smakte zo hard tegen het hek, dat de spijlen rammelden. Hij hees zich overeind, schudde zijn hoofd, zag Hunter en beging opnieuw een ernstige fout. Hij stormde op Hunter af als een doldrieste stier.


      Hunter stapte opzij, stak zijn laars uit en liet Mickey's eigen gewicht de rest doen. De grote cowboy maakte een salto en landde op zijn rug in het stof.


      Enkele ogenblikken later maakte hij zijn derde fout. Hij trok zijn pistool.


      Hunter schopte zo hard tegen Mickey's hand, dat het pistool met een wijde boog door de lucht vloog. Toen ging Hunter buiten Mickey's bereik staan wachten om te zien hoe stom de jongeman was.


      Mickey schudde zijn hoofd, rolde opzij en krabbelde overeind. Wankelend op zijn benen schudde hij zijn gekneusde hand heen en weer. Hoewel hij er woest genoeg uitzag om iemand te doden, reikte hij niet naar het tweede pistool dat hij droeg.


      Hunter knikte.


      'Reageer je woede af op het graven van kuilen. Daarna moeten er palen voor de omheining in worden gezet,' zei Hunter kortaf.


      'Het is maar een godvergeten wild paard, verdomme!' riep Mickey.


      'Een paard dat goed genoeg was om je uit het zadel te werpen.'


      Mickey werd rood van woede.


      'Geen enkele échte man slaat een paard omdat het dier hem uit het zadel heeft geworpen,' vervolgde Hunter. 'Ga kuilen graven!'


      Langzaam liep Mickey naar zijn hoed, raapte hem op en liep naar de plek waar zijn pistool in het stof lag. Toen bukte hij zich.


      De verandering in Hunters houding was onmiskenbaar. Als Mickey een vierde fout wilde begaan door te proberen het wapen te gebruiken, zou Hunter hem neerschieten.


      Zonder te controleren hoe vuil het was geworden, stopte Mickey het pistool in zijn holster en beende weg, in de richting van de stal.


      Toen de norse cowboy Hunter passeerde, deed hij net of Hunter lucht was. Hunter wenste dat hij Mickey simpelweg kon ontslaan. Dan had hij niets meer te maken met die bruut. Maar jammer genoeg had Ladder S zo'n groot personeelstekort, dat ze zich niet konden permitteren iemand weg te sturen. Tenzij wegens dronkenschap of het plegen van een een koelbloedige moord.


      Bovendien kon Mickey de spion van de Culpeppers zijn. Als dat zo was, konden ze hem voor iets beters gebruiken dan voor het graven van kuilen.


      Hunter schrok op van het geluid van een geweer dat beveiligd werd. Hij draaide zich razendsnel om terwijl hij zijn revolver trok.


      Elyssa's adem stokte. Het ene moment waren Hunters handen leeg. Het volgende moment hield hij een revolver vast, die klaar was om te schieten.


      'Ben je van plan je wapen tegen me te gebruiken?' vroeg Hunter.


      'Ik zou jou dezelfde vraag kunnen stellen.'


      Met een soepele beweging vergrendelde Hunter zijn revolver en stopte het wapen in zijn holster.


      'Ik ben blij te zien dat de haan van je jachtgeweer niet is gespannen,' zei hij. 'Zo te zien ben je van plan mij dood te schieten in plaats van Mickey.'


      'Ik zit eraan te denken.'


      'Waarom?'


      'Ik weet nog dat Mickey me hard genoeg vastgreep om blauwe plekken te veroorzaken. En hij behandelde me als een prostituee. Het enige wat jij toen deed, was zeggen dat hij moest ophouden met tijd verspillen en aan het werk moest gaan.'


      Hunter wachtte, kijkend naar haar boze ogen en haar handen die gereed waren om de haan van het jachtgeweer opnieuw te spannen. En op hem te schieten.


      'Maar wanneer Mickey een wild paard met een zweep slaat,' vervolgde Elyssa, 'sla je hem halfdood!'


      'Het paard deed niets verkeerds.'


      'Ik dan wel?'


      Hunters dreigende, donkere ogen namen Elyssa aandachtig op. Zoals altijd droeg ze zijde of satijn. Sexy kleren die nauw om haar lichaam sloten en bij elke ademhaling de aandacht van alle mannen trokken.


      'Ja,' zei hij koel, 'je deed iets verkeerds.'


      'Wat?'


      'Je brengt mannen het hoofd op hol wanneer je ze passeert. Dat weet je, maar je blijft langs ze heen lopen.'


      'Wat moet ik dan doen? Binnen blijven, opgesloten achter de gordijnen?'


      'Ja.'


      Elyssa's ogen stonden op steekjes.


      'Je meent het serieus,' zei ze vol ongeloof.


      'Nou en of!'


      Elyssa ontstak in woede.


      'Jammer dan, mooie man,' zei ze roekeloos. 'Ik ga me niet opsluiten enkel en alleen omdat ik niet als man maar als vrouw geboren ben.'


      'Ik dacht wel dat je het zo zou opvatten. Sommige vrouwen weten gewoon niet dat ze leven, tenzij een of andere man ze bewondert.'


      De verachting in Hunters stem kwam hard aan.


      'Zo ben ik niet,' antwoordde Elyssa. 'En zo ben ik nooit geweest!'


      'Dat zeggen ze allemaal.'


      'Verdomme, ik ben niet zoals je vrouw!'


      'Schreeuw nog een beetje harder,'teemde hij. 'Ik weet zeker dat de jongens een en al oor zijn!'


      Na die woorden draaide Hunter zich om en liep naar de stal.


      'Hunter!'


      Hunter aarzelde geen moment, maar vervolgde gewoon zijn weg.


      Elyssa stond op het punt hem nogmaals te roepen, toen ze zich bewust werd van Lefty en Gimp. De twee oude cowboys stonden buiten de stal te luisteren.


      Met een mengeling van verontwaardiging en schaamte draaide Elyssa zich om en liep terug naar de keuken.


      Dit kan zo niet doorgaan, zei ze tegen zichzelf. Ik moet zorgen dat Hunter dat inziet.


      Misschien als ik met hem praat wanneer er niemand is om ons af te luisteren...


      Hoe langer Elyssa erover nadacht, hoe aantrekkelijker het idee werd. Ze had privacy nodig om dergelijke persoonlijke zaken met Hunter te bespreken.


      Kennelijk raakte de herinnering aan zijn trouweloze vrouw hem nog steeds diep, en wilde hij niet opnieuw zijn hart in de waagschaal stellen.


      Door schade en schande wordt men wijs.


      Op de een of andere manier moest ze Hunter doen inzien dat hij rustig zijn hart aan haar kon toevertrouwen. Ze zou het geschenk van zijn liefde koesteren en haar eigen liefde door hém laten koesteren.


      Kon ze hem dat maar doen begrijpen.


      Vanavond, nadat Penny naar bed is gegaan, dacht ze. Dan zal ik met hem praten en zorgen dat hij het inziet!

    


    
      

    


    
      De deur van Elyssa's slaapkamer kraakte een beetje toen ze hem opendeed. Ze verstijfde, maar ze hoorde geen beweging beneden of in Hunters kamer.

    


    
      Na een zucht van opluchting te hebben geslaakt, trok ze deur zo zacht mogelijk achter zich dicht. Met trillende vingers bond ze haar lichtblauwe, satijnen peignoir strakker om haar middel.


      Toen liep Elyssa - al duimend - op haar tenen over het stukje gang dat haar slaapkamerdeur van die van Hunter scheidde. De vloer voelde koud aan onder de dunne, satijnen muiltjes die ze droeg. Haar handen waren echter nóg kouder. Ze maakte zich nerveus over het gesprek dat haar te wachten stond.


      Hunters deur was dicht.


      Een tijdje bleef Elyssa voor de deur staan, met haar hand op de deurknop. Haar hart klopte in de keel. Vlak voordat ze helemaal haar moed verloor, deed ze de deur een paar centimeter open.


      'Hunter?' fluisterde ze.


      Het geluid van een revolver waarvan de veiligheidspal werd overgehaald, leek even luid als een schreeuw in de stilte.


      'Waar ben je in godsnaam mee bezig?' vroeg Hunter zachtjes. Hij klonk woedend.


      Elyssa schrok zich een ongeluk. Hunter stond links van haar, nog geen vijftien centimeter bij haar vandaan.


      'We moeten praten,' fluisterde ze.


      'Dat kan tot morgen wachten.'


      Hunter begon de deur voor haar neus dicht te slaan.


      Elyssa stak snel haar satijnen muiltje tussen de kier en duwde met beide handen tegen de deur.


      'Nee! Het moet nu gebeuren, nu er niemand is die ons kan afluisteren,'riep ze.


      'Praat niet zo hard!' fluisterde Hunter.


      'Laat me dan binnen.'


      Hunter aarzelde. Hij probeerde af te koelen. Zijn bloed joeg heet door zijn aderen nu hij besefte dat Elyssa midden in de nacht voor zijn deur stond.


      Hij haalde diep adem. De lucht die hij inademde was vol van Elyssa's unieke geur. Een tuin die gekruid was met rozemarijn en maanlicht.


      De hitte in Hunter bereikte het kookpunt!


      'Dit is geen goed idee, Sassy.'


      'Wel waar!'


      'Nee.'


      'Jawel!' siste ze. 'Ik weet wat ik doe, Hunter.'


      Hij twijfelde er niet aan.


      De gedachte maakte hem nóg hitsiger.


      Waarom niet? vroeg hij zich af. God weet dat we het beiden graag genoeg willen om ervan te genieten.


      Uiteindelijk is ze geen maagd. Dat heeft Mickey voldoende duidelijk gemaakt met zijn gesnoef in Dugout Saloon.


      En Sassy heeft het bevestigd toen ze vertelde dat ze haar keurige neven had geschokt met haar gedrag.


      Zonder waarschuwing ging de deur wijd open.


      Elyssa viel bijna in Hunters armen. Automatisch stak hij een hand uit om haar te ondersteunen. De hitte van haar lichaam door de satijnen peignoir was als vuur.


      Een vuur dat hem verbrandde.


      Omdat Hunter ernaar hunkerde Elyssa uit te kleden en haar te nemen met alle hevige passie die ze in hem opwekte, dwong hij zich haar los te laten. Hij had gezworen nooit meer een flirt macht over hem te laten uitoefenen.


      In plaats van Elyssa dicht tegen zich aan te trekken, reikte hij langs haar heen en sloot de deur. Het klikje van het slot ontlokte Elyssa een zacht geluid, alsof ze net snel had ingeademd.


      'Oké,' zei Hunter met hese stem. 'Wat is er zo verdomde dringend dat het niet tot morgen kan wachten?'
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      Elyssa opende haar lippen om iets te zeggen. Ze kwam tot de ontdekking dat haar mond kurkdroog was geworden. Hunters blote borstkas glansde in het maanlicht dat door het slaapkamerraam binnenstroomde.

    


    
      De mannelijke schoonheid van spieren en donkere borstharen fascineerde Elyssa.


      Nu ze alleen met Hunter in zijn slaapkamer was, werd ze door de intimiteit daarvan overspoeld door een golf van verwarrende emoties.


      'Sassy?'


      'Mmm.'


      Elyssa slikte en streek met haar tong langs haar lippen. Ze wilde Hunter vragen een hemd aan te trekken, maar dat deed ze niet. Hij vond haar immers al meisjesachtig.


      'Ik wilde alleen...' Elyssa's stem begaf het.


      Hunter wachtte.


      Zijn zwijgzaamheid ergerde haar.


      Hier ben ik dan, amper in staat adem te halen omdat ik zo dicht bij hem ben, dacht Elyssa boos. Hij kijkt me aan alsof het hem helemaal niets doet om halfnaakt met een vrouw in zijn slaapkamer te zijn.


      Ineens besefte ze hoe dat kwam.


      Natuurlijk, stommeling, zei ze tegen zichzelf. Hunter is getrouwd geweest. Voor hem is het heel gewoon een vrouw in zijn slaapkamer te hebben.


      Of in zijn bed.


      Elyssa slikte nogmaals. Toen rechtte ze haar schouders en onderdrukte haar nervositeit. Ze was vastbesloten niet onvolwassen te lijken in aanwezigheid van deze irritante man.


      'Ik flirt niet met Mickey,' zei ze.


      'Praat alsjeblieft wat zachter!'


      'Goed,' fluisterde ze nijdig. 'Heb je me gehoord?'


      'Verdomme, waarschijnlijk heeft de helft van de knechten op Ladder S je gehoord.'


      'Luister! Ik flirt niet met Mickey of met Bill of met welke man op aarde dan ook.'


      'Vertel mij wat!'


      'Dat heb ik net gedaan!'


      'Hoe noem je het dan wanneer je zijdelingse blikken op me werpt en je lippen likt alsof je niet kunt wachten om erachter te komen of ik even lekker smaak als ik eruitzie?'


      Elyssa hoopte dat haar blosjes niet te zien waren in het maanlicht. Ze wilde het liefst door de kieren in de vloerplanken te zakken. Nooit had ze gedacht dat haar bedoelingen zo doorzichtig waren.


      'Alleen naar jou, Hunter,' bracht ze er met moeite uit. 'Ik kijk alleen naar jou.'


      'Uh-huh.'


      Het geluid had een instemming moeten betekenen, maar Elyssa wist dat het dat niet was.


      'Hunter Maxwell,' siste ze, 'je hebt nog minder manieren en intelligentie dan een muilezel. Ik ben totaal anders dan je vrouw was!'


      Hunter had de neiging om in lachen uit te barsten. Elyssa stond voor hem, volhardend in haar onschuld, maar ze was midden in de nacht naar zijn kamer gekomen. Gehuld in het soort verleidelijke boudoir-kleding dat een man geil maakte en zijn lichaam in lichterlaaie zette.


      Maar ja, ze kleedde zich altijd zo. Daardoor bracht ze de mannen om haar heen het hoofd op hol.


      'Je bent me er eentje, Sassy,' zei Hunter met een lage stem. 'Je bent me er werkelijk eentje.'


      Hij was zo wijs zich niet nader te verklaren. Hij wilde niet dat haar woede-uitbarsting elk levend wezen op Ladder S zou wakker maken.


      'Je moet me geloven,' fluisterde Elyssa.


      'Waarom?'


      Elyssa knipperde met haar ogen.


      'Omdat het belangrijk is,' antwoordde ze gefrustreerd.


      'Waarom?'


      'Mijn God, zijn alle mannen zo dom of ben jij een speciaal geval?' siste ze.


      Hunter glimlachte flauwtjes. Het was boeiend te zien dat Elyssa haar onschuld zo heftig verdedigde, dat haar borsten verleidelijk heen en weer zwaaiden onder haar satijnen peignoir.


      'Hunter?'


      'Ik luister.'


      'Je bent de koppigste man die ik ken,' fluisterde Elyssa geprikkeld.


      'Soms heb ik zin om je eens flink door elkaar te schudden tot je tanden rammelen.'


      'Waarom kom je dan midden in de nacht naar mijn slaapkamer?' mompelde Hunter.


      'Omdat het best mogelijk is dat een van ons tweeën morgen sterft en ik...'


      Elyssa's stem stierf weg. Ze kon niet 'Ik hou van jou' zeggen tegen een man die met het geduld van een roofdier naar haar keek.


      Die vervloekte vrouw van hem, dacht Elyssa bitter. Ze heeft Hunter voor ieder ander verpest.


      'En?' vroeg Hunter.


      'Ik...'


      Elyssa maakte een hulpeloos handgebaar en keek Hunter sprakeloos aan.


      'Je wilt me,' zei hij zachtjes. 'Een meisje dat stoutmoedig genoeg is om op deze manier naar de kamer van een man te komen, zou niet met haar mond vol tanden moeten staan.'


      'Hunter,' fluisterde Elyssa.


      'Zeg het!'


      Ze haalde diep adem.


      'Zeg dat je me wilt,' zei Hunter.


      Elyssa opende haar mond, maar er kwam geen woord over haar lippen.


      Hunter deed een stap naar voren. Toen was hij zo dicht bij Elyssa, dat hij de hitte van haar lichaam door de gladde peignoir heen voelde stralen.


      'Het is geen geheim,' vervolgde Hunter met een diepe, verleidelijke stem. 'Telkens wanneer je naar me kijkt, verraden je ogen je.'


      'Ik...'


      Opnieuw stierf Elyssa's stem weg. Hunters nabijheid was overweldigend. Ze had dit niet meer gevoeld sinds de avond in de tuin, toen ze hadden gedanst en gekust... en meer, heel veel meer.


      'Je ogen,' fluisterde Hunter, 'vertellen me dat je je herinnert hoe je je voelde op het moment dat ik je borsten kuste, en hoe je kreunde.'


      Er ging een lichte huivering door Elyssa heen. Een echo van de hartstochtelijke passie die ze had gevoeld toen zijn mond haar liefkoosde.


      'Je wilt je nogmaals zo voelen,' fluisterde Hunter. 'Waar of niet?'


      Elyssa hapte naar adem. Zachtjes verspreidde zich een hitte door haar lichaam. Het zoete, onverwachte vuur maakte dat ze beefde.


      Hij heeft gelijk, besefte ze. Ik wil me opnieuw zo voelen.


      Huiverend deed ze haar ogen dicht.


      'Ik... ik wil je,' fluisterde ze.


      'Was de waarheid zo moeilijk?' fluisterde Hunter terug.


      Zijn adem streek langs haar voorhoofd, haar wang en haar lippen.


      Beiden voelden ze het trillen van Elyssa's lichaam. Hunter haalde diep adem en stond zichzelf toe zich te herinneren hoe het was om haar op te winden met slechts een enkele streling. Nooit eerder had een vrouw zo op hem gereageerd.


      Nooit.


      Haar reactie achtervolgde hem nog steeds.


      'Hunter,' fluisterde Elyssa, 'wil je me kussen? Hard. Heel hard. Zoals in de tuin.'


      Bij het horen van die woorden begon Hunter te kreunen. Hij sloeg zijn armen om Elyssa heen en boog zijn hoofd naar haar toe. Toen zijn mond de hare raakte, merkte hij dat die open en hongerig was. Zijn tong gleed naar binnen. Daarna gaf hij haar waar ze om had gevraagd.


      Hard. Heel hard.


      Elyssa's tong speelde met de zijne. Niet aarzelend of bescheiden. Ze herinnerde zich hoe het was om bemind en verteerd te worden door zijn kus. Ze had ervan gedroomd, ernaar verlangd, ernaar gesmacht met een intensiteit waarvan ze zich nu pas bewust was.


      Met een hese kreun sloeg ze haar armen om Hunters nek en drukte zich tegen hem aan. Ze wilde dicht bij hem zijn. Nog meer dan ze al was.


      Ze moest gewoon dichter bij hem zijn.


      Elyssa's onstuimige reactie en de aanraking van haar met satijn bedekte borsten die langs zijn borstkas streken, deden Hunter alle redenen vergeten waarom het stom van hem was haar zelfs maar te kussen. Ze smaakte als wijn die door zijn bloed stroomde, hem overspoelend met honger en vuur.


      Hij wilde zoveel meer dan een hete kus en het gevoel van haar borsten op zijn huid.


      En hij zou het hebben!


      Plotseling - zonder waarschuwing - voelde Elyssa dat ze werd opgetild. De kracht van Hunters armen was een verlokking, een belofte en een herinnering tegelijk. Ze gaf zich er roekeloos aan over.


      Toen brandde het vuur van Hunters kus al het andere uit Elyssa's gedachten weg. Vaag besefte ze dat de druk in haar rug afkomstig was van beddengoed dat onder haar was samengepropt. Maar het was niet van belang, behalve dat het haar dichter bij Hunters lichaam bracht.


      Met een kreetje van genot liet Elyssa haar handen over Hunters gespierde rug dwalen. De huivering van opwinding die door hem heen ging was even koppig als pure whisky voor Elyssa.


      Ze herhaalde de liefkozing, zijn kracht met haar handen masserend. Haar tong streek begerig langs de zijne. Eerst aarzelend, toen ongeremd gleden haar nagels over de lange spieren aan beide zijden van zijn ruggengraat.


      Het lage keelgeluid dat Hunter maakte was bedwelmend. Er stroomde een ongekende hitte door haar heen. Haar lichaam werd steeds meer gespannen. Rusteloos wreef ze zich tegen hem aan, in een poging de pijn in haar borsten te verzachten.


      'Ik wil...' begon ze, onregelmatig ademhalend.


      Hunter legde zijn hand over haar mond.


      'Stil,' zei hij zachtjes in haar oor. 'Ik weet heus wel wat je wilt.'


      Met snelle bewegingen maakte zijn andere hand Elyssa’s satijnen peignoir open. Hij boog zijn hoofd. Toen streelden zijn lippen een van haar borsten. Zonder acht te slaan op de fijne zijde van haar nachtgewaad, nam hij haar tepel in zijn mond.


      Elyssa hief haar lichaam naar hem op. Ze wilde nog meer van die heerlijke liefkozing.


      Hunter gaf het haar met zijn tanden, zijn tong en de wilde, veranderende druk van zijn mond.


      De spanning in Elyssa's lichaam werd heviger en heviger. Toen brak hij, haar lichaam drenkend in vloeibaar vuur. Ze beefde en maakte een onsamenhangend, zwak geluid. Daarna fluisterde ze smekend om meer.


      Met een zacht gegrinnik begon Hunter haar andere tepel te kussen.


      Elyssa kromde haar rug. Ze vocht niet tegen de mannelijke hand die haar onvoorzichtige kreten dempte. Ze merkte het niet eens. Haar hele wezen concentreerde zich op het intense branden van haar vlees.


      Hunters vrije hand dwaalde over haar lichaam en begroef zich tussen haar dijen. Ze verstijfde, maar dat had hij niet in de gaten. Door haar hitte en haar gepassioneerde reactie kon hij slechts aan één ding denken. Hij legde zijn hand op haar gevoeligste plekje. Lange vingers streelden haar onderzoekend.


      Elyssa werd overweldigd door een verrukkelijk genot. Ze slaakte een kreet van verbazing, die niet verder kwam dan Hunters harde linkerhand over haar mond.


      Toen werden de bewegingen van Hunters andere hand sneller en voelde Elyssa opnieuw de spanning in haar lichaam toenemen. Deze keer werd haar kreet veroorzaakt door passie in plaats van verbazing.


      'Verdomme,' fluisterde Hunter, 'de volgende keer zullen we een plek moeten vinden waar we meer privacy hebben. Ik wil elk geluid dat ik jou ontlok horen.'


      Zijn duim wreef over haar gevoelige plekje. Haar lichaam was als een strak gespannen boog. Het lukte hem amper zijn eigen kreun te smoren toen ze haar vloeibare hitte de vrije loop liet.


      'Doe je benen wijd,' fluisterde Hunter in haar oor.


      Elyssa verstond de woorden nauwelijks. Haar benen bewogen zich ongedurig, op zoek naar meer van het wilde, kwellende genot dat ze zojuist had ervaren.


      Maar Hunters hand lag niet meer tussen haar benen, haar strelend met zuiver vuur. Ze schudde haar hoofd terwijl ze probeerde te spreken. Ze was van plan hem te zeggen dat ze meer, en niet minder, van zijn aanraking wilde.


      'Stil maar, Sassy. Ik ben net zo gretig als jij!'


      Elyssa voelde dat Hunter zich tussen haar knieën nestelde en haar dijen spreidde. Toen bewogen zijn harde vingers zich opnieuw. Deze keer was er geen zijde om het hete contact te temperen.


      Trillend van genot hief Elyssa haar heupen naar hem op om nog meer van de zoete kwelling te kunnen genieten.


      Zijn duim wreef nogmaals heen en weer. En opnieuw was daar die vloeibare hitte.


      'God,' zei Hunter met omfloerste stem.


      Zijn lichaam verstrakte, zijn heupen bewogen zich snel. Toen was hij in haar.


      Zijn hand over haar mond verhinderde dat Elyssa's kreet van verbazing en pijn door het huis weerklonk. Kronkelend duwde ze tegen zijn schouders, in een poging zich van het brandende gewicht tussen haar benen te bevrijden.


      Hunter gromde en stootte opnieuw diep in haar door. Plotseling schokte zijn hele lijf en stortte hij zich met een luide kreun in haar leeg. Daarna viel hij slap op haar neer.


      Onmiddellijk draaide Elyssa haar hoofd af om aan zijn linkerhand te ontsnappen. Toen ze nogmaals tegen Hunters schouders duwde, rolde hij opzij.


      Zonder een woord te zeggen maakte hij zich van Elyssa los, keerde haar de rug toe en bracht zijn kleren weer in orde.


      Ze wachtte tot hij iets zei.


      Wat dan ook.


      De stilte duurde zo lang, dat Elyssa dacht erin te zullen stikken. Net toen ze alle hoop had laten varen, deed Hunter eindelijk zijn mond open. Hij sprak met een lage, emotieloze stem, waar ze geen spoortje liefde in kon ontdekken.


      'Ga terug naar je slaapkamer, Sassy. Morgen zal het weer een lange dag zijn.'


      Aanvankelijk kon Elyssa niet geloven dat dat alles was wat Hunter haar te zeggen had.


      'W... wat?' fluisterde ze.


      'Voor vanavond is het uit met de pret. Ga terug naar je kamer.'


      Elyssa sloot haar ogen op het moment dat de waarheid als een donkere, ijskoude golf over haar heen spoelde.


      Nu weet ik het, dacht ze somber. Het was geen liefde voor mij waar Hunter tegen vocht. Het was pure begeerte.


      En we hebben beiden verloren.


      De pijn daarvan was schokkend.


      Instinctief wist Elyssa dat ze niet aan haar verdriet kon toegeven. Nog niet. Niet hier.


      Niet in Hunters bed.


      Ik zal niet huilen, dacht ze.


      Het is mijn eigen schuld. God weet dat Hunter me vaak genoeg heeft gewaarschuwd. Ik geloofde hem domweg niet.


      Dwaas.


      Ik zal niet huilen.


      'Sassy?'


      Zwijgend stapte Elyssa uit Hunters bed. Ze bewoog zich zo snel, dat haar peignoir als vernielde vleugels achter haar aan flapperde.


      Zonder enig geluid ging de slaapkamerdeur open en dicht.


      Hunter trok een grimas en vloekte zachtjes. Hij was te snel en te ruw geweest. Hij had geprobeerd zich in te houden, maar door de vloeibare, zijdezachte ontladingen van Elyssa had hij zich helemaal laten gaan. Nooit had hij zo naar een vrouw verlangd als naar Elyssa.


      'Verdomme,' mompelde hij, walgend van zichzelf.


      Hij vermoedde dat Elyssa had liggen wachten op lieve woordjes en tedere liefkozingen. Hij was ernstig in de verleiding geweest dat te doen.


      Maar hij had het zichzelf niet toegestaan.


      Hij was verdoemd wanneer hij - als een marionet - aan haar touwtjes ging dansen. Enkel en alleen omdat hij genomen had wat ze aanbood.


      Maar de volgende keer zal het anders zijn, beloofde Hunter zichzelf. De volgende keer zal ik niet dulden dat haar lieve klauwtjes en haar hete, kronkelende lichaam me van mijn zinnen beroven.


      Hij huiverde van opwinding bij het idee dat hij Elyssa opnieuw tot de zijne zou maken.


      Hij twijfelde er geen seconde aan dat er een volgende keer zou zijn.


      Een meisje dat zo gepassioneerd was als Sassy zou gauw weer hongerig zijn, en opnieuw midden in de nacht op zijn deur kloppen.


      Ik zal op haar wachten, dacht hij.


      Lang zal het niet duren.


      Toen stak hij glimlachend een kaars aan en liep naar de waskom. Hij trok zijn broek en zijn ondergoed uit. Vervolgens pakte hij een washandje en begon zich te wassen.


      Op het moment dat hij bloed zag op zijn slappe penis, stopte hij abrupt.


      Wat is dat verdomme? dacht hij ontzet.


      Ik was niet ruw genoeg om bloed te doen vloeien. Ik was snel, maar ze was klaar voor me.


      Dat wist Hunter zeker. Het was het gladde, vochtige welkom van Elyssa's lichaam dat hem zijn zelfbeheersing had doen verliezen.


      Het moest haar maandstonde zijn geweest.


      Uit de aangrenzende kamer kwamen zachte, gedempte geluiden. Hunter spitste zijn oren. Na enkele ogenblikken was hij ervan overtuigd dat Elyssa huilde.


      Met een onbehaaglijk gevoel waste hij zich. De geluiden in Elyssa's kamer hielden niet op.


      Naakt liep hij naar de muur tussen hun slaapkamers en luisterde aandachtig. Zo te horen kwamen de geluiden niet uit de richting van Elyssa's bed. Ze deed niet wat Belinda altijd had gedaan. Luid snikkend in bed liggen. Tot ze kreeg wat ze van hem wilde.


      In feite leek het of Elyssa haar uiterste best deed om volstrekt geen geluid te maken.


      Ik moet haar pijn hebben gedaan, dacht Hunter.


      Verdomme! Ik kan niet geloven dat ik haar ruwer heb behandeld dan een onbesuisde pummel als Mickey.


      Vol afschuw en woede over zijn gebrek aan zelfbeheersing, kleedde Hunter zich vliegensvlug aan en liep naar Elyssa's kamer.


      Toen hij de deur opende, waren de snikken duidelijker hoorbaar.


      Zijn neusgaten vulden zich met een scherpe geur, alsof iemand stof verbrandde.


      Hunter sloot de deur achter zich. Na één blik wist hij dat Elyssa nu in bed was. In de kleine open haard lag iets langzaam te branden.


      'Sassy?' vroeg Hunter zachtjes.


      Het gesnik hield abrupt op.


      Zonder geluid te maken liep Hunter naar het bed en ging op de rand zitten.


      Zodra Elyssa de matras voelde inzakken onder Hunters gewicht, wilde ze vluchten. Maar ze was poedelnaakt. De gevlekte resten van haar nachtgewaad en haar peignoir smeulden in de open haard.


      Elyssa lag doodstil, als een dier in de val. Ze wenste dat Hunter wegging. Huilend door hem betrapt te worden, maakte de lange lijstvan de vernederingen van die nacht nog langer! Ze kon er werkelijk niet meer tegen!


      Toen Hunters hand haar haren streelde, kromp ze ineen. Hunter voelde dat en slaakte een vloek.


      'Het spijt me,'zei hij. 'Het was niet mijn bedoeling ruw te zijn.'


      Toen Hunter nogmaals door haar haren streek, dwong Elyssa zich net te doen of ze het niet merkte. Toch kon ze niets ondernemen tegen de trillingen die haar lichaam teisterden. Haar zenuwen waren tot het uiterste gespannen.


      'Je was nauwer dan ik verwachtte,' zei Hunter met een hese stem. 'Het was lang geleden dat ik had gevrijd. Je was klaar voor me en ik brandde van begeerte.'


      Elyssa zei niets, deed niets. Ze lag gewoon in bed en trilde onder Hunters tedere, ongewenste aanraking.


      Het hevige trillen van Elyssa's lichaam was als zout dat in de verse wond van Hunters zelfrespect werd gewreven.


      'Rustig maar,' mompelde hij. 'Vanaf nu zal ik zo teder als zonlicht voor je zijn. De volgende keer zul je er meer van genieten. Er is zoveel hartstocht in je, Sassy. Wat dat betreft passen we goed bij elkaar.'


      Sassy!


      De gehate bijnaam vernietigde Elyssa's zelfbeheersing. Met een onverstaanbare kreet haalde ze fel naar Hunter uit, als het verstrikte dier dat ze was. Haar kromme vingers reikten als klauwen naar zijn gezicht.


      In een reflexbeweging greep Hunter haar polsen beet.


      'Kalm, Sassy. Luister je niet? Ik zei dat ik je nooit meer pijn zal doen.'


      'Ik haat je,' siste Sassy. 'Verdwijn voor ik het hele huis bij elkaar schreeuw!'


      'Alsjeblieft, kom tot bedaren en hou op je als een verkrachte maagd te gedragen.'


      'Waarom zou ik dat niet doen? Het is precies wat ik ben! Of beter gezegd, was!'


      'Waar heb je het over? Mijn vrouw heeft nooit gebloed. Zelfs niet de eerste keer.'


      'Minnaar,' snauwde Elyssa, 'ik wed om deze ranch dat je niet eens in de buurt van je vrouw was tijdens haar eerste keer!'


      Het plotselinge besef onthutste Hunter.


      Het was de pijn van een maagd geweest, geen ervaren passie van een flirt, die Elyssa had doen verstijven en wild onder hem had doen kronkelen.


      En hij had de hele tijd haar mond met zijn hand bedekt.


      'Jezus!' fluisterde Hunter ontzet. 'Waarom heb je me niet tegengehouden?'


      'Dat heb ik geprobeerd!'


      Hunter werd woedend om wat haar woorden in feite inhielden.


      'Verdomme, Sassy,' zei hij op dreigende toon. 'Ik heb je niet verkracht en dat weet je! Je was de hele tijd meegaand, tot het moment dat ik...'


      Hunter zweeg toen hij zich realiseerde waar zijn woorden toe leidden. Elyssa was meegaand geweest tot het moment dat hij haar maagdenvlies doorboorde.


      Een poosje hingen Hunters godslasteringen in de lucht, zoals de scherpe rook van Elyssa's vernielde nachtkleren. Elyssa luisterde naar zijn woorden en liet haar tanden zien, in een dierlijke reactie. Ze was heel blij te weten dat ze wat dit betrof eindelijk door Hunters barrières heen was gebroken. Toen Hunter Elyssa's karikatuur van een glimlach zag, wist hij dat haar razernij even groot was als de zijne.


      'Je had je tegen me kunnen verzetten,' zei hij. 'Waarom heb je dat pas gedaan toen het te laat was?'


      'Ik dacht dat ik van je hield.' Elyssa's stem was even diep en venijnig als die van Hunter. 'Ik dacht dat jij van mij hield. Ik dacht dat je dat alleen niet wilde laten merken, vanwege je eerste vrouw.'


      Geschokte stilte was Hunters enige anwoord.


      Toen zei hij zachtjes: 'Kleine dwaas!'


      'Voor de verandering zijn we het roerend met elkaar eens.'


      'Heb je niet naar me geluisterd?' vroeg Hunter. 'Heb ik ooit iets anders gezegd dan dat er begeerte tussen ons is?'


      Vernedering en boosheid vochten om het bezit van Elyssa's tong. Beiden wonnen.


      'Nee en nee! Maar nu luister ik, mooie man. Ik ben verdomme een en al oor.'


      'Te laat!' snauwde Hunter.


      Elyssa trad ook daarover niet in discussie.


      Er viel een diepe stilte.


      'Waar komt die stank vandaan?' vroeg Hunter ten slotte. Hij klonk geërgerd.


      'Van de kleren die ik droeg toen ik je kamer verliet.'


      Door de koele precisie van Elyssa's stem en de tranen die over haar wangen bleven biggelen wist Hunter dat ze zich amper onder controle kon houden.


      Niet dat hij haar dat kwalijk nam. Ook hij had moeite om zijn zelfbeheersing te bewaren.


      'God, wat een ingewikkelde toestand,' fluisterde hij.


      Elyssa negeerde hem. Ze concentreerde zich op haar zelfbeheersing. Nooit was het moeilijker geweest die niet te verliezen.


      'Nou, er zit niets anders op dan dat ik met je trouw,' zei Hunter zachtjes.


      Elyssa's hoofd ging met een ruk opzij. Ze keek hem ongelovig aan.


      Hunter merkte het niet. Hij was verdiept in de puinhoop die hij had gemaakt van wat een simpele, ongecompliceerde affaire had moeten zijn geweest.


      'Morgen zullen we iedereen vertellen dat we verloofd zijn,' zei hij. 'Zodra ik met de Culpeppers heb afgerekend, ga ik op zoek naar een priester. Daarna trouwen we.'


      Elyssa staarde Hunter aan alsof hij gek was geworden.


      Toen draaide Hunter zich om en wierp haar een ijzige blik toe. Toen hij sprak, was zijn stem even koud.


      'God zij mijn getuige, Elyssa Sutton, als je niet volwassen wordt en geen goede moeder voor mijn kinderen bent, zul je de dag berouwen waarop je me tot een huwelijk hebt gedwongen.'


      'Nee!


      'Wat?'


      'Nee. Ik trouw niet met je!'


      'Doe niet zo dwaas,' zei Hunter ongeduldig. 'Dat is wat je al die tijd wilde.'


      'We waren het er al over eens dat ik een dwaas was, Hunter. Maar in tegenstelling tot jou leer ik van mijn fouten. Ik trouw niet met je.'


      'Waarom niet?'


      'Als we trouwen, heb je het recht me dat aan te doen wanneer je maar wilt.'


      'Je zult het ook willen. Daar zal ik voor zorgen. Ik had alleen niet gedacht dat je een maagd was, gezien de manier waarop je op me reageerde. Alsof je een lucifer bij stro houdt.'


      Hunter glimlachte bij de herinnering.


      De glimlach schopte Elyssa tegen het zere been en maakte haar vernedering compleet.


      'Luister naar me, zelfvoldane klootzak,' snauwde ze. 'Op dit moment is er geen enkele wet die zegt dat ik ooit weer met een man moet vrijen. En ik zal zorgen dat het zo blijft, verdomme!'


      Hunter trok een grimas. 'Ik heb je al gezegd dat je er de volgende keer van zult genieten.'


      'Mijn God, je moet werkelijk denken dat ik stom ben,' siste ze. 'De volgende keer zul je ervan genieten,' bouwde ze hem na. 'Wat een onzin!'


      'Kalmeer en gebruik je hoofd in plaats van je scherpe tong. Als het huwelijk zo slecht was, zouden vrouwen toch niet getrouwd blijven?'


      'Wanneer de huwelijksband eenmaal om een vrouws stomme nek is gebonden, heeft ze weinig keus, hé?' beet Elyssa hem toe. 'Geen wonder dat kerken en gemeenten ervoor zorgen dat meisjes maagden zijn voor hun huwelijk. Anders zouden ze zich er nooit aan onderwerpen.'


      Hunter slikte een vinnige opmerking in en probeerde zijn onredelijke minnares tot rede te brengen.


      'Stel dat je zwanger bent?' vroeg hij.


      'Stel dat dat niet zo is?'


      'Stel dat het wél zo is?'


      Elyssa keek Hunter aan met verwilderde, fonkelende ogen. Bij elke ademhaling voelde ze haar zelfbeheersing wegvloeien.


      'Verdwijn, Hunter. Ik wil je niet meer. Nooit! Nooit van mijn leven!'


      'Verdomme, Sassy, je kunt niet...'


      'Verdwijn!'


      Abrupt stond Hunter op en liep naar de deur.


      'Morgenochtend zullen we nogmaals met elkaar praten,' zei hij, 'als je niet meer over je toeren bent.'


      Hij trok de slaapkamerdeur achter zich dicht. Daarna ging hij op de gang staan luisteren.


      Er kwam geen enkel geluid uit de kamer.


      Zelfs geen gesnik.


      Hunter wist niet wat hij met die stilte aan moest. Elyssa gedroeg zich niet zo als Belinda altijd had gedaan. Belinda had gebruik gemaakt van tranen, woorden en zwaaiende heupen om een man van al zijn trots te beroven. Bij Belinda was seks een wild spelletje geweest.


      Maar Elyssa was anders dan Belinda. Bij Elyssa was seks helemaal geen spel.


      Ik wil je niet meer. Nooit. Nooit van mijn leven!


      Hunter zei tegen zichzelf dat Elyssa er de volgende morgen anders over zou denken. Onder de vrouwelijke verontwaardiging was ze te intelligent om niet in te zien dat een huwelijk noodzakelijk was.


      Hij had haar ontmaagd.


      Het feit dat hij niet had begrepen dat ze nog maagd was, deed er niet toe. Hij had haar maagdenvlies doorboord en al zijn zaad in haar gespoten. Ze móesten trouwen!


      Ze zal wel bijdraaien als haar zenuwen zijn gekalmeerd, stelde hij zichzelf gerust.


      Uit de absolute stilte aan de andere kant van de deur maakte Hunter op dat dit vermoeden even onjuist was als al zijn andere veronderstellingen ten aanzien van Elyssa Sutton waren geweest.


      Elyssa was Belinda niet.


      De consequenties van die simpele waarheid hielden Hunter de lange, slapeloze nacht bezig.
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      Uiterlijk kalm trok Elyssa werkkleren aan. Sinds ze een paar jaar geleden naar Engeland was gestuurd, had ze die niet meer gedragen.

    


    
      Ooit had de zachte, donkerblauwe wollen gabardine broek haar goed gepast. Nu zat hij strak om haar heupen. De pijpen waren te kort, maar dat probleem konden haar laarzen oplossen.


      De blouse was een moeilijker geval. De geruite, flanellen overhemden die Elyssa altijd bij de broek had gedragen, spanden om haar boezem. Op haar vijftiende waren haar borsten aanzienlijk kleiner geweest dan nu.


      Ook de oude kleren van haar moeder zouden niet passen. Elyssa was groter dan haar moeder was geweest.


      Ik moet gewoon iets anders vinden om bij de broek te dragen, zei Elyssa somber tegen zichzelf.


      Wat dan ook.


      Ze piekerde er niet over haar Engelse jurken aan te trekken. Hunters vernietigende opmerkingen over haar kleren stonden in haar geheugen gegrift.


      Sommige meisjes weten niet dat ze leven, tenzij een of andere dwaze jongen ze bewondert.


      Je brengt mannen het hoofd op hol wanneer je ze passeert. Dat weet je, maar je blijft ze passeren.


      Elyssa weigerde als een haremvrouw in het huis opgesloten te zitten. Maar ze kon haar best doen om al het vrouwelijke aan haar te verhullen.


      Ze trok aan het flanellen overhemd om haar borsten meer ruimte te geven. De poging was vergeefs. Het overhemd was gewoon te krap.


      Maar als ze zijde en satijn droeg, zou Hunter haar een boze, veelbetekenende blik toewerpen.


      Als je een vluggertje wilt, ben ik bereid en in staat om daaraan mee te werken. Maar dat is dan ook alles, Sassy. Snelle seks.


      Hunter was een man van zijn woord. Snelle seks was precies wat het was geweest.


      Er prikten tranen van schaamte en woede in haar ogen. Een echo van het trieste, wrede moment toen ze ontdekte dat Hunter zo’n lage dunk van haar had.


      God zij mijn getuige, Elyssa Sutton, als je niet volwassen wordt en geen goede moeder voor mijn kinderen bent, zul je de dag berouwen waarop je me tot een huwelijk hebt gedwongen.


      Hunters woorden deden Elyssa veel meer pijn dan het doorboren van haar maagdenvlies. Zijn woorden bewezen dat ze haar liefde had gegeven aan een man die respect noch genegenheid voor haar koesterde.


      Alleen maar begeerte! Wellust!


      Laat-ie doodvallen! dacht ze.


      En ik ook, omdat ik een dwaas ben.


      Nadat ze haar tranen had gedroogd, rommelde ze in stoffige kisten tot ze een van haar vaders geitenleren overhemden vond. Ze waren zorgvuldig opgevouwen en weggeborgen. Het hemd was nog steeds soepel en draagbaar.


      Ze trok het over haar hoofd en rolde de mouwen op. De rechte zoom bedekte haar heupen. De franjes die van haar borsten naar beneden hingen, zwaaiden op een ergerlijke manier heen en weer, maar voor de rest werden haar welvingen er goed door verborgen.


      Elyssa wierp een blik in de spiegel. Haar crèmekleurige onderhemd was zichtbaar tussen de veters die de twee helften van het voorpand met elkaar verbonden. Met een ongeduldig gebaar trok ze ze strakker. Daarna vond ze een van haar vaders grote bandana's, en bond die om haar hals. De verbleekte, rode zakdoek hing tot over de veters, waardoor alles werd bedekt.


      Hoewel Elyssa er een hekel aan had haar haren gevlochten en opgestoken te dragen, maakte ze een vlecht van de lange, zijdezachte massa en stak die op met de zo gehate, in haar schedel prikkende haarspelden. Toen trok ze haar hoed naar beneden tot er geen enkele blonde haar meer te zien was.


      Opnieuw keek ze naar haar spiegelbeeld. Tot haar tevredenheid zag ze dat zelfs de meest kleingeestige, bekrompen, domme ex-rebellenkolonel haar er niet van kon beschuldigen dat ze de aandacht van een man probeerde te trekken door zich opzichtig te kleden.


      Ze liep de trap af naar de keuken, in de wetenschap dat ze Hunter niet meteen tegen het lijf zou lopen. Ze had hem eerder het huis horen verlaten.


      Verre van vroeg. Hij was bijna een uur later dan normaal naar beneden gegaan!


      Ongetwijfeld uitgeput door al die wellust, dacht Elyssa bitter.


      Met een brede glimlach om haar lippen liep ze de keuken binnen.


      'Goeie genade,' riep Penny uit. 'Wat is er met jou gebeurd?'


      'Pardon?' Elyssa vroeg zich af of Penny op de een of andere manier iets te weten was gekomen van de afgelopen nacht.


      'Je... eh... kleren.'


      'O.' Elyssa haalde haar schouders op. 'Ik heb mijn buik vol van mijn Engelse kleren.'


      'Sassy je kunt niet...'


      'Noem me geen Sassy!'


      Penny schrok van de woede in Elyssa's stem.


      'Het spijt me,' zei ze. 'Ik wist niet dat je de pest hebt aan Bills bijnaam voor jou.'


      Elyssa haalde haar schouders op en trachtte haar kalmte te bewaren.


      'Buitenshuis kun je niet in die kleren rondlopen,' zei Penny beslist.


      'Waarom niet?'


      'Het zijn mannenkleren!'


      'Ik doe mannenwerk. Waarom moet ik me dan in zijde en satijn hullen?'


      'Je klinkt net als je moeder,' mompelde Penny.


      Zonder iets te zeggen trok Elyssa ruwe, leren werkhandschoenen aan, liep naar de keukendeur en nam het jachtgeweer van een haak.


      'Ontbijt je niet?' vroeg Penny.


      'Ik heb geen honger.'


      'Laat me dan een lunch voor je inpakken.'


      'Als ik trek krijg, kom ik terug om iets te eten.'


      'Jij en Hunter,' zei Penny geërgerd. 'Ik denk dat er een soort herfstgriep heerst.'


      Elyssa draaide zich bliksemsnel naar de andere vrouw om.


      'Wat is er met Hunter?' vroeg ze scherp.


      'Hij had ook geen honger.'


      Mooi, dacht Elyssa. Ik hoop dat zijn geweten aan hem knaagt tot hij uitgemergeld is.


      Penny's bezorgde blik maakte Elyssa duidelijk dat ze haar gevoelens beter in de hand moest houden.


      'En hoe is het met jou?' vroeg ze kalm. 'Voel je je iets beter?'


      'Ja. Ik denk dat ik die misselijkheid voorgoed achter de rug heb.'


      Er ging een schok door Elyssa heen.


      Misschien ben ik wel in verwachting, dacht ze.


      'Maak je maar geen zorgen,' zei ze tegen Penny. 'We zullen ons heel goed redden zonder mannen.'


      Penny glimlachte flauwtjes.


      Elyssa gaf haar een dikke knuffel. Daarna liep ze met vastberaden passen naar de stal. Haar gezicht vertrok van de pijn. Elke stap die ze zette deed pijn.


      De herinnering aan Hunter die tussen haar dijen lag, doorkliefde Elyssa als een bliksem. Herinneringen aan het genot dat ze had gevoeld voordat haar lichaam overspoeld werd door golven van pijn.


      In de donkere pauzes tussen het genot, was ze zich beschaamd gaan voelen.


      Dwaas! dacht ze.


      Stomme idioot!


      Maar hoe Elyssa zichzelf ook noemde, onder haar woede smeulden de laatste vonken van een verrukkelijk vuur. Hunter had haar dan wel pijn gedaan toen hij haar maagdenvlies doorboorde, maar tot aan die ontmaagding had hij haar ook een ongekend genot geschonken.


      Als het huwelijk zo slecht was, zouden vrouwen toch niet getrouwd blijven?


      Hunters vraag had Elyssa bespot en tegelijkertijd verlokt. Ze had eruit begrepen dat seks meer was dan wat ze had ervaren. Die nacht was ze te boos geweest om op een andere manier op Hunters opmerking te reageren dan met een nog heviger woede. Nu bracht de echo van zijn sensuele woorden haar in de war.


      Jij zult het ook willen. Daar zal ik voor zorgen.


      Elyssa huiverde, toen dat door haar geest en haar lichaam weerklonk.


      'Goedemorgen, miss Elyssa. Ik heb het idee dat u zich beter voelt.'


      Elyssa knipperde met haar ogen. Toen kreeg ze Gimp in het vizier.


      'Hunter zei dat u zich niet lekker voelde,' vervolgde Gimp, 'en vandaag niet zou rijden.'


      Elyssa kreeg felle blosjes op haar wangen. Bepaalde plekken waren inderdaad een beetje gevoelig en pijnlijk. Het besef dat Hunter dat wist, bracht haar in verlegenheid.


      En het maakte haar boos.


      'Hunter heeft het mis,' zei Elyssa vinnig. 'Maar ja, hij vergist zich vaak ten aanzien van mij. Ik zal Leopard berijden.'


      'Eh...'


      'Wat is er?'


      'Hunter wil niet dat u in uw eentje rijdt.'


      'Hunter kan naar de hel lopen.'


      Met een geschokte Gimp in haar kielzog, liep Elyssa naar Leopards box. Enkele minuten later reed ze de stal uit. Daarna leidde ze de hengst over de omheining van de paddock.


      'Ze zijn in het noordelijk deel van het moeras aan het werk,' riep Gimp haar na.


      Elyssa wuifde.


      'Kijk uit voor roodhuiden! Morgan zei dat hij er een paar had gezien!'


      Elyssa wuifde opnieuw.


      Leopard stormde door het landschap. Na een tijdje hielden Elyssa's dijen op met protesteren en pasten zich aan het vertrouwde ritme aan.


      Het land vloog voorbij in geelbruine herfstinten. De wind, de blauwe lucht en het stralende zonlicht hadden een kalmerende uitwerking op Elyssa's geestesgesteldheid.


      Voor ze het wist was ze aan de rand van het moeras. Daar ontdekte ze dat ze niet langer alleen was. Twee gewapende mannen kwamen aangereden om haar te beletten haar weg te vervolgen.


      'Dit is Ladder S-land,' riep Reed. 'We hebben niet veel op met vreemdelingen.'


      'Dat is beslist waar,' zei Elyssa kalm, toen de mannen vlak bij haar waren. 'Goedemorgen, Blackie, Reed.'


      Reed staarde haar met grote ogen aan, vloekte zachtjes en vergrendelde de haan van zijn jachtgeweer.


      Blackie deed hetzelfde.


      'U... ú bent het, miss Sutton!' stamelde Reed. 'Ik... eh... ik herkende u niet onder die... eh... uitrusting.'


      'Herkende je Leopard niet?' vroeg Elyssa bits.


      'Nee, ma'am. Sommigen van de Culpepper-rovers rijden op gevlekte pony's.'


      'Hebben jullie vee gevonden?' vroeg Elyssa aan Reed.


      'Een paar stuks. Voornamelijk fokdieren.'


      Elyssa grimaste. 'Nou, beter dat dan niets.'


      'Ja, ma'am,' mompelden beide mannen.


      Ze bleven heimelijke blikken op Elyssa werpen, alsof ze zich ervan verzekerden dat de zoete, hese vrouwelijke stem inderdaad uit de berg mannenkleren op Leopards rug kwam.


      'Waar hebben jullie het meest een extra rijder nodig?' vroeg Elyssa.


      'Eh, nou, eh...' antwoordde Reed.


      Elyssa wachtte. Ze vermoedde al wat de man daarna zou zeggen.


      'Ik kan het beter aan Hunter vragen,' zei hij.


      'Hunter,' bevestigde Blackie met opluchting in zijn stem.


      Laat het nu maar gebeuren. Dan heb ik het gehad, zei Elyssa tegen zichzelf terwijl ze zich schrap zette. Hoe langer ik wacht om hem te trotseren, hoe moeilijker het zal zijn.


      'Haal hem,' beval ze kortaf. 'Tot die tijd zal ik aan het werk zijn langs enkele moeraspaden die ik ken.'


      'Ja, ma'am,' zei Blackie.


      Hij keerde zijn pezige pony en gaf het dier de sporen. Met openlijke jaloezie zag Reed zijn partner vertrekken.


      'Ga met hem mee,' zei Elyssa. 'Je zult me alleen maar tot last zijn. De paden die ik ken zijn behoorlijk smal.'


      'Maar Hunter zei dat u nooit alleen mocht zijn,' wierp Reed tegen.


      'Hunter is niet de eigenaar van Ladder S. Dat ben ik! Onthoud dat goed!'


      Reed slikte. 'Ja, ma'am.'


      Met een ongelukkig gezicht keerde hij zijn pony en ging Blackie achterna.


      Elyssa zette koers naar het noorden. Ze reed langs de rand van het moeras. Intussen speurde ze rond om te zien of er vee het hoge riet was in- of uitgelopen.


      Er waren niet veel paden in het moeras. Het vee kende ze allemaal. Het moeras was een koel oord om zich terug te trekken wanneer de zomerzon te heet werd. En een oord dat lang vochtig was nadat de herfstzon het gras van de graslanden tot hooi had gedroogd.


      Boven haar hoofd werden wolken door de wind voortgedreven. Aan alle kanten werd Elyssa omringd door het zacht ruisende, in de wind wiegende hoge gras en het nog hogere riet. Uit verborgen plaatsen kwam de roep van hoornleeuweriken die opgeschrikt waren door Leopards grote hoeven.


      Zoals altijd wanneer Elyssa onder een uitgestrekte, stralende lucht reed kwam ze tot rust. Langzaam ebde de pijn van de afgelopen nacht weg. Voor het eerst sinds ze Hunters slaapkamer was binnengegaan, kon ze diep ademhalen.


      Niet aan Hunter denken, zei ze tegen zichzelf. Denk aan koeien. Die zijn je toekomst.


      Hunter niet!


      Leopards oren draaiden van links naar rechts en weer terug, elk geluid controlerend. Zijn trillende neusgaten snoven onderzoekend de geuren op. De leiding die hij nodig had werd zowel door de knieën van zijn berijder gegeven als door de teugels, die losjes op zijn manen rustten.


      Elyssa was zich voortdurend bewust van Leopards reactie op de omgeving. Ze wist dat de zintuigen van het paard veel scherper waren dan die van haar. Wanneer er iemand of iets in het moeras was, zou Leopard dat veel eerder in de gaten hebben dan zij.


      Juist op het moment dat Elyssa iets zag dat leek op pas geknakt riet, bleef Leopard staan. Hij draaide zijn hoofd om en keek in de tegenovergestelde richting. Met gespitste oren en opgeheven hoofd staarde de hengst naar de bergen.


      De wind voerde het geluid van schoten en geschreeuw met zich mee. Terwijl Elyssa haar hand boven de ogen hield tegen de felle zon, stond ze in de stijgbeugels naar de Ruby Mountains te kijken.


      Na een poosje onderscheidde ze een gestalte. Iemand rende een lange helling naar het moeras af. Ongeveer achthonderd meter bij Elyssa vandaan. Enkele ogenblikken later kwam ze tot de ontdekking dat de hollende gedaante een indiaans meisje was. In haar armen droeg ze iets dat eruitzag als een bundel kleren.


      Een eind achter de indiaanse reden vier ruiters. Ze schreeuwden en slaakten kreten van vreugde, als dronken mannen tijdens de jacht op kalkoenen. Kennelijk maakten ze zich niet druk om het vangen van het meisje voordat ze haar toevlucht zocht in de veiligheid van het moeras. Voor zover je het moeras veilig kon noemen.


      Elyssa verstrakte en kneep haar ogen samen. Tegen alles in hoopte ze dat ze zich had vergist.


      Maar ze had zich niet vergist. Twee van de mannen reden op grote, roodbruine muilezels.


      Culpeppers, dacht Elyssa bang. Ze haalde snel haar karabijn te voorschijn.


      Dat arme meisje heeft geen schijn van kans, dacht ze. Ze spelen slechts met haar, genietend van haar angst.


      Toen schoot Elyssa drie keer in de lucht om de ruiters van Ladder S te waarschuwen die bij de rand van het moeras aan het werk waren. Daarna stopte ze de karabijn terug in het foedraal en drukte de hielen van haar laarzen in Leopards gladde vacht.


      Onmiddellijk zette de hengst zich in beweging en begon te galopperen. Elyssa boog zich over zijn nek en spoorde hem aan tot een nog grotere snelheid. Zonder acht te slaan op het gevaar van de ongelijke grond onder Leopards hard dravende hoeven.


      Elyssa wist het meteen toen de Culpeppers haar in het oog kregen. Een van de ruiters schreeuwde, sloeg zijn muilezel met een zweep en stuurde het dier naar voren, zodat hij voor de anderen uit reed. De andere ruiters trokken hun geweren en schoten op de vluchtende indiaanse.


      Elyssa hoorde een salvo van geweerschoten. Op hetzelfde moment realiseerde ze zich dat het meisje helemaal geen bundel kleren droeg.


      Het was een baby.


      Elyssa gaf Leopard nogmaals de sporen en schreeuwde dat hij nog harder moest rennen. Het grote paard strekte zich uit en denderde door het woeste land.


      De wind graaide met onzichtbare klauwen naar Elyssa. Door zijn kracht werd haar hoed afgerukt en vielen de haarspelden uit haar vlechten. Binnen de kortste keren hingen haar haren los en wapperden als een vlasblonde vlag achter haar in de wind.


      Elyssa hield zich stevig aan Leopards nek vast en reed met alle vaardigheid die ze bezat. Haar blik bleef constant gericht op de steeds kleiner wordende kloof tussen het indiaanse meisje en Leopard.


      En de Culpeppers.


      God, wat zijn die muilezels vlug! dacht Elyssa ontzet.


      Ze had slechts een paar seconden om te beslissen wat ze ging doen. De Culpeppers de pas afsnijden, biddend dat de mannen van Ladder S zouden arriveren voor de Culpeppers het meisje te pakken kregen.


      Of het meisje op Leopard hijsen en haar vliegensvlug naar het moeras brengen om dekking te zoeken.


      Eindelijk hoorde het indiaanse meisje het geluid van Leopards hoeven boven haar eigen piepende ademhaling uit. Ze veranderde van richting, weg van de grote hengst.


      'Nee,' schreeuwde Elyssa. 'Vriend! Ik ben een vriend!'


      Of het meisje dacht dat de vreemdelinge met de blonde haren veiligheid bood. Of ze was gewoon te moe om een langere weg naar het moeras te nemen. Ze rende naar Elyssa toe terwijl ze haar hoofd boog en de bundel kleren waarin de baby was gewonden dichter tegen zich aandrukte. Haar blote voeten vlogen over de harde grond.


      Elyssa was nu zo dichtbij, dat ze de Culpepper herkende die niet ver achter haar reed. Het was Gaylord Culpepper. De Culpeppers naderden met angstaanjagende, duizelingwekkende snelheid.


      En de eerste Culpepper richtte zijn geweer op het vluchtende meisje.


      Elyssa wist pas dat ze haar karabijn had getrokken en schoten had gelost, toen ze de terugslag van het wapen tegen haar schouder voelde. Ze herlaadde het en vuurde zo vlug mogelijk. Intussen stormde Leopard dichter en dichter naar de galopperende muilezels toe.


      Plotseling schreeuwde de Culpepper, hief zijn armen op en viel onder de hoeven van zijn muilezel. Gaylord kon het dier nog net ontwijken voordat zijn eigen muilezel de bloedverwant onder de voet zou lopen.


      Elyssa voelde zich opgelucht en misselijk tegelijk. Ze negeerde het.


      Toen ze naast het meisje ging rijden, stopte ze de karabijn terug in het foedraal. Al rennend stak de indiaanse Elyssa de baby toe, in een stille smeekbede in elk geval het leven van het kindje te redden. Het was te laat om het hare te redden.


      De overgebleven mannen zouden over enkele ogenblikken bij hen zijn.


      Elyssa pakte het kindje beet en drukte het met haar linkerarm tegen haar zijde. Tegelijkertijd maakte ze haar voet los van haar rechterstijgbeugel en stak haar rechterhand uit naar het hijgende meisje.


      'Vlug!' riep ze. 'Pak mijn hand vast! Zij zijn veel sneller dan jij!'


      Het gebaar zei meer dan woorden. Met een katachtige beweging sprong de indiaanse op de stijgbeugel.


      Op de een of andere manier slaagde Elyssa erin het meisje zo lang beet te houden, dat deze vaste voet kreeg in de stijgbeugel. Met één voet in de stijgbeugel klampte ze zich met beide handen aan de zadelknop vast.


      Elyssa keerde Leopard en stuurde hem in dodelijke vaart naar het moeras.


      De kogels vlogen langs haar heen en belandden op de grond. Het was alleen maar een kwestie van tijd tot de rovers de vluchtende hengst hadden neergeschoten.


      Met haar ene arm ondersteunde Elyssa het indiaanse meisje, dat moeite had zich aan het zadel vast te houden. Elyssa's andere arm drukte de bundel vodden tegen haar lichaam, de hulpeloze baby tegen kogels beschermend op de enige manier die mogelijk was.


      'Hou vol!' riep Elyssa. 'Het kan me niet schelen hoe, maar hou vol!'


      Als het indiaanse meisje het al begreep, dan zei ze niets. Haar ogen waren leeg, uitgeput. Haar gezicht zat onder de blauwe plekken.


      Leopard stormde naar het moeras zonder vaart te minderen, al was het terrein ruig. Toen Elyssa achterom keek, zag ze dat Gaylord Culpepper niet meer dan negen meter van haar verwijderd was. Hij zat ontspannen in het zadel, en nam de tijd om de loop van zijn geweer te richten.


      Uit een ooghoek zag Elyssa dat bijna anderhalve kilometer verderop ruiters van Ladder S uit het moeras kwamen gestormd. Bugle Boy was aan de leiding. Hij rende alsof de duivel hem op de hielen zat. De kloof tussen Hunter en de rovers werd met verbazingwekkende snelheid kleiner.


      Hunter hield zijn geweer vast terwijl hij reed. Hij leek net een schietend paardmens.


      De afstand was te groot om nauwkeurig te kunnen schieten vanaf de rug van een rennend paard. Dat wist Elyssa. Evenals ze wist dat het alles was wat Hunter kon doen. Tot hij dichterbij was gekomen.


      En tegen die tijd zou Gaylord de twee vrouwen een voor een hebben neergeschoten. Met het gemak van een man die vissen in een vat doodschiet.


      Voor Elyssa uit, rechts van haar, klonk een schot dat in het moeras werd afgevuurd. Meteen daarna werd het achter haar beantwoord. De kogel ging rakelings langs Elyssa heen, zodat ze het stof van de grond zag opspringen. Links van Leopards dravende hoeven.


      Plotseling was Leopard in de geelbruine bescherming van het moeras. Met katachtige bewegingen rende de hengst een smal, modderig pad af. Juist op het moment dat de indiaanse geen kracht meer over had, bracht Elyssa haar paard tot stilstand. Het meisje viel op de grond. Een haveloze hoop kleren.


      Achter Elyssa barstte een salvo van geweerschoten los. Leopard stond zwaar te hijgen. Elyssa bevrijdde zich van de stijgbeugels en gleed van het paard, met de baby in de ene en haar karabijn in de andere arm.


      Het indiaanse meisje slaakte een schorre kreet. Daarna stak ze haar handen uit. Elyssa boog voorover en gaf de baby aan zijn moeder.


      Toen schrok Elyssa van een geluid achter haar. Razendsnel draaide ze zich om. Haar wapen was geladen en gereed om te schieten.


      Opnieuw slaakte de indiaanse een kreet. Ze probeerde te gaan staan, maar ze had er de kracht niet voor.


      'Rustig maar, Sassy,' zei een stem uit het riet. 'Ik ben het. Case.'


      Elyssa had het gevoel dat de wereld van haar schouders was getild. Met een zucht van verlichting richtte ze de loop van de karabijn omhoog.


      Toen kwam Case uit het riet te voorschijn, gewapend met een geweer.


      Het indiaanse meisje scheen hem te herkennen. Langzaam ontspande ze zich en begon zachtjes voor haar baby te zingen. Het kindje had geen kik gegeven gedurende het lange vluchten. Uit de vodden stak een klein vuistje. Piepkleine vingers sloegen zacht tegen het gezicht van het meisje. De glimlach die ze haar baby schonk was even stralend als de hemel.


      'Ben je gewond?' vroeg Case aan Elyssa.


      Elyssa's mond was veel te droog om een poging tot spreken te doen. Ze schudde slechts haar hoofd.


      'Wacht hier,' zei Case. 'Wanneer ik terugkom, zal ik de roep van een hoornleeuwerik nadoen. Als je iets anders hoort, maak je dan gereed om te schieten.'


      Elyssa knikte.


      Case keek haar onderzoekend aan.


      'Hou vol, Sassy. 'Ik ben zo weer terug.'


      Elyssa knikte opnieuw.


      Af en toe klonken er schoten in de verte. Het geroffel van paardenhoeven werd overstemd door het ruisen van het golvende riet.


      Het leek een uur - in werkelijkheid waren het niet meer dan minuten - voor de roep van een hoornleeuwerik door het riet weerklonk.


      'De kust is veilig,' zei Case. 'Ze rennen weg, als de prairiewolven die ze zijn.'


      Elyssa slaakte een zucht. Onmiddellijk daarna voelde ze zich misselijk en zwak. Ze begon te beven en te wankelen op haar benen.


      Wat is er met me aan de hand? dacht ze. Ik heb geen kilometers over het land gerend, zoals dit arme meisje.


      Elyssa kreeg antwoord op haar vraag, toen het beeld voor haar geestesoog verscheen van de Culpepper die zijn handen ophief en onder de hoeven van zijn rennende muilezel viel.


      Elyssa slikte en slikte, trachtend de opstand van haar maag de kop in te drukken.


      Zodra Case uit het riet was opgedoken, wendde Elyssa zich tot het indiaanse meisje. Toen ze zich bukte om te kijken of alles goed was met de baby, werd ze overvallen door een golf van misselijkheid. Blindelings knielde ze neer en kroop weg van het meisje en de baby.


      Elyssa kreeg de ene braakaanval na de andere. Ze gaf over tot ze te zwak was om haar hoofd rechtop te houden. Vaag besefte ze dat ze dat niet hoefde. Iemand deed het voor haar.


      Sterke armen tilden Elyssa op, draaiden haar om, wiegden haar. Zachte handen veegden haar gezicht schoon met een koele, vochtige bandana. Ze lag rillend tegen een mannenborst.


      'Hunter?' fluisterde ze. Haar stem was hees.


      'Nog niet,' antwoordde Case. 'Maar het zal niet lang duren of hij komt.'


      'Nee,' zei Elyssa, worstelend om zich van Case los te maken.


      Case hield haar gevangen tegen zijn borst. Zijn greep was krachtig en teder tegelijk.


      'Kalm, kleintje,' zei hij. Hij hield haar een fles voor en voegde eraan toe: 'Alsjeblieft, spoel je mond. Dan zul je je beter voelen.'


      'Het meisje...' begon Elyssa.


      'Ik heb haar onderzocht. Ze is niet door een kogel geraakt. De baby ook niet. Op dit moment is ze hem aan het voeden. Tenminste, dat probeert ze. Het arme ding heeft het zwaar te verduren gehad van die Culpeppers. '


      Met een bevende zucht nam Elyssa een slok water.


      Toen Elyssa mannen hoorde naderen, duwde ze zwakjes tegen Case's armen.


      'Laat me los,' smeekte ze.


      'Je beeft nog steeds. Geef je zenuwen de tijd om te kalmeren.'


      'Nee! Ik wil niet dat hij weet dat ik een grote zwakkeling en een lafaard ben.'


      'Lafaard?'


      Case keek Elyssa verbijsterd aan. Haar kleine pogingen tot verzet negerend, begon hij opnieuw haar gezicht schoon te maken, alsof ze een kind was. De zachtheid van zijn aanraking was strijdig met de boosheid in zijn lichtgroene ogen.


      'Je bent noch zwak noch laf,' zei Case kalm. 'Veel mannen storten in en zetten het op een lopen wanneer ze voor het eerst met geschutvuur en de dood kennismaken.'


      Elyssa kreunde.


      'Ik weet het,' zei Case. 'Je vindt het niet leuk jezelf eraan te herinneren dat je misschien een man hebt gedood, hoewel die Culpepper buitengewoon moordlustig was en een massa mensen heeft omgebracht.'


      De koele, vochtige bandana streek over Elyssa's voorhoofd en ogen.


      'Maar je deed wat gedaan moest worden,' vervolgde Case. 'Je hield stand en redde levens, met gevaar voor eigen leven. Een soldaat had niet dapperder kunnen zijn.'


      Elyssa keek Case diep in de ogen en begreep alles wat hij niet had gezegd.


      'Jou is het ook overkomen, hé?' fluisterde ze. 'Het... het schieten en de misselijkheid.'


      'Ik ben eroverheen gekomen,' antwoordde Case op zakelijke toon. 'Dat zul jij ook doen. Je bent een sterke vrouw, Sassy. Veel sterker dan een man op het eerste gezicht zou denken.'


      Plotseling kraakte het riet. Met verbazingwekkende snelheid verscheen er een revolver in Case's hand.


      'Ik ben het,' zei Hunter.


      'Fluit de volgende keer. Anders zou het je laatste kunnen zijn.'


      Hunter duwde de riethalmen opzij. Hij vroeg zich af wat Case zou zeggen als hij wist dat zijn broers mond te droog was om te kunnen fluisteren.


      Zo was het geweest sinds Hunter een geweer op Elyssa gericht had gezien en - met een afschuwelijke zekerheid - had geweten dat hij niets kon doen om te verhinderen dat ze door een kogel werd getroffen.


      'Bedankt,' zei Hunter zachtjes tegen Case. 'Ik sta bij je in het krijt. Alweer!'


      'Ik ben niet degene die haar heeft gered.'


      'Wie dan wel?'


      'Dat laat ik je weten zodra ik het heb uitgevist,' antwoordde Case droogjes.


      Hunter hoorde hem nauwelijks. Hij knielde naast Elyssa neer. Toen streek hij een waterval van goudkleurige haren uit haar gezicht.


      'Is alles goed met je, Sassy?' vroeg hij bezorgd.


      Met een zwak geluid drukte Elyssa haar gezicht tegen Case's borst, Hunter buitensluitend.


      'Ze is ongedeerd,' zei Case.


      'Waarom hou je haar dan zo teder vast, alsof ze een jong poesje is?'


      Wat Hunter niet zei, was dat hij Elyssa wilde vasthouden. Jammer genoeg maakte ze meer dan duidelijk dat het gevoel niet wederzijds was.


      'Hoogstwaarschijnlijk heeft ze een Culpepper gedood,' zei Case.


      De schok op Hunters gezicht zou ieder ander dan Case hebben doen glimlachen.


      'Het ligt haar zwaar op de maag,' voegde Case eraan toe.


      Elyssa kreunde van vernedering. Ze probeerde in het grijze, flanellen overhemd van Case te verdwijnen. Case hield haar simpelweg vast en streelde haar haren.


      'Wat is er gebeurd?' vroeg Hunter.


      Met gesloten ogen schudde Elyssa haar hoofd. De vernedering was nu compleet!


      'Bill en ik bevrijdden het meisje van de touwen terwijl iedereen in slaap was. Toen begon ik dat verdomde spook te achtervolgen,' vertelde Case.


      'De spion?'


      Case knikte.


      'Even voor het aanbreken van de dag kwam hij naar Bills ranch. Er was een soort woordenwisseling. Hij vertrok. Sindsdien heb ik krijgertje met hem gespeeld. Uiteindelijk leidde hij me hierheen.'


      'Is hij ergens in het moeras?'


      'Ja.'


      'Dan is hij niet van Ladder S gekomen,' zei Hunter. 'We weten waar al onze mannen zijn.'


      Case gromde. 'Toen ik schoten hoorde, ben ik naar de rand van het moeras gegaan om poolshoogte te nemen. Het indiaanse meisje rende zo hard mogelijk naar het moeras. Vier rovers zaten haar achterna.'


      Hunter keek naar het meisje.


      Zijn belangstelling voelend, keek ze op van haar baby. De blauwe plekken op haar jonge gezicht plus de angst en de berekening in haar ogen zeiden Hunter voldoende. In de oorlog had hij vrouwen met zo'n blik gezien, nadat ze misbruikt waren door vreemdelingen en geen enkele reden hadden om mannen te vertrouwen.


      Hunter stak zijn linkerhand uit, met de handpalm naar boven. Toen raakte hij met zijn rechterwijsvinger het midden van de handpalm aan.


      Het meisje begreep het. Gerustgesteld ging ze verder met het verzorgen van haar baby, zo goed als ze kon.


      'Ga door,' bromde Hunter tegen Case.


      'Sassy zat op die grote, gevlekte hengst. Ze reed als een dolleman door het grasland. Alsof de duivel haar op de hielen zat.'


      Hunter mompelde iets.


      'Toen de eerste Culpepper haar in het oog kreeg, minderde ze niet eens vaart. Ze liet gewoon haar teugels los, pakte haar karabijn en begon te schieten.'


      Hunters gelaatsuidrukking werd nóg barser. Hij keek naar de massa lichtblonde haren die Elyssa's gezicht voor hem verborgen hield.


      'Verdomme, Sassy,' siste hij. 'Om te beginnen had je hier nooit moeten zijn geweest. Het had je je leven kunnen kosten, verdomme!'


      Elyssa negeerde hem.


      'In plaats daarvan schoot ze een Culpepper neer,' zei Case zakelijk. 'Een uitstekende zaak, als je het mij vraagt,' voegde hij eraan toe.


      'Ik vroeg je niets!' snauwde Hunter.


      Hij stak zijn grote handen uit en trok Elyssa uit de armen van zijn broer. Toen legde hij Elyssa's gezicht tegen zijn borstkas en begon haar haren nog tederder te strelen dan Case had gedaan.


      Elyssa verzette zich even voor ze toegaf. Hunters tederheid was te verleidelijk om tegen te vechten. Ze hunkerde ernaar, naar een teken dal ze hem totaal verkeerd had begrepen. Een man die alleen maar uit was op het bevredigen van zijn lusten, zou niet de moeite nemen teder te doen tegen een meisje dat ziek, zwak en misselijk was.


      'Toen liet Elyssa haar hengst naast het indiaanse meisje rijden,' vervolgde Case. 'Ze nam de baby in de ene arm en greep met de andere het meisje beet. Daarna hees ze haar op de stijgbeugel.'


      Hunters adem stokte. 'Hoe zat het met de andere rovers?' vroeg hij.


      'Die stormden op haar af. Een stenen standbeeld zou nog bang van ze zijn geworden!'


      'Jezus!'


      Hunter balde zijn vuist in Elyssa's haar.


      'Op het moment dat Gaylord op haar schedel mikte,' zei Case, 'kwam er een kogel uit het moeras. Gaylord werd getroffen en viel uit het zadel. Hij was dood voor hij de grond raakte.'


      'Redde het spook Sassy's leven?' vroeg Hunter sceptisch. 'Dat slaat nergens op. Hij heeft zelf geprobeerd Sassy van het leven te beroven!'


      Case haalde zijn schouders op. 'Misschien wilde hij haar alleen maar angst aanjagen, zodat ze haar biezen zou pakken en de ranch zou verlaten.'


      'Misschien,' zei Hunter. Aan zijn toon was te horen dat hij dat betwijfelde.


      Plotseling hoorden ze het geluid van mannen die het moeras naderden. Abrupt ging Case staan en trok zich terug in het riet.


      Fronsend, diep nadenkend, bleef Hunter over Elyssa's blonde haren strijken. Langzaam hield het trillen van haar lichaam op.


      'Voel je je nu beter?' vroeg Hunter zachtjes.


      Ze knikte.


      Hunter legde een hand onder Elyssa's kin en tilde hem op, zodat ze zijn ogen niet kon vermijden.


      Elyssa verstijfde. Ondanks zijn tederheid, was Hunter woedend op haar.


      'Als je ooit weer zo'n belachelijke stunt uithaalt,' zei Hunter op ijzige toon, 'zal ik je levend villen. Je had niet het recht het huis in je eentje te verlaten, en dat weet je dondersgoed!'


      Elyssa verzamelde haar laatste krachten en begon Hunter weg te duwen.


      Even hield Hunter haar nóg steviger vast. Toen liet hij haar schoorvoetend los.


      'Wat ik doe is mijn zaak, niet de jouwe!' snauwde Elyssa.


      Door de heesheid in haar stem werd er afbreuk gedaan aan haar verklaring.


      'Niet na vannacht!' Het was hoorbaar dat Hunter kookte van woede.


      Elyssa kreeg een kleur. Ze ging wankelend staan.


      'De afgelopen nacht geeft je geen enkel recht ten opzichte van mij,' siste ze.


      'Zeker wel!'


      Hunter kwam met zo veel kracht en elegantie overeind, dat Elyssa hem ter plekke wilde doodschieten.


      'Je zou zwanger kunnen zijn,'zei hij. 'Weet je nog?'


      'Een gentleman zou niet...'


      Ineens klonk er een stem achter hen. 'Hunter!' riep Morgan vanuit het riet, Elyssa's boze woorden onderbrekend. 'Waar ben je?'


      Hunter floot. Kort en schel.


      'Ik ben geen gentleman,' zei hij zachtjes. 'Dat heb ik afgelopen nacht bewezen toen ik je pijn deed. Dat spijt me heel erg, Sassy.'


      Sassy!


      'Ik haat die naam,' zei Elyssa.


      'Waarom? Hij past bij je.'


      'Zoals "minnaar" nu bij jou past!'


      Hunter perste zijn lippen op elkaar.


      Elyssa liep naar Leopard toe. Ze probeerde op te stijgen, maar haar lichaam liet haar in de steek. Haar benen waren net slappe touwtjes.


      Met het grootste gemak tilde Hunter Elyssa op en liet haar in Leopards zadel zakken.


      Even later verscheen Bugle Boy op de kleine open plek tusen het riet, opgeroepen door Hunters fluitsignaal.


      Hunter liep naar het indiaanse meisje en begon tekens te maken. Ze keek hem aandachtig aan, aarzelde en maakte het teken voor 'ja'.


      Heel voorzichtig tilde Hunter het meisje en haar baby op. Daarna zette hij ze in Bugle Boy's zadel. Vervolgens ging hij achter de indiaanse zitten, pakte de teugels en zette koers naar de uitgang van het moeras.


      Toen hij over zijn schouder keek, zag hij dat Elyssa moeite had haar teugels beet te pakken met haar trillende vingers. Hunter wilde naar haar toe gaan, haar in zijn armen sluiten en haar vasthouden. Gewoon vasthouden! Om hun beiden te verzekeren dat ze nog in leven was.


      Maar hij had de schaamte en de uitdaging in Elyssa’s blauwgroene ogen gezien. Hij wist dat ze, als een kat, naar zijn gezicht zou uithalen wanneer hij een poging deed haar aan te raken.


      Nou, soldaat, je kreeg wat je wilde, zei Hunter bitter tegen zichzelf.


      Ze kijkt je niet meer vol bewondering en begeerte aan. En het is verdomde zeker dat ze niet langer droomt van een zekere Hunter Maxwell.


      Dat is wat ik wilde, niet?


      Niet?


      De vraag bleef door Hunters hoofd spoken gedurende de terugrit naar de ranch.


      Het is beter zo, hield Hunter zichzelf vele malen voor. We passen absoluut niet bij elkaar. Ze is te jong.


      Toen hij aan Elyssa dacht, in razende vaart door het land rijdend om het indiaanse meisje en haar baby te redden, herinnerde hij zich dat leeftijd weinig met dapperheid van doen had. In de oorlog had hij jongens zien doen wat er gedaan moest worden, terwijl geharde, geroutineerde soldaten wit wegtrokken en beefden als een rietje.


      Jammer dat Belinda niet evenveel moed in haar hele lijf had als Sassy in haar pink heeft, dacht Hunter somber. Misschien zouden Ted en Em dan nog leven.


      De gedachte sneed als een mes door Hunters ziel. Toen hij zijn vrouw koos, had hij zich laten leiden door begeerte. En zijn kinderen hadden daarvoor geboet.


      Maar toch zou het niet werken, zei Hunter tegen zichzelf. Dapper of niet, Sassy is te jong om te weten wat ze wil. Als er eenmaal baby's komen, zal ze als Belinda zijn. Altijd hunkerend naar het vrije leventje dat ze achter zich heeft gelaten.


      Het is beter zo.


      Dat móet!


      Er is geen weg terug.


      Maar de pijn die Hunter Elyssa had aangedaan, knaagde aan zijn ziel. Even genadeloos als zijn verlangen naar haar. Hij was nog steeds geschokt door een simpele, vernietigende waarheid.


      Elyssa was als maagd naar zijn bed gekomen.


      Als een boze, vernederde vrouw was ze eruit gestapt.
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      Peinzend stond Hunter in de deuropening. Hij keek toe terwijl Elyssa voor het indiaanse meisje en haar baby zorgde. Zelfs drie dagen na de schermutseling met de Culpeppers kreeg Hunter nog koude rillingen wanneer hij bedacht hoe dicht Elyssa bij de dood was geweest.

    


    
      Telkens wanneer hij zijn ogen sloot, beleefde hij opnieuw het afschuwelijke moment waarop hij zich had gerealiseerd dat hij te laat zou zijn om Elyssa van de moordzuchtige Culpeppers te redden.


      Case was er niet achtergekomen wie haar wél had gered.


      Dat spook zal onze dood zijn, dacht Hunter somber.


      'Goed zo!' moedigde Elyssa het meisje aan. 'De huiduitslag van de baby zal minder worden door het zuiveringszout.'


      Het indiaanse meisje wierp haar een korte, verlegen glimach toe en ging verder met haar bezigheden. Ze was haar baby aan het wassen in de ondiepe waskom.


      Penny boog zich over het kleine mensje en maakte kirrende geluiden. De baby keek haar aan met zijn merkwaardige, zwarte ogen.


      'Hoe oud denk je dat hij is?' vroeg Penny.


      'Amper twee weken,' zei Hunter.


      Elyssa's handen beefden. Ze had niet beseft dat Hunter in de keuken was.


      De laatste tijd scheen ze, telkens wanneer ze zich omdraaide, door Hunter te worden aangestaard met fonkelende, loodgrijze ogen.


      'Hoe zit het met haar familie?' vroeg Penny.


      'Dat zijn Ute-indianen, zoals Sassy vermoedde. Klopt dat, Sassy?'


      De toon waarop Hunter sprak gaf aan dat hij de bijnaam gebruikte om Elyssa te irriteren.


      Hoe meer ze hem vermeed, hoe meer hij haar treiterde.


      'Klopt,' zei Elyssa kortaf.


      Met een woest gebaar pakte ze een schone luier en sloeg die uit. In het bijzijn van andere mensen kon ze Hunter niet negeren, zoals ze wilde. Daar maakte hij gretig gebruik van. Hij dwong haar tegen hem te praten wanneer ze daar absoluut geen zin in had!


      'Sassy denkt dat het meisje verwant is aan een opperhoofd,' vervolgde Hunter, 'vanwege al die kralen en schelpen op haar kleren.'


      'Dat heb ik gehoord, ja,' antwoordde Penny.


      Elyssa had de luier opgevouwen en stak een hand uit om een andere te pakken. Niet één keer keek ze Hunter aan.


      'Dat doe ik wel,' zei Hunter, langs Elyssa heen reikend. 'Ik heb veel vaker luiers opgevouwen dan jij!'


      'Het is niet nodig,' zei Elyssa stijfjes.


      Ze kromp ineen toen Hunters hand langs de hare streek.


      'Het is wél nodig,' zei hij met een diepe stem.


      Voor Elyssa zich kon terugtrekken, herhaalde Hunter de kleine, tedere liefkozing. Met opzet. Geschokt keek ze naar Hunter op.


      Ze slikte haar boze woorden in bij het zien van de trieste blik in zijn ogen. Ze wist dat hij aan zijn dode kinderen dacht.


      Dat besef deed Elyssa's woede op slag verdwijnen, waarna alleen haar pijn en kwetsbaarheid overbleven.


      Ik was werkelijk een dwaas om te denken dat mijn liefde enig verschil zou maken voor Hunter, dacht ze. Zijn hart is samen met zijn kinderen begraven.


      Vanaf de eerste keer dat ik hem zag ben ik zo stom geweest te zien wat ik wílde zien in plaats van wat ik in werkelijkheid zag.


      'Ik ga met het avondeten aan de slag,' zei ze, zich omdraaiend.


      'Dat doe ik wel, Sas... eh, Elyssa,' zei Penny, zich snel corrigerend. 'Het meisje is meer op haar gemak wanneer jij in de buurt bent.'


      Elyssa begon tegen te sputteren, maar het was te laat. Penny was al op weg naar de keuken. Elyssa en Hunter waren alleen. Op het indiaanse meisje na, maar die kende geen Engels.


      Tenminste, zo leek het.


      Hunter sloeg een schone, zachte luier uit en vouwde die handig op.


      'Je bent er beter in dan ik,' zei Elyssa, vastbesloten het gesprek onpersoonlijk te houden.


      'Ik heb meer ervaring dan jij,' zei Hunter. 'Belinda had niet zoveel op met baby's.'


      'Ook wat dat betreft lijk ik op wijlen je onbetreurde vrouw,' zei Elyssa bitter, voor ze zich kon bedenken. 'Dat moet je in grote mate troosten.'


      Hunter wierp Elyssa een boze, zijdelingse blik toe.


      'Betekent dat dat je eindelijk bereid bent op te houden met wegrennen en met me wilt praten over de nacht waarin we...' begon hij.


      'Is Case nog iets meer te weten gekomen over het meisje?' vroeg Elyssa snel, Hunters woorden negerend.


      Het laatste wat ze wilde, was over die verwarrende nacht praten. De nacht waarin Hunter haar in een vlaag van wellust had ontmaagd.


      Maar ik heb me aangeboden, bracht ze zich onmiddellijk in herinnering. Hoe graag ik ook alle schuld op hem wil schuiven, ik kán het niet.


      'De Culpeppers kwamen toevallig langs een klein kamp van Ute-jagers,' zei Hunter. 'De meeste krijgers waren vertrokken en vochten tegen het leger. Die vervloekte heethoofden hadden thuis moeten zijn om hun vrouwen en kinderen te verdedigen!'


      Elyssa keek naar het indiaanse meisje. Als ze al verstond wat er werd gezegd, dan liet ze het niet merken.


      'De Culpeppers schoten een paar jongens neer,' vervolgde Hunter. 'Ze grepen het meisje vast en renden weg voor de jagers konden terugkeren.'


      'Heeft Case gehoord hoe ze heette?'


      'De Culpeppers hebben nooit naar haar naam gevraagd,' antwoordde Hunter.


      'Dat verbaast me niets. Mannen die erop uit zijn om hun lusten te bevredigen, interesseren zich niet voor de naam van het meisje dat...'

    


    
      Elyssa zweeg abrupt. Ze hapte naar adem. Hunters vingers klemden zo hard om haar pols, dat het bijna pijn deed.

    


    
      'Waag het niet wat er tussen ons is gebeurd te vergelijken met wat de Culpeppers dat arme meisje aandeden,' zei Hunter met een zachte, dodelijke stem.


      'Laat me los!'


      De druk om Elyssa's pols werd niet minder.


      'Je hebt haar gewassen,' zei Hunter. 'Je hebt haar verzorgd toen ze ziek was. Je hebt gezien wat die beesten met haar hebben gedaan!'


      Zijn ogen waren fonkelende, grijze spleetjes. Ze straalden een bijna voelbare woede en frustratie uit.


      Dagenlang had Hunter niet dicht genoeg bij Elyssa kunnen komen om met haar te praten. Laat staan om haar aan te raken. Zodra hij verscheen, verdween ze langzaam, als een geest, in de schaduwen.


      Hij had het gevoel dat hij zijn hele leven had doorgebracht met kijken naar Elyssa's rug terwijl ze hem voortdurend ontvluchtte.


      'Als je geen maagd was geweest, had je geen greintje pijn gevoeld. Dat weet je verdomde goed,' zei Hunter nors.


      'O ja?' Elyssa keek nadrukkelijk naar haar pols. 'Op dit moment doe je me pijn.'


      'Nee, ik hou je vast. Dat weet je ook. Zeg het, Sassy. Zeg dat je weet dat het nooit mijn bedoeling is geweest je pijn te doen.'


      'Mijn naam is Elyssa!'


      De greep om haar pols veranderde, op een subtiele manier. Hunters kracht hield haar nog steeds gevangen, maar anders. Bijna strelend.


      En toen streelde Hunter haar zonder gêne.


      Zijn vingertoppen volgden de aderen aan de binnenkant van Elyssa's pols met de zachtheid van een kus. Eén keer. Twee keer. Drie keer. Tot haar hart zo snel bonsde, dat ze ervan overtuigd was dat Hunter het kon voelen.


      'Hunter...' fluisterde ze. 'Niet doen.'


      Ze voelde de huivering door Hunter heen gaan, toen ze zijn naam uitsprak. Langzaam bracht hij haar pols omhoog en drukte er zijn lippen op. Toen volgde het puntje van zijn tong de aderen met kwellende zelfbeheersing.


      Elyssa maakte een klein geluidje en huiverde. Net als Hunter had gedaan.


      'Ren niet meer van me weg,' fluisterde Hunter tegen Elyssa's zachte huid. 'Ik zal het ongelooflijk fijn voor je maken. Dat zweer ik, schat.'


      De gretige reactie van haar lichaam op Hunters liefkozingen schokte Elyssa. Tegelijkertijd werd ze er boos om. Met een ruk trok ze haar hand los.


      'Bedankt voor je edelmoedige aanbod,' zei ze met een kil sarcasme, 'maar pijn is een uitstekende leraar. Ik heb niets nieuws van je te leren.'


      'Je hebt álles van me te leren!'


      'Dan ga ik maar als een onnozele hals door het leven.'


      'Ben je zwanger?'


      Elyssa had het gevoel dat er een emmer ijskoud water over haar werd uitgestort.


      'Ja?' vroeg Hunter zachtjes.


      'Loop naar de hel, Hunter Maxwell.'


      'Ik heb het recht om...'


      'Hoeveel mustangs zijn er al getemd?' onderbrak Elyssa. 'Kunnen we het contract met het leger nakomen? In elk geval wat de paarden betreft?'


      Hunter keek naar Elyssa's glanzende, blauwgroene ogen en spande zijn kaken van frustratie.


      Zo was het ook in de afgelopen drie dagen gegaan. Als hij haar eindelijk gedwongen had met hem te praten, weigerde ze over iets anders dan over zaken te praten. Hij had er schoon genoeg van!


      Hij was ook van slag door zijn constante verlangen naar Elyssa. Hij had gezworen nooit meer een vrouw dat soort macht over hem te laten uitoefenen, maar door Elyssa was er van dat voornemen niets terechtgekomen.


      Het was fout geweest haar nu aan te raken. Een ernstige fout. De geur en de zachtheid van haar huid waren hem zo naar het hoofd gestegen, dat hij er duizelig van was.


      Het maakte hem ook woedend op zichzelf. Op haar. Op alles en iedereen!


      'De Herrera-broers zijn bezig de laatste mustangs te temmen,' zei Hunter met op elkaar geperste lippen.


      Elyssa voelde de woede die achter Hunters zelfbeheersing schuilging. Ze wierp hem een behoedzame blik toe. Tussen het piekeren over de ranch en over het feit dat ze hem elke minuut van elke dag kon tegenkomen, was ze zo gespannen als een vioolsnaar.


      Ze voelde zich zekerder van zichzelf wanneer de ranch het onderwerp van gesprek was.


      Je hebt alles van me te leren.


      Die woorden spookten door Elyssa's hoofd. Ze verwarden haar evenzeer als de tedere, gloeiende aanraking van zijn tong op de binnenkant van haar pols.


      'Hoe zit het met de runderen?' vroeg Elyssa.


      'Daar hebben we een tekort aan.'


      'Kan dat worden aangevuld?'


      'We zijn er druk mee bezig.' Hunter klonk laconiek.


      'Ik weet het. Zullen we het contract kunnen nakomen?'


      'Op de een of andere manier.'


      'Wat bedoel je?'


      Nadrukkelijk wees Hunter naar het indiaanse meisje en deed er het zwijgen toe.


      Elyssa's ogen verwijdden zich een beetje. Blijkbaar vroeg Hunter zich ook af hoeveel Engels het meisje verstond.


      'De jongens kammen het moeras uit op alle plaatsen die je ze hebt laten zien,' zei Hunter. 'Morgan en Johnny laten de honden de hoge canyons doorzoeken.'


      'Ik begrijp het.'


      'Dat zul je zeker,' zwoer Hunter zachtjes. 'Ik zal het je duidelijk maken. Al is het het laatste wat ik op deze aarde doe.'


      Elysa kreeg een kleur. Ze vermoedde dat Hunter het absoluut niet over vee had.


      'Als er iets verandert,' zei ze koeltjes, 'stel me dan onmiddellijk op de hoogte.'


      'Je zult de eerste zijn die het weet. Dat garandeer ik je.'


      Het was een belofte waar Hunter zich dolgraag aan wilde houden.


      Maar eerst moest hij een manier zien te vinden om Elyssa voor zich alleen te hebben. Hij moest het snel doen, want hij was de langste tijd op Ladder S geweest. Als Abs rovers niet spoedig aanvielen, zou hij, Hunter, achter ze aan moeten gaan.


      Dan zouden hij en Case terugkeren naar Spanish Bottoms. Hoe sneller ze daar waren, hoe sneller de laatste Culpeppers die in Texas hadden geroofd en geplunderd, voor het gerecht gebracht zouden worden.

    


    
      

    


    
      Het was nacht. Verstopt tussen de pijnbomen stond Hunter te wachten. Vlak onder de bergkam die uitzicht bood op Wind Gap. Het waaide en de avondlucht rook naar regen.

    


    
      Plotseling weerklonk de roep van een leeuwerik door de pijnbomen. Hunter beantwoordde de roep.


      Kort daarna verscheen Case.


      'Je blijft je mannen zo hard aanpakken, dat je ze zult verliezen,' zei Case kalm.


      'Hoezo?'


      'Zelfs Morgan loopt op zijn tenen om je heen, en God weet dat hij een taaie rakker is!'


      'Hoe weet je wat er op Ladder S gebeurt?' vroeg Hunter op scherpe toon.


      'Op dezelfde manier als ik weet wat er in het Culpepper-kamp gebeurt,' zei Case sardonisch.


      'Ik heb veel aan mijn hoofd.'


      'Ja. Haar naam is Sassy. Wat is er mis gegaan tussen jou en dat grietje van je?'


      'Ze is niet van mij!'


      'Natuurlijk wel! Ze is van jou, of je haar ooit hebt gehad of niet.'


      Zelfs in het maanlicht zag Case de verandering in Hunters gelaatsuitdrukking.


      'Dus zó liggen de zaken,' zei Case kalm. 'Is ze in verwachting?'


      'Dat gaat je geen moer aan, verdomme,' snauwde Hunter.


      'De laatste keer dat je dat tegen me zei, vertelde ik je wat voor ordinaire slet Belinda was.'


      De frustratie en de woede in Hunter staken zonder waarschuwing de kop op. Hij vloog Case naar de keel. Er was een korte, hevige schermutseling, maar Case was verreweg in het voordeel. Hij had zichzelf onder controle.


      Hunter niet.


      Vrij snel merkte Hunter dat hij op zijn buik op de grond lag, moeizaam ademhalend. Hij trachtte Case van zijn rug af te gooien.


      'Geef het op,' zei Case, de druk op Hunters nek en arm vergrotend. 'Jij bent degene die me deze greep ooit heeft geleerd. Je kunt je er niet van bevrijden zonder dat je je koppige nek breekt.'


      Hunter vocht door.


      'Verdomme!' zei Case. 'Hou op je als een onvolwassen kind te gedragen. Je was niet de eerste man die door Belinda voor de gek werd gehouden, en ook niet de laatste.'


      Ineens keerde Hunters zelfbeheersing terug.


      'Laat me gaan,' siste hij.


      'Nog niet,' antwoordde Case kalm. 'Eerst wil ik weten of ik spoedig oom word.'


      Hunters lichaam spande zich opnieuw, maar hij deed geen poging Case van zich af te werpen.


      'Ik weet het niet,' zei hij.


      'Vraag het Sassy.'


      'Dat heb ik gedaan.'


      'En?'


      'Ze zei dat ik naar de hel kon lopen!'


      Case mompelde iets onduidelijks. Een moment later liet hij Hunter los. Tegelijkertijd stond hij met een soepele beweging op.


      Waakzaam keek hij toe, terwijl Hunter overeind krabbelde. Toen Hunter niet de neiging vertoonde hem opnieuw aan te vliegen, liet hij zijn ingehouden adem ontsnappen.


      'Sorry,' zei hij kalm. 'Ik dacht dat je alleen maar halsstarrig was ten opzichte van Sassy. Zoals in de tijd dat je Belinda wilde.'


      'En jij me vertelde dat ze een oppervlakkige, kleine flirt was.'


      'Dat was ze ook.'


      'Ja, dat weet ik. Nu dan!' Hunters stem was zowel mat als bitter. 'Wat een godvergeten schande dat het het leven van twee fijne kinderen heeft gekost om me te laten inzien met wie ik was getrouwd.'


      'Hun dood was jouw schuld niet.'


      'Dat zeg ik vijftig keer per dag tegen mezelf.'


      'Geloof je het?'


      'Nee.' Hunter aarzelde. Toen zei hij: 'Als ik me ze voorstel, stikkend van angst, pijn lijdend en huilend om hun vader... Het vreet me op!'


      'Dus je bent van plan jezelf de rest van je leven te straffen. Is dat het?'


      Hunter haalde zijn schouders op.


      'Denk je dat dat het zal goedmaken?'


      'Ik weet niet wat ik denk. Het enige wat ik weet is...' Hunters stem stierf weg.


      'Ik zal je vertellen wat ik weet,' zei Case. 'Je wordt geil als een loopse hond wanneer je Sassy in het oog krijgt.'


      Een zachte vloek was Hunters enige antwoord.


      'Waarom trouw je niet met haar?' vroeg Case kalm. 'De wereld heeft meer fatsoenlijke mensen nodig. Jullie zouden fantastische kinderen krijgen.'


      Het geluid dat Hunter maakte, kon nauwelijks een lach genoemd worden.


      'Niet Elyssa,' zei Hunter. 'Niet met mij.'


      'Hoezo?'


      'Ze vond het afschuwelijk. Toen ik probeerde het goed te maken, krabde ze bijna de ogen uit mijn hoofd.'


      Case's gelaatsuitdrukking veranderde een klein beetje. Sinds de oorlog was hij niet zo dicht bij een glimlach geweest.


      'Het lijkt mij,' teemde Case, 'dat een meisje met zo veel passie in zich de moeite van het temmen waard is.'


      'Dan moet ik haar eerst vangen. Het is even moeilijk bij haar in de buurt te komen als bij dat spook dat jij blijft achtervolgen.'


      'Dat spook is interessant,' zei Case.


      'Weet je al wie het is?' vroeg Hunter.


      'Nee. Sinds Gaylords dood heb ik geen spoor van dat schepsel kunnen ontdekken. En er is ook niemand meer die informatie doorspeelt aan Ab.'


      'Hoe weet je dat?'


      'Ik word geacht dat nu te doen,' zei Case spottend. 'Ladder S voor Ab bespioneren.'


      'Interessant.'


      'Dat vond ik ook.'


      'Vertrouwt Ab je?' vroeg Hunter.


      'Ab vertrouwt niemand.'


      Hunter gromde.


      'Net als jij en vrouwen,' vervolgde Case. 'Sinds je zo dom was je door die trouweloze teef bij de neus te laten nemen, heb je je alleen maar negatief over vrouwen uitgelaten en er geen goed woord voor overgehad.'


      Hunter wierp Case een lange, taxerende blik toe. Rustig wachtte Case om te zien of zijn broer opnieuw zijn zelfbeheersing zou verliezen.


      In het maanlicht zagen Case's lichtgroene ogen er hetzelfde uit als die van Hunter. Als gedreven zilver.


      'Je pakt me behoorlijk hard aan,' zei Hunter. Waarom?'


      'Jij pakt Sassy nog harder aan!'


      'Als je je daar zo over opwindt, trouw dan zelf met haar!'


      'Ik heb het overwogen,' zei Case op kalme toon.


      'Wát?'


      'Praat niet zo hard! Tenzij je bezoekers wilt!'


      'Wat is er tussen jou en Elyssa?' vroeg Hunter met dreigende stem.


      'Niets dan een paar feiten.'


      'Zoals?'


      'Sassy is een alleenstaande vrouw in een land waar alleenstaande vrouwen het erg zwaar hebben,' zei Case. 'Ze heeft een geweldige ranch en ze wil er een succes van maken. Als ze niet geloofde in zoiets dwaas als liefde, zou ik zo snel een ring aan haar vinger schuiven, dat jouw hoofd ervan zou tollen.'


      'Nee.'


      'Waarom niet? Ben je van plan met haar te trouwen?'


      'Dat is de enige fatsoenlijke daad die ik kan stellen,' zei Hunter. 'Maar ze moet er niets van hebben.'


      Case gromde. 'Dan was ze dus maagd. Ik dacht het al.'


      Het was geen vraag. Toch gaf Hunter antwoord.


      'Ja,' zei hij beslist. 'Elyssa was maagd.'


      'Je weet tenminste met wie ze heeft gevrijd,' zei Case. 'Bij een meisje als Belinda wist je nooit hoeveel buurmannen naar haar keken en zich herinnerden hoe het was om in haar zadel te klimmen.'


      Hunter trok een grimas, maar hij was het met zijn broer eens.


      Een paar minuten stonden de mannen naar de geluiden van de nacht te luisteren. Toen richtte Case zijn aandacht weer op zijn broer.


      'Het gaat van kwaad tot erger met Ab,' zei Case. 'Gaylord was een van zijn favorieten.'


      'Jammer dan!'


      'Tref je voorbereidingen om achter Ab aan te gaan?'


      'Ik heb weinig keus. Over nog geen twee weken zal het leger het vee willen hebben.'


      'Hoeveel stuks vee hebben jullie voor ze?'


      'Runderen? Minder dan vijftig. Misschien nog eens honderd fokdieren.'


      'Zonder fokdieren zal Ladder S niet lang voortbestaan,' zei Case.


      Hunter antwoordde niet.


      'Maar dat is ons probleem niet, hé?' vervolgde Case. 'De Cúlpeppers! Die zijn ons probleem!'


      'Heb je ontdekt waar het gestolen vee wordt vastgehouden?' vroeg Hunter kortaf.


      'Daar is iets geks mee. Kort geleden zag ik runderen van Ladder S over B Bar-land dwalen.'


      'Dwalen?'


      Case knikte. 'Het ziet ernaar uit dat sommige dieren de plek waar ze worden vastgehouden hebben verlaten en zijn gaan rondzwerven.'


      'Volg hun sporen om te zien waar ze vandaan zijn gekomen.'


      'Dat heb ik gedaan. Ze schijnen van het gebied ten noorden van B Bar te komen.'


      Hunter gromde. 'Dat is een ruig stuk land, naar wat ik heb gehoord.'


      'Klopt. Er zijn veel ravijnen die zich uitstrekken tot in de Rubies. Je zou daar veel vee verborgen kunnen houden.'


      'Het is niet goed genoeg. Ik moet weten waar het vee is voor ik het risico neem een overval te doen.'


      'Ik heb meer tijd nodig.'


      'Je hebt nog drie dagen.'


      Case knikte.


      'Als je voor die tijd weet waar het vee is, wacht dan niet tot het donker is, maar kom snel hierheen om het me te vertellen. Op de ranch zullen we je meer nodig hebben dan in het Culpepper-kamp.'


      'Stel dat ik het vee niet kan vinden? Wat dan?'


      'Bij het aanbreken van de vierde dag zal ik B Bar overvallen. Dan is het ieder voor zich!'


      'Waar wil je mij hebben?'


      'Op een plek waar je niet door mijn mannen kan worden neergeschoten.'


      Case knikte. Toen haalde hij zijn wapen te voorschijn, controleerde het magazijn en stopte het wapen weer in de holster.


      'Kijk goed uit op de terugweg,' zei Case.


      'En jij dan?'


      'Ik word niet afgeleid door een meisje dat ik wil en dat spinnijdig op me is.'


      'Ik ben geen stommeling.'


      'Meestal niet,' beaamde Case spottend.


      'Wat zit je in werkelijkheid dwars? Dat je Sassy niet kunt hebben?'


      Case schudde zijn hoofd.


      'Ik wil de ranch,' antwoordde hij. 'De ranch is iets om op te bouwen wanneer de laatste Culpepper dood is. Iets dat niet kan worden gebrutaliseerd en neergekwakt langs het pad, als gebroken whiskyflessen.'


      Hunter was zo geschokt, dat hij niets kon zeggen. Hij voelde dat Case sprak over de manier waarop Em en Ted waren gestorven. Het was een onderwerp waar Case nooit iets over had willen zeggen.


      Tot nu toe.


      'Ik zal er nooit meer over praten,' zei Case. 'Ik wilde alleen dat je weet dat je het enige levende wezen bent van wie ik kan houden sinds ik die kinderen heb gevonden. Als Sassy je enige verlichting kan geven wat jezelf en het verleden betreft, zal ik ongelooflijk blij voor je zijn.'


      Hunter sloot zijn ogen. Hij werd overmand door verdriet om alles wat verloren was gegaan aan het wrede verleden.


      En een deel van wat Hunter betreurde was Case's lach. In sommige opzichten was Case net zo dood als Em en Ted.


      'Case...'


      Er kwam geen antwoord.


      Case was in de duisternis verdwenen, even geruisloos als hij was gekomen.
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      'Ik moet je iets laten zien,' zei Hunter.

    


    
      Elyssa, die in de keuken zat te ontbijten, keek snel om. Van schrik liet ze bijna haar koffiebeker vallen.


      Ze was er zeker van geweest dat Hunter weg was. Vlak na het ochtendkrieken had ze hem op Bugle Boy zien wegrijden. Ze had hem vanuit haar slaapkamer staan nakijken tot hij uit het zicht was verdwenen. Daarna had ze haar longen vol lucht gezogen.


      Het was haar eerste diepe ademhaling geweest sinds de vorige dag, toen de delicate aanraking van Hunters tong haar lichaam in brand had gezet.


      Zijn boze blik kwelde haar.


      'Ik dacht dat je was vertrokken,' zei ze.


      Hunter keek Elyssa met samengeknepen ogen aan. Ze droeg weer de mannenkleren. Hij gaf toe dat ze praktischer waren voor het werk op de ranch, maar hij miste de glinstering van zijden stof die rond haar benen zwierde.


      'Ik ben inderdaad vertrokken,' antwoorde Hunter op vlakke toon. 'Toen stuitte ik op iets wat je per se moet zien.'


      'Wat dan?'


      Hij schudde zijn hoofd.


      'Wanneer ik het je vertel, ben je bevooroordeeld. Ik heb je eerste indruk nodig. Hoe gauw kun je gereed zijn om op pad te gaan?'


      Verward zette Elyssa haar koffie weg. Terwijl ze Hunter aankeek zei ze tegen zichzelf dat haar hart sneller klopte omdat ze verbijsterd was. Het kon niet alleen maar op hol zijn geslagen omdat ze op het punt stond nog een keer met Hunter door het land te rijden.


      Alleen.


      'Waar gaan we naartoe?' vroeg ze.


      'Niet ver.'


      Binnen enkele minuten waren Elyssa en Hunter opgestegen en reden ze weg van het huis. Hunter had zijn geweer over zijn zadel gelegd, direct binnen bereik. Zijn ogen speurden onophoudelijk de omgeving af.


      Elyssa reed op dezelfde manier. Met dit verschil dat haar ogen bleven afdwalen naar Hunter. Toen ze zich dat realiseerde, werd ze nijdig op zichzelf.


      Het hielp niets. Hunter trok haar blik zoals een vlam een mot. De ontredderende tederheid van zijn liefkozing brandde nog steeds op de huid van haar pols.


      Wanneer ze sliep, droomde ze van hem.


      Wanneer ze wakker was, echoden zijn woorden verleidelijk door haar geest, haar boosheid ondermijnend.


      Je hebt alles van me te leren.


      Zwijgend volgde Elyssa Hunter door het woeste land. De stormen hadden hun tol geëist van het geelbruine gras. Het was plat geslagen door de wind en de regen. Voor de laaglanden was de herfst een tijd van opschudding en ondergang.


      Maar op de berghellingen toonden espenbomen al hun herfstpracht. Sommige bladeren waren even geel geworden als de zomerzon. Andere waren zo fel oranje, dat ze leken op vuurtongen die langs de diepe canyons en de lange, ondiepe ravijnen lekten.


      Peinzend richtte Elyssa haar blik weer op Hunter. Haar herfstminnaar. Een man die ze net zo gecompliceerd en fascinerend vond als het woeste land.


      Hunter was zich bewust van Elyssa's heimelijke blikken. Dat en de leegheid van het land namen iets van de spanning weg die zich van hem had meester gemaakt.


      Hoe aandachtig Hunter ook het wijde land afspeurde, hij zag geen spoor van andere mensen. Hij en Elyssa leken alleen op aarde te zijn geweest. Desondanks bleef Hunter het lange kronkelpad volgen dat hij had uitgekozen.


      Ten slotte bracht hij Elyssa naar een plek waar de brede vallei en de bergen samenkwamen. Daar hadden zich canyons gevormd. Boven aan een kleine, steile canyon was een grot waarvan de ingang bedekt was met struikgewas. Er stroomde helder, zoet water tussen de wilgenbomen die - in overvloed - op de oevers van een kleine beek groeiden.


      Elyssa herkende de plek. Ze was eerder naar Hidden Creek gereden. Vele jaren geleden. Maar niet via zo'n omslachtige route.


      Zonder af te stijgen leidde Hunter Bugle Boy door een bosje naar de beek. Toen hij het paard stroomopwaarts liet rijden, volgde Leopard. Soepele wilgentakken bogen opzij voor de paarden. Daarna veerden ze terug. Er was bijna niet te zien dat er paarden waren gepasseerd.


      Toen Hunter de ingang van de grot bereikte, bracht hij zijn paard tot stilstand. Met een handgebaar spoorde hij Elyssa aan voor hem uit de grot binnen te rijden. Nadat Leopard voorbij was gelopen, maakte Hunter zich zo klein mogelijk en volgde. Rustig liepen de twee paarden onder een overhangende rots door. Vervolgens gingen ze de grot binnen.


      Vlak achter de smalle ingang was de grot zo'n drieëneenhalve meter breed en drie keer zo diep. Het was herfst. Daardoor was de oever van de in de grot gelegen poel breed, droog en zanderig.


      De poel zelf was als een zwarte spiegel die het daglicht van de ingang weerkaatste. Elke beroering liet spookachtige, kwikzilveren sporen op het wateroppervlak achter. Achter de poel was een lange, smalle spleet in de bergen.


      In de lente stroomde er water uit met een donderend geraas. Nu welde het water zachtjes op, de poel even snel vullend als de beek het afvoerde.


      Hunter steeg af en maakte een scherm van grote wilgentakken. Hij legde het over het onderste deel van de opening om de ingang van de grot te verbergen.


      Nu werd het licht dat door het scherm in de grot filterde even mysterieus als de kwikzilveren bewegingen van de poel. Bugle Boy liep naar het water toe en dronk. Rond zijn mond glinsterden zilveren cirkels.


      'Kun je iets zien?' vroeg Hunter.


      Elysa schrok op. Hunter stond naast Leopards schouder. Zijn linkerhand lag op het bit van de hengst.


      'Het enige wat ik kan zien is dat we zes kilometer hebben gereden, terwijl we nog geen kilometer van huis verwijderd zijn,' zei Elyssa. 'Waarom?'


      'Stijg af. We zijn er!'


      Hunter deed een paar stappen naar achteren, alsof hij wist dat zijn nabijheid Elyssa nerveus maakte. Hij wachtte tot ze was afgestegen.


      Toen ze op de grond stond, draaide hij zich onmiddellijk om en wees naar de beek.


      'Deze kant op,' zei hij.


      Na een lichte aarzeling volgde Elyssa Hunter. Hij liep naar de plek waar de poel overging in Hidden Creek. Daar wachtte hij tot ze naast hem stond.


      'Waar is het?' vroeg Elyssa.


      'Aan de overkant.'


      Elyssa tuurde in de merkwaardig heldere duisternis aan de andere kant van de beek. Ze kon nog net de vage vormen van kisten of slaapzakken onderscheiden.


      'Kun je het zien?' vroeg Hunter.


      De gespannen verwachting in zijn stem maakte Elyssa nieuwsgierig.


      'Nee,' bekende ze. 'Ik vrees dat ik helemáál niet veel kan zien.'


      'Hou je vast!'


      Hunter tilde Elyssa op en droeg haar in zijn armen, als een kind. Voor ze besefte wat er was gebeurd waadde hij door de beek.


      'Hunter!'


      De naam weergalmde enkele keren door de grot.


      Hunter luisterde glimlachend naar de echo van Elyssa's stem.


      Door de tederheid en de sensualiteit in zijn glimlach vergat Elyssa te ademen.


      'Hunter?' fluisterde ze.


      'Ik ben hier.'


      Hij verliet de beek en stapte op de zanderige oever. Daarna begon hij weer te lopen.


      'Z... zet me... neer,' stamelde Elyssa.


      'Straks. We zijn er bijna.'


      Het zand knisperde en gleed weg toen Hunters laarzen eroverheen liepen.


      Elyssa wilde iets zeggen, maar ze bedacht zich. Ze was bang dat haar stem de verwarring van haar geest en lichaam zou verraden.


      Hunter was té dichtbij. Té sterk.


      Té teder.


      Hij droeg haar alsof ze gemaakt was van kristal dat zo breekbaar was dat een zuchtje wind het zou doen trillen en zingen. Zijn houding gaf haar het gevoel dat ze even fragiel, even kwetsbaar was.


      Ook Hunter voelde het trillen van Elyssa's lichaam. Hij keek neer op haar gezicht. Het enige wat hij zag waren haar halfgesloten ogen, de gespannen trek om haar mond en de bleekheid van haar gladde huid.


      Hunter spande zijn kaken. Elyssa zag eruit als een vrouw die bang voor iets was. Wanneer hij dacht aan wat er was gebeurd toen hij de laatste keer zo dicht bij haar was, begreep hij heel goed waar ze bang voor was.


      Ik heb je al gezegd dat je er de volgende keer van zult genieten.


      Mijn God, je moet werkelijk denken dat ik stom ben.


      De volgende keer zul je ervan genieten... Wat een onzin!


      Op klaarlichte dag leek het onfeilbare plan dat hij 's nachts had gesmeed plotseling je reinste dwaasheid.


      Ik haat je.


      Ik wil je niet meer. Nooit. Nooit van mijn leven!


      Er was niets veranderd sinds Elyssa die snijdende woorden had geuit.


      Hunters lichaam werd zo gespannen, dat hij haast geen adem meer kon halen. Langzaam liet hij Elyssa op het zand zakken. Tot ze naast de slaapzak stond, die hij met zo veel zorg had klaargelegd.


      Toen Hunter sprak, was zijn stem veel bitser dan zijn bedoeling was.


      'Wees niet bang voor me,' zei hij. 'Ik zweer bij God dat ik je nooit pijn heb willen doen.'


      Elyssa vertrouwde haar stem niet. Zwijgend sloot ze haar ogen en wendde haar hoofd af.


      'Haat je mij zó diep?' fluisterde hij.


      Elyssa's ogen vlogen open.


      'Is dat zo?' vroeg hij met een rauwe stem.


      Elyssa schudde haar hoofd.


      'Waarom tril je dan en wend je je hoofd af, alsof je het niet kunt verdragen me te zien? Mijn God, je praat zelfs niet tegen me!'


      'Ik...' Elyssa's stem brak af.


      Ze keerde Hunter de rug toe en slikte, vechtend om zichzelf onder controle te krijgen.


      'Het... het zou makkelijker zijn je te haten,' fluisterde ze. 'Maar ik kan het niet. In plaats daarvan haat ik mezelf. Wat was ik een stommeling!'


      Hunter kromp ineen bij het horen van de pijn in Elyssa's hese stem.


      Hij draaide haar om, zodat ze hem weer kon aankijken.


      Maar ze keek hem niet aan.


      'Trouw met me,' zei Hunter grimmig.


      Elyssa schudde haar hoofd. Hoewel ze niets zei, hingen de woorden die ze 's nachts had uitgesproken als een echo van vrouwelijke verbolgenheid tussen hen in.


      Geen wonder dat kerken en gemeenten ervoor zorgen dat meisjes maagden zijn voor hun huwelijk. Anders zouden ze zich er nooit aan onderwerpen.


      Met kwellende tederheid streken Hunters vingertoppen over Elyssa's wenkbrauwen en wangen. Haar wimpers waren nat van de tranen.


      'Niet huilen, schat,' fluisterde Hunter. 'Ik laat me nog liever met een rijzweep afranselen dan dat ik jou opnieuw aan het huilen maak.'


      Elyssa gaf geen antwoord.


      Dat kon ze niet. Hunters lippen raakten haar teder aan met vederlichte kussen op haar slapen, wangen en wimpers. Zwijgend likte hij haar tranen weg voor ze over haar gezicht konden rollen.


      De adem stokte Elyssa in de keel. Haar hart ging als een razende tekeer. Haar lichaam begon heviger te trillen. Haar vingers priemden in haar handpalmen, totdat haar nagels afdrukken achterlieten.


      Hij houdt niet van me, dacht ze.


      Ik kan niet ophouden van hem te houden.


      Ze had het gevoel dat ze verscheurd werd. Ze wilde vluchten. Ze wilde in Hunters armen blijven. Ze wilde hem van van zich afduwen.


      Maar ze wilde vooral baden in het genezende, bedwelmende vuur van Hunters tederheid.


      'Het is goed,' fluisterde Hunter tegen haar lippen. 'Ik wil alleen maar...'


      Zijn stem stierf weg. Wat hij wilde zou Elyssa onmiddellijk uit de grot jagen.


      Hij sloot zijn ogen en schold zichzelf uit voor een driedubbele idioot. Toen trok hij Elyssa langzaam tegen zijn borstkas, wiegde haar zacht heen en weer en streelde haar rug met zijn grote hand.


      'Het is goed,' herhaalde hij met omfloerste stem. 'Ik zal je geen pijn doen. Alsjeblieft, schat. Huil niet.'


      Elk woord ging gepaard met een tedere kus. Er druppelde een traan van haar wimpers. Wéér een kus.


      Elyssa begon nog harder te trillen.


      'Niet bang zijn, kleintje,' fluisterde Hunter. 'Je bent veilig. Ik laat je los zodra je ophoudt met trillen. Als dat is wat je wilt...'


      Hoewel het Hunters bedoeling niet was, volgde het puntje van zijn tong de omtrek van Elyssa's mond in een stilte die vibreerde van mogelijkheden.


      'Is dat wat je wilt?' fluisterde hij.


      Hunters adem was warm en zoet tegen Elyssa's huid. Ze maakte een klein geluid.


      'Betekent dat ja of nee?' vroeg Hunter. 'Je loslaten of je in mijn armen houden?'


      De gladde hitte van zijn lippen op haar oogleden stelde Elyssa gerust. Tegelijkertijd nam het trillen van haar lichaam erdoor toe.


      Toen Hunter dat voelde, werd hij overweldigd door een emotie die complexer was dan begeerte.


      'Elyssa?' fluisterde hij hulpeloos tegen haar lippen. 'Laat me je kussen. Eén kus maar, schat. Dan laat ik je los, als dat is wat je wilt. Ik moet steeds denken aan hoe het voelde je te kussen. Dat deel van mijn liefdesspel vond je in elk geval prettig.'


      Voor Elyssa alle redenen om te weigeren op kon noemen, hief ze haar gezicht naar hem op. Toen Hunter zag dat Elyssa zijn kus aanvaardde, ging er een huivering door zijn lichaam. Daardoor kreeg Elyssa nog meer tranen in haar ogen.


      Hij hield niet van haar. Toch wilde hij haar, met een kracht die hem deed beven. Maar ondanks de diepte van zijn passie, had hij zich volledig in de hand.


      Deze keer.


      Zoveel geeft hij tenminste om me, dacht Elyssa hulpeloos. Hij is zacht voor me.


      Ze fluisterde Hunters naam terwijl zijn lippen teder over de hare gleden.


      Opnieuw rilde Hunter van emotie. Behoedzaam trok hij Elyssa dichter tegen zijn borst. Daarna kuste hij zachtjes de randen van haar lippen, tot ze huiverde en haar mond voor hem opende. Pas toen stond hij zichzelf toe haar inniger te kussen, waarnaar hij zozeer had verlangd.


      Elyssa smaakte ongekend zoet en opwindend. Nog nooit had Hunter zoiets geproefd. Haar voorzichtig vasthoudend, proefde hij opnieuw en opnieuw, zich langzaam onderdompelend in de donkere, verhitte wijn van haar kus.


      De sensuele vereniging van hun monden deed Elyssa's waakzaamheid verdwijnen. Bij elke zachte streling van Hunters tong, gaf ze meer van zichzelf aan de kus.


      En aan hem.


      Haar handen gleden over zijn jasje omhoog. Toen aarzelden ze. Ten slotte bleven ze - trillend - op zijn pas geschoren wangen rusten.


      Opnieuw ging er een huivering door Hunter heen. Het was duidelijk dat Elyssa's liefkozingen hem raakten. Opnieuw brandden er tranen in Elyssa's ogen.


      Wat Hunter voor me voelt, is alleen maar begeerte, bracht Elyssa zich in herinnering.


      En zij beefde van veel meer dan begeerte.


      Maar ze vond het heerlijk Hunter te kunnen aanraken. Door hem te worden aangeraakt - met zo veel tederheid - maakte dat de wereld begon te vervagen en om haar heen te draaien.


      Haar piepkleine, gepassioneerde keelgeluidje joeg zuiver vuur door Hunters aderen. De kus werd intenser, gretiger. Toch bleef Hunter zijn kracht in bedwang houden. Hij hield haar vast alsof ze van porselein was, fragiel en glinsterend.


      Elyssa's handen gleden van Hunters wangen naar zijn dikke, zwarte haren. Zijn hoed viel op de grond zonder dat het werd opgemerkt. De hitte van zijn schedel ontlokte Elyssa een tweede keelgeluidje. Haar vingers begroeven zich met een sensueel verlangen in zijn haar.


      Als een kat bewoog Hunters hoofd zich tegen de haar strelende handen, de druk van haar vingers op zijn schedel vergrotend. De pure sensualiteit van die beweging overspoelde Elyssa met hete golven.


      Roekeloos gingen haar vingers van Hunters schedel naar zijn onbedekte nek. Hunters huivering van passie weerkaatste in haar eigen lichaam.


      Elyssa's handen verlangden ernaar om meer te strelen dan de smalle strook huid tussen Hunters haargrens en de kraag van zijn jasje. Haar handpalmen herinnerden zich hoe het was om onbelemmerd over zijn borst te wrijven, de mannelijke spieren te voelen en van de zachte, krullende borstharen onder haar vingertoppen te genieten.


      Te laat besefte ze dat haar handen tegen Hunters jasje duwden om zijn borstkas vrij te maken. Ze verstijfde, geschokt door haar onstuimige honger.


      Hunter wist alleen dat Elyssa zijn begerige kus niet meer beantwoordde. In plaats daarvan duwden haar handen tegen zijn schouders. Met tegenzin maakte hij zijn lippen los van de hare, zoals hij had beloofd te zullen doen.


      Eén kus maar.


      'Het is goed,' zei hij met hese stem. 'Je hoeft niet tegen me te vechten. Ik zal je loslaten.'


      Maar al zei hij dat, hij kon zichzelf niet dwingen Elyssa helemaal los te laten. Zachtjes streken zijn vingertoppen over haar handen, op de plek waar ze tegen zijn borst drukten.


      De kleine, hunkerende strelingen maakten dat Elyssa ernaar hunkerde Hunters diepste gevoelens te leren kennen, wat nooit het geval zou zijn. Maar ze zou wél de elementaire kracht van zijn begeerte kunnen leren kennen. Ze zou het middelpunt van zijn wereld kunnen zijn.


      Een tijdje.


      Elyssa aarzelde. Haar lichaam was er zeker van dat er deze keer meer dan pijn op haar wachtte in Hunters armen. De belofte die hij had gedaan was evenzeer een verleiding voor haar als de mannelijke kracht van zijn lichaam die tegen haar handpalmen lag te wachten.


      Jij zult het ook willen. Daar zal ik voor zorgen. Alsof je een lucifer bij stro houdt.


      Elyssa haalde diep adem en verzamelde moed.


      'Ik vocht niet,' fluisterde ze.


      'Je duwde me weg.'


      'Niet jou. Je jasje!'


      Toen Hunter het begreep, werd hij totaal overweldigd door begeerte. Even kon hij niet spreken. Hij kon zelfs niet ademhalen.


      In een vloeiende beweging trok hij zijn jasje uit en wierp het op de grond.


      'Het is weg,' zei hij met een diepe stem. 'Wat nu?'


      'Ik...'


      Het schemerlicht van de grot kon de plotselinge blosjes op Elyssa's wangen niet verbergen.


      Hunter bracht zich in herinnering dat Elyssa slechts een korte stap van haar onschuld verwijderd was geweest, ondanks haar onstuimige reactie op hem. Ze had die stap met hem genomen, maar alleen nadat hij de bekentenis uit haar had getrokken dat ze naar hem verlangde.


      Ik... wil je.


      En toen had hij de spot met haar gedreven omdat ze moeite had gehad met de woorden.


      Was de waarheid zo moeilijk?


      'Ik...' begon Elyssa opnieuw.


      Hunter legde zijn duim verzegelend op haar lippen. Hij kon niets meer veranderen aan wat er de eerste keer was gebeurd, toen Elyssa haar lichaam aan hem toevertrouwde. Hij kon alleen maar proberen haar te doen inzien dat hij zich moest schamen, niet zij!


      'Stil maar,' zei Hunter zachtjes. 'Het was niet mijn bedoeling je op die manier te plagen. Ik wil je hebben totdat ik niet meer kan ademen, maar ik wil je geen angst aanjagen en ik ben verdomde slecht in het lezen van je gedachten. Daarom vroeg ik je wat je vervolgens wilde.'


      Glimlachend ondanks de tranen die haar ogen vulden, kuste Elyssa Hunters duim.


      De simpele liefkozing deed Hunter huiveren. Hij sloot zijn ogen. Daarna beperkte zijn wereld zich tot de warmte van Elyssa's adem op zijn hand.


      'Laat me je tonen hoe het de eerste keer had moeten zijn geweest,' zei Hunter, zijn ogen openend. 'Laat me je... alles tonen!'


      Het enige wat Elyssa kon zeggen, was Hunters naam. Al haar twijfels en aarzelingen klonken door in haar stem.


      Evenals haar passie.


      Ten slotte knikte Elyssa, omdat haar keel dichtkneep en ze geen woord meer kon uitbrengen.


      'Deze keer,' zei Hunter zachtjes, 'zal ik die verrukkelijke mond van je niet bedekken. Ik zal elk geluid horen dat je maakt, elk woord dat je zegt. Zelfs als het woord "nee" is.'


      Opnieuw voelde Hunter Elyssa's adem op zijn hand. Hij streek met zijn duim over haar volle onderlip.


      De intimiteit van de liefkozing maakte dat Elyssa beefde.


      'Begrijp je?' vroeg Hunter zacht. 'Als ik te snel ga, moet je het zeggen. Dan doe ik het kalmer aan. Ik zal zelfs stoppen, als je dat wilt.'


      Opnieuw knikte Elyssa.


      'Weet je het zeker?' vroeg Hunter.


      Het puntje van haar tong raakte zijn duim.


      Hunter snakte naar adem.


      'Vertel het me met woorden,' zei hij. Zijn stem was schor. 'Eén keertje maar. Ik zal het niet meer vragen. Maar deze keer moet ik er zeker van zijn.'


      Elyssa keek naar Hunters heldere, brandende ogen en wist dat hij de woorden nodig had.


      'Ik wil het genot dat je me schonk voor je... voor...' stamelde Elyssa. 'Als dat betekent dat ik de pijn op de koop toe moet nemen... Ach, die pijn viel best mee. Hij kwam alleen zo... onverwacht... na al het genot.'


      Hunter deed zijn ogen dicht. De gedachte dat hij Elyssa zelfs belet had het uit te schreeuwen toen hij haar pijn deed, vrat als zuur aan zijn ziel.


      'Ik zal je enkel het genot geven,' zei hij. 'De pijn bewaar ik voor mezelf.'


      'Ik snap het niet.'


      'Dat weet ik. Maar ik wel!'


      'Maar...'


      Hunter glimlachte droef. Toen streek hij langs Elyssa's lippen. 'Zou je me niet liever willen kussen dan me vragen te stellen?' fluisterde hij.
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      Elyssa wenste dat ze het beven van haar lichaam en haar stem kon tegenhouden, maar dat kon ze niet. Dus in plaats van een poging tot spieken te doen, ontleende ze kracht aan Hunter en ging op haar tenen staan om zijn mond te kussen.

    


    
      Voor ze het wist tilde hij haar op. Elyssa maakte een vreemd geluid op het moment dat ze haar hele lichaam tegen het zijne voelde.


      Zodra Hunter het hoorde, liet hij haar weer op de grond zakken. Instinctief sloeg ze haar armen om zijn nek, zich aan hem vastklampend.


      'Het was niet mijn bedoeling je angst aan te jagen,' fluisterde Hunter in Elyssa's oor.


      'Dat deed je niet.'


      'Je schreeuwde en beefde.'


      'Het was zo heerlijk,' fluisterde ze.


      'Om opgetild te worden?'


      'Om je vanaf mijn voorhoofd tot aan mijn knieën te voelen.'


      Bij het horen van haar woorden spande Hunters lichaam zich. Dat was niet te verbergen, vooral niet nu ze zo dicht bij hem was. Hij slaakte een rauwe kreet en vocht om zijn wilde verlangen naar haar te bedwingen.


      Elyssa legde haar hoofd in haar nek, zodat ze Hunters gezicht kon zien.


      'Ben je bang?' vroeg ze, bevend en schertsend tegelijk.


      'Ik?' vroeg Hunter vol ongeloof.


      'Je schreeuwde en beefde.'


      Hunter glimlach was even traag en heet als de kus die hij op Elyssa's nek gaf.


      'Typisch Sassy,' mompelde hij. 'Daar hou ik van.'


      'Is dat zo?' vroeg Elyssa verbaasd.


      'Mmm.'


      Hunters gebrom vibreerde tegen Elyssa's nek in een ander soort liefkozing.


      'Het is een deel van de passie in je,' zei hij.


      Toen streek hij met zijn mond over Elyssa's lippen. Het puntje van haar tong kwam naar buiten en volgde zijn glimlach. Wat als geplaag begon werd al gauw een kus van bedwelmende intimiteit.


      Elyssa vergat waar ze was, wie ze was, wat ze deed. Het enige watze wist was Hunters smaak, zijn hitte, het ritmische binnendringen van zijn tong... en het vuur van haar lichaam, dat zich naar het zijne ophief.


      Eén kus werd een andere. En een andere. En nog een. Tot Elyssa duizelig was en onregelmatig ademhaalde. Telkens wanneer ze uitademde, kreunde ze zacht.


      Voor Hunter was elk piepklein geluidje een vlam die langs zijn hongerige lichaam lekte. Hij hield haar stevig vast, en werd even stevig vastgehouden.


      Vóór het einde van de laatste kus, trilde Elyssa. Ze spande zich in om nog dichter bij Hunter te zijn. Haar lichaam kronkelde tegen het zijne.


      Hunter maakte zijn mond los en vocht om een hartstocht te beteugelen die intenser was dan hij ooit had gekend. Het gebroken, smekende geluid van zijn naam op Elyssa's lippen vernietigde bijna het beetje zelfbeheersing dat hij nog over had.


      Langzaam zonk hij neer op de slaapzak, Elyssa met zich meetrekkend.


      Dat was hij niet van plan geweest. Maar zijn knieën weigerden dienst.


      'Hunter?'


      'Het is goed. Ik zal je geen pijn doen. Ik...' Hij haalde diep adem. 'Je hebt de grond onder mijn voeten vandaan gehaald!'


      Elyssa keek naar Hunters wijd opengesperde, grijze ogen en werd overrompeld door een beantwoordend vuur.


      'Dat is niet meer dan eerlijk,' antwoordde ze.


      'Hoezo?'


      'Je doet hetzelfde met mij. Dat heb je altijd gedaan. Ik wist alleen niet waarom.'


      'Nu wel?'


      'Niemand kan iets tegen vuur beginnen,' fluisterde Elyssa. 'Het enige wat je kunt doen is erin wegzinken... en het laten branden.'


      Hunter vroeg zich af hoeveel meer hij kon verdragen voor hij alle controle over zichzelf verloor.


      Hij wist het niet.


      Maar hij wist wel dat hij op het punt stond daarachter te komen.


      'Hunter?' fluisterde Elyssa. 'Is er iets? Je ziet er zo woest uit.'


      Hij glimlachte. Net als zijn gelaatstuitdrukking was zijn glimlach nogal barbaars.


      'Er is niets,' zei hij. 'In feite is iets heel, heel goed.'


      'O ja?'


      'Op dit moment heb je je laarzen niet nodig, hé?' vroeg Hunter terwijl hij zijn eigen laarzen uittrok.


      Elyssa knipperde met de ogen. De verandering van onderwerp verbaasde haar.


      'Eh... nee,' zei ze. 'Ik draag ze niet zo vaak in bed.'


      Hunter schoot in de lach en schudde zijn hoofd. Zijn vingers aarzelden geen moment toen hij behendig Elyssa's laarzen en helderrode sokken uittrok.


      'Bill heeft je een naam gegeven die uitstekend bij je past,' zei hij glimlachend. 'Sassy.'


      De warme klank in Hunters stem nam al het venijn uit de bijnaam.


      Elyssa keek glimlachend naar Hunter op, ondanks het bonzen van haar hart en haar onrustige ademhaling. Hij streelde haar voeten, haar enkels en de welving van haar kuiten onder haar wijde pantalon.


      Het was een onbeschrijflijk, heerlijk gevoel. Ze wilde zich als een kat tegen zijn vingers schurken.


      'Wat een verlokkelijke, kleine kreetjes,' zei Hunter met een hese stem. 'Ze verleiden me deze mannenkleren uit te trekken en de zachte vrouw eronder te vinden.'


      Terwijl hij sprak, gleden zijn hand naar de broeksband van Elyssa's pantalon. Razendsnel werden de knopen losgemaakt.


      Elyssa's ogen verwijdden zich bij de gedachte spiernaakt te zijn in het bijzijn van Hunter. Ze staarde naar de mannenhanden die nu de dikke, wollen broek over haar heupen begon te trekken.


      'Maar we...' begon ze. 'De vorige keer was ik niet...'


      'Naakt?'


      Elyssa knikte aarzelend.


      'Mijn schuld,' zei Hunter zachtjes. 'Je had even naakt moeten zijn als een bloem. En ik had je voorzichtig moeten begieten, als warme, zachte regen.'


      Elyssa huiverde.


      Hunter stopte zijn poging de broek over haar heupen te trekken. Hoewel haar kleren loslaten het laatste was wat hij wilde, was dat precies wat hij deed.


      'Te verlegen?' vroeg hij.


      'Ik heb mezelf hooit verlegen gevonden,' fluisterde Elyssa. 'Maar...'


      'Zou dít helpen?'


      Hunter haalde een dunne, katoenen deken uit de slaapzak. Daarna spreidde hij de deken over Elyssa uit.


      'Zo beter?' vroeg hij.


      Ze greep de deken vast en knikte.


      'Mag ik doorgaan?' vroeg Hunter.


      Elyssa wendde haar hoofd af van Hunters priemende, donkere ogen. Ze knikte, ten teken dat het goed was.


      'Je moet het zeggen als je van mening verandert,' zei Hunter.


      Toen boog hij zich voorover en kuste Elyssa langzaam, grondig. Voor hij zijn hoofd optilde, haalde ze zwaar adem, alsof ze hard had gerend.


      De hitte van Elyssa's reactie was verslavend voor Hunter. Hij wilde meer van de gulzige, zinnenprikkelende kussen, maar hij was niet zeker van zijn zelfbeheersing. De combinatie van Elyssa's verlegenheid en overgave wond hem op als nooit tevoren.


      In plaats van onder de deken naar de band van Elyssa's broek te zoeken, begon hij de veters van haar overhemd los te maken. Na enkele ogenblikken gleden zijn vingers in de opening en streelden een van haar gladde, warme borsten. Binnen de kortste keren werd de tepel hard.


      Hunter klemde zijn kaken op elkaar om een schorre kreet van verlangen te onderdrukken, toen zijn lid ook hard werd. Hij trok zijn vingers zo langzaam terug, dat het net een lange streling was.


      'Nu heb ik je hulp nodig,' zei hij zachtjes.


      'Hoe?' fluisterde Elyssa.


      'Ik wil je hemd uittrekken, maar je houdt die deken zo stevig vast, dat...'


      Hunter wachtte.


      Elyssa's lang ingehouden adem ontsnapte. Toen liet ze de deken in haar schoot vallen, pakte de zoom van het geitenleren overhemd beet en begon het hemd uit te trekken.


      Hunters lange, sterke vingers gleden onder het geitenleer. Aanvankelijk hielp hij Elyssa het hemd naar boven te hijsen. Toen streelde hij haar alleen maar, haar borsten met zijn warme handen omvattend.


      Er klonk een schorre kreet onder het geitenleer dat vast was blijven steken om Elyssa's hoofd. Ze wist niet eens dat ze het geluid had gemaakt. Ze wist alleen dat Hunters handen het heerlijkste soort vuur van haar borstbeen naar haar dijen zonden.


      Het geitenleren hemd belandde - ongemerkt - achter de slaapzak. Elyssa besefte zelfs niet dat ze haar onderhemd met haar overhemd had meegetrokken. Tot ze de onbeteugelde hitte van Hunters mond voelde op de plaatsen waar zijn vingers even tevoren waren geweest.


      Elyssa's rug kromde zich vol overgave. Haar vingers vlochten zich in zijn dik, zwart haar. Zich langzaam tegen zijn mond bewegend, hield ze Hunter dicht tegen zich aan terwijl ze kleine kreetjes slaakte.


      Echo's van het hete genot dat zich als een waterval over haar heen stortte en tot in de geheime plekjes van haar lichaam doordrong.


      Hunter trilde van begeerte. Hij knabbelde zachtjes aan Elyssa's borsten en gaf er plagerige kusjes op, luisterend naar haar snelle ademhaling.


      'Mag ik verder gaan met je uitkleden?' vroeg Hunter met een zachte stem.


      De aanraking van zijn tong die eerst de ene en toen de andere harde tepel liefkoosde, maakte het Elyssa onmogelijk te antwoorden. In plaats daarvan begon ze aan de wijde pantalon te trekken.


      Hunter bracht Elyssa's hand naar zijn mond. Hij kuste haar handpalm, beet in de muis van haar hand, en glimlachte bij het zien van de huivering die door haar lichaam ging.


      'Laat me je uitkleden,' fluisterde hij.


      'Ja. Ja. Alsjeblieft!'


      Maar toen Elyssa haar pantalon naar beneden voelde glijden, greep ze instinctief naar het koordje van haar lange, linnen onderbroek. Nadat haar pantalon verdwenen was, werden haar benen alleen nog maar bedekt door de wijde pijpen van de lange onderbroek.


      Toen streken Hunters vingers over de open voorkant van haar onderbroek.


      Elyssa schokte, alsof ze door de bliksem was getroffen.


      Haar ogen sperden zich wijd open, toen ze besefte dat haar ondergoed Hunter vrije toegang zou bieden tot het vochtige, gevoelige plekje tussen haar benen. De lange broek was alleen dichtgenaaid bij de broeksband en langs de pijpen. Het kruis was helemaal open.


      Elyssa wist niet of dat haar kwelde of angst aanjoeg. Dat gold ook voor Hunters hand, die naderbij zweefde om haar meest intieme plekjes te ontdekken. In haar geest verstrengelden zich begeerte en angst.


      Hunter stopte vlak boven de blonde, dikke krulletjes waarvan hij wist dat ze zich onder het fijne linnen van Elyssa's broek bevonden.


      Langzaam trok hij met zijn vingertoppen een spoor over haar buik. 'Ik hou ervan je huid aan te raken,' zei hij. 'Zo glad en warm. Ik vraag me af waar die naar smaakt. Room, denk ik. Gekruid met kaneel.'


      Op het moment dat Hunter de huid onder haar navel kuste, kwam er een vreemd geluid uit Elyssa's keel.


      'Is het angst of genot?' vroeg Hunter.


      Elyssa kon niet antwoorden. De aanraking van zijn vingers die over de opening van haar broek gleden, benam haar de adem.


      Toen Hunter over haar schaamlippen streek, stroomde Elyssa's reactie over zijn vingertoppen.


      'Genot,' zei hij hees, met een mengeling van passie en opluchting. 'Puur, wild genot.'


      Hij herhaalde de zachte streling, en werd opnieuw beloond met Elyssa's hete, hulpeloze reactie. Elke langzame beweging van zijn hand bracht meer hitte, meer genot. En meer vrijheid voor zijn strelingen. Ten slotte scheidde hij de zachte, gladde schaamlippen en vond haar gevoelige plekje.


      Elyssa's ogen sloten zich, terwijl een golf van wild genot haar optilde tegen Hunters hand. Daarna volgde weer een golf. En een andere. En nog één. Tot ze schorre kreten slaakte bij elke ademhaling, elke streling.


      Langzaam draaiden Hunters vingers cirkeltjes. Toen onderzochten ze de diepe bron van haar gladde, vochtige hitte. Zijn hele lichaam spande zich. Uiterst voorzichtig gleden twee van zijn vingers in haar vagina.


      Hij wou liever dat zijn lid diep in haar begraven was, dan dat hij haar alleen maar plaagde en zichzelf kwelde.


      De toenemende spanning in Elyssa's lichaam bracht haar gezonde verstand terug. Herinneringen aan de eerste keer kwamen boven. Eerst het ongekende genot. Daarna de spanning.


      Vervolgens de pijn.


      'Hunter, ik...'


      Elyssa 's woorden eindigden in een hese kreet van genot, toen Hunters duim over het knopje gleed dat hij tot leven had gewekt.


      'Het is goed,' zei Hunter zachtjes. 'Je bent nerveus, maar deze keer verwachtte ik het. Ik zal je geen pijn doen. Weet je nog wat ik je heb beloofd? Alles van het genot en niets van de pijn.'


      Elyssa maakte een rauw geluid.


      Hunter sloeg het beeld van Elyssa in zijn geheugen op, zoals ze voor hem lag. Naakt op de lange onderbroek na, die meer diende om de schaamlippen te benadrukken dan om ze te verbergen. Het vertrouwen dat besloten lag in haar overgave vervulde hem met deemoed.


      Zijn lichaam stond in lichterlaaie.


      Met soepele bewegingen vergrootte hij Elyssa's genot. Drukkend, glijdend, strelend. Bij elke beweging verleidde hij het vlees dat hij eens in een vlaag van onwetendheid en passie had genomen.


      Hij boog zich naar het gezwollen knopje en streelde dat met het puntje van zijn tong. Toen begon hij er gulzig aan te zuigen.


      Elyssa schreeuwde van verbazing en intens genot.


      'Hunter!'


      Zijn handen en mond bleven haar langzaam liefkozen.


      Elyssa slaakte schorre kreetjes terwijl ze hulpeloos en open voor hem lag. Een gewillige gevangene van de man wiens onverwachte liefdesspel haar totaal verbrandde.


      Hunter hoorde, voelde, en proefde haar reactie. Hij dwong zichzelf zich alle redenen te herinneren waarom hij zijn broek niet moest openmaken en zich in het vuur storten dat hen levend verbrandde.


      Zonder waarschuwing kreeg Elyssa een orgasme. Net als de hete, verborgen stuiptrekkingen van haar lichaam was haar wilde kreet van extase een bitterzoete kwelling voor Hunter.


      Ten slotte, met tegenzin, trok Hunter zich terug van Elyssa's lichaam. Pas nadat hij de dunne, katoenen deken over haar heen had getrokken, vertrouwde hij het zich toe haar in zijn armen te nemen. Hij wiegde haar zacht heen en weer, in een poging zowel haar als zichzelf te kalmeren.


      Langzaam kwam Elyssa bij haar positieven. Met een diepe zucht opende ze haar ogen en keek Hunter aan.


      Hij glimlachte bijna droef om de verwondering in haar blauwgroene ogen.


      'Zo had het de eerste keer moeten zijn geweest.' zei hij.


      Hij sloot zijn ogen, vechtend tegen het hevige verlangen van zijn lichaam.


      Toen hij het aandurfde weer naar Elyssa te kijken, wierp ze hem een bezorgde blik toe.


      'Wat is er?' vroeg Hunter.


      'Jij.'


      'Hoezo?'


      'De eerste keer had ík de pijn en het genot,' zei ze. 'De tweede keer had ik het genot en jij de pijn. Is het altijd zo dat de een pijn heeft en de andere hulpeloos is van genot?"


      'Ik heb niet de pijn die jij had.'


      'Zo zie je er niet uit,' zei Elyssa somber. 'Je gezicht is... vertrokken.'


      'Ik kom er wel overheen.'


      Elyssa verschoof om Hunter beter te kunnen bekijken. Toen haar heup zich tegen zijn buik bewoog, snakte Hunter hoorbaar naar adem.


      'Je hebt wél pijn,' zei Elyssa vlug. 'Is er iets dat ik kan doen?'


      'Verleid me niet,' mompelde Hunter voor zich heen.


      Maar Elyssa hoorde hem.


      'Je verleiden? Hoe?'


      Hunter sloot zijn ogen. Hij probeerde niet te denken aan alle manieren waarop een meisje met Elyssa's passie hem zou kunnen verleiden.


      En hem dan helemaal bevredigen. Van zijn kruin tot aan zijn voetzolen.


      Hij kreunde luid en vocht om niet toe te geven aan zijn hartstocht. Hij had gedaan wat hij zichzelf had beloofd. Hij had Elyssa in extase gebracht en haar het hoogste genot geschonken. Hij had zijn haast en zijn verkeerde beoordeling van de eerste keer goedgemaakt op de enig mogelijke manier.


      'Hunter?' fluisterde Elyssa.


      Hij kon niet antwoorden. Het enige wat hij kon was zich herinneren hoe ze eruit had gezien, toen ze vol overgave en trillend van extase voor hem lag.


      Elyssa bedekte Hunters gezicht met vluchtige kusjes. Tussen de liefkozingen door fluisterde ze zijn naam. Ze sloeg haar armen om hem heen en drukte zich nog dichter tegen hem aan, in een poging hem te troosten.


      Ongemerkt zakte de deken tot op haar heupen.


      Hunters lichaam schokte. Zijn armen verplaatsten zich om Elyssa weg te duwen. Toen voelde hij haar borsten op zijn huid. Voor hij het wist streelden zijn vingers haar tepels, die al gauw rechtop stonden.


      Elyssa huiverde van genot. Dat verbaasde Hunter. Hij had niet verwacht dat ze het fijn zou vinden te worden aangeraakt wanneer ze pas was klaargekomen.


      Belinda had er absoluut niet van gehouden. Nadat ze getrouwd waren, had ze haar belangstelling voor seks verloren. Behalve dan om hem genadeloos te kwellen wanneer ze een nieuwe jurk wilde of - nog liever - gordijnen voorde salon.


      Hunter keek naar Elyssa's zachte borsten die tegen zijn handen rustten. Zelfs in het schemerlicht van de grot kon hij haar roze tepels zien afsteken tegen haar roomblanke huid. Ze zag er fragiel uit vergeleken bij zijn sterke handen. Ze trilde, maar niet van angst.


      'Ik vind het zo heerlijk je aan te raken,' fluisterde Hunter, met zijn mond op haar haren. 'Ik zou er dronken van kunnen worden.'


      'Mag ik... je aanraken?'


      Hunters handen aarzelden. Het was al zo moeilijk zich in te houden.


      'Het lijkt me geen goed idee,' zei hij. Zijn stem was rauw.


      'Hou je er niet van te worden aangeraakt?'


      'Ik zou het ontzettend fijn vinden je handen op mijn hele lijf te voelen. Te fijn!'


      Elyssa begreep slechts dat Hunter haar strelingen wilde. In een stilte die bij elke ademhaling meer gespannen werd, begon ze zijn overhemd los te maken.


      'Dit heb ik willen doen sinds ik je halfnaakt in de tuin zag,' bekende ze.


      'Het is geen goed idee.'


      'Waarom niet?'


      'Deze keer wilde ik je niet nemen,'antwoordde Hunter bot. 'Ik wilde je alleen het genot van je eigen lichaam leren. Om de pijn die ik je heb gedaan goed te maken.'


      'Door jezelf pijn te doen?'


      'Ik heb je al gezegd dat ik er wel overheen kom.'


      'Ik zal je helpen.'


      'Elyssa...'


      Hunters adem stokte. Zijn hemd was open. Haar blote borsten zwaaiden en drukten tegen zijn borstkas, terwijl ze de slippen van zijn hemd uit zijn broek trok.


      Met een verbaasd en goedkeurend gemompel liet Elyssa haar handen dwalen over het mannelijke terrein dat ze zojuist had ontdekt en blootgelegd.


      Hunter lag met halfgesloten ogen naar Elyssa te kijken. Hij wist dat hij haar zou moeten tegenhouden.


      En hij wist dat hij dat niet zou doen.


      Ook hij had zojuist iets ontdekt. Het was een wild, heet genot wanneer een vrouw hem liefkoosde met bewondering in haar ogen in plaats van berekening.


      Hoe langer Hunter bij Elyssa was, des te meer hij zich realiseerde wat voor koude, manipulerende vrouw Belinda was geweest. Elyssa was weliswaar roekeloos en af en toe irritant, maar niemand kon haar beschuldigen van gebrek aan passie.


      Hunters handen omklemden Elyssa's borsten. Zijn duimen bewerkten haar tepels. Toen hij haar keelgeluid hoorde, glimlachte hij.


      'Hunter?' vroeg Elyssa met omfloerste stem.


      Hij maakte een grommend geluid, diep in zijn borst.


      'Mag ik je ook kussen?' vroeg ze.


      Hunter boog zich naar Elyssa's mond, maar kwam tot de ontdekking dat ze een ander soort kus in gedachten had. Haar lippen, tong en tanden maakten hete strooptochten over zijn borstkas, terwijl haar vingers zijn spieren masseerden. Ze was zichtbaar verrukt.


      De veerkracht van Hunters borsthaar scheen haar in het bijzonder te boeien. Ze trok er zachtjes aan, begroef er haar vingers in, en proefde met haar tong het vlees dat eronder zat.


      Algauw ontdekte ze de kleine, gladde mannentepel, en begon die met haar tong te kwellen.


      De liefkozingen ontlokten Hunter een kreun.


      Onmiddellijk stopten de nieuwsgierige, begerige bewegingen van haar tong. Elyssa hief haar hoofd en keek Hunter aan.


      'Deed dat pijn?'


      'Doet dít pijn?'


      Hunters vingertoppen sloten zich om haar harde tepels en trokken eraan.


      Elyssa kreunde zachtjes. Toen begreep ze dat haar vraag beantwoord was.


      Ze glimlachte traag.


      De roekeloze nieuwsgierigheid en de sensuele, gespannen verwachting in Elyssa's glimlach joegen vuur door Hunters aderen.


      'En dit?' vroeg ze.


      Haar handen gleden naar Hunters onderlijf. Hij hield zijn adem in, toen hij haar vingers aan de knopen van zijn broek voelde friemelen en vervolgens aan zijn ondergoed.


      Het duurde niet lang of Elyssa ontblootte een smalle strook van Hunters huid. Gevoelige vingertoppen vonden het schaamhaar. Toen begon ze de haartjes te verkennen.


      Hunter slikte een vloek en een smeekbede in.


      'Doet dat pijn?' vroeg Elysa, half ernstig, half plagend.


      'Niet meer dan dít!'


      Hunters lange wijsvinger reikte naar de opening in haar onderbroek en verkende de kleine krulletjes.


      Hij glimlachte toen Elyssa's lichaam schokte. Hij keek naar haar gezicht, terwijl hij haar hand in zijn kleren voelde glijden. Zoekend, vinden, strelend.


      Hunter sloot zijn ogen, huiverend van rauwe passie.


      'Hunter?'


      'Gevaarlijk,' mompelde hij. 'Verdomd gevaarlijk.'


      'Waarom?'


      Hunters vingers gleden naar binnen. Ze was nog heter dan in zijn herinnering.

    


    
      'Omdat ik dít wil,' zei hij bot.

    


    
      'Dan is het van jou,'fluisterde ze.


      De trage, opzettelijke beweging van Elyssa's zachte vlees tegen zijn hand, en de vloeibare zijde van haar reactie, beroofden Hunter van zijn zinnen. Plotseling strekte hij zich uit, haar met zich meetrekkend en op de slaapzak duwend. Intussen bevrijdde hij zijn opgewonden lid van de strakke kleren.


      Voor Elyssa adem kon halen was Hunter tussen haar benen. Hij dwong ze uit elkaar. De druk van zijn strelingen ontlokten Elyssa een kreet van verbazing.


      Ineens besefte Hunter wat hij had gedaan. Hij had haar op haar rug geduwd en haar benen gespreid zonder haar de kans te geven te protesteren of hem weg te duwen.


      Al weer!


      Hunter dwong zichzelf te stoppen voor hij haar zou nemen. Ze was zo dicht bij zijn harde penis, dat hij haar hitte kon voelen. Haar hitte, die aan hem lekte, hem vergetelheid belovend.


      Zijn lichaam trilde van de seksuele spanning die hem verscheurde.


      'Verdomme!' kreunde hij. 'Het spijt me, schat. Het was niet mijn bedoeling al weer...'


      Zijn stem stierf weg. Toen kuste hij Elyssa's oogleden, haar wangen, haar lippen en haar keel. Bij elke kus fluisterde hij gepassioneerde woordjes van intens verlangen.


      Hunters lichaam was koortsachtig heet en zo gespannen, dat Elyssa hem wanhopig graag verlichting wilde geven.


      'Toon me wat je nodig hebt,' zei Elyssa. 'Toon het me!' zei ze.


      'Je bent zo klein, en ik...'


      'Maar ik ben niet fragiel,' onderbrak ze.


      Hunter huiverde. Nooit was hij zo hard geweest, zo klaar voor een vrouw. Maar hij wist heel goed hoe veerkrachtig Elyssa’s lichaam was. Als hij voorzichtig was, zou ze hem als een gladde, satijnen handschoen ontvangen.


      Hij kreunde.


      'Hunter,' smeekte Elyssa, 'doe wat je moet doen. Het is goed.'


      Even dacht ze dat hij haar niet had gehoord. Toen voelde ze de tastende, intieme streling van zijn vingers tussen haar benen. Opnieuw was er dat verrukkelijke gevoel van spanning.


      Een golf van genot trok van haar borstbeen naar haar dijen. De hete golf brak en vloeide langs haar benen. De strelende druk nam toe.


      Dieper en dieper.


      'Hunter,' protesteerde ze hijgend. 'Ik moet jóu genot schenken. Niet andersom.'


      Hij probeerde te antwoorden, maar dat lukte niet. De hete geruststelling van Elyssa's aanvaarding benam hem de adem. Hij gleed nog dieper in haar.


      Opnieuw voelde Elyssa een hete golf tussen haar benen. Haar zijdezachte reactie maakte dat de wereld van Hunter weg begon te glijden, hem tollend achterlatend op een plek waar alleen vuur bestond.


      Elyssa riep Hunters naam toen haar lichaam zich kromde, gespannen door voorbodes van extase. Haar hoofd schudde heen en weer, terwijl ze de vlammen van het vuur in haar voelde bijten. Een vuur dat was aangewakkerd door zijn strelingen. Een vlammenzee die bij elke beweging van zijn lichaam tussen haar benen groter werd. Hij verbrandde haar levend.


      En ze hield van elke zoete beet van de vlammen.


      'Dit is niet eerlijk,' hijgde ze. 'Je geeft me… alles... en neemt niets... voor jezelf.'


      Hunter had geen woorden om Elyssa te antwoorden. Ze was zo heet, zo volmaakt. Hij duwde dieper in haar. En nog dieper, nadat hij haar benen had opgetrokken.


      Vloeibaar vuur antwoordde hem. Het spoorde hem aan harder, dieper, sneller te duwen.


      'Hunter,' fluisterde Elyssa. 'Ik...'


      Scherpe, gouden klauwen van extase haalden uit naar haar adem. Kleine kreetjes werden achter uit haar keel gerukt.


      Hunter drukte zijn mond op die van Elyssa. Toen begroef hij zich in haar, haar kussend tot hun monden even intiem waren samengesmolten als hun lichamen.


      Toen Hunter niet verder in Elyssa kon stoten, begon hij te bewegen. Ze schreeuwde het uit en klampte zich aan hem vast, zijn ritme volgend. Bij elke beweging die ze met hem deelde brandde het vuur nog heviger en beet diep in haar vlees.


      Plotseling drukten Hunters heupen hard tegen haar aan. Zijn hoofd ging omhoog en zijn hele lichaam schokte. Hij riep haar naam in een kreet van vervoering.


      Het geluid van haar naam op Hunters lippen verteerde Elyssa. Schreeuwend, hem met al haar kracht vasthoudend, gaf ze zich aan het vuur van hun verenigde lichamen.


      En aan hem.


      Het duurde een hele tijd voor Hunler tot zichzelf kwam en in staat was naar Elyssa te kijken om te zien of zijn onstuimige hartstocht haar pijn had gedaan.


      Met gesloten ogen lag ze onder hem, volkomen ontspannen. Op de echo's van extase na die haar - zonder waarschuwing - deden trillen.


      Hij had haar niet in het minst pijn gedaan.


      Voorzichtig trok hij zich uit haar lichaam terug. Toen nam hij haarin zijn armen en rolde opzij. Hij streelde haar langzaam, genietend van het gewicht van haar lichaam tegen het zijne. Zo had hij zich nooit eerder bij een vrouw gevoeld. Vredig. Machtig als een god.


      Ik zou er gewend aan kunnen raken, dacht Hunter. Behalve aan de gesp van mijn broekriem die in mij dij prikt...


      Hij lachte inwendig. De passie die hij en Elyssa zo moeiteloos in elkaar deden ontbranden, verbaasde en amuseerde hem tegelijk.


      'Lieve Sassy,' zei Hunter, een tedere kus op Elyssa's haar drukkend. 'De volgende keer zal ik het kalmer aan moeten doen. Lang genoeg om me fatsoenlijk te kunnen uitkleden.'


      Elyssa glimlachte en nestelde zich tegen Hunters borst.


      'Nadat we getrouwd zijn,' voegde hij er loom aan toe.


      Er ging een koude rilling door Elyssa heen, toen ze terugdacht aan de eerste keer dat Hunter over trouwen had gesproken.


      God zij mijn getuige, Elyssa Sutton, als je niet volwassen wordt en geen goede moeder voor mijn kinderen bent, zul je de dag berouwen waarop je me tot een huwelijk hebt gedwongen.


      'Het is niet nodig,' zei Elyssa met een kalmte die ze niet voelde.


      'Wat?' vroeg Hunter geschokt.


      'Ik ben geen maagd. Alleen omdat we...'


      Haar stem stierf weg. Ze wist wist niet hoe ze moest beschrijven wat ze eigenlijk van elkaar waren.


      'We zijn alleen maar minnaars.' zei ze even later. 'Er zijn geen beloften nodig. We hoeven niet te trouwen.'


      Hunter geloofde niet wat hij hoorde.


      En niet hoorde.


      Ineens besefte hij dat, niettegenstaande de zoete kreten die hij Elyssa had ontlokt, haar liefde voor hem nooit hardop was uitgesproken. In het vuur van hun passie had hij daar niet bij stilgestaan.


      Nu wel!


      'Wees geen dwaas,' zei hij scherp.


      'Precies. Ik ben blij dat we het met elkaar eens zijn.'


      'Ik zal een priester laten halen zodra...'


      'Waarvoor? Ga naar Camp Halleck als je een officiële, zondagse preek mist!'


      'Verdomme, Sassy, wat we zojuist hadden is te goed om te negeren!'


      'Ja, maar het is niet voldoende om iemand levenslang te veroordelen.'


      'Van alle stomme idio...'


      'Je wilt een vrouw als echtgenote, geen brutaal meisje,' onderbrak Elyssa toonloos. 'Je wilt een vrouw voor wie je respect hebt. Iemand die je het grootbrengen van je kinderen kunt toevertrouwen. Dat ben ik toch niet?'


      Even aarzelde Hunter terwijl er nare herinneringen boven kwamen. De laatste keer dat hij zijn begeerte zijn echtgenote had laten kiezen, hadden zijn kinderen er met hun leven voor geboet.


      Hunters aarzeling was het enige antwoord dat Elyssa nodig had. Ze deed haar ogen dicht en vocht tegen haar tranen.


      Deze keer bedreef hij zo voorzichtig de liefde met me, dat ik had gehoopt... dacht ze.


      Maar Hunter heeft gelijk.


      Ik ben een dwaas.


      Hunter voelde hoe de veranderingen zich in Elyssa's lichaam voltrokken. Spanning maakte plaats voor ontspanning. Afstandelijkheid maakte plaats voor vertrouwen. Toen ze overeind probeerde te komen, trok hij haar dicht tegen zich aan.


      'Ik dacht zojuist aan het verleden, niet aan jou!' zei hij.


      Elyssa schudde haar hoofd.


      'Verdomme. Je vat het verkeerd op.'


      Elyssa keek Hunter aan. In het mysterieuze schemerlicht van de grot waren haar ogen even donker en glanzend als de poel.


      'Als ik een weduwe was,' zei ze, 'zou je dan ook op een huwelijk aandringen?'


      Hunter staarde Elyssa aan. Hij kon niet geloven dat ze kalm van hun gedeelde bed kon opstaan en net doen of er niets bijzonders was gebeurd.


      We zijn alleen maar minnaars.


      Geen ademloze beloften van liefde.


      Alleen maar minnaars.


      Woede verving het heerlijke gevoel van diepe voldoening dat over Hunter was gekomen.


      'Je bént geen weduwe,' antwoordde hij. 'Je bent een warmbloedig, roekeloos meisje dat niet weet wat ze wil en van de ene minuut op de andere van mening verandert.'


      Toen Hunter zijn eigen woorden hoorde, realiseerde hij zich dat zijn temperament een kuil groef die diep genoeg was om hem in te begraven. Hij slikte een vloek in en deed nóg een poging Elyssa tot rede te brengen.


      Alleen maar minnaars.


      'Je bent een jonge vrouw,' zei Hunter uiterst behoedzaam, 'en ik ben een man die oud genoeg is om beter te weten. Ik ben bereid te doen wat juist is.'


      Elyssa werd woedend.


      'Ik niet!' snauwde ze.


      'Verdomme, Sassy! Een paar dagen geleden zei je dat je van me hield!'


      Hunters woorden sneden als messen door Elyssa heen. Ze snakte naar adem, in een golf van pijn.


      'Is dat zo?' vroeg ze op kille toon.


      'Ja, verdomme! En dat weet je!'


      'Wat verwacht je anders van een warmbloedig, roekeloos meisje dan meisjesachtige liefdesverklaringen?'


      Hunter kromp ineen bij het horen van zijn woorden. Teder streek hij over Elyssa's lange, verwarde haren en probeerde haar dichter naar zich toe te trekken. Maar haar lichaam bleef zich verzetten.


      'Schatje,' zei Hunter teder, met de neus tegen haar oor wrijvend, 'ik bedoelde het niet als een belediging voor jou. Ik hou van je onstuimige passie!'


      Tijdens Hunters liefkozing ging er een zinnelijke huivering door Elyssa heen. Al was ze boos en gekwetst, ze kon er niets aan doen dat ze op hem reageerde. Het verbaasde haar zelfs niet meer.


      Ze had nog nooit iets gekend wat het brandende genot dat Hunter haar schonk ook maar benaderde. Alleen de gedachte aan het opnieuw delen van zijn lichaam maakte dat ze sneller ging ademen.


      'In bed, ja. Dan hou je van mijn onstuimige passie,' zei ze.' Maar in het huwelijk draait het niet alleen om seks, weet je!'


      'Wil je naar rede luisteren?'


      'Dat doe ik steeds. Maar jij bent niet altijd redelijk.'


      Voor Hunter kon antwoorden, deed Elyssa opnieuw haar mond open. De treurige klank van berusting in haar stem had van een veel oudere vrouw moeten komen.


      'Laat je geweten niet aan je knagen,' zei Elyssa tegen Hunters hals.


      Hunters vingertoppen streelden haar haren en de lijn van haar mond. Hij wist niet wat hij moest zeggen. Elk woord dat hij sprak leek het alleen maar erger te maken.


      'Ik weet dat ik niet de liefde van je leven ben,' zei Elyssa. 'Maar, net als het huwelijk, is liefde niet noodzakelijk voor genot. Waar of niet?'


      'Sassy, dat is...'


      'We hebben het zojuist bewezen,' onderbrak ze. 'Ja toch?'


      Elyssa's tanden gleden bepaald niet zachtjes over Hunters hals. Als het enige wat ze van Hunter kon hebben zijn lichaam was, zou ze het nemen. Met opzet streken haar handen over Hunters romp tot ze de plek vond waar hij het meest van haar verschilde.


      Hunters ogen vernauwden zich, toen hij plotseling een erectie kreeg. Haar vingertoppen streelden hem als levende vlammen. Elk gevoelig plekje opsporend. Zijn groeiende kracht ontdekkend in een brandende stilte.


      Toen gleed Elyssa's hete, hongerige mond over Hunters lichaam, alles wat ze had ontdekt proevend, hem verkennend op een manier die hem wild maakte en deed trillen.


      'Nu weet ik hoe een mannenlijf eruitziet,' fluisterde Elyssa tegen Hunters penis. 'Ik ben zo gewoontjes en simpel, vergeleken bij jou.'


      Met een schor geluid trok Hunter Elyssa op zijn lichaam, rolde over de grond en begroef zich in haar, de ene zoete kwelling beëindigend en een andere beginnend. Zijn heftige bewegingen bespaarden haar niets van zijn kracht. Haar kreten en het priemen van haar nagels maakten Hunter duidelijk dat Elyssa van zijn kracht hield.


      De derde keer dat Hunter Elyssa trillend van extase vasthield, liet hij zich helemaal gaan. Na zijn eindeloze orgasme was hij te uitgeput om zijn hoofd op te tillen.


      Pas later, veel later, besefte Hunter dat er niets meer was gezegd over plicht, geweten of huwelijk.


      Of liefde.
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      Tegen de tijd dat Hunter en Elyssa eindelijk de schemerige intimiteitvan de grot verlieten, was het halverwege de middag. Zwijgend reden ze naar de ranch.

    


    
      Geen van beiden zei iets. Geen van beiden wilde kibbelen over de toekomst. Voorlopig was het voldoende gewoon dicht naast elkaar te rijden. Dicht genoeg om de ander teder aan te raken en er een brede glimlach voor terug te krijgen.


      Toen Hunter en Elyssa zo'n anderhalve kilometer van het huis waren verwijderd, kwam Morgan in galop naar ze toe.


      'Hebben jullie haar gezien?' vroeg Morgan.


      'Wie?' zei Hunter. 'Penny?


      'De indiaanse.'


      'Nee,' antwoordden Hunter en Elyssa in koor.


      'Ze is weg.'


      'Wat is er gebeurd?' vroeg Hunter.


      'Dat weet niemand. Toen Penny merkte dat het meisje verdwenen was, sloeg ze op de gong.'


      'Wanneer was dat?' vroeg Elyssa.


      'Vanmorgen.'


      Terwijl Morgan sprak, dwaalde zijn blik van Elyssa naar Hunter. De veelzeggende roodheid van Elyssa's wangen ontgingen zijn pientere, bruine ogen niet. Het rood had rouge kunnen zijn. Maar Elyssa maakte zich nooit op. De rode kleur had het gevolg kunnen zijn van zon of wind, maar Morgan vermoedde dat de oorzaak dichterbij was.


      Hunters stoppelbaard, om precies te zijn. Bij een meisje met zo'n gevoelige, blanke huid als die van Elyssa, was elke liefkozing van een schurende mannenwang zichtbaar.


      'Lopend kan ze niet ver komen,' zei Elyssa.


      'Ze is niet te voet. Ze heeft de grote vosmerrie meegenomen die we vorige week gevangen hebben toen ze met de mustangs meerende. Het paard met het verse Slash River-brandmerk op haar heup.'


      Elyssa slikte een vloek in. 'Die merrie was een van mijn moeders lievelingsdieren. Een volbloed. Thoroughbred. Ik had hoge verwachtingen van haar als fokmerrie.'


      'Niemand heeft de Utes er ooit van beschuldigd geen oog te hebben voor goed paardenvlees,' zei Hunter spottend.


      Elyssa dacht aan het mishandelde, bebloede indiaanse meisje dat zoveel onder de handen van Culpeppers had geleden. Ze kon het meisje niet kwalijk nemen dat ze een paard van Ladder S had gestolen en bij de eerste de beste gelegenheid naar haar familie was teruggerend.


      'Eén paard meer of minder zal ons de kop niet kosten,' zei Elyssa na een tijdje. 'Laat haar gaan en maak je druk om het vee.'


      Hunter en Morgan wisselden een blik. Hunter gaf een miniem knikje.


      'Ja, ma'am,' zei Morgan. 'Ik heb al een stelletje op het oog.'


      Hij keerde zijn pony en vertrok in de richting van het moeras.


      'Wat zijn jullie van plan?' vroeg Elyssa.


      Met een ruk draaide Hunter zijn hoofd om.


      'Wat bedoel je?'


      'Precies wat ik zei.'


      Even overwoog Hunter tegen Elyssa te liegen. Maar toen hij de taxerende, intelligente blik in haar heldere, blauwgroene ogen zag, wist hij dat ze er niet in zou trappen.


      'Niets waar je je zorgen over hoeft te maken,' antwoordde Hunter.


      'Onzin!'


      Elyssa wachtte tot Hunter zijn mond weer opendeed, maar hij bleef zwijgen.


      De blik in Elyssa's ogen veranderde. Sombere berusting verving de herinnering aan intimiteit.


      'Je vertrouwt me totaal niet, hé?' zei ze effen. 'Zelfs geen heel klein beetje.'


      Hunters hand sloot zich over Leopards teugels vóór Elyssa de hengst kon aansporen ervandoor te gaan.


      'Ik wilde je niet ongerust maken,' zei Hunter.


      'Natuurlijk.'


      De beleefde instemming in Elyssa's stem wakkerde Hunters woede aan.


      'Verdomme, Sassy! Wat schiet je op met piekeren over de aanval van de Culpeppers op Ladder S?'


      'Helemaal niets, vanuit jouw standpunt bekeken.'


      'Het gaat niet om mij! Ik maak me zorgen om jou! Je hébt al veel te veel aan je hoofd. De Culpeppers. Penny, die zich nog steeds niet lekker voelt. De ontdekking dat Bill je vader is. Het vermiste vee. Het gevecht om dat indiaanse meisje. En...'


      Hunters stem stierf weg.


      Elyssa maakte zijn zin af. 'Mijn eerste minnaar?'


      Hunter knikte kort.


      Elysa wierp hem een kwellende, bitterzoete glimlach toe.


      'Minnaar,' zei Elyssa op tedere toon, 'jij bent verreweg het beste van wat ik aan mijn hoofd heb.'


      Hunter kromp ineen bij het horen van de bijnaam, maar hij protesteerde niet. Sinds hij Elyssa's wilde, zoete mond op zijn hele lijf had gevoeld, kon hij niet écht kwaad reageren wanneer ze hem 'minnaar' noemde.


      'Ik wilde dat we weer in de grot waren,' zei hij zachtjes, 'en dat ik je opnieuw vochtig maakte en je opnieuw proefde. Kaneel, room en vuur. Een soort vuur waarvan ik altijd heb gedroomd tot jij in mijn leven kwam en mijn droom werkelijkheid maakte.'


      Elyssa legde haar hand op Hunters mond om hem tot zwijgen te brengen. Het getril van haar vingers tegen zijn lippen maakte Hunter duidelijk dat ook zij het zich nog goed kon herinneren.


      Zijn tong gleed tussen haar vingers.


      'Hunter,' zei ze met een beverig stemmetje, 'niet doen.'


      'Waarom niet? We vinden het alle twee fijn.'


      'Maar dit is er niet de gelegenheid voor!'


      'Het zou je verbazen wat twee mensen op een paardenrug kunnen doen,' zei Hunter. Zijn stem klonk plagend.


      Uitnodigend.


      Elyssa onderdrukte een kreun.


      'Jij bent gewend aan dit soort zaken,' zei ze. 'Ik niet.'


      'Gewend?' Hunter schudde heftig zijn hoofd. 'Heb je niet geluisterd, Sassy? Het is nooit eerder voorgekomen dat ik met een vrouw vrijde en haar daarna meer begeerde dan daarvoor. Nooit!'


      Elyssa's ogen verwijdden zich. 'Maar zo voel ik het ook. Elke keer verlang ik meer naar je. Is dat... eh... normaal?'


      'Niet voor mij,' antwoordde Hunter. 'Maar het is verdomde verslavend. Net als jij!'


      Quasi-zielig verschoof hij in het zadel, trachtend ruimte te maken voor de plotselinge, harde bobbel in zijn broek.


      'Ik denk,' zei hij behoedzaam, 'dat we beter van onderwerp kunnen veranderen. Tenzij je nu bij me op het zadel wilt klimmen.'


      Elyssa moest glimlachen bij het idee.


      'Verleid me niet,' zei ze, herhalend wat Hunter eerder tegen haar had gezegd.


      Hij schoot in de lach. Toen raakte hij haar mond aan met een adembenemende tederheid.


      'Wanneer de mannen vannacht wegrijden,' zei Hunter zachtjes, 'volg ze dan niet. Beloof me dat!'


      Elyssa werd bleek. 'Vannacht?'


      'Ja.'


      'Dat is dus de reden waarom je me vandaag naar de grot hebt meegenomen,' zei ze grimmig. 'Je was bang dat je niet terug zou komen!'


      'Ik kon je niet achterlaten met de herinnering aan pijn en vernedering. Die gedachte... verscheurde me.'


      'Laat me met je meegaan!' smeekte ze.


      'Nee.'


      Het woord was als Hunters gelaatsuitdrukking. Hard en onbuigzaam.


      'Maar..'


      'Nee. Beloof het me.'


      'Maar...'


      'Wil je dat ik sterf terwijl ik over mijn schouder naar je kijk?'


      'Dat is niet eerlijk!'


      'Wil je dat?' herhaalde Hunter.


      Door de zachtheid van zijn stem wist Elyssa dat ze had verloren.


      'Natuurlijk niet,' zei ze. Ze klonk verslagen.


      'Blijf dan thuis.'

    


    
      

    


    
      Methodisch te werk gaand, liep Hunter door het huis en sloot alle luiken. Omdat John Sutton een prairiebewoner, een indianen-tegenstander en een voorzichtige man was, had hij zware, houten luiken bevestigd aan de binnenkant van het huis in plaats van aan de buitenkant. De luiken waren bedoeld om kogels en pijlen buiten te houden, niet de wind en de regen.

    


    
      Elyssa was naast Hunter gaan lopen, gevolgd door de honden. Ze had de dieren binnengeroepen om de mogelijkheid uit te sluiten dat ze de aanwezigheid van de mannen aan de rovers zouden verraden.


      Terwijl Hunter de luiken sloot, opende Elyssa de schietgaten die in de luiken waren aangebracht. Ook in de zware, houten muren zaten schietgaten.


      Penny maakte die open voor ze de honden meenam naar haar kamer en ze opsloot.


      'Zorg dat er geen sprankje licht te zien is,' zei Hunter.


      Elyssa knikte.


      'Na het ochtendkrieken zal er iemand naar je toe komen,' vervolgde Hunter. 'Sonny, waarschijnlijk. Morgan heeft wonderen met die jongen verricht.'


      'Waarom kan ik niet bij Wind Gap op je wachten? En...'


      'Nee,' onderbrak Hunter. 'Je hebt voldoende voedsel en water. Zelfs als het een paar rovers lukt aan ons te ontsnappen, zul je hier veilig zijn, terwijl wij het vee naar Camp Halleck drijven.'


      Elyssa sloot haar ogen en wendde zich af, vechtend om haar angst niet aan Hunter te tonen. Ze was niet bang voor haar eigen veiligheid.


      Voor de zijne!


      'Elyssa?' zei Hunter bars.


      'Ik blijf. Zul je...' Haar stem brak af.


      'Wat?'


      'Nadat je het vee hebt verkocht, zul je dan...'


      Naar me terugkomen? dacht ze.


      Maar ze kon dat niet hardop zeggen. Het waren de woorden van een minnares of een echtgenote. Een vrouw die enige aanspraak kon maken op het respect, het vertrouwen en de achting van een man.


      Zij kon alleen aanspraak maken op Hunters lichaam.


      'Laat maar zitten,' fluisterde Elyssa. 'Het is niet belangrijk.'


      'Vertel het me, schat.'


      Elyssa sloot opnieuw haar ogen en schudde vermoeid haar hoofd. Haar wimpers waren nat van de tranen.


      Hunter wilde haar dolgraag in zijn armen sluiten en haar angst wegkussen, maar hij wist dat dat nutteloos zou zijn. Elyssa was te intelligent om niet te begrijpen dat deze overval gevaar inhield voor wie erbij betrokken was.


      Wat Hunter kwelde, was dat het gevaar nog groter zou kunnen zijn voor degenen die achterbleven. Zijn grootste angst was dat Ab Culpepper al die tijd gewacht had om te worden overvallen.


      Dat zou Hunter hebben gedaan als hij Ab was geweest.


      Kies zorgvuldig je strijdperk uit en wacht tot de vijand naar je toe komt, dacht Hunter, gehuld in somber stilzwijgen. Klap de val dicht. En als ze geen kant meer op kunnen, schiet ze dan aan flarden.


      Dat was slechts één val die Hunter zich gemakkelijk kon voorstellen. Een andere zou zijn de vijand door een paar man te laten bezighouden, terwijl de rest van je mannen wegsluipt om ergens anders verwoestingen aan te richten.


      Op Ladder S, bijvoorbeeld.


      Hunter kreeg ijskoude rillingen bij het idee. Om die reden had hij het overvallen van de Culpeppers uitgesteld tot de tijdslimiet bijna was verstreken en er geen andere keus meer was.


      Het werd al erg krap. Er zou amper voldoende tijd zijn om het vee naar Camp Halleck te drijven voor de eerste winterdag.


      Misschien is Ab lui in plaats van wijs, dacht Hunter.


      Misschien.


      Hij wenste dat hij meer mannen op de ranch kon achterlaten. De Herrera-broers hadden erop gestaan met Hunter mee te gaan. Dus alleen Lefty en Gimp bleven achter om Ladder S te bewaken. De oude cowboys waren dapper, maar ze waren slechts met z'n tweeën tegen de onbekende hoeveelheid Culpeppers die Ab op hen zou afsturen.


      Zowel Elyssa als Penny kon goed schieten, maar het idee dat ze het tegen de Culpeppers opnamen liet de vieze smaak van angst in Hunters mond achter.


      De gedachte aan wat er zou gebeuren als Ab Elyssa in handen kreeg, was ondraaglijk.


      'Elyssa.'


      Hunters hese gefluister bereikte Elyssa vlak voordat zijn lippen zich over de hare sloten. De kus was hard en dwingend, maar Elyssa klaagde niet. Ze sloeg haar armen om hem heen en kuste hem terug met alle - ingehouden - wildheid in haar.


      'Beloof het me,' herhaalde Hunter.


      'Ja,' fluisterde Elyssa.


      Een ogenblik later sloot de keukendeur achter Hunter. Hij wachtte tot hij de grendel op zijn plaats hoorde vallen. Toen vertrok hij naar de stal.


      Hunter en Morgan reden als eersten weg van de binnenplaats. Ze waren op hun hoede. Hun repeteergeweren lagen over hun zadel, klaar om te schieten. Hun ogen speurden de duisternis af, zoekend naar een beweging.


      Het enige wat ze zagen was de wind die door de bijna kale bomen blies. Boven hun hoofd werden wolken door de wind voortgejaagd. Af en toe werd er een ster door een wolk bedekt. De maan gaf voldoende verlichting om iets te zien bewegen.


      Een volle maan in oktober.


      Reed en Fox verlieten Ladder S een paar minuten later. Hun plaats van bestemming was dezelfde als die van de eerste twee mannen, maar hun route was een beetje anders. Ze moesten over een ander deel van Ladder S rijden, in de hoop rovers te vinden.


      Of door hen gevonden te worden.


      Levend lokaas voor een val die zonder waarschuwing achter hen kon dichtklappen.


      Twee aan twee reden de overige mannen de duisternis in. Elk paar nam een ander pad naar dezelfde plek.


      Hunter en Morgan reden naar de verzamelplaats en wachtten, gespannen luisterend naar de kleine geluiden van de nacht.


      Er waren geen schoten te horen. Er werd geen alarm geslagen.


      Twee aan twee begonnen er mannen uit het duister te voorschijn te komen. Algauw waren ze allemaal gearriveerd, op het laatste paar na.


      Hunter, die op Bugle Boy zat, keek op zijn horloge.


      Verdomme, Case, dacht hij ongeduldig. Waar ben je? Hoe langer we hier wachten, des te groter de kans is dat we hier worden ontdekt.


      Nog twee minuten. Dan zullen de laatste Mexicaanse cowboys hier zijn.


      Twee minuten. Langer kan ik niet wachten.


      Seconden snelden voorbij als vluchtende geesten.


      Hunter bad in stilte dat Case niet gewond of dood in een of ander ravijn lag. Terwijl Hunter bad, dacht hij onwillekeurig terug aan het moment waarop hij Case had gevraagd hoe veilig diens positie bij de rovers was.


      Vertrouwen ze je?


      Evenveel als ze ieder ander vertrouwen die geen Culpepper is.


      De laatste twee mannen kwamen aangereden. Hun breedgerande hoeden staken aftegen het maanlicht.


      Morgan reed naar Hunter toe, zag het horloge in Hunters hand en wachtte.


      De laatste seconde vloog voorbij.


      Het horloge ging dicht met een harde, definitieve klik.


      'Geen spoor van Case, sir,' zei Morgan zachtjes.


      'We zullen er zonder hem op af moeten gaan.'


      'Ja, sir.' Toen voegde Morgan er somber aan toe: 'Het is niets voor hem.'


      'Nee,' fluisterde Hunter. 'Dat klopt.'


      'Ik zal voor hem bidden.'


      'Bid voor ons allemaal.'


      Hunter gaf Bugle Boy de sporen. Morgan kwam naast hem rijden. De andere mannen volgden, twee aan twee.


      Ze hadden nog geen vierhonderd meter gereden, toen ze het geluid hoorden van een galopperend paard dat de nachtelijke stilte verstoorde.


      Het paard kwam hun kant op.


      Hunter gebaarde iedereen in dekking te gaan. Daarna reed hij van de steile helling, afstormend op datgene wat in het donker naar hem toe kwam. De grote hengst daalde met woeste sprongen de helling af. Toen ging hij op zijn hakken zitten en gleed naar beneden.


      'Verdomd,' mompelde Sony. 'Wat kan die man rijden!'


      'Hij schiet beter,' zei Morgan.


      De mannen keken uit hun schuilplaats toe, terwijl Bugle Boy roekeloos over het door de maan verlichte, vlakke land denderde.


      Na een paar honderd meter brak een paard uit een ravijn los en vloog naar Hunter toe. De berijder had zich laag over de nek van het dier gebogen, nauwelijks een schaduw tegen de wapperende manen.


      Het paard droeg geen zadel.


      'Ongezadeld,' bromde Fox.


      'Roodhuid,' zei Mickey, zijn geweer richtend.


      Morgan duwde het wapen weg.


      'Verdomme!' zei Mickey. 'Ik had vast en zeker raak geschoten!'


      'Wees blij dat je de trekker niet hebt overgehaald,' zei Morgan kortaf. 'Dat is Hunters broer!'


      'Zijn broer?' Mickey was stomverbaasd. 'Ik wist niet dat hij er een had.'


      'Dat weet je dan nu. Onthoud het goed. Case is de hardste man die er bestaat aan de goede kant van de wet.'


      Morgan keek naar de twee ruiters beneden. Binnen een paar seconden werd zijn ergste vrees bevestigd.


      Case nam niet de moeite te stoppen om met Hunter te praten. Hij schreeuwde iets terwijl hij in dodelijke vaart passeerde.


      Hij was op weg naar Ladder S.

    


    
      

    


    
      Elyssa, die volledig gekleed was, ijsbeerde door haar slaapkamer als een gekooid dier. Heen en weer. Heen en weer. Ze keek eerst door het ene schietgat en daarna door het andere. Vervolgens begon ze weer te ijsberen.

    


    
      Heen en weer. Heen en weer.


      Turend door schietgaten naar B Bar.


      Heen en weer. Heen en weer.


      Kijkend door het andere raam. Nog twee schietgaten.


      Luisterend of ze schoten hoorde.


      'Waar ben je, Hunter?' fluisterde ze. 'Jij, Morgan en alle andere mannen. Is alles goed met jullie? Hebben jullie het vee gevonden? Hebben de Culpeppers jullie gevonden?'


      Elyssa's vragen werden door stilte beantwoord. De binnenplaats was leeg. De honden waren stil. Penny was in haar kamer, trachtend te slapen. Lefty en Gimp zaten in de keuken koffie te drinken, trachtend níet te slapen.


      Elyssa keek op haar horloge. Er was meer dan een uur voorbijgegaan sinds de mannen paarsgewijs de duisternis waren ingereden.


      Als een rusteloze geest liep Elyssa van raam naar raam. Heen en weer. Heen en weer.


      Kijkend door de schietgaten.


      De dageraad begon aan te breken. De bergtoppen glansden al in het rozerode licht. Spoedig zou het daglicht van de woeste bergen naar beneden glijden en Ruby Valley vullen.


      Elyssa lette niet op de schoonheid van het ochtendgloren. Ze ijsbeerde slechts heen en weer.


      Plotseling werd de stilte verbroken door drie schoten.


      Gevaar!


      Met haar karabijn in haar hand draaide Elyssa zich om en rende naar beneden terwijl ze de anderen riep. Toen ze de trap af was, zag ze Penny in de deuropening van haar slaapkamer staan. Gewapend met Elyssa's jachtgeweer.


      'Wat is er?' vroeg Penny snel.


      'Geen idee. Ik hoorde drie schoten.'


      Ineens begonnen de honden woest te blaffen.


      Elyssa rende naar het luik en gluurde door een spleet. Ze zag een rennende schaduw in de duisternis die aan de dageraad voorafging. Even later onderscheidde ze de gedaante van een paard dat in galop naar het huis kwam uit de richting van Wind Gap.


      Elyssa's hart sprong op van vreugde voordat ze besefte dat de grote, breedgeschouderde ruiter die over de nek van het paard was gebogen, Hunter niet was.


      'Niet schieten!' schreeuwde ze tegen Lefty en Gimp.


      'Sassy, je weet dat we nooit schieten op iets wat we niet persoonlijk kunnen identificeren!'


      Het gepikeerde antwoord negerend, staarde Elyssa in de duisternis, waar hoeven een donderend geluid maakten.


      Het paard rende langs de tuin naar de veranda aan de voorkant van het huis.


      'Doe open!' brulde Case.


      Voor Elyssa dat bevel hoorde was ze al bezig de deur te ontgrendelen. Case dook door de deuropening op het moment dat er een salvo van schoten achter de stal losbarstte.


      'Niet schieten!' beval Case. 'Hunter en de rest komen er zo aan!'


      'Via de voor- of achterkant?' vroeg Elyssa.


      'Maakt geen sodemieter uit! Over een minuut of twee zullen de Culpeppers als een golf over ze heen spoelen. Doe die deur dicht, maar vergrendel hem nog niet.'


      Elyssa sloot de deur achter Case. Hij liep van schietgat naar schietgat, turend in de afnemende duisternis.


      Uit de verte kwam het geluid van galopperende paarden, als tromgeroffel.


      'Lefty!' riep Elyssa.


      'Ja!'


      'Kom hier en dek me wanneer ik de deur open. Penny, Gimp zal jou bij de keukendeur dekken. Als jullie vreemden zien binnenkomen, schiet dan.'


      'Hunter zal het niet goedvinden dat jij dicht in de buurt van de deuren bent,' zei Case. 'Behalve de mannen zouden er ook veel kogels kunnen binnenkomen.'


      Elyssa zei slechts: 'Hoe goed ben je met dat geweer?'


      'Redelijk,' antwoordde Case droogjes.


      'Het pad naar de achterdeur kan gedekt worden vanuit de kinderkamer op de bovenverdieping. Dat van de voordeur vanuit de eerste slaapkamer links.'


      Case was al op weg naar de trap voor Elyssa was uitgesproken. Hij klom naar boven met de snelheid en de soepelheid van een poema. Elyssa kon het amper verdragen toe te kijken. Case leek zoveel op Hunter. Qua lengte. Qua lichaamsbouw. Ook de manier waarop hij zich bewoog was hetzelfde.


      Buiten barstte er geweervuur los. Het lawaai overstemde het toenemende geklakker van paardenhoeven.


      Hunter, dacht Elyssa. God, Hunter!


      Lefty kwam naast Elyssa bij de voordeur staan. Toen Elyssa glas hoorde rinkelen op de bovenverdieping, begreep ze dat Case een vensterruit insloeg om plaats te maken voor de loop van zijn geweer.


      Het geroffel van paardenhoeven werd als een dreunende donder die naar het huis raasde.


      'Onze mannen komen naar de achterkant!' riep Case. 'Hou je klaar!'


      Elyssa dwong zichzelf niet naar de donkere keuken te rennen. Zij had als taak de voorkant van het huis te bewaken, niet de achterkant.


      Op de bovenverdieping klonken er schoten.


      'Sommigen komen naarde voorkant!' riep Case. 'Hou je klaar! De Culpeppers zitten ze op de hielen.'


      Lefty liep naar een schietgat bij een raam en brak de ruit. Nadat hij een kogel in de patroonkamer had gestopt, wachtte hij. Hoewel de oude cowboy niet als scherpschutter op de loonlijst van Ladder S had willen staan, was hij kalm en efficiënt in zijn bewegingen.


      'Open de keukendeur!' schreeuwde Case.


      Ineens werd het geluid van paarden en geweervuur luider. Elyssa besefte dat de keukendeur open was. Ze bleef op haar post bij de voordeur. Zelfs toen ze geschreeuw en gevloek hoorde, en Ladder S-mannen die hun eigen naam riepen terwijl ze elkaar verdrongen om de keuken binnen te komen.


      'Voordeur!' brulde Case.


      Elyssa zwaaide de deur open. Daarna rende ze naar het dichtstbijzijnde schietgat, met haar karabijn in haar hand. Ze gluurde naar buiten. Ze zag niets dan een wirwar van schaduwen die uit het halfduister opdoemden.


      Toen ze haar wapen omhoog bracht om de ruit kapot te slaan, ploften er kogels in de dikke, houten muren. Voor de stalen loop het raam raakte, explodeerde het glas. Ze kromp ineen en slaakte een kreet van schrik. Toen realiseerde ze zich dat de rovers haar een dienst hadden bewezen. Nu zou ze het glas niet zélf hoeven breken.


      Aan de andere kant van de deur schoot Lefty een paar keer op de vuurflitsen uit een geweermond in de populieren langs de beek.


      Mannen stormden door de open voordeur naar binnen. Lefty trok zijn geweer uit het schietgat, draaide zich om, keek naar de mannen en begon naar ze te luisteren. Ze riepen hun eigen naam.


      'Fox!'


      'Reed en Blackie!'


      Vaag besefte Elyssa dat Reed de andere man ondersteunde. Er zat bloed op Blackies broekspijp, net boven de laars. Het bloed glansde als natte verf.


      'Hunter heeft een ziekenzaaltje in de kelder ingericht,' zei Elyssa. 'Wanneer daar licht brandt, kunnen ze het buiten niet zien. Penny! We hebben een gewonde!'


      'Ik zal de keukendeur bewaken, ma'am,' zei Fox.


      Even later stormden nóg twee mannen door de voordeur het huis binnen.


      'Ik ben het. Sonny,' zei de voorste man. 'Morgan is vlak achter me.'


      Een donkere schaduw sprong na Sonny door de deuropening en dook opzij.


      'Morgan,' zei de schaduw. Toen verhief hij zijn stem en schreeuwde: 'Sluit en vergrendel de keukendeur!'


      'Oké!' antwoordde Gimp vanaf de achterkant van het huis.


      Elyssa hield haar adem in terwijl ze wachtte en wachtte.


      Er kwamen geen mannen meer door de voordeur.


      'Hunter,' riep Elyssa. 'Hunter.'


      Ze wist pas dat ze naar de deuropening was gegaan om Hunters naam te roepen, toen Morgan haar naar achteren trok. Er vlogen fluitende kogels door de donkere hal.


      Morgan sloeg de deur dicht en vergrendelde hem. Er ploften kogels in de dubbeldikke deurplanken.


      'Munitie!' brulde Case.


      'Ma'am?' vroeg Sonny.


      'In de kelder,' antwoordde Elyssa, als verdoofd. 'Er is meer dan genoeg. Daar heeft Hunter voor gezorgd.'


      'Twee dozen per persoon,' mompelde Morgan.


      'Volg me,' zei Elyssa.


      Terwijl Sonny achter Elyssa de trap naar de kelder afliep, keek de jongeman met grote ogen van bewondering naar de voorbereidingen die Hunter had getroffen.


      Onder aan de trap, in een hoek van de grote ruimte met de vuile muren, hing een lantaarn die de kelder verlichtte. Behalve de gebruikelijke zakken uien, penen, aardappels en appels waren er rijen vaten, stapels dozen met munitie en zeven veldbedden met dekens. Andere dozen en jutezakken vol levensmiddelen waren keurig netjes opgestapeld, klaar om te worden gebruikt.


      Op een van de veldbedden lag Blackie. Zijn ene laars was uit. Penny boog zich over zijn been.


      'Mijn God.' zei Sonny, alles in zich opnemend. 'Morgan heeft niet overdreven, hé? Onze voorman moet een verdomd goede soldaat zijn geweest. Een tweede Johnny Reb.'


      'Ja,' zei Elyssa. 'Dat was hij.'


      Toen wendde ze haar hoofd af. De gedachte dat Hunter buiten in gevaar verkeerde, was absoluut ondraaglijk voor haar.


      'De munitie is daar,' zei ze gespannen. 'Zodra je Case van munitie hebt voorzien, moet je ook dozen aan de andere mannen uitdelen.'


      'Ja, ma'am.'


      Terwijl Sonny de dozen vol patronen beetpakte, stelde Elyssa de vraag die aan haar had geknaagd en haar op de lippen brandde.


      'Hunter? Heb je hem gezien?'


      'Nee, ma'am. Hij was op de helling en dekte onze aftocht. Die man kan schieten als geen ander! Als hij er niet was geweest, hadden we Wind Gap niet kunnen passeren zonder in de pan te worden gehakt.'


      Na die woorden rechtte Sonny zijn rug en liep langs Elyssa naar de trap.


      'Neem me niet kwalijk, ma'am. Ze zullen deze patronen nodig hebben.'


      Toen rende Sonny naar boven.


      'Hoe is het met hem?' vroeg Elyssa, zich tot Penny wendend.


      Blackie antwoordde voor Penny dat kon.


      'Het is alleen maar mijn kuit,' zei hij vol afkeer. 'Zodra miss Penny de wond heeft verbonden, ben ik weer klaar om te vechten.'


      'Dat is niet nodig,' zei Elyssa.


      'Nou en of!' antwoordde Blackie. Toen voegde hij eraan toe: 'Neem me niet kwalijk, ma'am, maar er zijn buiten meer dan veertig rovers. We hebben elke man nodig.'


      'Hou je been stil!' beval Penny. 'Ik ga de wond wassen.'


      'Verdomme, ma'am, maak hem schoon met whisky en zorg dat ik hieruit kom.'


      'Zoals je wilt.'


      Er klokte vloeistof uit een fles. Blackie siste een reeks woorden. Beide vrouwen veinsden ze niet te horen. Penny begon de wond te verbinden. Ze had nog maar nauwelijks het verband aangebracht, toen Blackie zijn voeten op de grond zette, zijn laars aantrok en zijn geweer pakte.


      Op het moment dat Blackie op zijn gewonde been ging staan, vertrok hij zijn gezicht, verbleekte, vloekte... en strompelde naar de trap, de kolf van zijn geweer als kruk gebruikend.


      Elyssa draaide zich om om hem te volgen.


      'Wacht,' zei Penny tegen haar. 'Je bloedt.'


      'Wát?'


      'Je gezicht.'


      Elyssa bracht haar hand naar haar gezicht. Even later staarde ze geschokt naar haar rode, kleverige vingers. Pas toen realiseerde ze zich dat haar voorhoofd en haar rechterwang prikten en gloeiden, alsof ze in brand stonden.


      'Kom hier,' zei Penny.


      Ze dompelde een doek in warm water, wrong hem uit en begon Elyssa's gezicht voorzichtig schoon te maken.


      'Wat is er gebeurd?' vroeg ze.


      'Het moet het glas zijn geweest,' zei Elyssa peinzend. 'Het explodeerde voor ik het uit het schietgat kon slaan.'


      Penny glimlachte wrang.


      'John waarschuwde Gloria dat dat zou gebeuren, maar ze had er geen oren naar. Ze bleef bij haar mening dat een fatsoenlijk huis fatsoenlijke vensterruiten nodig had, en geen zware luiken met schietgaten erin. Uiteindelijk vonden ze een tussenoplossing. Zowel glas als luiken.'


      Af en toe klonken er schoten. In en buiten het huis.


      Elyssa sloot haar ogen. Ze probeerde niet aan Hunter te denken, die onbeschermd buiten was, in het halfduister.


      Hunter gewond, bloedend, alleen.


      Stervende.


      'Voel je je wel goed?' vroeg Penny bezorgd.


      Elyssa knikte.


      'Je ziet zo wit als een doek!'


      'Hunter.'


      'Wat?'


      'Hunter heeft de aftocht van de mannen gedekt. Hij is nog steeds buiten.'


      Penny maakte een geluidje. Toen omhelsde ze Elyssa.


      Ineens besefte Elyssa dat Bill ook buiten was in de gevaarlijke ochtendschemering.


      Ergens.


      'Er komt een ruiter aan! Staakt het vuren!'


      Elyssa herkende Case's stem. Ze draaide zich om, rende de keldertrap op en vervolgens de trap naar de bovenverdieping.


      Case stond voor een schietgat. Ondanks zijn geschreeuwde bevel, hield hij de loop van zijn geweer onafgebroken op de aanstormende ruiter gericht.


      'Is het Hunter?' vroeg Elyssa gespannen.


      'Waarschijnlijk wel.'


      In de stilte kon Elyssa het geluid van snel naderende paardenhoeven horen.


      'Waarom schieten de Culpeppers niet op hem?' vroeg ze.


      'Het is een muilezel zonder berijder, verdomme!' riep Fox, die nog steeds beneden stond.


      'Niet schieten!' beval Morgan nors.


      Elyssa keek naar Case. Hij volgde de muilezel over de loop van zijn geweer met een vastberaden intensiteit die haar kippenvel bezorgde.


      'Ontgrendel de keukendeur!' schreeuwde Case zonder zijn blik van de muilezel af te wenden. 'Morgan, hou je pistool in de aanslag!'


      'Oké!'


      Elyssa draaide zich om en rende naar beneden. Toen ze de keuken bereikte, hoorde ze Case schreeuwen dat ze de deur moesten openmaken en daarna onmiddellijk aan de kant moesten gaan. Elyssa verstijfde ter plekke.


      Niemand besteedde aandacht aan haar. Alle ogen waren op de keukendeur geicht.


      De haan van een revolver werd gespannen. Morgan stond opzij van de deur, toen die openzwaaide.


      Er dook een man door de deuropening. Vlak voordat de muilezel de zijkant van het huis ramde. Door de kracht van de schok schudde het huis op zijn grondvesten.


      De keukendeur ging met een klap dicht voor de man ophield met rollen.


      Morgan volgde elke beweging die de man maakte. Toen begon hij breed te glimlachen en stopte zijn pistool in het holster.


      'Welkom thuis, sir,' zei hij.


      'Fijn hier weer te zijn,' zei Hunter, vlug overeind krabbelend. 'Hoe is de situatie?'


      Aan het gemak waarmee Hunter zich bewoog kon Elyssa zien dat hij ongedeerd was. De opluchting die ze voelde was zo groot, dat ze er duizelig van werd.


      'Blackie is door zijn been geschoten,' zei Morgan. 'Mano Herrera heeft een schampschot in zijn schouder. Penny is hem aan het oplappen. Blackie is weer aan het werk.'


      'Elyssa?' vroeg Hunter.


      'Ik ben hier,' zei Elyssa zachtjes. 'Ik... maakte me... zorgen om jou.'


      Hunter zuchtte.


      'Ik maakte me ook zorgen,' bekende hij. 'Ik heb verdomd veel geluk gehad. Wij allemaal trouwens.'


      'Ja, sir,' zei Morgan. Hij glimlachte opnieuw. 'Van nu af aan zullen we allemaal godvruchtige, kerkelijke zonen van God zijn.'


      Hunter wierp hem een flauwe glimlach toe.


      'Jij bofte het meest van allemaal,' zei Elyssa tegen Hunter. 'Het verbaast me dat die rovers je lieten passeren.'


      'Ze konden niet voldoende van me zien om op me te kunnen schieten. Ik hing aan de zijkant van een muilezel.'


      Wat Hunter niet zei, was dat er geen noodzaak voor de Culpeppers was geweest een goede muilezel te verspillen om hem te doden. Ze hadden de ranch omsingeld en alle toegangswegen versperd. En ze hadden alle tijd van de wereld.


      Ze konden Hunter - en ieder ander op Ladder S - op hun gemak ombrengen.


      'Die Culpeppers hechten zo veel waarde aan hun muilezels, dat ze er nooit een zouden doden om Hunter te pakken te krijgen,' zei Morgan. 'Maar als je op Bugle Boy had gereden, dan...'


      'Dat dacht ik ook,' zei Hunter. 'Bugle Boy is een te goede hengst om hem voor zo'n stunt te laten doden. Daarom heb ik zijn tuig verwijderd en hem zijn vrijheid gegeven.'


      'Hoe kwam je aan een muilezel?' vroeg Elyssa.


      Hunters glimlach was even koud als een mes dat uit zijn schede komt.


      'Ze hielden een klopjacht om me te vinden,' antwoordde hij.


      Elyssa huiverde bij de gedachte dat Hunter als een dier achtervolgd werd.


      'Ik kwam uit de dekking,' vertelde Hunter, 'trok de berijder van de muilezel op de grond en verdween in de schaduwen. Tegen de tijd dat de rovers ontdekten wat er was gebeurd, was het te laat om me tegen te houden.'


      'Wat nu, sir?' vroeg Morgan.


      'Splits de mannen op. Je kent de normale procedure.'


      'Jazeker, sir.'
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      'Ik zie vuur!' riep Case.

    


    
      Toen, even later, schreeuwde hij het slechte nieuws.


      'Hunter, ze zijn van plan ons uit te roken! Ik ga onmiddellijk het dak op!'


      'Mickey,' brulde Hunter. 'Maak gauw de watervaten open. De rest van jullie moet de rovers tegenhouden. Ze dragen fakkels!'


      De mannen vertrokken om Hunters bevelen op te volgen, maar dat deden ze minder snel dan Hunter wenste. Na drie dagen strijd met de rovers te hebben gevoerd, waren de mannen van Ladder S totaal uitgeput. De helft van de rovers kon slapen, terwijl de andere helft het huis onder vuur hield.


      Hunter had ieder van zijn mannen nodig om het huis te verdedigen.


      In de kelder liep Elyssa de rij slapende mannen af. Snel wekte ze degenen die fit genoeg waren om te vechten.


      'Opstaan,' zei ze zachtjes. 'De rovers komen met fakkels naar ons toe.'


      De mannen, die hun kleren hadden aangehouden, klommen uit hun veldbed. Ze pakten de wapens die ze bij de trap op een hoop hadden gelegd en renden naar boven.


      Penny zat op het laatste bed van de rij. Haar ogen waren dof van moeheid.


      'Wat is er?' vroeg ze.


      'Rovers!'


      'Alweer?'


      'Trek de broek aan die ik je heb gebracht,' zei Elyssa. 'Misschien moeten we vertrekken. Een rok zal je alleen maar in de weg zitten.'


      'Vertrekken? Maar...'


      Penny deed er verder het zwijgen toe. Elyssa had zich al omgedraaid. Ze vloog naar de trap, met haar karabijn in haar hand.


      Toen Elyssa de benedenverdieping had bereikt, lette ze niet op het geknal van geweervuur en het gerinkel van koperen patroonhulzen die op de grond vielen. De geluiden waren zo vertrouwd geworden, dat ze er geen aandacht meer aan schonk.


      De eerste man die Elyssa zag was Hunter. Bij zijn aanblik begon haar hart te bonzen en kreeg ze vlinders in haar buik. Ze negeerde het. Ze had er angstvallig voor gewaakt geen speciale aanspraak op Hunters aandacht en tijd te maken louter en alleen omdat ze minnaars waren.


      Sinds de eerste aanval had Hunter weinig geslapen. Hij ging amper zitten om te eten. De meeste tijd bracht hij staande door. Hij liep van man naar man, kijkend wat ze nodig hadden. Als hij praatte, was het over vuurlijnen, het rantsoeneren van de munitie en het wisselen van de wacht omwille van mannen die aan het eind van hun Latijn waren.


      Elyssa wist dat er zo vaak een beroep op Hunter werd gedaan, dat hij nauwelijks tijd had om te ademen. Laat staan om de angst weg te nemen van een meisje dat alleen maar aanspraak kon maken op zijn seksualiteit.


      Een zorgvuldig afgeschermde lantaarn zorgde voor de enige verlichting in de keuken, die Hunters commandopost was geworden. Het rode schijnsel zette alles in een duivelse gloed.


      Elyssa wierp een smachtende blik op Hunters gezicht. Zijn zwarte haren waren in de war, alsof hij er zojuist zijn vingers door had gehaald. Zijn huid lag strak over zijn jukbeenderen en zijn voorhoofd. Op zijn wangen waren zwarte baardstoppels. Hij had donkere kringen onder zijn ogen, maar de helderheid van zijn blik was onveranderd. Hij gaf zijn bevelen snel en kalm.


      'Ma'am?' zei Sonny. 'Moet u eigenlijk niet beneden zijn?'


      'Ik kan even goed schieten als de meeste mannen hier, en aanzienlijk beter dan de mannen die nog steeds in de kelder zijn.'


      Sonny begon tegen te sputteren. Na een kort bevel van Hunter rende de jongeman naar zijn plaats.


      'Ga naar beneden,'zei Hunter tegen Elyssa.


      'Hier ben ik nuttiger.'


      Hunter aarzelde. Hij wilde Elyssa in de kelder hebben, waar het veiliger was. Maar hij had meer schutters nodig. Vooral nu! Als het huis in brand vloog, zou iedereen die erin was sterven.


      'Morgan,' zei Hunter.


      'Ja.'


      'Ga naar boven en neem Case's plaats in. Elyssa zal de jouwe innemen.'


      Morgan pakte zijn geweer en extra munitie, groette Elyssa met een tikje tegen zijn hoed en liep langs haar heen naar de trap.


      Zonder een woord tegen Hunter te zeggen ging Elyssa op Morgans plaats staan en keek naar buiten.


      De bergen rezen boven alles uit, zwarter dan de nacht zelf. Tot haar verbazing zag Elyssa dat het nog steeds donker was. In de kelder, waar geen verschil was tussen dag en nacht, had de tijd elke betekenis verloren.


      Boven haar hoofd klonken er schoten, op het moment dat Case een fakkel ontdekte. Elyssa zag de toorts ook. Waarschijnlijk kwam de rover in galop aanrijden. De fakkel danste op en neer bij elke beweging van het paard.


      Plotseling maakte de fakkel een salto, viel op de grond en lag daar te branden.


      Nu kwam ervan alle kanten geweervuur, terwijl andere fakkel dragende mannen het huis bestormden. Elyssa schoot op de dichtstbijzijnde rover. Net als de mannen die links en rechts van haar stonden. Ze wist niet wie van hen de rover had geraakt. Ze wist alleen dat de fakkel niet dichterbij kwam.


      Het was de eerste van een lange reeks aanvallen. Soms veinsden de rovers slechts dat ze brand wilden stichten. Om de aandacht af te leiden van een serieuzere poging uit een andere hoek. Sommige rovers reden in galop. Anderen in draf.


      De slimsten kropen op hun buik naar voren met onaangestoken fakkels. Pas wanneer ze vlak bij het huis waren, staken ze hun fakkel aan. Dan werd er in het huis om emmers geroepen.


      Elyssa schoot, herlaadde, schoot, en dacht nergens anders aan. Toen haar munitie opraakte, riep ze om meer. net als de andere schutters.


      Het was Penny die de munitie bracht. Ieder ander die gezond van lijf en leden was, sleepte met water of schoot op de rovers.


      Tegen het ochtendgloren was Elyssa zo moe, dat ze tegen het luik leunde om rechtop te blijven staan. Haar armspieren deden pijn. Ze trilden van de inspanning om de karabijn voortdurend gericht te houden, klaar om elk moment te schieten.


      Er lekten vuurtongen aan Ladder S-land. Het huis zelfwas op sommige plekken verschroeid, maar het was nog intact. Dat kon niet gezegd worden van de graslanden en de hoger gelegen pijnboombossen.


      Die waren zwartgeblakerd. Zwarter dan de nacht. De wind wakkerde de smeulende as aan en deed rook opstijgen naar de hemel.


      Uiteindelijk was het de wind die Ladder S van de rovers redde. Toen de nieuwe dag aanbrak, was de wind van richting veranderd en werd het vuur van de gevallen fakkels naar de rovers teruggeblazen.


      Als verdoofd vroeg Elyssa zich af wie de volgende nacht door de wind begunstigd zou worden.


      'Elyssa.'


      Ze draaide haar hoofd om, in de richting van het geluid. Terwijl ze dat deed besefte ze dat het niet de eerste keer was dat haar naam werd geroepen. Het was alleen de eerste keer dat ze er aandacht aan schonk.


      Hunter schrok, toen Elyssa zich naar hem omdraaide. De lege blik van uitputting in haar ogen had hij eerder gezien, als mannen te hard en te lang hadden moeten werken. Hij vroeg zich af wanneer ze voor het laatst had gegeten. Of geslapen.


      Nu pas realiseerde hij zich dat hij de mannen die onder zijn bevel stonden in de gaten had gehouden, maar er niet aan had gedacht dat ook bij Elyssa te doen. Hij was ervan uitgegaan dat het onnodig was, omdat ze geen wacht liep.


      Net als Hunter, had Elyssa minder slaap en voedsel gehad dan de mannen om haar heen.


      Voorzichtig pakte Hunter de karabijn uit haar handen.


      'Voorlopig is het voorbij,' zei hij zachtjes. 'Zorg dat je iets te eten krijgt.'


      'De mannen... kelder.'


      'Gimp zorgt voor ze.'


      'Penny?' fluisterde Elyssa.


      'Die slaapt. Dat zou jij ook moeten doen.'


      Elyssa keek Hunter aan, maar haar ogen zagen niet scherp. Ze sloot ze en leunde met haar voorhoofd tegen het luik. Ze was zo moe, dat ze zich afvroeg hoe ze in vredesnaam beneden moest komen.


      Precies zoals de mannen dat doen, zei ze tegen zichzelf. Voetje voor voetje.


      Ze maakte zich los van het luik en nam kleine stapjes. Maar ze liep naar de kelder, niet naar haar slaapkamer.


      Hunter stak een hand uit om haar tegen te houden. Op het laatste moment trok hij zijn hand terug. De gewonde mannen hadden haar zorg nodig na de lange nacht. Iemand moest het doen! Elyssa bezat de vaardigheid.


      Inwendig vloekend liep Hunter naar boven.


      Case keek op toen zijn broer kalm de kinderkamer binnenliep. De mannen zagen het schrille contrast niet meer tussen de berg patroonhulzen in de wieg en de vlinders die op de muren dansten.


      'Laat me vannacht naar buiten gaan,' zei Case, meteen van wal stekend. 'Ik kan je verzekeren dat er dan minder rovers zullen zijn voor het licht is.'


      'Nog niet.'


      'Wanneer.'


      Het was geen vraag, maar een harde eis.


      'Wanneer er geen andere mogelijkheid meer over is. Geen moment eerder!' zei Hunter, even hard en onbuigzaam.


      'Welke mogelijkheid zie je die ik niet zie? Vannacht is het huis bijna tot aan de grond toe afgebrand.'


      Er was geen woede in Case's stem. Geen hoop op een wonder. Geen echte nieuwsgierigheid naar zijn lot. Hij wilde gewoon weten wat hij - in tegenstelling tot Hunter - over het hoofd had gezien.


      'Het leger zou belangstelling kunnen krijgen na drie dagen geweervuur en enorme rookwolken die van Ladder S-land opstijgen,' zei Hunter kortaf. 'Zelfs een dronkaard moet dat zijn opgevallen.'


      Case maakte een geluid van afkeer.


      'Het leger is aan de andere kant van de Rubies, op indianen jagend en landkaarten makend,' zei hij. 'Het handjevol mannen dat in Camp Halleck is achtergebleven geeft geen moer om Ladder S.'


      Hunter ging niet in discussie.


      Hij kon zich er evenmin toe brengen Case in zijn eentje de dood in te sturen.


      'Als je gaat, ga ik met je mee,' zei hij.


      'Nee. Jij bent hier nodig.'


      'Morgan kan...'


      'Nee!'


      Het klonk definitief.


      'Je kunt me alleen tegenhouden door me te doden,' antwoordde Hunter kalm.


      'Hoe zit het met Elyssa?' vroeg Case. 'Heb je over haar nagedacht?'


      Hunter knipperde met zijn ogen. Tussen de aanvallen van de rovers door had hij even tijd gehad om over Elyssa na te denken.


      Geen van zijn gedachten was bemoedigend geweest.


      Tijdens de lange dagen en nachten van het beleg had Elyssa geen woord over liefde tegen Hunter gezegd. Ze had geen enkele moeite gedaan om naast hem te komen staan, tegen hem te praten, hem aan te raken, troost te putten uit zijn aanwezigheid of hem op haar beurt troost te bieden.


      Ze was niet eens in zijn armen gevlogen nadat hij aan de rovers was ontsnapt door een muilezel op de keukendeur af te sturen. Ze had alleen maar gezegd dat ze zich zorgen om hem maakte.


      Ook had ze zich 's ochtends niet tot hem gewend, toen ze zo moe was dat ze amper op haar benen kon staan. Ze was langs hem heen gelopen alsof hij een vreemde was.


      Geen wonder dat ze niet met me wilde trouwen nadat we in de grot hadden gevrijd, dacht Hunter somber. Ze was er al achtergekomen dat ze niet écht van me hield.


      Maar ze wilde me! Ze begeerde me! God, nooit eerder heeft een vrouw me zó begeerd!


      Dapper, gepassioneerd, roekeloos... en te jong om te weten wat ze wil. Dat wist ik vanaf het eerste moment dat ik haar zag, maar ik kon niet ophouden haar te begeren.


      Het is maar goed dat ze niet langer denkt dat ze van me houdt. Ik zou vast en zeker met haar zijn getrouwd.


      En we zouden er vast en zeker spijt van hebben gehad.


      Te jong. Wat dat betrof leken Elyssa en Belinda in elk geval op elkaar.


      Snel gezondigd en voor altijd berouwd.


      'Nou?' drong Case aan. 'Hoe zit het met Elyssa?'


      'Ze is jong,'zei Hunter effen. 'Of ik leef of sterf, ze zal me vóór de kerst al zijn vergeten.'


      Case trok een zwarte wenkbrauw op.


      'De afgelopen drie nachten heb je vrijwel niet geslapen. Daarom denk je niet meer logisch.'


      'Ik heb evenveel slaap gehad als jij!'


      Case gaf het niet op. 'Heeft Elyssa dat gezegd? Dat ze niet van je houdt?'


      Hunters ogen werden donker toen hij opnieuw Elyssa’s ontkenning van haar vroegere liefdesverklaring hoorde.


      We zijn alleen maar minnaars.


      Hij wist niet waarom Elyssa's woorden hem zo diep raakten. Hij wist alleen dat het zo was.


      'Ja,' antwoordde Hunter beslist. 'Dat is precies wat Elyssa zei.'


      Case wilde iets zeggen, maar toen schudde hij zijn hoofd. Hij wilde niet beweren dat hij vrouwen begreep, maar Elyssa had anders geleken. Tenminste, waar het Hunter betrof.


      'Mij gaf ze een andere indruk,' zei Case ten slotte.


      Zwijgend liet hij zijn blik langs de schietgaten gaan. De openingen staken scherp aftegen de donkere luiken. Het licht dat de kamer binnenstroomde, was blauw-wit, hel, zuiver. Schitterende stukjes van de stralende herfstmorgen.


      'Wanneer het middernacht is,' zei Case, 'ga ik naar buiten. Ik heb een idee waar ik Ab zou kunnen vinden.'


      Hunter sloot even zijn ogen. Toen knikte hij.


      'We vertrekken om middernacht,' stemde hij somber in, wetende dat het zijn laatste daad zou zijn.

    


    
      

    


    
      Toen Hunter die middag in de kelder was en om zich heen keek, zag hij dat zes van de zeven veldbedden waren bezet. Sommige mannen sliepen alleen maar. Andere waren gewond. Fox was daar één van. Hij had een schotwond in zijn zij en werd gekweld door pijn en koorts.

    


    
      Desondanks verwachtte Hunter dat Fox in een dag of twee weer op de been was. De oorlog had Hunter geleerd dat na een paar dagen duidelijk was of iemand genas of stierf na gewond te zijn geraakt.


      Penny liep langs de bedden om de mannen te onderzoeken. Haar rustige deskundigheid was even troostend voor de scherpschutters als de zachte aanraking van haar vingers op een van koorts gloeiende huid.


      'Waar is Elyssa?' vroeg Hunter zachtjes.


      'Ik heb haar uren geleden naar bed gestuurd. Twee dagen lang had ze bijna geen oog dichtgedaan.'


      'En jij?'


      'Ik heb meer slaap gehad dan wie ook.'


      Hunter keek opnieuw om zich heen. Er was hier niemand die hém nodig had.


      Er was hier niemand die hij nodig had.


      'Hunter?'


      Hij draaide zich naar Penny om.


      'We redden het niet, hé?' vroeg Penny kalm.


      'Case en ik gaan daar verandering in brengen.'


      'Hoe?'


      'Dat wil je niet weten.'


      Toen Penny de blik in Hunters ogen zag, wendde ze snel haar hoofd af.


      'Wanneer?' fluisterde ze.


      'Vannacht.'


      Ze beet op haar onderlip en knikte. Daarna keek ze hem smekend aan.


      'Als je Bill vindt,' bracht ze er met moeite uit, 'denk er dan aan dat...'


      Haar stem stierf weg.


      'Ik verwacht niet dat ik Bill vind,' zei Hunter behoedzaam. 'Hij zou de Culpeppers heus niet helpen zijn eigen dochter te verkrachten en te vermoorden.'


      Er biggelden tranen over Penny's wangen.


      'Je denkt dat hij dood is, hé?' fluisterde ze. 'Je denkt dat ze hem hebben vermoord.'


      'Ik weet het niet. En jij ook niet. Bill kent dit land beter dan wie ook. Als hij een béétje slim is, heeft hij zich ergens verscholen zodra hij zeker wist dat de Culpeppers zouden aanvallen.'


      Penny knikte. Haar lichaam trilde van spanning. Ze stond onder zware druk.


      'Penny?'


      'Het gaat wel goed met me,' fluisterde ze.


      Hunter trok haar zacht in zijn armen.


      Aanvankelijk bood ze weerstand. Toen legde ze haar gezicht tegen Hunters borst en huilde om alles wat er nooit was geweest... en er waarschijnlijk nooit zou zijn.


      Na een tijdje bewoog Penny zich. Ze veegde haar tranen weg en wierp Hunter een waterig glimlachje toe. Toen maakte ze zich van hem los en begon een tweede ronde langs de mannen te maken, lettend op tekenen van koorts.


      Rusteloos liep Hunter naar boven. Hij ijsbeerde door de benedenverdieping van het huis. Alles was in orde. Ook op de bovenverdieping. Sonny bewaakte de ene zijkant van het huis. Case de andere. Geen van hen had iets anders gezien dan zonlicht en een lichte bewolking die langzaam toenam naarmate de middag vorderde.


      De deur van Elyssa's slaapkamer was dicht. Hunter stond op de gang en luisterde aandachtig.


      Uit de kamer kwamen kleine, onrustige geluiden.


      Hunter vroeg zich af of Elyssa de deur aan de binnenkant had vergrendeld.


      Toen hij voorzichtig tegen de deur duwde, ging die makkelijk open.


      Hunter zei tegen zichzelf dat hij alleen maar zou kijken en controleren of alles goed was met Elyssa.


      Ze lag rusteloos in haar bed te woelen. Een streep zonlicht die door een schietgat naar binnen kwam, viel op haar gezicht. Haar wangen waren nat van de tranen.


      Hoewel ze scheen te slapen, huilde ze.


      Op zijn tenen liep Hunter de kamer in. De deur ging achter hem dicht. Geruisloos viel de grendel op zijn plaats. Zo stil mogelijk liep Hunter naar het bed en bleef staan.


      Na één blik wist hij dat Elyssa niet wakker was. Ze wist zelfs niet dat ze huilde. Ze jammerde zachtjes, in de greep van een nachtmerrie.


      Op het nachtkastje lag een geladen pistool. Zonder dat het hem was verteld wist Hunter dat het Elyssa's manier was om ervoor te zorgen dat ze niet levend in Ab Culpeppers handen zou vallen.


      Waarom ben je niet naar me toe gekomen om je door mij te laten troosten? vroeg Hunter in stilte.


      Het antwoord kwam met een wrede beslistheid.


      We zijn alleen maar minnaars.


      Alleen maar minnaars.

    


    
      Vlug, roekeloos, niet langer bezorgd voor wat de mannen zouden denken van Elyssa of hem, trok Hunter zijn laarzen uit en ging naast haar liggen. Toen hij onder de dekens kroop, vulden zijn neusgaten zich met de geur van kruitdamp, rozemarijn en de warmte van een vrouw.

    


    
      Begeerte en iets anders verspreidde zich door Hunters lichaam. Iets dat heel veel op smart leek. Hij begreep niets van het intense verdriet, maar alles van de passie die hij voelde.


      Toen hij in bed stapte, had hij in één oogopslag gezien dat Elyssa nog helemaal was aangekleed, op haar laarzen na. Het geitenleren hemd was vervangen door een zacht, flanellen hemd dat ooit rood was geweest. Nu was het zo verbleekt, dat het bijna roze was.


      Hunters handen trilden, toen hij zich voorstelde dat hij het hemd openmaakte en het roomblanke vlees eronder vond. Hij wilde Elyssa niet wakker maken, maar hij had haar nodig op een manier die hij onbegrijpelijk vond.


      Met een tederheid die een mengeling was van leed en passie, streelde hij Elyssa's blonde, verwarde haren. Meer slapend dan wakker draaide ze zich naar hem toe en mompelde zijn naam.


      'Niet wakker worden,' fluisterde Hunter, Elyssa in zijn armen nemend. 'Ik wil je alleen vasthouden terwijl je slaapt.'


      Het was een leugen. Hunter wilde veel meer. Als hij alleen maar Elyssa's minnaar kon zijn, dan wilde hij dat nog één keer zijn. De laatste keer. Want na die nacht zou er geen keer meer voor hem zijn.


      Met een zucht nestelde Elyssa zich in Hunters armen. Haar vrouwelijke warmte maakte hem hitsig. Zijn lichaam werd gekweld door begeerte. Hij sloot zijn ogen en onderdrukte een kreun, omdat hij haar niet wakker wilde maken.


      Toen hij eindelijk kon ademen ondanks de brandende pijn in zijn lendenen, deed hij zijn ogen open. Elyssa lag naar hem te kijken. Ook in haar ogen waren begeerte en smart te lezen.


      'Maak je geen zorgen, schat,' fluisterde Hunter. 'Ab Culpepper zal dood zijn voor de zon opgaat. Morgenavond hoefje niet wéér in slaap te vallen met een geladen pistool naast je bed, je afvragend of je gedwongen zult zijn tot het doden van... iemand.'


      Elyssa begon te huiveren. Zonder een woord te zeggen sloeg ze haar armen om hem heen en hield hem stevig vast.


      Opnieuw werd Hunter overmand door het verbijsterende verdriet, dat zijn honger zowel stilde als vergrootte. Hij kuste Elyssa heel teder.


      'Alles komt goed,' fluisterde hij. 'Case en ik vertrekken wanneer het donker is.'


      'Nee!' fluisterde Elyssa met hese stem terug.


      Hunter deed geen poging met haar te twisten. Hij wist wat noodzakelijk was. Wanneer ze er goed over nadacht, zou ze dat ook weten.


      'Er zit niks anders op,' zei hij. 'Als we geluk hebben, krijgen we Ab en zijn familie te pakken.'


      'Nee!'


      'Het kan zijn dat we niet dicht genoeg bij Ab kunnen komen. De enige macht die hij over zijn rovers heeft, is hebzucht. Als sommigen van hen 's morgens worden ontdekt met opengesneden kelen, zal de rest op de vlucht gaan.'


      'Je zult worden omgebracht.'


      Opnieuw ging Hunter niet in discussie.


      Als hij gedacht had dat het makkelijk zou zijn om ongezien langs Abs wachters te komen, had hij dagen geleden de vrouwen wel meegenomen, vluchtend naar de veiligheid van Camp Halleck.


      Maar om tussen de rovers door te sluipen waren alle vaardigheden van Case en hemzelf nodig. En een heleboel geluk op de koop toe.


      Als de situatie niet wanhopig was geweest, zou Hunter het zelfs niet hebben overwogen.


      Hij boog zijn hoofd om Elyssa te kussen. Het was zijn bedoeling dat de kus teder was, om haar angst en de zijne te sussen, maar de eerste aanraking van haar lippen zette hem in brand, zoals een fakkel stro doet vlam vatten.


      Met een schor geluid drukte hij zijn mond op Elyssa's lippen en perste ze open. Toen stootte zijn tong naar binnen met zo'n kracht dat het bijna vertwijfeling was.


      Door de harde kus werd Elyssa's hoofd achterover in de kussens geduwd. Ze merkte het niet eens. Haar vingers waren in zijn haren gestrengeld en ze spande zich tot het uiterste in om dichter bij hem te komen.


      Hunters bloed begon door zijn aderen te jagen na Elyssa's onstuimige reactie. Terwijl hij haar nog inniger kuste, begon hij haar uit te kleden. Zijn handen bewogen zich snel en ongeduldig.


      Ze vocht om hem te helpen. Samen trokken ze haar broek uit en schopten die weg.


      'Het was niet mijn bedoeling...' begon Hunter.


      Elyssa sloot haar mond over de zijne, smachtend om dicht bij hem te zijn op de enige manier die mogelijk was. Ze trok een van zijn handen naar de kloppende hitte tussen haar dijen.


      Hunter vergat wat hij had willen zeggen. Elyssa was heet, zacht, en ze werd vochtig bij zijn eerste aanraking. Haar vloeibare vuur brandde elke gedachte aan zelfbeheersing weg. Hij rukte zijn broek open en rolde boven op haar, wild van verlangen om in haar te zijn.


      Met een snelle stoot van zijn heupen begroef Hunter zich in Elyssa's hitte. Ze schokte, en slaakte een schorre kreet. Huiverend van intens genot, trok Hunter zich terug, in een poging haar te ontzien.


      Onmiddellijk sloeg Elyssa haar benen om Hunters dijen en duwde haar heupen omhoog, hem dwingend nog dieper in haar te gaan.


      Het bewijs dat ze even wanhopig naar hem verlangde als hij naar haar, beroofde Hunter van al zijn zinnen. Hij stootte in haar, herhaaldelijk, krachtig, alsof hij haar helemaal moest voelen of bij de volgende hartslag sterven.


      Elyssa kromde haar rug. Zijn wilde hartstocht beantwoordde haar krachtige smeekbeden. Hij gaf haar alles waar ze om vroeg, en meer! Zonder waarschuwing kreeg ze een orgasme, in een allesverzengende stortvloed.


      Toen Hunter haar voelde klaarkomen, liet hij zich ook gaan. Er bleef nog net genoeg gezond verstand over, dat hij zijn mond op de hare drukte om de geluiden te smoren die ze alle twee maakten op het moment dat hij zich in haar leeg spoot.


      Zo, ineengestrengeld, vielen ze in slaap. Zich alleen nog maar bewust van elkaar en de extase die in hen natrilde.

    


    
      

    


    
      Een uur later werden Hunter en Elyssa gewekt door Case, die op de deur van de slaapkamer klopte.

    


    
      Ladder S werd opnieuw aangevallen.
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      Het was laat in de middag. Elyssa stond naast het schietgat en tuurde met brandende ogen naar buiten. Hunter stond vlak achter haar. Zijn lichaam boog zich - bijna beschermend - over het hare. Hij keek langs haar lange, lichtblonde haren naar het schitterende, gouden zonlicht en de zwartgeblakerde grond.

    


    
      Onwillekeurig ademde hij diep in. Hij was zo dicht bij Elyssa, dat hij de geur van rozemarijn en kruitdamp kon ruiken, en haar lichaamswarmte kon voelen.


      Alleen maar minnaars.


      'Ik zie niets,' zei Elyssa zuchtend.


      Toen ze rechtop ging staan, kwam ze tot de ontdekking dat ze gevangen zat tussen het luik en Hunters sterke lichaam. Ze werd overspoeld door een golf van sensaties. Een tintelend, warm gevoel en een sterk verlangen dat niets met begeerte had te maken.


      'Zie... jij iets?' vroeg ze hees.


      Voor Hunter was de hapering in haar stem als een liefkozing. Het duurde even voor hij antwoordde. Hij was bang dat zijn stem zijn primitieve reactie op haar zou verraden.


      'Ik denk,' zei hij behoedzaam, 'dat ze slechts wilden zorgen dat we geen moment rust kregen. In de uren voor het ochtendgloren zullen de rovers opnieuw met fakkels naar ons toe komen. Tenzij Case en ik ze tegenhouden.'


      Elyssa's lichaam verstijfde van angst bij de gedachte dat Hunter buiten de beschutting van de muren zou zijn. In het duister. Met blote handen rondtastend, op zoek naar ratelslangen.


      En ze vinden!


      'Ga niet weg,' smeekte ze zachtjes.


      Hunters enige antwoord was Elyssa's naam, die in haar haar werd gefluisterd.


      'Ik sterf liever met jou,' fluisterde ze. 'Alsjeblieft, Hunter. Ga niet weg.'


      'Het is onze enige kans. En...' Hunter streelde Elyssa's haar met zijn lippen. 'Ik kan mijn broer het niet in zijn eentje tegen Ab Culpepper laten opnemen.'


      Elyssa sloot haar ogen.


      Wat had je dan verwacht? vroeg ze meedogenloos aan zichzelf. Hunter houdt van zijn broer!


      In somber stilzwijgen deed ze haar ogen open en speurde het verbrande land af naar sporen van de rovers.


      'Elyssa?' fluisterde Hunter, bezorgd voor haar onnatuurlijke stilte.


      'Niemand.'


      'Wat?'


      'Er komt niemand aan.'


      'Dat is niet wat ik...'


      Wat Hunter ook had willen zeggen, ging verloren in het gelijktijdige geschreeuw van Morgan en Case, die de wacht hielden op de bovenverdieping.


      'Schoten! Noord en oost!'


      'West- en zuidkant, op je hoede!'


      'Wees paraat, mannen,' riep Hunter. 'Schiet niet tenzij je zeker van je doelwit bent. We hebben nog maar verdomd weinig munitie.'


      Elyssa bukte om haar karabijn te pakken.


      Hunter draaide zich om. Toen rende hij naar de trap, een geweer in zijn hand. Uit alle richtingen kwam het geluid van schoten. Hunter besefte dat het geen schijnaanval was om ze in beweging te houden. Maar de schietpartij had iets vreemds...


      Tegen de tijd dat Hunter de bovenverdieping bereikte, wist hij wat hem dwarszat. Het geweervuur kwam niet dichterbij.


      En in het huis schoot niemand terug.


      'En?' vroeg Hunter terwijl hij de kinderkamer binnenstapte.


      'Ik kan ze wel horen, maar niet zien,' antwoordde Case.


      'Morgan,' riep Hunter. 'Wat zie jij?'


      'Niets.'


      Toch klonken er onophoudelijk schoten.


      'Het leger?' vroeg Case sceptisch.


      'Geen signaalhoorns,' bromde Hunter.


      'Misschien zijn de rovers tegen elkaar aan het vechten.'


      Hunter grijnsde.


      Toen was er alleen een gespannen stilte, terwijl de mannen wachtten, luisterden en keken. Ze zagen niets anders dan het verbrande land en het licht van de namiddag.


      Langzaam zwol er een ijzingwekkend geluid aan, dat door de wind werd meegevoerd naar de ranch. Hunter en Case draaiden zich om en keken elkaar aan.


      'Klinkt als oorlogskreten,' zei Hunter.


      'Wanneer de kat van huis is om landkaarten te maken en whisky te drinken, dansen de muizen,' zei Case droogjes.


      'Misschien maken ze elkaar af.'


      Zwijgend bracht Case zijn geweer omhoog, richtte, en wachtte om te zien of het indianen of rovers waren die naar Ladder S kwamen.


      'Roep als je ze in het vizier krijgt,' zei Hunter.


      Daarna draaide hij zich om en liep - als een donkere schim – door het huis. Kijkend door elk schietgat. Luisterend. Wachtend. Uit alle richtingen bereikten hem de geluiden van geweervuur en oorlogskreten.


      Ten slotte ging Hunter terug naar Elyssa. Net als Case hield ze haar wapen gericht en wachtte om te kijken welke vijand overleefde. In tegenstelling tot Case had ze de loop van haar geweer op de onderkant van het schietgat gelegd om haar armen te ontlasten. Het licht dat door het gat de kamer binnenkwam, deed haar ogen glimmen als blauwgroene edelstenen.


      Zonder een woord te zeggen ging Hunter achter Elyssa staan. Hij legde zijn handen tegen het luik, leunde naar voren en keek over Elyssa's hoofd naar buiten.


      Na enkele ogenblikken leken hun lichamen één geheel te vormen.


      Zonder zijn blik van het land af te wenden, drukte Hunter een kus op Elyssa's haar. Zo licht, zo kort, dat ze er niet zeker van was dat het werkelijk was gebeurd.


      'Er gaan indianen naar de populieren,' riep Case vanaf de bovenverdieping.


      Hunter draaide zijn hoofd om.


      'Niet schieten!' brulde hij. 'Als ze Culpeppers willen doden, zal ik ze zeker niet tegenhouden!'


      Uit de richting van de populieren klonken schoten. Daarna schelle oorlogskreten. Vervolgens was er een stilte die zich langzaam verspreidde.


      'Let op, mannen. Ze kunnen elk moment hier zijn!' riep Hunter.


      Gespannen wachtte Elyssa, kijkend hoe de middag overging in de vroege avond.


      Niets bewoog. Zelfs niet de vogels die gewoonijk naar het moeras vlogen om daar de nacht door te brengen.


      Juist toen Elyssa ervan overtuigd was dat de indianen waren vertrokken en Ladder S ongeschonden hadden achtergelaten, riep Case opnieuw.


      'Indianen. Vijf!' Daarna voegde hij er - vol ongeloof - aan toe: 'Een van hen draagt een witte vlag!'


      'Niet schieten!' riep Hunter.


      Hunter kon zijn ogen niet geloven, toen hij zag dat vier indianen aan de rand van de populieren halt hielden. De man met de witte vlag reed door en stopte op de binnenplaats van de ranch.


      'Ute,' zei Elyssa. 'Beschilderd voor een oorlog, niet voor een wapenstilstand.'


      Hunter liep naar de voordeur, waar Morgan wachtte. Elyssa volgde Hunter op de voet.


      'Ga terug,' zei Hunter tegen haar. 'Het kan een valstrik zijn.'


      'Nee. Als jíj gaat, ga ik ook.'


      'Morgan.'


      Meer zei Hunter niet.


      Toen hij de voordeur opende, bleef Elyssa binnen om de eenvoudige reden dat Morgan haar tegenhield. Met het grootste gemak. Even vochten ze in bittere stilte, maar toen gaf Elyssa het op. Zo dodelijk vermoeid, dat Hunters hart ineenkromp van medelijden.


      De voordeur ging achter Hunter dicht. Toen stond hij in zijn eentje te midden van verbrand gras en omgewoeld vuil. Hij had geen geweer in zijn handen, maar in zijn gordel zat een zware revolver.


      De krijgers die bij de populieren wachtten, waren mager, hard en fit. Evenals hun pony's. Maar het was de Ute met de gerafelde, witte vlag die Hunters aandacht had.


      Snelle, vloeiende handbewegingen van de Ute vertelden Hunter wat hij niet had durven geloven. De Utes waren niet van plan oorlog met Ladder S te voeren. Ze waren gekomen om een schuld in te lossen.


      Aan Elyssa.


      Alleen aan haar.


      'Elyssa,' riep Hunter, zonder zijn blik van de indianen af te wenden. 'Kom hier.'


      Kort daarna ging de deur open en kwam Elyssa naast Hunter staan.


      De Ute begon opnieuw gebaren te maken. Zijn handen waren sierlijk en krachtig, terwijl hij begrippen vormde die gedeeld werden door de taal van de blanken en die van de indianen.


      'Hij zegt dat hun opperhoofd je heel veel verschuldigd is en bij je in het krijt staat,' vertaalde Hunter voor Elyssa.


      'Maar...'


      'Wacht,' onderbrak Hunter.


      Hij keek aandachtig naar de Ute. Toen begon hij te vertalen.


      'Zijn vrouw en zijn zoon werden door blanke mannen meegenomen. Met behulp van een van hen lukte het haar te ontsnappen. Maar ze werd door de anderen in het nauw gedreven, als een konijn door prairiewolven. Toen kwam er een dappere vrouw op een gevlekte hengst.'


      Vol verbijstering keek Elyssa Hunter aan, maar die lette alleen maar op de handen van de Ute.


      'Hoewel ze zelf blank was,' vertaalde Hunter, 'schoot ze een blanke man neer, nam de zoon in haar armen en hees de vrouw op haar paard. Daarna nam de blanke vrouw de zoon en de vrouw mee naar haar woning en zorgde voor ze als een moeder voor haar baby.'


      De Ute stopte en keek Elyssa lang aan voor hij opnieuw gebaren begon te maken.


      'Hij-Die-het-Eerst-tot-het-Vuur-Spreekt is de blanke vrouw dankbaar,' vertaalde Hunter. 'Laat er vrede zijn tussen onze woningen.'


      'Ja,' zei Elyssa onmiddellijk.


      De Ute begreep het. Hij zwaaide met zijn arm.


      Toen reden vijf andere Utes de hellingen af, waar cederbomen en pijnbomen tussen zwartgeblakerde lappen grond groeiden. Drie van hen voerden drie Appaloosa-merries met zich mee. Het waren prachtige dieren, met lange ledematen en brede borsten.


      'Hunter?' fluisterde Elyssa.


      'Het ziet ernaar uit dat je gevlekte paarden zult grootbrengen, zoals je wilde,' zei Hunter bedaard.


      Verbluft raapte Elyssa de touwen op die aan haar voeten waren gevallen op het moment dat de indianen haar in galop passeerden.


      Daarna kwamen er nog twee indianen. De een had de merrie bij zich die het indiaanse meisje had gestolen toen ze wegvluchtte van de ranch. Op de rug van de merrie lag een man, vastgebonden op zijn buik. De andere indiaan hield een man overeind die voor hem op de pony zat.


      Een blanke man.


      'Bill!' schreeuwde Elyssa.


      De indiaan liet zijn last los, waarna Bill op de grond gleed. Alsof dat een signaal was, keerde de rest van de Utes hun pony's en galoppeerden weg.


      De voordeur ging open. Penny rende naar buiten en wierp zich op haar knieën naast Bill.


      Elyssa begon ook naar Bill toe te lopen. Toen ze zag dat de man die vastgebonden was op de Ladder S-merrie slechts één arm had, verstijfde ze.


      'Mac,' zei ze ontzet.


      Als Hunter al geschokt was, dan liet hij het niet merken. Hij haalde eenvoudigweg zijn mes te voorschijn, sneed Mac los en ving hem op.


      'Is hij...' begon Elyssa.


      'Hij leeft, dat is alles,' onderbrak Hunter haar.


      Vervolgens droeg hij Mac naar het huis. Zodra hij binnen was, schreeuwde hij een bevel naar Case.


      'Neem twee mannen mee en kijk welke rovers levend zijn vertrokken. Tenminste, als er overlevenden zijn.'

    


    
      

    


    
      De volgende middag liep Elyssa stilletjes de trap af naar de kelder. Het huis was zo leeg! De meeste mannen waren het vee aan het samendrijven dat vlak achter Ladder S was vastgehouden. Volgens de laatste telling waren het meer dan zeshonderd stuks.

    


    
      De rovers waren ter plekke begraven. Onder hen had zich slechts één Culpepper bevonden.


      Ab was het niet.


      Toen Case sporen van muilezels had gevonden, was hij ze gevolgd tot aan een woeste rotshelling, waar ze waren opgehouden. Daarna was hij teruggekeerd om Hunter op de hoogte te brengen en zijn spullen te pakken.


      Elyssa wist dat Case die avond, bij zonsondergang, niet meer op Ladder S zou zijn.


      Hunter evenmin.


      Ik kan mijn broer het niet in zijn eentje tegen Ab Culpepper laten opnemen.


      Alleen Bill en Mac waren nog in de kelder. Bill was niet erg gewond. Hij was gewoon afgemat. De Culpeppers hadden hem vastgebonden, geslagen, en voor dood achtergelaten toen ze op weg waren naar Ladder S.


      Mac was er veel erger aan toe.


      Onder aan de keldertrap bleef Elyssa staan. Ze liet haar ogen wennen aan het zwakke licht van de flakkerende lantaarn. Aan de ene kant stond Macs bed. Dat van Bill was aan de andere kant, in een hoek die vrijwel onbereikbaar was voor het lantaarnlicht.


      Penny was nergens te zien.


      Vlak voor Elyssa zich omdraaide om weer naar boven te gaan, was er een beweging aan Bills kant van de kelder. Elyssa zag dat er twee mensen op het bed lagen. Innig verstrengeld.


      Elyssa ving woorden van passie en tederheid op. Toen wist ze dat Bill eindelijk Penny's liefde beantwoordde. Hoewel Elyssa blij voor ze was, was het zien van hun liefde bijna pijnlijk voor haar.


      Bij het aanbreken van de volgende dag zouden Morgan, Sonny en de Mexicaanse cowboys runderen en paarden naar Camp Halleck drijven. Dan was het contract nagekomen.


      Hunter en Case zouden in de tegenovergestelde richting gaan, Ab Culpeppers sporen volgend.


      Ik kan mijn broer het niet in zijn eentje tegen Ab Culpepper laten opnemen.


      Toen Elyssa zich begon terug te trekken, riep Bill zachtjes tegen haar.


      'Kom bij me, Sassy. Jij mag als eerste weten dat Penny heeft toegestemd met me te trouwen.'


      Penny slaakte een kreetje van schrik. Ze klom uit het veldbed en ging ernaast staan.


      'Gefeliciteerd,' zei Elyssa.


      'Omdat ik eindelijk verstandig ben geworden?' antwoordde Bill.


      'Dat komt zelden voor bij mannen,' zei Elyssa. Toen schonk ze hem een bitterzoete glimlach, het venijn uit haar woorden halend.


      Penny lachte luid. Zelfs Bills ogen twinkelden in zijn verweerde gezicht.


      'Hoe gaat het met Mac?' vroeg Elyssa.


      Penny schudde langzaam haar hoofd.


      'Ik heb zojuist nog naar hem gekeken,' zei ze. 'De ene keer is hij bij bewustzijn en de andere keer niet. Maar telkens wanneer hij bewusteloos raakt...'


      Penny haalde haar schouders op en zei niets meer.


      Sinds Mac zo onverwacht naar Ladder S was teruggekeerd, was zijn gezondheid alleen maar achteruit gegaan.


      'Des te beter,' zei Bill kortaf. 'Dat bespaart mij de moeite hem te doden.'


      'Wat?' riep Elyssa geschokt.


      'Mac heeft je bestolen,' zei Hunter vanaf de trap achter Elyssa.


      Ze draaide zich razendsnel om.


      'Waar heb je het over?'


      Hunter keek naar Bill.


      'Vertel jij het haar maar,' zei Bill, Penny's hand vastpakkend. 'Ik kus liever deze kleine lady.'


      Penny's blos en verrukte glimlach waren als een zonsopgang in het halfduistere vertrek. Ze boog zich voorover om zich door Bill te laten kussen.


      Elyssa wendde haar blik af.


      'Mac begon van je te stelen zodra John Sutton was gestorven,' zei Hunter tegen Elyssa.


      Ze schudde haar hoofd. Ze begreep er niets van!


      'Bill heeft me verteld dat Mac van mening was dat een waardeloze dochter van een overspelige vrouw niet verdiende waar John in het zweet zijn aanschijns voor had gewerkt. Daarom begon Mac zijn eigen ranch op te zetten,' legde Hunter uit.


      'Met vee van Ladder S en een Slash River-brandmerk?' giste Elyssa.


      'Zo is het ongeveer gegaan, ja.'


      'Ik had een vermoeden,' zei Bill even later, 'maar ik was te dronken om me er druk over te maken.'


      Penny maakte een zacht geluid en raakte Bills gezicht aan. Hij lachte haar teder toe.


      'Tegen de tijd dat Penny me de dwaasheid van mijn gedrag liet inzien,' vervolgde Bill, 'waren de Culpeppers al ten tonele verschenen en hadden hun intrek in mijn huis genomen. Mac vond dat verre van prettig, maar hij kon ze niet tegenhouden.'


      'Dus ensceneerde hij zijn "dood" en werkte samen met de Culpeppers?' vroeg Hunter.


      Bill knikte.


      Hunter keek met samengeknepen ogen in Macs richting.


      'Als hij in leven blijft,' zei Hunter, 'zou ik de rotzak moeten ophangen.'


      Elyssa opende haar mond, maar ze kon geen woorden vinden om de razernij in Hunters ijskoude ogen te evenaren. Haar kreet van ontzetting vestigde zijn aandacht weer op haar.


      'Ik wil niet dat een man wordt opgehangen voor het roven van vee,' zei ze.


      'Ik ook niet,' antwoordde Hunter. 'Maar Mac heeft drie keer geprobeerd je te doden.'


      'Wát?'


      'Hij maakte gebruik van die langhoornstier, en vervolgens van een grondverschuiving. Daarna wilde hij je doodschieten. Dat was op de avond waarop hij je tuin met zout bestrooide.'


      'Mac?' Elyssa klonk gespannen. 'Koesterde hij zo'n haat tegen me? Maar waarom? Ik heb hem toch nooit iets misdaan?'


      'Hij haatte jou niet, maar Gloria,' zei Bill.


      'Hoezo?' vroeg Elyssa.


      'Tot Gloria's komst waren Mac en John partners,' antwoordde Bill. 'Mac heeft haar nooit vergeven dat ze dingen veranderde.'


      'Wat heeft dat met mij te maken?' fluisterde Elyssa.


      'Je lijkt sprekend op haar. Soms...' Bill aarzelde. Toen zei hij simpelweg: 'Soms is het alsof er een mes door je heen snijdt.'


      Elyssa schudde haar hoofd. Ze kon niet geloven dat Mac haar zo diep had gehaat, dat hij haar wilde doden.


      Aanvankelijk dacht Elyssa dat ze zich het gefluister had verbeeld. Toen hoorde ze het opnieuw.


      'Sassy.'


      Heel langzaam keerde ze zich naar de hoek waar Mac op sterven lag.


      Hunter bereikte het bed eerder dan Elyssa. Zijn harde arm verhinderde haar binnen Macs bereik te komen.


      'Ik ben hier, Mac,' zei Elyssa zachtjes.


      'Waar?' fluisterde hij. 'Kan... je niet zien.'


      Elyssa liep om Hunters arm heen en nam Macs hand voorzichtig in de hare.


      'Hier ben ik,' fluisterde ze.


      Macs ogen concentreerden zich op haar.


      'Je kent... mijn brandmerk,' zei hij moeizaam.


      'Slash River?'


      'Geef het... aan jou,'hijgde Mac. 'Het spijt me.'


      'Niet praten,' zei Elyssa. 'Spaar je krachten om weer gezond te worden.'


      Plotseling gleed er een soort van glimlach over Macs gezicht. Zijn grijsgestreepte baard wipte op en neer. Toen hij sprak, was zijn stem krachtiger. Het was of hij zijn laatste voorraad energie aansprak.


      'Ik ga sterven, Sassy.'


      Elyssa's adem stokte. Toen gaf ze een zacht kneepje in Macs hand.


      'Die vervloekte hoererende Culpeppers,' zei Mac. Zijn stem was schor en vol minachting. 'Moesten gewoon een vrouw hebben. Stalen een Ute-grietje.'


      Elyssa knipperde met de ogen.


      'Idioten,' vervolgde Mac. 'Dat heb ik ze ook gezegd. Toen ging ik... naar het moeras.'


      Mac haalde oppervlakkig adem. Elke ademhaling getuigde van de pijn die hem even grondig en definitief verwoestte als de dood.


      'Jij was het,' zei Hunter. 'Jij schoot Gaylord dood voor hij Elyssa kon neerschieten.'


      Langzaam wierp Mac een blik op Hunter. Daarna keek hij opnieuw naar Elyssa.


      'Zag eruit als een man,' bracht Mac er met moeite uit. 'Vocht als een man. Dapperste ding... dat ik ooit heb gezien. Kon ze je niet... laten doden. Ab kwam erachter dat ik het was. Schoot me in de buik... zodat ik een langzame... moeilijke... dood zou sterven.'


      Na die woorden blies Mac zijn laatste adem uit. De hand die Elyssa vasthield, werd slap.


      Elyssa kon haar tranen niet tegenhouden. Ze stroomden over haar wangen en vielen op Macs hand.


      Maar Mac voelde het niet. Eindelijk voelde hij helemaal niets meer.


      In zekere zin benijdde Elyssa hem bijna, want ze wist dat haar grootste pijn nog zou komen.


      Toen Hunter zich realiseerde wat er was gebeurd, trok hij de deken over Macs gezicht en wendde zich tot Elyssa.


      'Niet huilen, schat,' zei hij scherp. 'Hij is je tranen niet waard.'


      'Ik huil niet alleen om hem,' fluisterde ze. 'Ik huil om alles: de pijn, de woede en het verraad van het verleden. Wat een gecompliceerde, bittere erfenis.'


      Even zweeg Hunter. Elyssa voelde dat hij dacht aan zijn eigen verleden. Zijn eigen verraad. Zijn eigen bittere erfenis van pijn en woede.


      Dat was wat haar het meest pijn deed. Ze kon haar eigen verledenaanraken, erom huilen, er zelfs van genezen na verloop van tijd. Maar Hunters verleden kon ze niet aanraken. Ze kon hem niet genezen.


      Ze kon hem alleen maar verliezen.


      Nee, dat is niet helemaal waar, zei Elyssa met pijnlijke eerlijkheid tegen zichzelf. Ik kan niet verliezen wat ik nooit heb gehad.


      Hunter heeft zich nooit aan me gegeven. Hij heeft gewoonweg genomen wat ik hem aanbood. En hij heeft me er genot voor teruggegeven.


      Niet zijn hart. Niet zijn vertrouwen. En zeker niet zijn liefde.


      Alleen maar genot.


      Toen ze opnieuw naar Hunter keek, waren haar ogen even leeg als haar hart.


      'Wat heeft Case gezegd over de muilezelsporen die hij volgde?' vroeg ze.


      Hunter zweeg. Hij verbaasde zich over de afstandelijkheid en het gebrek aan emotie in haar stem. Ze was anders, op een manier die hij niet kon beschrijven, maar wel kon herkennen.


      Een oorlog verandert je, bracht hij zich in herinnering. De ontdekking dat je vertrouwen is beschaamd verandert je eveneens.


      Mij heeft het in elk geval wel veranderd!


      Maar hij vond het onverwacht pijnlijk Elyssa erdoor te zien veranderen. Hij zou er heel wat voor over hebben gehad de donkere schaduwen in haar ogen door het licht van vrolijkheid en passie te vervangen.


      'Ab Culpepper is op weg naar Spanish Bottoms,' zei Hunter ten slotte.


      'Dan zullen jij en Case spoedig vertrekken.'


      Vóór Hunter zijn mond kon opendoen, zei Bill: 'Hij zet geen stap buiten Ladder S voordat hij met je getrouwd is!'


      Verbijsterd keek Elyssa Bill aan.


      'Pardon?'


      'Je hebt me wel gehoord,' antwoordde Bill. 'Naar wat ik van Penny heb vernomen, en naar wat ik met eigen ogen kan zien, is het hoog tijd dat er een priester naar Ladder S komt.'


      'Om jou en Penny in de echt te verbinden, ja,' zei Elyssa.


      'Het zal een dubbele bruiloft worden,' zei Bill.


      'Dat is niet nodig.'


      'Zeker wel! Jij en Hunter...'


      'Ik ben niet zwanger,' onderbrak Elyssa.


      Hunter maakte een vreemd geluid.


      'Weet je dat zeker?' vroeg hij.


      'Aboluut.'


      'Het feit dat hij dat vraagt,' zei Bill, 'betekent dat het een dubbele bruiloft zal worden. Daar zal ik persoonlijk voorzorgen.'


      'Nee,' zei Elyssa.


      'Sassy...' begon Bill. Hij klonk geërgerd.


      'Nee,' herhaalde Elyssa. 'Ik wil niet.'


      'Waarom niet?' vroeg Hunter. 'Je weet dat we het fijn hebben samen.'


      Elyssa draaide zich om naar Hunter en naar alles wat ze niet had verloren, omdat het haar nooit was gegeven.


      'Een man hoort allereerst trouw te zijn aan zijn vrouw,' zei Elyssa effen. 'Jij bent trouw aan je dode kinderen. En aan Case.'


      Hunter bracht zijn hand omhoog, alsof hij Elyssa wilde aanraken. Of een klap afweren.


      Of beide.


      'Ik wil je. Ik begeer je,' zei hij. 'Ik kan je hetzelfde laten voelen.'


      'Begeren is niet voldoende voor een huwelijk.'


      Hunter was het met haar eens. Belinda had hem dat - met wrede grondigheid - geleerd.


      'Voor een huwelijk is vertrouwen nodig,' vervolgde Elyssa, 'want zonder vertrouwen is liefde onmogelijk. Sinds Belinda heb je geen vrouw meer vertrouwd. Ik neem je dat heus niet kwalijk. Als je je erg verbrandt, leer je af vuur te vertrouwen.'


      Hunter wendde zijn blik af. Wat hij in Elyssa's ogen zag, kon hij niet verdragen.


      Toen wenste hij dat hij ook kon ophouden naar haar te luisteren, want wat ze zei was pijnlijker dan wat in haar ogen te zien was. Haar stem was een hartverscheurende mengeling van uitputting, begrip en spijt.


      'Ik dacht dat ik je geest of je hart kon veranderen,' zei Elyssa. 'Maar ik had het mis. In je geest en je hart is geen plaats voor de toekomst. Alleen voor het verleden.'


      Van bovenaf kwam het geluid van Case, die zijn broer riep.


      'Hunter? Voor het geval dat je nog steeds vastbesloten bent samen met mij achter Culpeppers aan te gaan, de paarden zijn klaar en het spoor is koud aan het worden.'


      Hunter verstrakte. Toen hij naar Elyssa keek, zag hij dat ze al wist dat hij zou vertrekken.


      'Elyssa,' zei hij met schorre stem.


      'Ga!' fluisterde ze. 'Er is niets wat je hier houdt. We zijn minnaars. Alleen maar minnaars.'


      Hunter aarzelde. Het leek of hij iets had verloren voor hij het kon benoemen. In een gespannen stilte zocht hij in Elyssa's ogen naar wat hij er ooit in had gelezen.


      Alleen maar minnaars.


      De pijn die hem doorboorde was even diep als zijn passie was geweest. Even diep als de extase die tot in zijn ziel was doorgedrongen.


      'Hunter?' riep Case. 'Waar ben je?'


      'Vaarwel, herfstminnaar,' fluisterde Elyssa. 'Elk jaar, wanneer de bladeren in vuur veranderen, zal ik aan je denken.'


      Hunter staarde haar slechts aan, niet in staat een woord uit te brengen.


      'Excuseer me, alsjeblieft,' zei Elyssa. 'De afgelopen tijd heb ik vrijwel niet geslapen.'


      Snel liep ze naar de trap. Zodra ze in de keuken verscheen, wendde Case zich tot haar.


      'Heb je...' begon hij.


      Hij zweeg abrupt bij het zien van Elyssa's gezicht. Ze liep langs hem heen alsof hij er niet was. Hij keek hoe ze de trap op klom. Even later werd de stilte verbroken door het geluid van een dichtgeslagen deur.


      Hunter verliet de kelder.


      'Waarom sta je hier niets te doen?' snauwde hij, toen hij de keuken binnenkwam. 'Het spoor wordt koud.'


      Case floot zonder geluid te maken.


      'Heb je van iedereen afscheid genomen?' vroeg hij.


      'Ja.'


      'Dan ben je stapelgek! De vrouw die je achterlaat, is fantastisch.'


      Hunter grijnsde spottend.


      'Vrouw?' herhaalde hij smalend. 'Ze is een meisje dat niet weet wat ze wil en van het ene uur op het andere van mening verandert.'


      Alleen maar minnaars.


      'Gelul!' zei Case op zakelijke toon. 'Ze is een vrouw die treurt om haar man.'


      'Haar tranen zullen wel drogen.'


      'Sassy huilde niet. Ze treurde. Als je het verschil niet weet, ga dan naar boven en kijk naar haar gezicht.'


      Hunter deed zijn ogen dicht. Even later gingen ze weer open. Ze waren koud en grijs, als de winter die op de herfst volgt.


      'Verdomme, Case,' zei Hunter tussen zijn opeengeklemde tanden door. 'Zet het uit je hoofd.'


      'Zodra jij dat ook doet! Geen moment eerder. Als je in deze gemoedstoestand tegen Ab Culpepper vecht, zullen we beiden dood zijn wanneer de eerste sneeuw valt. Dus vertel me, broer. Waarom verlaat je de vrouw die van je houdt?'


      'Ze zei dat we alleen maar minnaars waren.'


      Case trok sceptisch zijn linkerwenkbrauw op. 'Was dat voor of nadat je tegen haar zei dat je van haar hield?'


      'Dat heb ik nooit tegen haar gezegd.'


      'Nou, dat verklaart het,' zei Case minzaam. Hij draaide zich om. 'Ik ga naar buiten om tegen mijn paard te praten. Zijn achterste heeft meer verstand dan jij!'


      Met een boze blik keek Hunter zijn broer na. Maar zelfs woede kon niet verhinderen dat hij zich Elyssa's woorden van liefde herinnerde.


      En zijn eigen stilte die zijn antwoord was geweest.


      Of - nog erger - zijn woorden.


      Heb je niet naar me geluisterd? Heb ik ooit gezegd dat er iets anders dan begeerte tussen ons was?


      Elyssa had eindelijk naar hem geluisterd. Nu sprak ook zij slechts over begeerte.


      Alleen maar minnaars.


      Roerloos zag Hunter onder ogen wat hij haar had aangedaan, wat ze zo kalm had beschreven.


      In je geest en je hart is geen plaats voor de toekomst. Alleen maar voor het verleden.


      Vaarwel, herfstminnaar. Elk jaar, wanneer de bladeren in vuur veranderen, zal ik aan je denken.


      Even was er niets dan stilte in het huis. Toen draaide Hunter zich om en liep de trap op naar de bovenverdieping. Bij elke stap zei hij tegen zichzelf dat Case zich vergiste.


      Dat moest gewoon!


      Anders was de gedachte ondraaglijk.


      Toen Hunter de deur van Elyssa's slaapkamer bereikte, aarzelde hij. Hij wist niet wat hij moest zeggen.


      Er kwam geen enkel geluid door de deur. De stilte maakte hem nerveus. Het was alsof de slaapkamer helemaal leeg was.


      Hunter klopte.


      Geen antwoord.


      Toen Hunters derde klop werd genegeerd, duwde hij zachtjes tegen de deur, die geruisloos openging.


      Elyssa zat op het bed in een kamer waarvan de enige verlichting door de schietgaten in het luik kwam. Ze zat met haar rug naar de deur, en had haar armen om zich heen geslagen, alsof ze alle warmte wilde vasthouden.


      Langzaam liep Hunter naar het bed. Elyssa draaide zich niet om, toen de vloer onder zijn gewicht kraakte. Ze zei geen woord. Even aarzelde Hunter. Toen liep hij om het bed, zodat hij haar gezicht kon zien.


      Hij hield zijn adem in tot het pijn deed.


      Elyssa zag er niet langer uit als een meisje. Smart had lijnen in haar gezicht getekend, haar huid lijkbleek gekleurd, het leven uit haar ogen gehaald en haar lichaam stijf en hard gemaakt. Bewegingloos, amper ademend, onderging ze lijdzaam elke ademhaling en de ondraaglijke kwelling om in leven te zijn.


      Case had gelijk gehad. Elyssa was een vrouw die treurde om het verlies van de man van wie ze hield.


      Met een gesmoorde kreet van pijn zonk Hunter naast Elyssa neer. Hij nam haar op schoot en streelde haar gezicht met bevende vingers.


      'Jíj was niet degene die ik wantrouwde,' zei hij met een rauwe stem. 'Ik vertrouwde mezelf niet. Ik had verkeerd gekozen en mijn kinderen hadden er de tol voor betaald.'


      Er ging een huivering door Elyssa heen. Ze draaide zich om en keek Hunter aan. Hij kromp ineen bij het zien van de smart in haar ogen.


      'Toen zag ik jou,' vervolgde Hunter zachtjes. 'Ik begeerde je tot het ademen me pijn deed.'


      'Begeren is niet...'


      'Voldoende!' onderbrak Hunter. 'Ja. Ik weet dat net zo goed als jij. Beter zelfs! Belinda heeft het me geleerd.'


      Elyssa sloot haar ogen. Ze kon de herinneringen in die van Hunter niet verdragen.


      'Toen leerde jij me iets dat veel belangrijker is,' zei Hunter. 'Liefde.'


      'Alleen maar...' Elyssa's stem stokte.


      'Alleen maar liefde,' fluisterde Hunter. 'Je liefde voor mij. Mijn liefde voor jou. De liefde die we voor onze kinderen zullen voelen.'


      'Hunter...' Opnieuw stokte Elyssa's stem.


      'Ik hou van je, Elyssa.'


      Hunter zei het nogmaals terwijl hij haar kuste. Daarna zei hij het opnieuw en opnieuw.


      De heerlijke waarheid van Hunters liefde verwarmde haar, als de opgaande zon. Huilend, lachend, fluisterde ze haar eigen liefde tegen Hunters lippen, en hoorde dat haar woorden werden beantwoord.


      Toen hielden ze elkaar vast. Elkaar genezend. Het verleden achter zich latend.

    


  


  
    
      

    


    
      


      

    


    
      Epiloog

    


    
      


      


      

    


    
      Hunter, Elyssa en Case stonden voor het huis. Ze keken de priester na, die naar Fort Halleck reed. Bill en de nieuwe Mrs. Moreland waren al naar B Bar vertrokken, popelend om hun wittebroodsdagen te vieren.

    


    
      De binnenplaats van Ladder S baadde in het zonlicht. Er waaide een stevige herfstwind. Case's paard stond met gespitste oren en opgeheven hoofd te wachten. Hij trok ongedurig aan de teugels. Hij wilde even vrij zijn als de wind.


      'Zodra met Ab is afgerekend, kom ik weer langs,' zei Case kalm.


      Elyssa kromp ineen. Ze werd gekweld door wat Hunter nog maar een week geleden had gezegd.


      Ik kan mijn broer het niet in zijn eentje tegen Ab Culpepper laten opnemen.


      Maar dat was precies wat Hunter deed.


      Een man hoort allereerst trouw te zijn aan zijn vrouw.


      Aan haar, Elyssa, die nu Hunters vrouw was.


      Met tranen in haar ogen wendde ze zich tot Case.


      'Laat het verleden los,' zei ze. Haar stem was schor. 'Alsjeblieft! Kom hier wonen. Bij ons!'


      Met een tederheid die Elyssa nog steeds verbaasde bij een man wiens ogen zo hard waren, legde Case zijn hand tegen haar wang.


      'Niet huilen, Sassy.'zei hij. 'Hunter weet wat zijn toekomst is.'


      'Het zou de jouwe ook kunnen zijn.'


      Case streek met zijn duim de tranen van Elyssa's wimpers weg. Daarna draaide hij zich om en klom met soepele, katachtige bewegingen op zijn paard.


      'Noem jullie eerste jongen naar mij,' zei hij.


      'Afgesproken,' zei Hunter bedaard. 'Laat het me weten als je me nodig hebt.'


      Case knikte. Toen keerde hij zijn paard en zette koers naar het zuidoosten, richting Spanish Bottoms.


      'Wacht!' riep Elyssa.


      Hunter sloeg zijn armen om haar heen en hield haar dicht tegen zich aan.


      'Vergeet het, schat,' zei hij.


      'Maar...'


      'Case gelooft dat zijn enige levensdoel het vangen van de moordenaars van Ted en Emily is,' zei Hunter met een sombere stem.


      Elyssa wist dat hij gelijk had. Ze wist ook dat de waarheid hem meer pijn deed dan haar.


      'Zou het...' Haar stem stokte.


      Ze haalde diep adem en dwong zichzelf de zin af te maken.


      'Zou het makkelijker voor je zijn als je met hem meeging?' vroeg ze.


      Hunter sloot zijn ogen. Hij wist hoeveel moeite het Elyssa kostte om die woorden uit te spreken.


      Dat wist hij omdat hij er evenveel moeite mee had.


      'Ik hou van je,' zei hij ruw, haar optillend in zijn armen.


      'Hunter?' fluisterde Elyssa.


      'Case zei dat hij nog liever stierf dan dat hij mij liet meegaan. En hij meende het. Je zit met me opgescheept, schat.'

    


    
      

    


    
      Het volgend jaar, toen de herfst de espenbladeren in vuur veranderden, werd Case William Maxwell geboren. Net als zijn vader werd de jongen lang, lenig en elegant. Ook had hij een vastberaden blik in zijn ogen.

    


    
      Net als zijn moeder hield de jongen van het land en kon hij goed met paarden overweg. Zelfs met de wildste.


      Er waren ook andere kinderen. Meisjes met een scherp verstand en grote vastberadenheid. Jongens met kracht en tederheid. Net als hun ouders leidden de kinderen een voorspoedig leven in het ruige land aan de voet van de Ruby Mountains.


      Aan het eind van elke dag - tijdens de hete zomerwinden die over Ladder S waaiden of wanneer de woeste winterstormen om het huis gierden - trok Hunter zijn vrouw tegen zich aan en vond rust bij haar.


      En elke nacht viel Elyssa in slaap met haar minnaar in haar armen, in de wetenschap dat hun liefde van alle jaargetijden was.
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